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S I- 

Brioché  fut  le  père  de  Polichinelle,  non  pas  son 
propre  père,  mais  père  de  génie.  Le  père  de  Brio- 
ché était  Guillot  Gorju,  qui  fut  fils  de  Giles,  qui  fut 
fils  de  Gros -René,  qui  tirait  son  origine  du  prince 
des  sots  et  de  la  mère  sotte;  c’est  ainsi  que  l’écrit 
l’auteur  dëT Almanach  de  la  Foire.  M.  Parfaict®,  écri- 
vain non  moins  digne  de  foi , donne  pour  père  à 
Brioché  Tabarin,  à Tabarin  Gros-Guillaume,  à Gros- 
Guillaume  Jean  Boudin,  mais  en  remontant  toujours 
au  prince  des  sots.  Si  ces  deux  historiens  se  contre- 
disent, c’est  une  preuve  de  la  vérité  du  fait  pour 
le  P.  Daniel  qui  les  concilie  avec  une  merveilleuse 
sagacité,  et  qui  détruit  par -là  le  pyrrhonisme  de 
l’histoire. 

* Le  Catalogue  des  livres  nouveaux,  du  7 avril  1764 , contient  l'annonce 
d’un  ouvrage  intitulé  te  Pot-pourri,  qui  se  vendait  chez  Bauchc,  et  dont 
le  prix  était  de  trois  livres.  L’écrit  de  Voltaire  était  trop  petit  pour  être 
porté  à celte  somme.  Il  n'était  pas  d’ailleurs  de  nature  à se  vendre  publi- 
quement, avec  l'agrément  de  l'autorité;  mais  on  peut  placer  le  Pot-pourri 
de  Voltaire,  au  plus  tard,  dans  les  derniers  mois  de  1764,  puisqu'il  fait 
partie  du  troisième  volume  des  Nouveaux  mélanges,  qui  porte  la  date  de 
1765.  Dans  l'édition  in-quarto , et  dans  l'éditiou  encadrée  des  Œuvres  de 
Voltaire,  le  Pot-pourri  était  classé  parmi  les  romans.  B. 

1 François  Parfaict,  né  en  1698,  mort  en  1753,  a composé,  avec  sou 
frère  Claude  (à  qui  est  adressée  la  lettre  du  3i  juillet  <773),  plusieurs  ou- 
vrages sur  l'histoire  des  théâtres,  et  entre  autres  des  mémoires  pour  servir 
à Clùsjoirc  des  spectacles  de  la  Poire,  1743,  a volumes  in-ia.  B. 

Méliscm.  VI. 


1 


•x 


POT-POURRI.  1764. 

§ n. 

Comme  je  finissais  ce  premier  paragraphe  des 
cahiers  de  Merry  Hissing1  dans  mon  cabinet,  dont 
la  fenêtre  donne  sur  la  rue  Saint- Antoine,  j’ai  vu 
passer  les  syndics  des  apothicaires1,  qui  allaient 
saisir  des  drogues  et  du  vert-de-gris  que  les  jésuites 
de  la  rue  Saint- Antoine  vendaient  en  contrebande; 
mon  voisin  M.  Husson,  qui  est  une  bonne  tête,  est 
venu  chez  moi,  et  m’a  dit:  Mon  ami,  vous  riez  de 
voir  les  jésuites  vilipendés;  vous  êtes  bien  aise  de  sa- 
voir qu’ils  sont  convaincus  d’un  parricide  en  Portu- 
gal 3 , et  d’une  rébellion  au  ParaguaH;  le  cri  public 
qui  s’élève  en  France  contre  eux,  la  haine  qu’on  leur 
porte,  les  opprobres  multipliés  dont  ils  sont  cou- 
verts, semblent  être  pour  vous  une  consolation  ; mais 
sachez  que,  s’ils  sont  perdus  comme  tous  les  honnêtes 
gens  le  désirent , vous  n’y  gagnerez  rien  ; vous  serez 
accablé  par  la  faction  des  jansénistes.  Ce  sont  des 
enthousiastes  féroces,  des  âmes  de  bronze,  pires  que 
les  presbytériens  qui  renversèrent  le  trône  de  Char- 
les I".  Songez  que  les  fanatiques  sont  plus  dange- 
reux que  les  fripons.  On  ne  peut  jamais  faire  en- 
tendre raison  à uu  énergumène  ; les  fripons  l’en- 
tendent. 

Je  disputai  long -temps  contre  M.  Husson;  je  lui 
dis  enfin  : Monsieur,  consolez-vous  ; peut-être  que  les 

* Ce  nom,  répété  dans  1c  § ix,  est  composé  de  deux  mots  anglais  qu’on 
peut  traduire  ici  par  facétieux  persiflage.  Cl. 

* Cette  expédition  est  du  14  mai  1760  : voyez,  tome  XIV,  une  des  notes 
sur  le  Russe  à Paris.  B. 

3 Voyez  tome  XXI , page  37B.  B. 

4 Voyez  tome  XVII,  page  470.  B. 
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jansénistes  seront  un  jour  aussi  adroits  que  les  jé- 
suites. Je  tâchai  de  l’adoucir;  mais  c’est  une  tête  de 
fer  qu’on  ne  fait  jamais  changer  de  sentiment. 

S m. 

Brioché  voyant  que  Polichinelle  était  hossu  par- 
devant  et  par-derrière,  lui  voulut  apprendre  à lire 
et  à écrire.  Polichinelle,  au  bout  de  deux  ans,  épela 
assez  passablement;  mais  il  ne  put  jamais  parvenir  à 
se  servir  d’une  plume  *.  Un  des  écrivains  de  sa  jvie 
remarque  qu’il  essaya  un  jour  d’écrire  son  nom,  mais 
que  personne  ne  put  le  lire. 

Brioché  était  fort  pauvre;  sa  femme  et  lui  n’a- 
vaient pas  de  quoi  nourrir  Polichinelle,  encore  moins 
de  quoi  lui  faire  apprendre  un  métier.  Polichinelle 
leur  dit  : Mon  père  et  ma  mère,  je  suis  bossu , et  j’ai 
de  la  mémoire;  trois  ou  quatre  de  mes  amis,  et  moi, 
nous  pouvons  établir  des  marionnettes;  je  gagnerai 
quelque  argent;  les  hommes  ont  toujours  aimé  les 
marionnettes;  il  y a quelquefois  de  la  perte  à eu 
vendre  de  nouvelles,  mais  aussi  il  y a de  grands 
profits. 

Monsieur  et  madame  Brioché  admirèrent  le  bon 
sens  du  jeune  homme;  la  troupe  se  forma,  et  elle  alla 
établir  ses  petits  tréteaux  dans  une  bourgade  suisse, 
sur  le  chemin  d’Appenzel  à Milan. 

C’était  justement  dans  ce  village  que  les  charla- 
tans d’Orviète  avaient  établi  le  magasin  de  leur  or- 
viétan. Us  s’aperçurent  qu’insensiblement  la  canaille 
allait  aux  marionnettes,  et  qu’ils  vendaient  dans  le 

1 Oo  dit  que  Jésus-Christ  n'a  jamais  rien  écrit.  B. 
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pays  la  moitié  moins  de  savonnettes  et  d’onguent 
pour  la  brûlure.  Ils  accusèrent  Polichinelle  de  plu- 
sieurs mauvais  déportements , et  portèrent  leurs 
plaintes  devant  le  magistrat.  La  requête  disait  que 
c’était  un  ivrogne  dangereux;  qu’un  jour  il  avait 
donné  cent  coups  de  pied  dans  le  ventre,  en  plein 
marché,  à des  paysans  qui  vendaient  des  nèfles. 

Ou  prétendit  aussi  qu’il  avait  molesté  un  marchand 
de  coqs  d’Inde;  enfin  ils  l’accusèrent  d’être  sorcier. 
M.  Parfaiçt,  dans  son  Histoire  du  Théâtre,  prétend 
qu’il  fut  avalé  par  un  crapaud;  mais  le  P.  Daniel 
pense,  ou  du  moins  parle  autrement.  On  ne  sait  pas 
ce  que  devint  Brioché.  Comme  il  n’était  que  le  père 
putatif  de  Polichinelle,  l’historien  n’a  pas  jugé  à pro- 
pos de  nous  dire  de  ses  nouvelles. 

S rv. 

Feu  M.  Dumarsais  assurait  que  le  plus  grand  des 
abus  était  la  vénalité  des  charges  '.  C’est  un  grand 
malheur  pour  l’état,  disait-il,  qu’un  homme  de  mé- 
rite, sans  fortune,  ne  puisse  parvenir  à rien.  Que  de 
talents  enterrés,  et  que  de  sots  en  place!  Quelle  dé- 
testable politique  d’avoir  éteint  l’émulation!  M.  Du- 
marsais, sans  y penser,  plaidait  sa  propre  cause;  il 
a été  réduit  à enseigner  le  latin,  et  il  aurait  rendu 
de  grands-services  à l’état  s’il  avait  été  employé.  Je 
connais  des  barbouilleurs  de  papier  qui  eussent  enri- 
chi une  province,  s’ils  avaient  été  à la  place  de  ceux 
qui  l’ont  volée.  Mais,  pour  avoir  cette  place,  il  faut 


1 Voltaire  n’a , comme  je  l'ai  déjà  remarqué , jamais  cessé  de  réclamer 
contre  la  vénalité  des  charges  : voyez  ma  note,  tome  XX.XIII,  page  11.  R. 
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être  fils  d’un  riche  qui  vous  laisse  de  quoi  acheter 
une  charge , un  office , et  ce  qu’on  appelle  une  di- 
gnité. 

Dumarsais  assurait  qu’un  Montaigne,  un  Charron, 
un  Descartes,  un  Gassendi,  un  Bayle,  n’eussent  ja- 
mais condamné  aux  galères  des  écoliers  soutenant 
thèse  contre  la  philosophie  d’Aristote1,  ni  n’auraient 
fait  brûler  le  curé  Urbain  Grandier*,  le  curé  Gau- 
fridi,  et  qu’ils  n’eussent  point,  etc.,  etc. 

S V. 

Il  n’y  a pas  long-temps  que  le  chevalier  Roginante, 
gentilhomme  ferrarois,  qui  voulait  faire  une  collec- 
tion de  tableaux  de  l’école  flamaude , alla  faire  des 
emplettes  dans  Amsterdam.  Il  marchanda  un  assez 
beau  Christ  chez  le  sieur  Vandergru.  Est-il  possible, 
dit  le  Ferrarois  au  Batave,  que  vous  qui  n’êtes  pas 
chrétien  (car  vous  êtes  Hollandais)  vous  ayez  chez 
vous  un  Jésus?  Je  suis  chrétien  et  catholique,  ré- 
pondit M.  Vandergru,  sans  sc  fâcher;  et  il  vendit 
son  tableau  assez  cher.  Vous  croyez  donc  Jésus-Christ 
Dieu  ? lui  dit  Roginante.  Assurément,  dit  Vandergru. 

Un  autre  curieux  logeait  à la  porte  attenante,  c’é- 
tait un  socinien;  il  lui  vendit  une  Sainte-Famille. 
Que  pensez-vous  de  l’enfant?  dit  le  Ferrarois.  Je 
pense,  répondit  l’autre,  que  ce  fut  la  créature  la  plus 
parfaite  que  Dieu  ait  mise  sur  la  terre. 

De  là  le  Ferrarois  alla  chez  Moïse  Mausebo , qui 
n’avait  que  de  beaux  paysages,  et  point  de  Sainte- 


1 Voyez  tome  XVIII,  page  i83;  cl  XXII,  a33.  B. 

1 Voyez , tome  L,  l’arlicle  ix  du  Prix  de  la  justice  et  de  rhumanité.  B. 
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Famille.  Roginante  lui  demanda  pourquoi  on  ne  trou- 
vait pas  chez  lui  de  pareils  sujets.  C’est,  dit-il,  que 
nous  avons  cette  famille  en  exécration. 

Roginante  passa  chez  un  fameux  anabaptiste,  qui 
avait  les  plus  jolis  enfants  du  monde  ; il  leur  demanda 
dans  quelle  église  ils  avaient  été  baptisés.  Fi  donc  ! 
monsieur,  lui  dirent  les  enfants;  grâce  à Dieu,  nous 
ne  sommes  point  encore  baptisés. 

Roginante  n’était  pas  au  milieu  de  la  rue,  qu’il 
avait  déjà  vu  une  douzaine  de  sectes  entièrement  op- 
posées les  unes  aux  autres.  Son  compagnon  de  voyage, 
M.  Sacrito,  lui  dit  : Enfuyons-nous  vite,  voilà  l’heure 
de  la  Bourse;  tous  ces  gens-ci  vont  s’égorger,  sans 
doute,  selon  l’antique  usage,  puisqu’ils  pensent  tous 
diversement;  et  la  populace  nous  assommera,  pour 
être  sujets  du  pape. 

Us  furent  bien  étonnés  quand  ils  virent  toutes  ces 
bonnes  gens-là  sortir  de  leurs  maisons  avec  leurs  com- 
mis, sc  saluer  civilement,  et  aller  à la  Bourse  de  com- 
pagnie. Il  y avait  ce  jour-là,  de  compte  fait,  cin- 
quante-trois religions  sur  la  place,  en  comptant  les 
arminiens  et  les  jansénistes.  O11  fit  pour  cinquante- 
trois  millions  d’affaires  le  plus  paisiblement  du  monde, 
et  le  Ferrarois  retourna  dans  son  pays,  où  il  trouva 
plus  d 'Agnus  dei  que  de  lettres-de-change. 

On  voit  tous  les  jours  la  même  scène  à Londres , 
à Hambourg,  à Dantzick,  à Venise  même,  etc.  Mais 
ce  que  j’ai  vu  de  plus  édifiant,  c’est  à Constantinople. 

J’eus  l’honneur  d’assister,  il  y a cinquante  ans',  à 
l’installation  d’un  patriarche  grec,  par  le  sultan 
Achtnet  III,  dont  Dieu  veuille  avoir  l’ame.  Il  donna 
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à ce  prêtre  chrétien  l'anneau , et  le  bâton  fait  en  forme 
île  béquille.  Il  y eut  eusuite  une  procession  de  chré- 
tiens dans  la  rue  Cléobule;  deux  janissaires  marchè- 
rent à la  tête  de  la  procession.  J’eus  le  plaisir  de  com- 
munier publiquement  dans  l’église  patriarcale,  et  il 
ne  tint  qu’à  moi  d’obtenir  un  cauonicat. 

J’avoue  qu’à  mon  retour  à Marseille,  je  fus  fort 
étonné  de  ne  point  y trouver  de  mosquée.  J eu  mar- 
quai ma  surprise  à monsieur  l’intendant  et  à monsieur 
levêque.  Je  leur  dis  que  cela  était  fort  incivil , et  que 
si  les  chrétiens  avaient  des  églises  chez  les  musul- 
mans, on  pouvait  au  moins  faire  aux  Turcs  la  ga- 
lanterie de  quelques  chapelles.  Ils  me  promirent  tous 
deux  qu’ils  en  écriraient  en  cour  : mais  l’affaire  en 
demeura  là,  à cause  de  la  constitution  Unigenitus. 

O mes  frères  les  jésuites  ! vous  n’avez  pas  été  tolé- 
rants, et  on  ne  l’est  pas  pour  vous.  Consolez-vous; 
d’autres  à leur  tour  deviendront  persécuteurs , et  à 
leur  tour  ils  seront  abhorrés. 

§ VL 

Je  contais  ces  choses,  il  y a quelques  jours,  à M.  de 
Boucacous,  languedocien  très  chaud,  et  huguenot 
très  zélé.  Cavalisqwe!  me  dit-il , on  nous  traite  donc 
en  France  comme  les  Turcs  ; on  leur  refuse  des  mos- 
quées , et  on  ne  nous  accorde  point  de  temples  ! Pour 
des  mosquées,  lui  dis-je,  les  Turcs  ne  nous  en  ont 
encore  point  demandé,  et  j’ose  me  flatter  qu’ils  en  ob- 
tiendront quand  ils  voudront,  parcequ’ils  sont  nos 
bons  alliés;. mais  je  doute  fort  qu’on  rétablisse  vos 
temples , malgré  toute  la  politesse  dont  nous  nous 
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piquons;  la  raison  en  est  que  vous  êtes  un  peu  nos 
ennemis.  Vos  ennemis  ! s’écria  M.  de  Boucacous , 
nous  qui  sommes  les  plus  ardents  serviteurs  du  roi  ! 
Vous  êtes  fort  ardents,  lui  répliquai-je,  et  si  ardents 
que  vous  avez  fait  neuf  guerres  civiles , sans  compter 
les  massacres  des  Cévènes.  Mais,  dit-il,  si  nous  avons 
fait  des  guerres  civiles , c’est  que  vous  nous  cuisiez 
en  place  publique;  on  se  lasse  à la  longue  d’être 
brûlé , il  n’y  a patience  de  saint  qui  puisse  y tenu’  : 
qu’on  nous  laisse  en  repos,  et  je  vous  jure  que  nous 
serons  des  sujets  très  fidèles. 

C’est  précisément  ce  qu’on  fait,  lui  dis-je;  on  ferme 
les  yeux  sur  vous,  on  vous  laisse  faire  votre  com- 
merce, vous  avez  une  liberté  assez  honnête.  Voilà 
une  plaisante  liberté!  dit  M.  de  Boucacous;  nous  ne 
pouvons  nous  assembler  en  pleine  campagne  quatre 
ou  cinq  mille  seulement , avec  des  psaumes  à quatre 
parties,  que  sur-le-champ  il  ne  vienne  un  régiment 
de  dragons  qui  nous  fait  rentrer  chacun  chez  nous. 
Est-ce  là  vivre?  est-ce  là  être  libre? 

Alors  je  lui  parlai  ainsi  : 11  11’y  a aucun  pays  dans 
le  monde  où  l’on  puisse  s’attrouper  sans  l’ordre  du 
souverain;  tout  attroupement  est  contre  les  lois.  Ser- 
vez Dieu  à votre  mode  dans  vos  maisons;  n’étour- 
dissez personne  par  des  hurlements  que  vous  appelez 
musique.  Pensez-vous  que  Dieu  soit  bien  content  de 
vous  quand  vous  chantez  ses  commandements  sur  l’air 
de  Réveillez- vous,  belle  endormie?  et  quand  vous 
dites  avec  les  Juifs,  en  parlant  d’un  peuple  voisin: 

Heureux  qui  doit  te  détruire  à jamais  ! 

Qui,  t’arrachant  les  enfants  des  mamelles, 

Ecrasera  leurs  têtes  inGdèles  ! 


Digitized  by  Google 


POT-POURRI.  1764.  9 

Dieu  veut-il  absolument  qu’on  écrase  les  cervelles 
des  petits  enfants?  cela  est-il  humain  ? De  plus,  Dieu 
aime-t-il  tant  les  mauvais  vers  et  la  mauvaise  mu- 
sique ? 

M.  de  Boucacous  m’interrompit,  et  me  demanda  si 
le  latin  de  cuisine  de  nos  psaumes  valait  mieux.  Non, 
sans  doute,  lui  dis-je;  je  conviens  meute  qu’il  y a un 
peu  de  stérilité  d’imagination  à ne  prier  Dieu  que 
dans  une  traduotion  très  vicieuse  de  vieux  cantiques 
d’un  peuple  que  nous  abhorrons  ; nous  sommes  tous 
Juifs  à vêpres,  comme  nous  sommes  tous  païens  à 
l’Opéra. 

Ce  qui  me  déplaît  seulement,  c’est  que  les  Méta- 
morphoses d’Ovide  sont,  par  la  malice  du  démon, 
bien  mieux  écrites,  et  plus  agréables  que  les  cantiques 
juifs;  car  il  faut  avouer  que  cette  montagne  de  Sion  , 
et  ces  gueules  de  basilic,  et  ces  collines  qui  sautent 
comme  des  béliers  1 , et  toutes  ces  répétitions  fasti- 
dieuses, ne  valent  ni  la  poésie  grecque,  ni  la  latine, 
ni  la  française.  Le  froid  petit  Racine  a a beau  faire , 
cet  enfant  dénaturé  n’empêchera  pas,  profanement 
parlant , que  son  père  ne  soit  un  meilleur  poète  que 
David. 

Mais  enfin,  nous  sommes  la  religion  dominante 
chez  nous;  il  ne  vous  est  pas  permis  de  vous  attrou- 
per en  Angleterre;  pourquoi  voudriez  - vous  avoir 
cette  liberté  en  France?  Faites  ce  qu’il  vous  plaira 
dans  vos  maisons,  et  j’ai  parole  de  monsieur  le  gou- 
verneur et  de  monsieur  l’intendant,  qu’en  étant  sages  \ 

> Psaume  cxiu.  B. 

1 Louis  Racine.  B. 
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vous  serez  tranquilles  : l’imprudence  seule  fit  et  fera 
les  persécutions.  Je  trouve  très  mauvais  que  vos  ma- 
riages, l’état  de  vos  enfants,  le  droit  d’héritage, 
souffrent  la  moindre  difficulté.  Il  n’est  pas  juste  de 
vous  saigner  et  de  vous  purger,  pareeque  vos  pères 
ont  été  malades 1 : mais  que  voulez-vous  ? ce  monde 
est  un  grand  Bedlam , où  des  fous  enchaînent  d’autres 
fous. 

S Vil*. 

Nous  raisonnions  ainsi,  M.  de  Boucacous  et  moi , 
quand  nous  vîmes  passer  Jean-Jacques  Rousseau  avec 
grande  précipitation.  Eh!  où  allez-vous  donc  si  vite, 
M.  Jean-Jacques? — Je  m’enfuis,  pareeque  maître 
Joly  de  Fleuri  a dit,  dans  un  réquisitoire  3,  que  je 
prêchais  contre  l’intolérance  et  contre  l’existence  de 
la  religion  chrétienne.  — Il  a voulu  dire  évidence. , 
lui  répondis-je;  il  ne  faut  pas  prendre  feu  pour  un 
mot.  — Eh  ! mon  Dieu , je  n’ai  que  trop  pris  feu,  dit 
Jean-Jacques;  on  brûle  partout  mon  livre.  Je  sors  de 
Paris  comme  M.  d’Assouci  de  Montpellier,  de  peur 
qu’on  ne  brûle  ma  personne  4.  — Cela  était  bon,  lui 
dis-je, du  temps  d’Anne  Dubourg  et  de  Michel  Ser- 
vet,  mais  à présent  on  est  plus  humain.  Qu’est-ce 
donc  que  ce  livre  qu’on  a brûlé? 


* Voyez,  tome  XLÏ,  page  *44,  le  chapitre  iv  du  Traité  sur  ta  Tolé- 
rance. B. 

* Ce  paragraphe , communique  par  feu  Deeroix , a paru  pour  la  première 
fois,  en  1818,  dans  le  tome  XXVIII  dt»  ledition  eu  4t»  volumes  iu-8°.  B. 

3 Le  réquisitoire  de  Joly  de  Fleuri  contre  J.-J.  Rousseau  et  son  Émile 
est  du  9 juin  176a.  B. 

4 Voyez  le  Voyage  de  Dachaumont  et  Chapelle , dont  j’ai  cité  deux  vers, 
tome  LIV,  page  369,  B. 
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J’élevais , dit-il , à ma  manière  un  petit  garçon  en 
quatre  tomes1.  Je  sentais  bien  que  j’ennuierais  peut- 
être;  et  j’ai  voulu,  pour  égayer  la  matière,  glisser 
adroitement  une  cinquantaine  de  pages  en  faveur  du 
théisme.  J’ai  cru  qu’en  disant  des  injures  aux  philo- 
sophes, mon  théisme  passerait,  et  je  me  suis  trompé. 

— Qu’est-cc  que  théisme?  fis-je.  — C’est,  me  dit-il, 
l’adoration  d’un  Dieu;  en  attendant  que  je  sois  mieux 
instruit.  — Ah!  dis-je,  si  c’est  là  tout  votre  crime, 
consolez-vous.  Mais  pourquoi  injurier  les  philoso- 
phes?— J’ai  tort,  fit-il.  — Mais,  M.  Jean -Jacques, 
comment  vous  êtes-vous  fait  théiste?  quelle  cérémonie 
faut-il  pour  cela? — Aucune,  nous  dit  Jean-Jacques. 

Je  suis  né  protestant,  j’ai  retranché  tout  ce  que  les 
protestants  condamnent  dans  la  religion  romaine; 
ensuite,  j’ai  retranché  tout  ce  que  les  autres  religions 
condamnent  dans  le  protestantisme;  il  ne  m’est  resté 
que  Dieu;  je  l’ai  adoré;  et  maître  Joly  de  Fleuri  a 
présenté  contre,  moi  un  réquisitoire. 

Alors  nous  parlâmes  à fond  du  théisme  avec  Jean- 
Jacques,  qui  nous  apprit  qu’il  y avait  trois  cent  mille  > 
théistes  à Londres,  et  environ  cinquante  mille  seu- 
lement à Paris,  pareeque  les  Parisiens  n’arrivent  ja- 
mais à rien  que  long-temps  après  les  Anglais,  témoin 
l’inoculation,  la  gravitation,  le  semoir,  etc.,  etc.  Il 
ajouta  que  le  nord  de  l’Allemagne  fourmillait  de 
théistes  et  de  gens  qui  se  battent  bien. 

M.  deBoucacous  l’écouta  attentivement,  et  promit 
de  se  faire  théiste.  Pour  moi , je  restai  ferme.  Je  ne 

1 Émile.  (Noie  de  M.  Decroix).  — C’esl  dans  le  4e  volume  qu’est  la  Pro- 
fession 4e  foi  du  vicaire  savoyard,  qui  est  en  faveur  du  théisme.  B. 
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sais  cependant  si  on  ne  brûlera  pas  ce  petit  écrit, 
comme  un  ouvrage  de  Jean-Jacques,  ou  comme  un 
mandement  d’évêque  1 ; mais  un  mal  qui  nous  me- 
nace n’empêche  pas  toujours  d’être  sensible  au  mal 
d’autrui  ; et  comme  j’ai  le  cœur  bon , je  plaignis  les 
tribulations  de  Jean-Jacques. 

§ Vin. 

Les  compagnons  de  Polichinelle  réduits  à la  men- 
dicité, qui  était  leur  état  naturel,  s’associèrent  avec 
quelques  bohèmes,  et  coururent  de  village  en  village. 
Ils  arrivèrent  dans  une  petite  ville,  et  logèrent  dans 
un  quatrième  étage,  où  ils  se  mirent  à composer  des 
drogues,  dont  la  vente  les  aida  quelque  temps  à sub- 
sister. Ils  guérirent  même  de  la  gale  l’épagneul  d’une 
dame  de  considération  ; les  voisins  crièrent  au  pro- 
dige, mais,  malgré  toute  leur  industrie,  la  troupe  ne 
fit  pas  fortune. 

Ils  se  lamentaient  de  leur  obscurité  et  de  leur  mi- 
sère, lorsqu’un  jour  ils  entendirent  un  bruit  sur  leur 
tête,  comme  celui  d’uue  brouette  qu’on  roule  sur  le 
plancher.  Ils  montèrent  au  cinquième  étage , et  y 
trouvèrent  un  petit  homme  qui  fesait  des  marion- 
nettes pour  son  compte  : il  s’appelait  le  sieur  Bien- 
fait a;  il  avait  tout  juste  le  génie  qu’il  fallait  pour  son 
art. 

On  n’entendait  pas  un  mot  de  ce  qu’il  disait;  mais 
il  avait  un  galimatias  fort  convenable,  et  il  ne  fesait 

1 En  1 764  , le  parlement  de  Bordeaux  avait  condamné  un  mandement 
de  l'archevêque  d’Anrb  : voyez  tome  XXXI , page  5z5.  B. 

» C'était  le  nom  d'un  entrepreneur  de  jeux  de  marionnettes  aux  foires  de 
Saint-Germain  et  de  Saint-Laurent  à Paris,  mort  en  1744  ou  1 745.  B. 
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pas  mal  ses  bamboches.  Un  compagnon,  qui  excellait 
aussi  en  galimatias,  lui  parla  ainsi: 

Nous  croyons  que  vous  êtes  destiné  à relever  nos 
marionnettes;  car  nous  avons  lu  dans  Nostradamus 
ces  propres  paroles  : N elle  chi  li  po  rate  icsus  res  fait 
en  bi,  lesquelles  prises  à rebours  fout  évidemment: 
Bienfait  ressuscitera  Polichinelle.  Le  nôtre  a été  avalé 
par  un  crapaud;  mais  nous^avons  retrouvé  son  cha- 
peau, sa  bosse,  et  sa  pratique.  Vous  fournirez  le  fil 
d’archal.  Je  crois  d’ailleurs  qu’il  vous  sera  aisé  de  lui 
faire  une  moustache  toute  semblable  à celle  qu’il 
avait;  et  quand  nous  serons  unis  ensemble,  il  est  à 
croire  que  nous  aurons  beaucoup  de  succès.  Nous 
ferons  valoir  Polichinelle  par  Nostradamus,  et  Nos- 
tradamus par  Polichinelle. 

Le  sieur  Bienfait  accepta  la  proposition.  On  lui 
demanda  ce  qu’il  voulait  pour  sa  peine.  Je  veux,  dit- 
il , beaucoup  d’honneurs  et  beaucoup  d’argent.  Nous 
n’avons  rien  de  cela,  dit  l’orateur  de  la  troupe;  mais 
avec  -le  temps  on  a de  tout.  Le  sieur  Bienfait  se  lia 
donc  avec  les  bohèmes , et  tous  ensemble  allèrent  à 
Milan  pour  établir  leur  théâtre,  sous  la  protection  de 
madame  Carminetta.  On  afficha  que  le  même  Poli- 
chinelle, qui  avait  été  mangé  par  un  crapaud  du 
village  du  canton  d’Appenzel,  reparaîtrait  sur  le 
théâtre  de  Milan,  et  qu’il  danserait  avec  madame  Gi- 
gogne. Tous  les  vendeurs  d’orviétan  eurent  beau  s’y 
opposer,  le  sieur  Bienfait,  qui  avait  aussi  le  secret 
de  l’orviétan , soutint  que  le  sien  était  le  meilleur  : 
il  en  vendit  beaucoup  aux  femmes,  qui  étaient  folles 
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de  Polichinelle , et  il  devint  si  riche  qu’il  se  mit  à la 
tête  de  la  troupe. 

Des  qu’il  eut  ce  qu’il  voulait  (et  que  tout  le  monde 
veut),  des  honneurs  et  du  bien , il  fut  très  ingrat  en- 
vers madame  Carminetta.  Il  acheta  une  belle  maison 
vis-à-vis  celle  de  sa  bienfaitrice,  et  il  trouva  le  secret 
de  la  faire  payer  par  scs  associés.  On  ne  le  vit  plus 
faire  sa  cour  à madame  Carminetta  ; au  contraire,  il 
voulut  qu’elle  vînt  déjeuner  chez  lui,  et  un  jour 
qu’elle  daigna  y venir,  il  lui  fit  fermer  la  porte  au 
nez,  etc. 

S IX. 

N’ayant  rien  entendu  au  précédent  chapitre  de 
Merry  Hissing,  je  me  transportai  chez  mon  ami 
M.  Husson,  pour  lui  en  demander  l’explication.  Il 
me  dit  que  c’était  une  profonde  allégorie  sur  le  Père 
Lavalette  , marchand  banqueroutier  d’Amérique  1 ; 
mais  que  d'ailleurs  il  y avait  long-temps  qu’il  ne 
s’embarrassait  plus  de  ces  sottises,  qu’il  n’allait  ja- 
mais aux  marionnettes,  qu’on  jouait  ce  jour-là  Po- 
Ijeucte,  et  qu’il  voulait  l’entendre.  Je  l’accompagnai 
à la  comédie. 

M.  Husson,  pendant  le  premier  acte,  branlait  tou- 
jours la  tête.  Je  lui  demandai  dans  l’entre-acte  pour- 
quoi sa  tête  branlait  tant.  J’avoue,  dit-il,  que  je  suis 
indigné  contre  ce  sot  Polyeucte  et  contre  cet  impu- 
dent Néarque.  Que  diriez-vous  d’un  gendre  de  M.  le 
gouverneur  de  Paris,  qui  serait  huguenot,  et  qui, 
accompagnant  son  beau-père  le  jour  de  Pâques  à 
Notre-Dame,  irait  mettre  en  pièces  le  ciboire  et  le 

■ Vojre*  tome  XXII,  page  356.  B. 
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calice,  et  donner  des  coups  de  pied  dans  le  ventre  à 
M.  l’archevêque  et  aux  chanoines?  Serait-il  bien  jus- 
tifié, en  nous  disant  que  nous  sommes  des  idolâtres; 
qu’il  l’a  entendu  dire  au  sieur  Lubolier  1 , prédicant 
d’Amsterdam,  et  au  sieur  Morfyé1,  compilateur  à 
Berlin,  auteur  de  la  Bibliothèque  germanique , qui 
le  tenait  du  prédicateur  Urieju3?  C’est  là  le  fidèle 
portrait  de  la  conduite  de  Polyeucte.  Peut-on  s’inté- 
resser à ce  plat  fanatique,  séduit  par  le  fanatique 
Néarque  ? 

M.  Husson  me  disait  ainsi  son  avis  amicalement 
dans  les  entre-actes.  Il  se  mit  à rire,  quand  il  vit 
Polyeucte  résigner  sa  femme  à son  rival  ; et  il  la 
trouva  un  peu  bourgeoise,  quand  elle  dit  à son  amant 
quelle  va  dans  sa  chambre,  au  lieu  d’aller  avec  lui  à 
l’église  : 

Adiéu,  trop  vertueux  objet,  et  trop  charmant; 

Adieu,  trop  généreux  et  trop  parlait  amant; 

Je  vais  seule  en  ma  chambre  enfermer  mes  regrets*. 

Mais  il  admira  la  scène  5 où  elle  demande  à son 
amant  la  grâce  de  son  mari. 

Il  y a là,  dit-il,  un  gouverneur  d’Arménie  qui  est 

» 

■ Boullier.  K.  — Voyez  tome  XXXVII , pages  36,  n 5 ; XL,  S96.  R. 

1 Former.  K.  — J'ai  parlé,  de  lui  tome  XXXIX,  pages  454,  461, 
493,  5 11  ; XL,  576.  B. 

3 Jurieu.  K.  — Persécuteur  de  Bayle  : voyez  tome  XXXI,  page  3g6; 
et  XXXII,  63.  R. 

* Ou  lit  dans  Polyeucte,  acte  II , scène  a : 

El  seule  dans  ma  chambre  enfermant  mu  regrets. 

Les  deux  autres  vers  cités  par  Voltaire  sont  dans  la  même  scène , et  1a  ter- 
minent. B. 

5 Acte  IV,  scène  5.  B. 


Digitized  by  Google 


l6  POT-POÜRRI.  1764* 

bien  le  plus  lâche,  le  plus  bas  des  hommes;  ce  père 
de  Pauline  avoue  même  qu’il  a les  sentiments  d’un 
coquin  : 

Polycucte  est  ici  l'appui  de  ma  famille  ' ; 

Mais  si  par  son  trépas  l'autre  épousait  ma  fille, 

J’acquerrais  bien  par  là  de  plus  puissants  appuis, 

Qui  me  mettraient  plus  haut  cent  fois  que  je  ne  suis. 

Un  procureur  au  Châtelet  ne  pourrait  guère  ni 
penser  ni  s’exprimer  autrement.  Il  y a de  bonnes 
âmes  qui  avalent  tout  cela;  je  ne  suis  pas  du  nombre. 
Si  ces  pauvretés  peuvent  entrer  dans  une  tragédie 
du  pays  des  Gaules,  il  faut  brûler  l 'Œdipe  des 
Grecs. 

M.  Ilusson  est  un  rude  homme.  J’ai  fait  ce  que 
j’ai  pu  pour  l’adoucir;  mais  je  n’ai  pu  en  venir  à 
bout.  Il  a persisté  dans  son  avis,  et  moi  dans  le 
mien. 

S X. 

Nous  avons  laissé  le  sieur  Bienfait  fort  riche  et 
fort  insolent.  Il  fit  tant  par  ses  menées  qu’il  fut  re- 
connu pour  entrepreneur  d’un  grand  nombre  de 
marionnettes.  Dès  qu’il  fut  revêtu  de  cette  dignité, 
il  fit  promener  Polichinelle  dans  toutes  les  villes,  et 
afficha  que  tout  le  monde  serait  tenu  de  l’appeler 
Monsieur,  sans  quoi  il  ne  jouerait  point.  C’est  de  là 
que,  dans  toutes  les  représentations  des  marionnet- 
tes, il  ne  répond  jamais  à son  compère  que  quand 
le  compère  l’appelle  M.  Polichinelle.  Peu-à-peu  Po- 
lichinelle devint  si  important,  qu’on  ne  donna  plus 
aucun  spectacle  sans  lui  payer  une  rétribution , comme 

1 Acte  III , Mène  5.  B. 


Digitized  by  Google 


» 

» 

* ♦ . 

•*  • a/ 

pot-pourri.  1764.  * [7  ♦ 

les  Opéra  des  provinces  en  paient  une  à l’Opéra  de 
Paris. 

Un  jour,  un  de  ses  domestiques,  receveur  des  bit-  v 

lets  et  ouvreur  de  loges  1 , ayant  été  cassé  aux  gages, 

4»  se  souleva  contre  Bienfait,  et  institua  d’autres  ma- 
rionnettes qui  décrièrent  toutes  les  danses  de  ma- 
dame Gigogne  et  tous  les  tours  de  passe-passe  de  , # 

Bienfait.  11  retrancha  plus  de  cinquante  ingrédients  * * 
qui  entraient  dans  l'orviétan , composa  le  sien  de  cinq 
ou  six  drogues;  et,  le  vendant  beaucoup  meilleur 
niàrché,  il  enleva  une  infinité  de  pratiques  à Bien- 
fait, ce  qui  excita  un  furieux  procès,  et  on  se  battit 
long-temps  à la  porte  des  marionnettes,  dans  le  préau 
de  la  Foire. 

S XI.  * 


M.  Husson  me  parlait  hier  de  ses  voyages  : en 
effet,  il  a passé  plusieurs  années  dans  les  Échelles 
du  Levant;  il  est  allé  eu  Perse;  il  a demeuré  long-  ^ 
temps  dans  les  Indes , et  a vu  toute  l’Europe.  J’ai  re- 
marqué, me  disait-il,  qu’il  y a un  nombre  prodigieux 
de  Juifs  qui  attendent  le  Messie,  et  qui  se  feraient 
empaler  plutôt  que  de  convenir  qu’il  est  venu.  J’ai 
vu  mille  Turcs  persuadés  que  Mahomet  avait  mis  la 
moitié  de  la  lune  dans  sa  maudfie.  Le  petit  peuplé, 

d’un  bout  du  monde  à l’autre,  croit  fermement  les 

* 

choses  les  plus  absurdes.  Cependant  qu’un  philosophe 
ait  un  écu  à partager  avec  le  plus  imbécile  de  ces 
malheureux,  en  qui  la  raison  humaine  est  si  horri»  • 
blcment  obscurcie,  il  est  sûr  que  s’il  y a un  sou  à 


« Vollair'e  désigne  ainsi  Luther/ chef  de  la  réforme,  et  qui  asait  été 
augustin.  Voyez  tome  XVII,  page  a4a.  B. 

Méhsohs.  VI.  » i a 
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gagner , l’imbécile  l’emportera  sur  le  philosophe. 
Comment  des  taupes,  si  aveugles  sur  le  plus  grand 
des  intérêts,  sont-elles  lynx  sur  les  plus  petits?  Pour-  * 
quoi  le  même  Juif  qui  vous  égorge  le  vendredi,  ne 
voudrait-il  pas  voler  un  liard  le  jour  du  sabbat?  Cette  * 
contradiction  de  l’espèce  humaine  mérite  qu’on  l’exa- 
mine. 

N’est-ce  pas,  dis-je  à M.  llusson,  que  les  hommes 
sont  superstitieux  par  coutume,  et  coquins  par  in- 
stinct? J’y  rêverai,  me  dit-il;  cette  idée  me  paraît  as- 
sez bonne. 

$ XII. 


Polichinelle , depuis  l’aventure  de  l’ouvreur  de 
loges,  a essuyé  bien  des  disgrâces.  Les  Anglais,  qui 
sont  raisonneurs  et  sombres,  lui  ont  préféré  Shakes- 
peare1; mais  ailleurs  ses  farces  ont  été  fort  en  vogue; 
et,  sans  l’Opéra-comique,  son  théâtre  était  le  premier 
des  théâtres.  Il  a eu  de  grandes  querelles  avec  Scara- 
mouchc  et  Arlequin , et  on  ne  sait  pas  encore  qui 
l’emportera.  Mais... 

S XIII. 

Mais,  mon  cher  monsieur,  disais-je,  comment 
peut-on  être  à-la-fois  si  barbare  et  si  drôle?  Com- 
ment, dans  l’histoire  d’un  peuple,  trouve-t-on  à-la-fois  la 
Saint-Barthélemi  et  les  Contes  de  La  Fontaine,  etc.? 
• est-ce  l’effet  du  climat a ? esb-ce  l’effet  des  lois  ? 

Le  genre  humain,  répondit  M.  Husson,  est  ca- 

1 Ce  nom  signifie  ici  la  religion  anglicane  et  le  presbytéranisme,  dont 
Voltaires  parlé  tome  XXXVU,  pages  tÎ7,  141.  B. 

> Épigramme  contre  Montesquieu,  que  Voltaire  combat  ailleurs:  voyez 
tome  XXVIII,  page  n5;  et,  tome  L,  le  Commentaire  sur  T Esprit  des 

lois.  B. 

• * 
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pable  de  tout.  Néron  pleura  quanc^  il  fallut  signer 
l’arrêt  de  mort  d’un  criminel,  joua  des  farces,  et  as- 
sassina sa  mère.  Les  singes  font  des  tours  extrême- 
ment plaisants , et  étouffent  leurs  petits.  Rien  n’est 
plus  doux,  plus  timide  qu’une  levrette;  mais  elle  dé- 
chire un  lièvre,  et  baigne  son  long  museau  dans  son 
sang. 

Vous  devriez,  lui  dis -je,  nous  faire  un  beau 
livre  qui  développât  toutes  ces  contradictions.  Ce 
livre  est  tout  fait,  dit-il;  vous  n’avez  qu’à  regarder 
une  girouette  ; elle  tourne  tantôt  au  doux  souffle 
du  zéphyr,  tantôt  au  yent  violent  du  nord;  voilà 
l’homme. 

S XIV. 

» 

Rien  n’est  souvent  plus  convenable  que  d’aimer  sa 
cousine.  On  peut  aussi  aimer  sa  nièce;  mais  il  en 
coûte  dix-huit  mille  livres,  payables  à Rome,  pour 
épouser  une  cousine,  et  quatre-vingt  mille  francs  pour 
coucher  avec  sa  nièce  en  légitime  mariage. 

Je  suppose  quarante  nièces  par  an , mariées  avec 
leurs  oncles,  et  deux  cents  cousins  et  cousines  con- 
joints; cela  fait  en  sacrements  six  militons  huit  cent 
mille  livres  par  an,  qui  sortent  du  royaume.  Ajoutez-y 
environ  six  cent  mille  francs  pour  ce  qu’on  appelle 
les  Annates  des  terres  de  France , que  le  roi  de  France 
donne  à des  Français  en  bénéfices;  joignez-y  encore 
quelques  menus  frais;  c’est  environ  huit  millions 
quatre  cent  mille  livres  que  nous  donnons  libérale- 
ment au  saint-père  par  chacun  an.  Nous  exagérons 
peut-être  un  peu  ; mais  on  conviendra  que  si  nous 
avons  beaucoup  de  cousines  *t  de  nièces  jolies,  et  si 
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la  mortalité  sc  met  parmi  les  bénéficiers,  la  somme 
peut  aller  au  double.  Le  fardeau  serait  lourd,  tandis 
que  nous  avons  des  vaisseaux  à construire1,  des  ar- 
mées et  des  rentiers  à payer. 

Je  m’étonne  que  dans  l’énorme  quantité  de  livres, 
dont  les  auteurs  ont  gouverné  l’état  depuis  vingt  ans, 
aucun  n’ait  pensé  à réformer  ces  abus.  J'ai  prié  un 
docteur  de  Sorbonne,  dé  mes  amis,  de  me  dire  dans 
quel  endroit  de  l’Ecriture  on  trouve  que’la  France 
doive  payer  à Rome  la  somme  susdite  : il  n’a  jamais 
pu  le  trouver.  J’en  ai  parlé  à un  jésuite;  il  m’a  répon- 
du que  cet  impôt  fut  mis  par  saint  Pierre  sur  les 
Gaules,  dès  la  première  année  qu’il  vint  à Rome;  et  * 
* comme  je  doutais  que  saint  Pierre  eût  fait  ce  voyage*, 
il  m’en  a convaincu  , eu  me  disant  qu’on  voit  encore 
à Rome  les  clefs  du  paradis  qu’il  portait  toujours  à sa 
ceinture.  Il  est  vrai,  m’a-t-il  dit,  que  nul  auteur  ca- 
nonique ne  parle  de  ce  voyage  de  Simon  Barjone  ; 
mais  nous  avons  une  belle  lettre  de  lui , datée  de  Ba- 
* bylone  ; or,  certainement  Babylone  veut  dire  Rome  ; 
donc,  vous  devez  de  l’argent  au  pape,  quand  vous  ^ 
épousez  vos'cousines.  J’avoue  que  j’ai  été  frappé  de 
la  force  de  cet  argument.  » 

S xv.  «■  * 

J’ai  un  vieux  parent  qui  a servi  le  roi  cinquante- 
deux  ans.  Il  s’est  retiré  dans  la  Haute-Alsace,- où  il  a 
une  petite  terre  qu’il  cultive,  dans  le  diocèse  de  Po- 

* Allusion  aux  vaisseaux  de  haut  bord  que  l'on  construisait  alors , et 
dont  il  est  question  dans  Y Extrait  de  la  gazette  de  Londres,  du  20  février 
i;(ia.  Voyez  tome  XL,  page  386.  Cl.. 

> Voyez  tome  XXX.II , page  48a.  R. 
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rentru.  Il  voulut  un  jour  faire  donner  le  dernier  la- 
bour à son  champ;  la  saison  avançait , l’ouvrage  pres- 
sait. Ses  valets  refusèrent  le  service,  et  dirent  pour 
raison  que  c’était  la  fête  de  sainte  Barbe,  la  sainte  la 
plus  fêtée  à Porentru.  Eh!  mes  amis,  leur  dit  mon 
parent,  vous  avez  été  à la  messe  en  l’honneur  de 
Barbe,  vous  avez  rendu  à Barbe  ce  qui  lui  appartient; 
rendez-moi  ce  que  vous  me  devez  : cultivez  mon 
champ,  au  lieu  d’aller  au  cabaret.  Sainte  Barbe  01- 
donne-t-ellc  qu’on  s’enivre  pour  lui  faire  honneur,  et 
que  je  manque  de  blé  cette  année?  Le  maître-valet  lui 
dit  : Monsieur,  vous  voyez  bien  que  je  serais  damné 
si  je  travaillais  dans  un  jour  si  saint.  Sainte  Barbe  est 
la  plus  grande  sainte  du  paradis;  elle  grava  le  signe 
de  la  croix  sur  une  colonne  de  marbre  avec  le  bout  du 
doigt;  et  du  même  doigt,  et  du  même  signe,  elle  fit 
tomber  toutes  les  dents  d’un  chien  qui  lui  avait  mordu 
les  fesses  : je  ne  travaillerai  point  le  jour  de  sainte 
Barbe. 

^ton  parent  envoya  chercher  des  laboureurs  luthé- 
riens, et  son  champ  fut  cultivé.  L’évêque  de  Porentru 
l’excommunia  ’.  Mon  parent  en  appela  comme  d’abus; 
le  procès  n’est  pas  encore  jugé.  Personne  assurément 
n’est  plus  persuadé  que  mon  parent  qu’ij  faut  honorer 

* Voltaire  fut  effectivement  sur  le  point  d’ètrc  excommunié  par  l’évéque 
tic  Porentru  (ou  Porentrui),  qui  s'eutenilait  avec  les  jésuites  dirigés  par 
Kroust  pour  le  persécuter,  lorsqu'il  essaya  de  s'établir  aux  environs  de 
Colmar,  en  1754.  Mais  il  fait  surtout  allusiou  à la  permission  demandée 
inutilement  par  lui,  eu  1761,  à Biord,  son  évêque,  pour  que  les  malheu- 
reux habitants  du  pays  de  Gex  pussent  labourer  les  jours  de  fête  sans  être 
damués.  Au  surplus,  le  pareut  qu’il  met  eu  scène  ici  me  parait  être  un 

de  Mauléon,  ancien  officier,  sous  le  uoin  duquel  il  écrivit  à ce  même 
Biord,  en  1769  (voyez  tome  XLVI).  Cl.  % 
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les  saints  ; mais  il  prétend  aussi  qu’il  faut  cultiver  la 
terre. 

Je  suppose  en  France  environ  cinq  millions  d’ou- 
vriers, soit  manœuvres,  soit  artisans,  qui  gagnent 
chacun,  l’un  portant  l’autre,  vingt  sous  par  jour,  et 
qu’on  force  saintement  de  ne  rien  gagner  pendant 
trente  jours  de  l’année , indépendamment  des  di- 
manches; cela  fait  cent  cinquante  millions  de  moins 
dans  la  circulation,  et  cent  cinquante  millions  de 
moins  en  main-d’œuvre.  Quelle  prodigieuse  supério- 
rité ne  doivent  point  avoir  sur  nous  les  royaumes 
voisins  qui  n’ont  ni  sainte  Barbe,  ni  d’évêque  de  Po- 
rentru!  On  répondait  à cette  objection  que  les  caba- 
rets, ouverts  les  saints  joui*s  de  fête,  produisent 
beaucoup  aux  fermes  générales.  Mou  parent  en  con- 
venait; mais  il  prétendait  que  c’est  un  léger  dédom- 
magement ; et  que  d’ailleurs,  si  on  peut  travailler  après 
la  messe,  on  peut  aller  au  cabaret  après  le  travail.  Il 
soutient  que  cette  affaire  est  purement  de  police,  et 
point  du  tout  épiscopale;  il  soutient  qu’il  vaut  encore 
mieux  labourer  que  de  s’enivrer.  J’ai  bien  peur  qu’il 
ne  perde  son  procès 1 . 

S XVI. 

Il  y a quelques  années  qu’en  passant  par  la  Bour- 
gogne avec  M.  Evrard , que  vous  connaissez  tous , 
nous  vîmes  un  vaste  palais,  dont  une  partie  commen- 
çait à s’élever.  Je  demandai  à quel  prince  il  apparte- 
nait. Un  maçon  me  répondit  que  c’était  à monseigneur 


> Voyez,  tome  XLV,  la  Requête  à tout  les  magùtrati  du  royaume', 
seconde  partie.  R. 
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l’abbé  de  Cîteaux 1 ; que  le  marché  avait  été  fait  à dix- 
* sept  cent  mille  livres , mais  que  probablement  il  en 
^coûterait  bien  davantage. 

Je  bénis  Dieu  qui  avait  mis  son  serviteur  en  état* 
j^jl’élever  un  si  beau  monument,  et  de  répandre  tant  d’ar- 
gent dans  le  pays.  Vous  moquez-vous?  dit  M.  Evrard; 

*■  n’est-il  pas  abominable  que  l’oisiveté  soit  récompen-  * 
sée  par  deux  cent  cinquante  mille  livres  <de  rente,  et  # 
que  la  vigilance  d’un  pauvre  curé  de  campagne  soit 
punie  par  une  pprtion  congrue  de  cent  écus?  Cette  , 
inégalité  n’est-elle  pas  la  chose  du  monde  la  plus  in- 
juste et  la  plus  odieuse?  Qu’en  reviendra-t-il  à l’état, 
quand  un  moine  sera  logé  dans  un  palais  de  deux 
millions?  Vingt  familles  de  pauvres  officiers,  qui  par-  * 
tageraient  ces  deux  millions,  auraient  chacune  un 
bien  honnête,  et  donneraient  au  roi  de  nouveaux  of- 
.liciers.  Les  petits  moines , qui  sont  aujourd’hui  les 
sujets  inutiles  d’un  de  l§urs  moines  élu  par  eux , de- 
viendraient des  membres  de  l’état,  au  lieu  qu’ils  ne 
sont  que  des  chancres  qui  le  rongent. 

Je  répondis  à M.  Evrard  : Vous  allez  tropdoin,  et 
trop  vite;  ce  que  vous  dites  arrivera  certainement 
dans  deux  ou  trois  cents  ans  *;  ayez  patience.  Et  c’est 
précisément , répondit-il , pareeque  la  chose  11’arri- 
vcra  que  dans  deux  ou  trois  siècles  que  je  perds  toute 
patience;  je  suis  las  de  tous  les  abus  que  je  vois:  il  me 

* Tfoye  1 tome  RL,  page  386;  et,  dans  le  présent  volume,  la  xxu'  des 
Honnêtetés  littéraires.  B.  • 

a Eu  France , ou  n'a  pas  «(tendu  deux  cents  «ns-  Los  monastères  furent 
supprimés  par  l’assemblée  constituante,  en  *790.  Les  derniers  couvents 
furent  fermés  en  1791.  Beaucoup  ont  été  vendus.  On  en  a rétabli  depuis 
1 814.  B.  * 
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semble  que  je  marche  dans  les  déserts  de  la  Libye , 
où  notre  sang  est  sucé  par  des  insectes  quand  lçs  ■ 
lions  ne  nous  dévorent  pas. 

J’avais,  continua -t- il , une  sœur  assez  imbécile 
pour  être  janséniste  de  bonne  foi,  et  non  par  esprit., 
de  parti.  La  belle  aventure  des  billets  de  confession 
la  fit  mourir  de  désespoir.  Mon  frère  avait  un  procès 
qu’il  avait  gagné  en  première  instance;  sa  fortune 
en  dépendait.  Je  ne  sais  comment  il  est  arrivé  que 
les  juges  ont  cessé  de  rendre  la  justice,  et  mon  frère 
a été  ruiné.  J’ai  un  vieil  oncle  criblé  de  blessures , 
qui  fesait  passer  ses  meubles  et  sa  vaisselle  d’une 
province  à une  autre;  des  commis  alertes  ont  saisi 
le  tout  sur  un  petit  manque  de  formalité;  mon  oncle 
n’a  pu  payer  les  trois  vingtièmes,  et  il  est  mort  en 
prison. 

M.  Evrard  me  conta  des  aventures  de  cette  espèce 
pendant  deux  heures  cntièçps.  Je  lui  dis  : Mon  cher 
M.  Evrard , j’en  ai  essuyé  plus  que  vous  ; les  hommes 
sont  ainsi  faits  d’un  bout  du  monde  à l’autre;  nous 
nous  imaginons  que  les  abus  ne  régnent  que  chez 
nous  ; nous  sommes  tous  deux  comme  Astolphe  et 
Joconde  ',  qui  pensaient  d’abord  qu’il  n’y  avait  que 
leurs  femmes  d’infidèles;  ils  se  mirent  à voyager, 
et  ils  trouvèrent  partout  des  gens  de  leur  ^onfrérie. 
Oui,  dit  M.  Evrard,  mais  ils  eurent  le  plaisir  de  ren- 
dre partout  ce  qu’ou  avait  eu  la  bonté  de  leur  prêter 
che^  eux. 

Tâchez,  lui  dis-je,  d’être  seulement  pendant  trois 


1 Voye*  le  Jocondt,  coule  de  ]<a  Foulaiue.  B. 
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ans  directeur  de...  ou  de...  ou  de...  ou  de...  et  vous 
vous  vengerez  avec  usure. 

M.  Evrard  me  crut  : c’est  à présent  l’homme  de 
France  qui  vole  le  roi,  l’état,  et  les  particuliers,  de  la 
manière  la  plus  dégagée  et  la  plus  noble,  qui  fait  la 
meilleure  chère,  et  qui  juge  le  plus  fièrement  d’une 
pièce  irtouvelle. 


FIN  DU  POT-POURRI. 
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DOUTES  NOUVEAUX 

w 

SUR  LE  TESTAMENT 

ATTRIBUÉ  AU  CARDINAL  DE  RICHELIEU1. 

1764. 


Lorsque  M.  de  Foncemagne,  en  i^5o,  écrivit  pour 
soutenir  l’authenticité  du  Testament  politique , voici 
'■€e  qu’on  lui  répondit,  et  ce  qui  ne  fut  pas  imprimé, 
parceque  l’auteur  de  cette  réponse  voyagea  hors ^le 
sa  patrie. 

* François-Louis-Claude  Marin,  né  à la  Ciotat  en  1711,  mort  à Paris 
en  1809 , à qui  Voltaire  adressa  quelques  lettres,  fit  paraître , en  septembre 
1764 , une  nouvelle  édition  du  Testament  politique  de  Richelieu , sous  le 
titre  de  Maximes  d’état  ou  Testament  politique , etc.,  en  deux  parties,  in-8°. 
Il  combattait  dans  la  Préface  les  sentiments  de  Voltaire  sur  cet  écrit  (voyez 
tome  XXX IX , page  18a).  On  publia  en  même  temps  une  nouvelle  édi- 
tion très  augmentée  de  la  Lettre  de  Foucemagne  sur  le  Testament politûfug 
du  cardinal  de  Richelieu,  in-8w  de  ij  et  i53  pages.  Voltaire  n’avait  cessé  de 
reproduire  dans  divers  ouvrages  son  opinion  sur  le  Testament  politique  / et 
les  nouvelles  objections  de  Voltaire  étaieut  réfutées  dans  la  Lettre  de  Fon- 
cemagne. Voltaire  alors  écrivit  les  Doutes  nouveaux  qn’il  a datés  lui-même 
d’octobre  1764.  La  Lettre  écrite  depuis  T impression  des  Doutes,  qui  est  à 
la  suite,  fait  partie  delà  première  édition;  tellemeut  même,  qu’une  ré- 
clame typographique  en  indique  l’existence.  Il  eut  donc  été  plus  exact  de 
dire  que  cette  Lettre  avait  été  écrite  rRNDAWT  l’impression.  La  publication 
des  Doutes  nouveaux  eut  lieu  en  novembre  1764;  mais,  selon  l'usage  éta- 
bli dans  la  librairie,  de  dater  de  l'année  suivante  les  impressions  faites  dans 
les  derniers  mois  de  l'anuée,  le  frontispice  porte  1765.  Mercier  de  Saiut- 
Léger  est  auteur  de  la  Lettre  de  M ***  aux  auteurs  des  Mémoires  pour  l’his- 
*'toire  des  sciences  et  des  beaux-arts,  touchant  les  nouveaux  écrits  sur  le 
véritable  auteur  du  Testament  politique  du  cardinal  de  Richelieu;  1765* 
in-8°  de  *4  pages  : voyez , dans  le  présent  volume,  Y Arbitrage.  IL 
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* . . H *>  ' K ; ' , 

a Un  académicien  connu  de  ses  amis  par  la  douceur 
de  ses  mœurs,  et  du  public  par  ses  lumières,  a écrit- 
contre  mon  sentiment.  „ * * -t 

V _ * , « .'4J  v 

« Son  ouvrage  est  plein  de  cette  sagesse  et  de  cette 
politesse  que  son  titre  annonce.  Tout  homme  doit  se 
défier  de  son  opinion , lorsqu’il  est  repris  par  un  tel 
critique. 

« Mon  illustre  adversaire  emploie  toute  la  sagacité 
de  son  esprit  à prouver  que  ce  Testament  politique, 
attribué  au  cardinal  de  Richelieu,  est  en  effet  de  ce 
grand  ministre.  Oh  voit  (ce  qui  est?  assez  commun) 
qu’il  tâche  de  croire , et  qu’il  doute.  U a trop  d’esprit 
et  trop  de  raison  pour  ne  pas  apercevoir  les  contra- 
dictions, les  erreurs,  les  anachronismes  dont  ce  livre 
est  rempli  : il  sait  sans  doute  mieux  que  moi  que  les 
grands  hommes  ne  disent  jamais  d’inepties.  Voilà 
pourquoi  il  avoue,  après  s’être  tourné  de  tous  les 
côtés,  que  le  cardinal  de  Richelieu  n’a  dicté  ni  écrit 
tout  l’ouvrage,  et  qu’il  en  a confié  la  rédaction  à des 
ouvriers  subalternes.  Je  n’en  veux  pas  davantage.  ‘ 
Avouer  qu’un  testament  politique,  destiné  par  un 
premier  ministre  à un  roi,  un  ouvrage  qui  devait  être 
si  secret,  est  cependant  de  plusieurs  mains,  c’est 
avouer  qu’il  n’est  pas  du  premier  ministre. 

« Si  j’avais  l’honneur  d’entretenir  ce  sage  adversaire 
qui  sait  douter,  je  lui  dirais  : Avouez  qu’au  fond  vous 
ne  croyez  pas  qu’il  y ait  un  mot  du  cardinal  dans  ce 
testament  f-pensez-vous  de  bonne  foi  que  le  chevalier 
Walpole  se  fût  avisé  d’écrire  un  catéchisme  de  poli- 
tique pour  le  roi  George  Ier?  l’idée  seule  vous  en  paraît 
ridicule.  Examinez  la  situation  où  était  le  cardinal  de 
* ^ 
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Richelieu  avec  Louis  XIII , et  vous  conviendrez  peut- 
être  que  la  seule  pensée  de  faire  un  pareil  livre  pour 
l’usage  de  ce  monarque  était  qent  fois  plus  déplacée. 

a Songez  que  Ixmis  XIII,  toujours  malade,  était 
menacé  d’une  mort  prochaine;  songez  que  le  cardinal 
de  Richelieu  pensait  à faire  exclure  de  la  régence  le 
frère  unique  du  roi  ; songez  au  caractère  d’un  ambi- 
tieux; et  voyez  s’il  est  dans  son  cœur  de  s’occuper  de 
principes  d’éducation,  de  parler  des  vitres  de  la  Sainte- 
Chapelle  de  Paris,  des  trois  sentences  requises  pour 
punir  les  clercs;* d’intituler  un  chapitre,  Du  ligne  de 
Dieu,  de  recommander  la  chasteté,  et  à qui?  à un 
monarque  infirme,  âgé  de  quarante  ans,  auquel  on 
espère  survivre  : car,  en  1639,  et  au  commencement 
de  1640,  le  cardinal  de  Richelieu  se  portait  bien  en- 
core, et  vous  savez -jusqu’où  il  poussa  ses  espérances. 

« Je  11e  veux  <[ue  cette  seule  raison.  Le  Testament 
fût-il  aussi  bien  fait  qu’il  l’est  mal  ; fût-il  en  effet  (ce 
qu’il  n’est  point  du  tout)  un  vrai  testament  politique; 
fût-il  un  développement  sage  et  profond  de  la  conduite 
que  Louis  XIII  devait  tenir  avec  toutes  les  puissances 
de  l’Europe , avec  ses  alliés  et  ses  ennemis , dans  la 
crise  la  plus  violente,  avec  sa  femme,  avec  son  frère  , 
avec  les  princes  de  son  sang,  et  ses  généraux,  et  ses 
ministres;  en  un  mot,  l’ouvrage  fût-il  digne  du  car- 
dinal de  Richelieu,  j’oserais  croire  encore  qu’il  n’en 
est  point  l’auteur.  Je  vous  dirais  qu’il  n’est  pas  dans 
la  vraisemblance  qu’Agrippa  fasse  un  tel  testament* 
politique  pour  Auguste,  ni  Séjan  pour  Tibère,  ni  La 
Trimouille  pour  Charles  Vil,  ni  George  d’Amboise 
pour  Louis  XII,  ni  Wolsey  pour  Henri  VIII , ni 
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Buckingham  pour  Jacques  1",  ni  Olivarès  pour  Phi- 
lippe IV,  ni  enfin  Richelieu  pour  Louis  XIII.  Un  mi- 
nistre dit  à son  maître  de  vive  voix  tout  ce  qu’il  croit 
important,  et  surtout  il  ne  fait  point  de  testament  pour 
lui  dire  des  choses  vagues,  inutiles,  et  fausses. 


Scilicet  in  magnls  iahor  est,  ea  cura  potence s 
Sollicitât.... 

Virg.,  Æa « IV,  379. 


% 


« Ces  sortc§  de  livres  sont  d’ordinaire  le  partage  des 
politiques  oisifs.  Quand  le  duc  de  Sully,  dans  sa  re- 
traite, fit  composer  ses  Mémoires  par  ses  secrétaires, 
il  ne  donna  point  de  leçons  d’enfant  à Louis  XIII. 

« Vous  avez  beau  employer  toutes  les  ressources 
de  votre  esprit,  vous  avez  beau  recueillir  quelques 
maximes  éparses  dans  le  Testament  politique  pour 
tâcher  de  les  faire  regarder  comme  des  émanations  de 
l’ame  du  cardinal  de  Richelieu.  « “ * 

«Eh,  monsieur,  vous  savez  mieux  que  moi  que 
Balzac,  Sirmond,  Chapelain,  Silhon,  Sérisi,  en  ont 
débité  dix  fois  davantage.  Depuis  quand  les  lieux 
communs  sont -ils  un  si  grand  mérite?  ne  trouve- 
t-on  pas  des  maximes  partout?  J’ouvre  le  prétendu 
Testament  de  Louvois1,  dont  Courtilz  est  l’auteur; 
j’y  vois  : « L’cxeinplç  tient  très  souvent  lieu  de  rai- 
« son.  Il  est  de  la  prudence  de  faire  place  au  tor- 
« rent,  il  perd  sa  rapidité  dans  sa  course.  Qui  veut 
« s’élever  trop  haut  attire  l’envie  de  ses  égaux  et  la 
« haine  de  ses  supérieurs.  » Il  y en  a cent  de  cette 
espèce.  On  en  trouve  dans  le  Testament  ridicule  du 


* Voyq:  ma  note.  lomo  XXXIX  ; page  ^85.  B. 
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cardinal  Albcroni 1 , et  dans  celui  du  maréchal  de  v 
■ Bellc-Is!ea.  Je  suppose  que  quelques  unes  des  maximes 
et  des  anecdotes  qui  sont  dans  le  livre  attribué  au 
cardinal  aient  été  en  effet  recueillies  de  sa  bouche, 
s’ensuivra- 1- il  qu’on  doive  lui  attribuer  l’ouvrage? 
Faut-il  d’ailleurs  de  si  grands  efforts  de  génie  pour* 
'rappeler  quelques  petites  anecdotes,  quelques  cir- 
constances de  la  vie  privée  d’un  prince,  d’un  mi- 
nistre, et  pour  savoir  les  appliquer?  n’est-ce  pas  un 
artifice  commun , pratiqué  non  seulement  par  tous 
ceux  qui  se  sont  avisés  de  forger  des  Testaments  po- 
litiques, mais  par  les  auteurs  de  tous  les  faux  mé- 
moires dont  nous  sommes  inondés? 

a Vous  avez  déterré , comme  moi , un  misérable 
manuscrit  plein  d’antithèses  et  d’hyperboles,  digne 
du  pédant  Granger,  intitulé  Testamcntum  polUi- 
cum.  Il  parait  que  cette  rapsodie  pouvait  annoncer  à 
toute  force  un  ouvrage  plus  étendu;  et  de  là  vous  in- 
férez que  le  cardinal  de  Richelieu  pourrait  bien  avoir  • 
part  à cet  ouvrage  plus  étendu , et  que  c’est  son  tes-  \ 
tament  politique!  A quoi  est-on  réduit  en  tout  genre, 
quand  on  vent  prouver  ce  qui  est  improbable! 

«Nous  pouvons,  monsieur,  mettre  au  rang' des 
mensonges  imprimés  le  petit  traité  du  capucin  Joseph, 

De  l’unité  du  ministre,  présenté  à Louis  XIII3. 

«De  bonne  foi  pensez-vous  qu’un  capucin  ait 


1 Voyez,  tonie  XXXIX , page  5ao , l 'Examen  du  Testament  politique  du 
cardinal  Albcroni.  B. 

» Voyez  ma  uotc,  tome  XXXIV,  t jge  4o  ; et  XXIX , iSi.  B. 

I Voyez  tome  XVIII , page  in.  l ’ouvrage  attribué  au  P.  Joseph  est 
intitulé  L'homme  du  pape  et  du  rai,  tCi\  , in-V-  R.  • 
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donné  un  mémoire  au  roi,  par  lequel  il  lui  ensei- 
gnait qu’il  fallait  qu’un  roi  « crût  en  tout  son  pre- 
« inier  ministre,  qu’il  ne  crût  rien  contre  son  pre- 
« mier  ministre,  qu’il  révélât  à son  premier  ministre 
«tout  ce  qu’on  lui  dirait  contre  lui,  qu’il  comblât 
« d’honneurs! et  de  biens  son  premier  ministre,  qu’il 
« donnât  une  autorité  sans  bornes  à son  premier 
« ministre?»  Est- il  bien  vraisemblable  qu’un  grand 
homme  se  soit  servi,  auprès  d’un  maître  très  dé- 
fiant, d’un  artifice  si  grossier?  Si  un  capucin,  ami 
de  votre  maître-d’hôlel , venait  voùs  présenter  un  pa- 
reil mémoire,  vous  renverriez  le  capucin  dans  son 
couvent , et  vous  pourriez  bien  vous  défaire  de  votre 
maître-d’hôtel. 

a Souffrez  qu’après  avoir  fait  avec  vous  ces  pe- 
tites réflexions,  et  avoir  jusqu’ici  écrit  en  critique 
sur  cette  matière,  j’ose  vous  parler  à présent  en  ci- 
toyen. 

« Parmi  les  maximes  très  triviales  dont  le  Testa- 
ment politique  est  plein , il  y en  a de  fort  dures. 
Parmi  les  conseils  qu’on  ose  y donner,  il  y en  a de 
bien  violents.  L’auteur  du  Testament  a cru  qu!en 
fesant  parler  le  cardinal  de  Richelieu,  il  fallait  le  faire* 
parler  en  homme  d’une  sévérité  outrée,  comme  Cor- ’ 
neillc,en  mettant  les  anciens  Romains  sur  le  théâtre, 
leur  a donné  quelquefois  plus  d’orgueil  et  de  féro- 
cité qu’ils  n’en  avaient,  ou  plutôt  comme  un  do- 
mestique parle  souvent  avec  fierté  aù  nom  de  son 
maître. 

«Mais,  monsieur,  quel  service  rendrait-on  aux 
hommes,  en  voulant  mettre  sous  le  nom  d’un  prêtre, 
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d’un  évêque,  d’un  grand  ministre,  des  maximes  im- 
pitoyables? Nous  vivons  sous  un  roi  doux,  bienfe- 
sant,  indulgent;  mais  il  se  peut  faire  que  dans  la 
suite  des  siècles  la  nation  ait  des  souverains  moins 
remplis  d’humanité.  Ne  seront -ils  pas  encouragés  à 
la  dureté,  à l’abus  de  la  suprême  puissance,  quand 
ils  croiront  que  le  plus  grand  ministre  de  l’Europe  a 
conseillé  à son  maître  de  ne  point  pardonner,  de  dé- 
pouiller tous  les  magistrats  qui  consument  leur  vie  à 
étudier  et  à maintenir  les  lois,  qui  exercent  une  des 
plus  nobles  fonctions  de  la  royauté,  et  qui  n’ont  d’au- 
tre récompense  de  leurs  travaux  que  leurs  travaux 
mêmes  ; de  les  dépouiller , dis-je,  de  leurs  droits  et  de 
leurs  privilèges;  enfin  de  faire  payer  la  taille  aux 
parlements,  aux  chambres  des  comptes,  au  grand 
conseil,  etc.;  et  d’enrôler  la  noblesse  comme  des 
paysans?  Ces  deux  propositions,  aussi  tyranniques 
qu’extravagantes,  n’auraient-elles  pas  dû  suffire  pour 
dessiller  les  yeux? 

a Non  seulement  je  vous  soumets,  monsieur,  toutes 
les  raisons  que  j’ai  alléguées,  mais  j’en  appelle  à 
toutes  celles  que  votre  bon  esprit  vous  fournit  ; je  ré- 
clame l’intérêt  du  genre  humain.  Remercions  à ja- 
mais le  juste,  le  modéré,  l’élégant  précepteur  du  duc 
de  Bourgogne,  d’avoir  écrit  le  Télémaque;  et  souhai- 
tons que  le  cardinal  de  Richelieu  n’ait  point  écrit  ce 
testament. 

n Vous  avez  un  cœur  digne  de  votre  génie  : que 
l’un  et  l’autre  s’unissent  pour  daigner  m’éclairer  si  je 
me  trompe.  » 

M.  de  Foncemagne  a travaillé  depuis  à m’éclairer; 
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il  a cherché  partout  des  copies  du  Testament  poli- 
tique; il  a fait  réimprimer  ce  célèbre  ouvrage,  et  l’a 
rendu  encore  plus  célèbre  par  ses  remarques1.  Je 
prends  la  liberté  de  lui  demander  de  nouvelles  in- 
structions ; et  j’entre  en  matière. 


NOUVEAUX  DOUTES 


Sur  l’authenticité  du  Testament  politique  attribué  au  cardinal 
de  Richelieu,  et  sur  les  Remarques  de  M.  de  Foncemagne. 

t 


OBJECTION. 

Il  est  dit  dans  la  préface  du  Testament  politique 
du  cardinal  de  Richelieu,  nouvellement  imprimé  à 
Paris,  chez  Lebreton,  1754  : 

a M.  de  Voltaire  attaqua  le  Testament  politique  en 
n 1749*  dans  une  courte  dissertation  intitulée  : Des 
« mensonges  imprimés,  etc.  Le  paradoxe  qp’il  voulait 
« établir  trouva  des  contradicteurs.  Entre  les  écrits 
r qui  furent  publiés,  on  distingua  celui  qui  portait  le 
r titre  de  Lettre  sur  le  Testament  politique ; lettre* 
r polie  et  solide,  dans  laquelle  M.  de  Voltaire  ne  put 
Ravoir  à se  plaindre  que  de  la  force  des  preuves 
r qu’on  lui  opposait.  » 

* * . 

1 

■ R est  très  possible,  comme  le  dit  ici  Voltaire,  que  Foncemagne  soit 
l’auteur  des  Remarques  ajoutées  à l'édition  du  Testament,  faite  en  i 7(84 
( voyez  ma  note , page  398  ) , quoique  en  général  on  les  dise  de  Marin , qui 
peut  n’être  que  l'éditeur.  R. 

Mélabgss.  VI. 
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RÉPONSE. 

L’opinion  de  M.  de  Voltaire,  bien  loin  d’être  un 
paradoxe,  est  l’opinion  d’Auberi,  historiographe  du 
cardinal  de  Richelieu,  et  pensionné  de  la  duchesse 
d’Aiguillon  sa  nièce.  C’est  l’opinion  de  Gui-Patin,  de 
Richard,  de  Levassor;  c’est  le  sentiment  d’Ancillon, 
de  l’auteur 1 très  instruit  déguisé  sous  le  nom  de  Vi- 
gneul;  du  P.  d’Avrigni 1 , auteur  des  excellents  Mé- 
moires pour  servir  à l’histoire  du  dix-septième  siècle; 
du  judicieux  et  du  profond  Leclerc  3;  et  enfin  du  sage 
et  savant  LamonnoieL 

Quelle  autorité  plus  forte  que  celle  d’Auberi , qui 
écrivait  sous  les  yeux  de  la  nièce  du  cardinal , de  sa 
nièce  chérie,  dépositaire  de  tous  ses  sentiments  et  de 
tous  ses  papiers?  Serait-il  possible  que  l’écrivain  de 
la  vie  du  cardinal  eût  supprimé  un  fait  aussi  essen- 
tiel que  celui  du  Testament  politique,  qui  devait 
avoir  été  présenté  à Louis  XIII  par  la  famille  du 
cardinal,  et  dont  une  copie  authentique  devait  être  * 
entre  les  mains  de  cette  duchesse?  Ne  lui  aurait- 
elle  pas  fait  voir  ce  fameux  testament?  Ne  lui  au- 
rait-elle pas  dit  : Comment  oubliez-vous  un  ouvrage  ' 
si  intéressant,  si  public,  et  qu’on  croit  si  glorieux 
pour  mon  oncle?  M.  de  Foncemagne  sait  assez  du 
mdins  que  c’est  ainsi  qu’en  aurait  usé  une  troisième 
duchesse  d’Aiguillon5,  nagi  moins  célèbre  que  les 


1 D’Argonnc;  voyez  «on  article,  tome  XIX,  page  g 3.  B. 

1 Voyez  son  article , tome  XiX  , page  5i.  B.  — 3 Li,  îbid.,  page  148.  B. 
— 4 Id.  ibid. , page  t3a.  B. 

5 Voyez  la  note , tome  LI , page  467.  B. 
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deux  autres,  par  tout  ce  qui  peut  mériter  l’qstiine 
et  les  hommages  du  publie. 

Non  seulement  Auberi  ne  parle  point  de  ce  testa- 
ment dans  cette  histoire , mais  voici  comme  il  s’ex- 
prime dans  celle  du  cardinal  Mazarin*:  . 

a On  a imprimé  ces  derniers  jours  (c’est-à-dire  en 
« «688)  un  Testament  politique  du  cardinal  de  Ri- 
« chelieu , contre  lequel  il  n’y  a point  de  lecteurs 
a pour  peu  de  lumière  ou  de  connaissance  qu’ils  aient 
' « de  l’histoire  du  temps , qui  ne  réclament  et  ne  se 
« «-écrient.  Il  ne  faut,  pour  le  détruire,  que  les  mêmes 
a raisons  dont  l’imprimeur  se  sert  pour  essayer  de 
a l’établir. 

a Ce  n’est  en  effet  qu’un  ouvrage  de  doctrine,  qui 
« traite  particulièrement  des  appels  comme  d’abus, 
« des  cas  privilégiés , de  la  régale  prétendue  par  la 
«Sainte-Chapelle  sur  tous  les  évêchés  de  France, 
« des  exemptions  du  patronage  ecclésiastique  et  laïque, 
« du  droit  d’induit  et  d’autres  matières  semblables-; 
a de  sorte  que  c’est  tacitement  reprocher  à un  si  fa- 
« meux  ministre  l’ambition  et  la  honte  d’avoir  voulu* 
« s’ériger  en  auteur,  et  faire  à peu  près  des  recher- 
« ches  comme  celles  de  Pasquier.  • 

*,«  D’ailleurs,  étant  un  ouvrage  assez  gros,  etrem- 
« pli  d’observations  fort  communes,  on  ne  saurait 
« s’imaginer  auquel  de  ses  secrétaires  il  l’aurait  dicté, 
« et  encore  moins  comme  il  l’aurait  écrit  lui-même. 

« Il  est  constant  que  le  cardinal  de  Richelieu  a tou- 
#«  jours  dicté,  et  n’a  jamais  guèfe  écrit. 

* Auberi,  Histoire  du  cardinal  Mazarin , tome  IV,  pages  337  el  338, 
édition  de  1718,»  Amsterdam  , chez  I.c  Cène.  - 

• 3. 
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, « AJais  il  y a plus  : on  y remarque  force  imperti- 
« nences,  bévues,  et  suppositions.  Ce  prétendu  testa- 
« ment  commence  par  une  lettre  du  testateur  au  feu 
« roi,  avec  la  souscription  Armand  Duplessis  : cepen- 
« dant  il  n’a  jamais  souscrit  ses  lettres  à Louis  XIII 
a que  de  deux  manières , ou  comme  évêque , ou 
« comme  cardinal.  La  première  des  deux  était  l’évê-  . 
« que  de  Luçon  , et  l’autre  le  cardinal  de  Richelieu.  Il 
a n’y  en  doit  point  avoir  de  troisième;  et,  s’il  s’en 
a trouve,  ce  ne  peut  être  qu’une  pièce  supposée. 

« On  opine  à peu  près  de  même  du  reproche  qu’on 
a lui  fait  faire  aux  ennemis  de  marquer  l’année  1 638 
« pour  lui  avoir  été  favorable,  sur  ce  que  la  prise  de 
a Brisach  devait  avoir  effacé  toutes  nos  disgrâces.  Ce 

* lui  aurait  été  une  espèce  de  crime  que  d’omettre 
a notre  plus  signalé  bonheur  de  cette  année-là , qui 
a fut  la  naissance  de  monseigneur  le  dauphin. 

■a  Cette  omission  donc  n’était  guère  moins  remaî*- 
«qnable  que  la  contradiction  qui  se  voyait  au  même 
« testament,  où  il  est  dit , tantôt  que  la  paix  était  faite, 

* et  tantôt  qu’elle  ne  l’était  pas.  D’où  il  se  peut  infail- 
a iiblement  conclure  que  cette  pièce  est  d’autant  plus 
a fausse  qu’elle  était  tout-à-fait  inutile.  » 

Quand  il  n’y  aurait  que  cette  preuve,  elle  suffirait, 
à mon  avis,  pour  constater  que  le  Testament  politique 
ne  peut  être  du  cardinal  de  Richelieu. 

Le  dernier  critique  qui  a fait  voir  évidemment  la 
supposition , est  le  savant  Lamonnoic;  on  veut  récuser 
aujourd’hui  son  témoignage 1 , parcequ’il  est  trop  dé-  * 


* 


* 


> Voyei  le  Menagiana  de  i-i5,  tome  III,  page  76.  Les  dernières  lignes 
de  la  note  sont  seules  de  Lamonnoie.  R. 
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cisif;  et  on  se  contente  de  dire  « que  ce  savant  homme 
« n’avait  pas  tourné  ses  études  du  côté  de  ces  re-' 
« cherches.  » v 

C’est  précisément  à ces  recherches  qu’il  s’appliqua 
ses  vingt  dernières  années  ; voyez  sa  Vie  de  Ménage, 
ses  addij^ons  au  Menagiana , sa  dissertation  sur  le 
livre  des  Trois  Imposteurs  ; c’était  dans  cette  partie 
qu’il  excellait. 

Dans  une  discussion  de  cette  nature,  le  lecteur 
doit,  ce  me  semble,  agir  comme  un  juge  équitable, 
qui  n’adjugera  jamais  à personne  un  bien  contesté  que 
sur  des  preuves  évidentes. 

Vous  assurez,  malgré  la  déposition  formelle  de 
l’historiographe  du  cardinal  de  Richelieu  , payé  pouj* 
faire  son  panégyrique , que  le  Testament  politique  est 
de  ce  ministre.  On  vous  y montre  des  méprises  gros- 
sières, indignes  de  tout  homme  en  place  et  de  tout 
écrivain.  Montrez-nous  donc  quelques  preuves  con- 
vaincantes que  le  cardinal  de  Richelieu  est  en  effet 
"fauteur  de  ces  bévues. 

Vous  êtes  tenu  de  faire  voir  au  moins  l’ouvrage  si- 
gné de  sa  main;  vous  n’avez  que  cette  unique  res- 
source, et  encore  nous  examinerons  §i  cette  preuve 
serait  décisive. 

OBJECTION.  • 

« 11  ne  paraît  pas  facile,  dit-on  dans  la  préface  de 
« l’éditeur  du  nouveau  Testament  politique,  de  con- 
a cilier  l’opinion  où  l’on  était  à l’hôtel  de  Richelieu 
« que  le  Testament  politique  était  du  cardinal  de  Ri- 
te chclicu , avec  ce  qu’avance  M.  «le  Voltaire,  qu’ayant 
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« fait  demander  chez  tous  les  héritiers  du  cardinal , 
'«  si  on  avait  quelque  notion  que  le  manuscrit  du  tes- 
te tamciit  ait  jamais  été  dans  leur  maison,  on  répon- 
« dit  unanimement  que  personne  n’en  avait  eu  la 
# moindre  connaissance  avant  l’impression.  » 

RÉPONSE. 

Rien  n’est  plus  aisé  à concilier.  M.  de  Voltaire  cher- 
cha ce  manuscrit  dans  l’hôtel  de  Richelieu  ; il  ne  l’y 
trouva  pas,  et  les  dépositaires  des  archives  lui  dirent 
qu’ils  ne  l’avaient  jamais  vu.  En  effet,  le  seul  exem- 
plaire manuscrit  qui  avait  été  chez  madame  la  du- 
chesse d’ Aiguillon,  seconde  du  nom,  comme  il  était 
dans  trente  autres  bibliothèques  de  Paris,  fut  trans- 
féré, en  1705,  avec  d’autres  papiers  du  cardinal , au 
dépôt  des  affaires  étrangères.  Nous  verrons  en  son 
lieu  de  quelle  autorité  est  ce  manuscrit, 

RÉFLEXION.. 

A 

D’où  venait  l’édition  du  préteudu  Testament  poli- 
tique imprimé  en  1688?  pourquoi  l’éditeur  ne  cite-t-il 
pas  ses  garants , ses  autorités  ? d’où  a-t-il  reçu  ce  ma- 
nuscrit? C’est  une  pièce  si  importante  par  le  nom  du 
respectable  auteur  à qui  on  l’attribue,  par  le  monarque 
auquel  elle  est  adressée,  par  le  sujet  qu’elle  annonce, 
que  l’éditeur  est  indispensablement  obligé  de  dire  et 
de  prouver  comment  un  écrit  de  cette  nature  était 
tombé  entre  ses  mains;  il  ne  l’a  pas  fait;  on  ne  lui 
doit  donc  nulle  créance,  comme  on  l’a  déjà  dit1. 

* Tome  XXXIX , page  309.  B.  ' # 
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w II  n’en  est  pas  de  même,  ce  me  semble,  des  mé- 
moires du  cardinal  de  Retz*,  de  Talon,  de  Montchal, 
de  Laporte.  Personne  n’a  douté  des  auteifta  de  ces  • 
mémoires;  au  lieu  qu’une  foule  de  savants  crftiques  a 
toujours  nié  que  le  Testament  politique  fût  de  l’illustre 
cfrdinal  de  Richelieu.  Ce  testament  est  bien  autrement 
•important  que  tous  les  mémoires  dont  nous  parlons. 

Ces  mémoires  portent  tous  un  caractère  de  vérité  ' 
quîne  permet  aucun  doute  sur  leurs  auteurs.  Âu  con- 
traire les  anachronismes,  les  erreurs  de  toute  espèce 
qui  fourmillent  Sans  le  testambut  du  cardinal , font 
naître  des  doutes  dans  l’esprit  de  tous  ceux  qui  réflé- 
chissent. 

OBJECTION. 


«t 

<* 


M.  de  Eoncemagne  dit  «'que  dans  le^ catalogue  des 
« livres  de  feu  M.  l’abbé  de  Rothelin,  on  trouva  un 
« Testament  politique  du  cardinal  de  Richelieu , relié 


a en  maroquin  rouge.  » 

« 


REPONSE. 


11  sait  bien  que  ce  maroquin  rouge  n’est  pas  une 
preuve  que  cc  testament  fut  présenté  à Louk  XIII. 
Un  Romain  qui  auriit  eu  dans  su  bibliothèque  un  Pé- 


a Le  P.  de  Tournemine,  jésuite,  s’avisa  de  dire,  par  une  figure  de  rhé- 
toriqup,  dans  le  Journal  de  Trévoux,  qu'on  devait  croire  charitablemfnt 
que  les  Mémoires  3n  cardinal  de  Retz,  archevêque  de  Paris,  n’étaient  pas 
de  lui , parccqu’il  ne  sied  pas  A uu  archevêque  de  parler  de  ses  galanteries 
et  de  ses  complots  séditieux;  mais  il  n’insista  jamais  sur  ce  paradoxe  qui 
n’était  qu’un  jeu  d’esprit  — Cette  note  de  l’édition  originale  n’a  pas  été 
conservée  d*qs  les  éditions  suivantes.  Je  la  rétabli»  en  <83 1.  B. 
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trône  en  maroquin  rouge,  aurait-il  dû  conclure  que  lf 
cet  ouvrage  licencieux  d’un  jeune  débauché  sortant 
des  écoles,  était  l’ouvrage  du  consul  Petronius?  On 
aurait  beau  relier  les  Fausses  décrétales  en  maroquin 
rouge,  elles  n’en  seraient  pas  moins  fausses. 

Aussi  le  judicieux  M.  de  Foncemagne  ne  fait  pas 
grand  fond  sur  cette  preuve  qu’il  allègue. 


OBJECTION  TRÈS  FORTE  DE  M.  DE  FONCEMAGNE. 


Ce  sage  et  savant  critique  me  fait  une  objection  bien 
plus  importante,  et  qui  peut  faire  uhe  très  grande  im- 
pression sur  les  esprits  ; c’est  qu’il  se  trouve  au  dépôt  * • 
des  affaires  étrangères  une  copie  du  testament  du  car- 
dinal de  Richelieu.  Je  ne  suis  pas  à portée  de  la  voir 
dans  le  fond  de  mes  déserts,  et,  quand  je  sefais  au 
Louvre y je  ne  pourrais  m’en  rapporter  à mes  yeux,  à 
qui  la  lumière  est  presque  entièrement  refusée.  Je 
fais  lire  la  lettre  de  M.  de  Foncemagne , je  dicte  mes 
doutes , et  je  lui  demande  des  éclaircissements. 

Le  nouveau  testament  qu’il  a fait  imprimer  porte  ,. 
dit-il,  des  corrections  en  marge,  de  la  main  du  cardinal 
de  Richelieu;  ces  corrections,  d’une  demi-ligne,  sont 
dans  le  discours  préliminaire  intittilé,  Maximes  d’état 
Ou  Testament  politique , succincte  narrationdés  grandes 
actions  du  roi. 

A la  fin  de  cette  succincte  narration,  on  prétend  que  , 
le  cardinal  de  Richelieu  a écrit  de  sa  main, 


1 Voj« , tome  XL1V,  le  chapitre  xiv  du  Pyrrhonisme  de  l'huloire.  K. 

• » 
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Monaco 

si  vous  reperdez 
Aire; 

galères  d'Espagne 
perdues  par  la  tempête  ; 
distribution  de 
bénéfices. 

RÉPONSE. 


«t 


V 


Je  supplie  d’abord  M.  de  Foncemagne  de  voilîoir 
bien  instruire  le  public  si  on  a confronté  l’écriture  re- 
connue du  cardinal  de  Richelieu  avec  ces  notes  mar- 
gÂnales;  cet  éclaircissement  est  d’une  nécessité  indis- 
pensable : je  ne  cherche,  comme  lui , que  la  vérité.  Le 
cardinal  fesàit  souvent  mettre  de  pareilles  notes  par 
Bois-Robert  et  par  son  médecin  Citois,  comme  le  rap- 
porte Pellisson  dans  son  Histoire  de  V Académie , au 
sujet  de  la  critique  du  Cid.  Je  m’en  rapporte  entière- 
ment à M.  de  Foncemagne , comme  je  le  dois. 

En  second  lieu,  oserai-je  dire  que  cette  Narration 
succincte,  qui  est  au-devant  du  Testament  politique,  me 
paraît  une  preuve  évidente  de  ktsupposition  du  testa- 
ment? 

Je  prie  le  lecteur  attentif  de  faire  avec  moi  ses  ré- 
flexions, qui  vaudront  mieux  que  les  miennes. 

Madame  la^duchesse  d’Aiguillôn,  seconde  du  nom, 
avait,  dit-ou,  èntre  Iss  mains  ce  dépôt  précieux:  l’au- 
tHenticîtc  du  Testament  politique  était  combattue  hau- 
tement par  plusieurs  écrivants. 

Comment  ne  se  trouva-t-il  personne  dans  sa  maison 
qui  opposât  cette  pjèce  victorieuse  à l’incrédulité  des 
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savants? Comment  surtout  la  seconde  duchesse  d’ Ai- 
guillon ne  s’éleva-t-elle  pas  contre  l’avocat  Auberi, 
pensionnaire  de  sa  maison  , auteur  de  l’Histoire  de  son 
Grand-Oncle  ? Il  osait  s’inscrire  en  faux  contre  le  testa- 
ment, dont  elle  avait,  dit-on,  l’original  marginé  de  la 
main  du  cardinal;  n’y  a-t-il  pas  la  plus  grande  vraisem- 
blance quelle  ne  pouvait  confondre  Auberi,  puisqu’elle 
ne  le  confondit  pas,  et  que  cet  avocat  était  comme  ceux 
d’aujourd’hui 1 qui  préfèrent  la  vérité  à tout?  Enfin  si 
tout  le  testament  était  du  cardinal,  pourquoi  jetait-il 


Accordonsque  la  petite  note,  si  vous  reperdez  Aire, 
est  du  cardinal;  qu’en  pouvez-vous  conclure?  qu’il  est 
physiquement  impossible  que  le  cardinal  ait  ni  fait  ni 
dicté  depuis  le  prétendu  Testament  politique.  Aire  avait 
été  prise  par  le  maréchal  de  La  Meilleraie  le  27  juillet 
i64t;  elle  fut  reprise  par  les  Espagnols  la  même 
année,  le  26 auguste  (que nous  appelons  le  mois  d’août 
par  corruption)  ; donc  ce  ne  fut  que  depuis  la  fin  de 
juillet  1641  que  le  cardinal  put  écrire  ou  faire  écrire 
le  prétendu  testament  à la  suite  de  la  Narration  suc- 
cincte. Et  cependant  on  le  fait  parler  dans  son  prétendu 
testament  tantôt  en  1640,  tantôt  en  1 <338. 

Il  avait  ce  dessein,  je  le  veux;  il  dit  à M.  de  Mont- 
chal,  archevêque  de  Toulouse,  son  emfemi,  efô  1# 
trompant  et  en  répandant  des  larmes  * qu’il  voulait 
ressembler  à l’empereur  Auguste:  à la  bonne  heure. 


* Ce  compliment  s’adressait  aux  avocats  dea Calas:  j’ai  rapporté  les  titres 
de  leurs  Mémoires  et  les  noms  de  beaucoup  d’entre  eux,  dans  ma  note , 
tome  XL,  page  499  et  suiv.  B. 

* Mémoires  de  Mon  te  fia  f,  pages  aoa  et  1 16.* 
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Auguste  avait  fait  rédiger  un  état  des  forces  de  Fem- 
pire,  des  finances,  des  légions,  des  frontières,  des 
voisins  de  l’empire,  coiSme  les  Germains  sèptéhtriô*- 
naux,  les  Daces,  les  Parthes,  etc.  11  n’est  'point  de 
prince  d’Alleinagne  qui  n’aif  un  pareil  mémoire  rai- 
sonné dans  son  cabinet  : c’est  ce  que  le  cardinal  vou* 
lait  et  devait  faire,  et  c’est  assurément  ce  qu’on  ne 
trouve  pas  dans  le  Testament  politique.  11  ne  put  en 
avoir  le  temps  depuis  le  mois  d’août  164*1  ; ce  fut  alors 
que  la  conspiration  du  grand  écuyer  Cinq-Mars  com- 
mença à se  tramer  contre  lui  ; il  n’eut  dès-lors  aucun 
moment  de  repos;  sa  santé  s’altéra,  et  ce  ministre  au 
bord  de  son  tombeau,  fesant  couler  le  sang  sur  les 
échafauds,  n’eut  pas  sans  doute  le  loisir  d’imiter  Au- 
guste. 

Mais  que  devint  donc  cette"  note  qu’on  croit  écrite 
de  sa  main  à la  fin  de  la  Natation  succincte , qui  est 
suivie  des  projets  de  l'abbé  de  Bourzeys,  pour  ôter  le 
droit  de  régale  au  roi  de  France,  pour  faire  payer  la 
taille  aux  parlements,  et  pour  enrôler  la  noblesse  par 
force?  Cette  note  s’explique  d’elle-même,  et  en  voici 
le  sens  naturel. 

► « J’ai  eu  à peine  le  temps,  monsieur  l’abbé,  de  par- 
courir la  narration  succincte  que  vous  ayez  faite  en 
mon  nom  jîour  nie  flatter;  vous  ne  deviez  pas  dire 
que  « dès  que  j’entrai  aù  conseil,  en  1624»  par  la  fa- 
« veur  de  la  reine-mère,  je  promis  au  roi  d’employer 
« toute  mon  industrie  et  toute  mon  autorité  pour  rui- 
« ner  le  parti  huguenot,  rabaisser  l’orgueil  des  grands, 
« et  relever  son  noin  ; » premièrement,  pareequ’un  tel 
discours  est  rempli  d’un  orgueil’ insupportable  ; se- 
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condeinent,  jjarcequ’il  est  entièrement  faux.  Toute 
laFrauce  sait  que, dans  l’année  i6a4« j’entrai  au  cou* 
seil  malgré  la  répugnance  extrême  du  roi.  Après  avoir 
long-tenîps  sollicite  le  marquis  de  La  Vieuville,  à qui 
je  jurai  sur  Peucharistié'une  amitié  inviolable,  et  que  * 
je  fis  ensuite  exiler,  je  n’eus  d’abord  aucun  crédit,  cl 
«aucun  département:  le  roi  ne  connaissait  pas  alors 
tout  mon  zèle,  et  je  n avais  rendu  aucun  service  si- 
gnalé. 2 . 

Vous  parle*  avec  trop  d’emphase  r/e  la  victoire  que 
les  armes  de  S.  M.  remportèrent  à Castelnaudari1  .Tout 
le  monde  sait  assez  que  cette  grande  victoire  fut  à 
peine  une  escarmouche.  Le  duc  de  Montmorenci  étant 
allé  reconnaître  un  poste  à la  tête  de  soixante  maîtres;, 
un  corps  avancé,  qui  se  trouva  vis-à-vis  sur  le  bord 
d’un  fossé,  tira  quelques  coups;  Montmorenci,  em- 
porté d’une  ardeur  téméraire,  franchit  le  fossé,  et 
n'étant  suivi  qiie  de  six  personnes  seulement,  il  fut 
percé  de  coups  et  fait  prisonnier  : il  est  vrai  que  je  l’ai 
fait  mourir  sur  un  échafaud;  mais  vous  pourriez  m’é- 
pargner cet  éloge: 

« Vous  me  louez  beaucoup  : de  justes  éloges  encou- 
ragent; mais  certains  mensonges  imprimés  ou  manu- 
scrits diminueraient  ma  gloire,  au  lieu  de  l’accroître. 
Gardez-vous  surtout,  daus  votre  Narration,  de  ine 
faire  parler  d’une  manière  indécente,  de  me  prêter 
des  injures  atroces  contre  la  brave  et  fidèle  nation  es«* 
pagnole,  avec  laquelle  je  suis  déjà  en  négociation;  ne 

' Les  mots  en  italique  sc  trouvent  dans  la  Succincte  narration,  formant 
le  chapitre  irr  de  la  ï*r  partie  du  Testament  politique  de  Richelieu.  Une  salle 
fut  publiée,  (mur la  première  fois,  dans  l'édition  du  1764.  B. 
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méfaites  pas  dire  qu’elle  h rendu  les  Indes  tributaires  * 
*ie  l’enfer;  ces  invectives  sont  d’un  mauvais  rhéteur,  et 
, non  d’un  ministre. 

. « Quand  vous  me  f^ites^parler  d’un  héros  tel  que  le 

duc  Henri  de  Rohan,  ne  jne  faites  pas  dire  que  sa  ter-  * 
reur panique  nous  a fait perdre  la  Valteline.  Nul  guet--* 
-riër  ju’a  été  moins  sujet  aux  terreurs  paniques  que  lui; 
et  vous  ressembleriez  «icq  poète  .italien  qui,  dans  un 
» opéra,  introduit  César  criant  aux  sien*,  dès  la  pre- 
mière scène,  Alla  fuga,  allo  scampo,  jignori.  Corrigez 
toutes  les  indécences  pareilles  dont  vous  parsemez 
votre  Narration  succincte , et  mettez  des  vérités  à la 
place  des  injures.  .# 

« Ajoutez  à votre  narration  la  conquête  d’Aire,  que 
je  crains  bien  qui  nous  soit  enlevée*  Parlez  de  la  der- 
nière distribution  des  bénéfices,  si  vous  voulez;  cor-' 
rigez  toutes  les  fautes  de  votre  ouvrage^  et  je  le  re- 
* verrai  quand  j’ea  aairai  le  temps. 

« Si  jamais  vous  avez  la  fantaisie  découdre  vos  idées 
chimériques  à votre  Narration,  n’allez  pas  me  fàirg 
dire  que  je  veux  abolir  le  droit  de  régale*,  vous  me  fè-> 
riez  passer  pour  un  homme  qui  abandonne  les  intérêts 
du  roi  et  de  la  patrie;  vous  me  rendriez  odieux  à tous 
les  parements.  J’ai  signé  deux  arrêts  du  conseil  pour 
forcer  les  évêques,  qui  se  prétendent  exempts  de  la  ré- 
gale, à montrer  leurs  titres;  ce  n’est  pas  là  vouloir  abo- 
s lir  ja  plus  ancienne  prérogative  de  la  couronne;  c’est 
M,  de  Montchal,  archevêque  de  Toulouse,  qui  fait 
courir  ces  bruits  injurieux;  il  m’appelle  dans  ses  ina- 


* 


* Testament  politique , partiel",  chapitre  n,  section  4*  B. 
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-nuscrits,  qu’on  in’a  montrés,  cruel  et  timide'',  il  Ine 
compare  au  tyran  Phocas;  il  dit  à tout  le  monde  que* 
j’abrège  les  jours  du  roi,  que  je  le  ferai  bientôt  mou- 
rir * 

* « II  dit  que  je  me  déclare  contre  la  régale , pareeque 

je  n’ai  pas  payé  la  mienne  à la  Sainte-Chapelle'. 

a II  dit  qu'on  me  déplaît  en  me  refusant  le  titre  de  * 
chef  de  l'Église  gallicane  -, 

a II  dit  que  je  mourrai  dans  l'année  pour  avoir  per-  • 
séoulé  l’Eglise  de  Dieu'. 

a Gardez-vous  bien,  encore  une  fois,  de  parler  de 
régale.  Voulez-vous  qu’ayant  été  assez  mal  avec  Roçe, 
pendant  mon  ministère,  je  lui  fasse  ma  cour  après  ma 
mort  ?»» 

Si  le  cardinal  d$  Richelieu  n’a  pas  tenu  ce  langage, 
il  a dû  le  tenir;  et  cette  Narration  suçcincte  est  si  mal 
faite,  si  odieuse  en  quelques  endroits,  si  remplie 
faussetés  évidentes,  si  insultante  pour  les  familles  les 
plua considérables,  qu’il  n’est  pas  étonnant  que  la  du- 
chesse d’Aiguillon  ne  la  fit  pas  voir  au  public,  qu’ellfe 

-aurait  révolté.  , . 

» 

Ainsi  cette  noie , qu’on  assure  être  de  la  main  du 
cardinal  de  Richelieu,  au  bas  de  la  Narration  suc - 
cinctc , me  paraît  une  preuve  évidente  qu’il  n’a  jamais 
vu  le  Testament  politique  ; s’ild’avait  vu , il  y aurait  mis 
quelques  notes  selon  sa  coutume.  Ce  testament,  rem- 
pli d’erreurs  en  tout  genrtf,  méritait  bien  quelques  ^ 
remarques;  et  si  malheureusement  il  l’avait  approuvé, 
il  y aurait  mis  son  nom  : il  n'a  fait  ni  l’uu  ni  l’autre t 

• *.  i.  * * 

* Mémoires  de  Montcha l,  page 9.  — b Ibid. , page  7.  — c Ibid.,  page  216. 

— **  Ibid.,  page  180.  — f Ibid.,  pij^e  188. 
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donc  il  est  bien  probable  que  le  testament  n’est  point 
de  lui. 

OBJECTION  NON  MOINS  IMPORTANTE. 

Monsieur  le  marquis  de  Torci , en  1705 , « fit  reti- 
« rer,  dit-011 , des  effets  de  la  succession  de  madame 
«la  duchesse  d’Aiguillon,  les  papiers  du  ministère 
« du  cardinal  de  Richelieu  ; le  Testament  politique 
« fut  remis,  avec  tous  ces  papiers,  dans  le  dépôt  des 
« affaires  étrangères,  lorsqu’en  1710  il  forma  ce  dé- 
« pot,  avec  la  permission  de  Louis  XIV,  dans  le 
« donjon  au  - dessus  de  la  chapelle  du  Louvre.  » 
C’  !st  M.  Ledran  , chargé  du  dépôt , qui  a donné  cette 
note. 

RÉPONSE. 

J’avoue  que  je  n'ai  pas  consulté  M.  Ledran  ; il  n’é- 
tait pas  alors  chargé  de  ce  dépôt,  lequel  n’était  pas, 
ce  me  semble,  encore  en  règle;  et  aujourd'hui  je  ne 
puis  consulter  personne  : je  m’en  rapporte  toujours 
à ceux  qui  vivent  à Paris,  et  qui  ont  des  yeux;  et 
voici  sur  quoi  je  les  prie  de  vouloir  bien  m’ins- 
truire. 

La  Succincte  narration  ne  me  paraît  avoir  aucun 
rapport  avec  la  suite  du  testament.  M.  de  Foncema- 
gne  dit  lui-même:  «Ce  sont  deux  parties  distinctes 
« du  même  tout.  Voilà , sire,  dit  le  cardinal  en  Unifi- 
er saut  la  première,  ce  que  vous  avez  fuit  pour  mire 
« gloire ; et  il  me  semble  lui  entendre  dire  en  çom- 
« meuçant  la  seconde,  qui  est  le  testament  propre- 
« ment  dit:  Voilà,  sire,  ce  que  vous  (levez  faire 
« pour  vos  sujets,  n . 
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De  là  je  conclus  ce  que  M.  de  Foncemagne  de- 
vrait, ce  me  semble,  nécessairement  conclure,  que 
le  Testament  politique  proprement  dit  ne  peut  être 
du  cardinal  de  Richelieu. 

Si  le  cardinal,  dans  la  Narration  succincte,  a 
parlé  de  la  conduite  qu’ont  tenue  les  généraux  d’ar- 
mée contre  l’Allemagne  et  l’Espagne,  il  va  parler 
sans,  doute  de  la  conduite  qu’ils  doivent  tenir.  S’il  a 
fait  mention  des  négociations  avec  toutes  les  puis- 
sances voisines,  il  va  expliquer  comment  il  faut  né- 
gocier dans  la  situation  présente,  qui  est  très  épi- 
neuse, avec  l’Italie,  la  Hollande,  la  Suède,  le  Dane- 
mark, l’Angleterre.  S’il  s’est  étendu  sur  l’invasion 
du  Piémont,  il  va  enseigner  la  manière  de  le  con- 
server. S’il  a dit  quelque  chose  des  révolutions  de  la 
Catalogue  et  du  Portugal,  il  va  montrer  par  quels 
ressorts  on  peut  profiter  de  ces  grands  événements. 
Lisez  ; il  parle  de  cas  privilégiés  et  du  droit  de  pré- 
senter aux  cures. 

Je  suis  jusqu’à  présent  du  premier  avis  de  M.  de 
Foncemagne,  que  le  cardiual  de  Richelieu  pouvait 
avoir  projeté  de  faire  ce  qu’on  appelle  un  Testament 
vraiment  politique:  qu’il  avait  donné  à l’abbé  de 
Bourzcys  la  commission  de  rédiger  la  Narration  suc- 
cincte ; qu’il  avait  fait  quelques  notes  de  sa  main, 
comme  il  en  fit  ' au  Jugement  de  V Académie  sur  le 
Cid.  Mais  de  ce  qu’il  écrivit  deux  ou  trois  notes  sur 
cet  ouvrage  de  l’académie,  s’ensuit-il  qu’il  en  fut 
l’auteur?  non  sans  doute;  un  ministre  qui  avait  à 
combattre  la  maison  d’Autriche,  les  protestants,  la 

* Voyez  ma  note , tome  XXXV,  page  107.  B. 
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moitié  de  lu  France,  la  cour,  et  le  caractère  de  son 
maître,  n’avait  pas- plus  le  temps  de  faire  la  critique 
raisonnée  du  Cid  que  de  travailler  lui-même  à toutes 
les  pièces  des  cinq  auteurs  dont  il  donnait  quelque- 
fois l’idée  rapidement  à Rotrou , à Scudéri , à Colle- 
tet,  etc.,  et  dont  il  se  contentait  de  faire  quelques 
vers. 

Quand  je  fis  X Histoire  de  la  guerre  de  1741  1 , à 
Versailles,  chez  M.  le  comte  d’Argenson,  ce  minis- 
tre eft  margina  quelques  pages.  S’est-on  jamais  avisé 
d’attribuer  à M.  d’Argenson  cet  ouvrage,  dont  on 
m’a  volé  plusieurs  cahiers  informes  ridiculement  im- 
primés? ‘ 

Je  présume  que  depuis  i638,  et  surtout  depuis  le 
28  juillet  j64i,  le  cardinal , qui  écrivait  très  peu,  ne 
put  jamais  ni  avoir  assez  de  loisir,  ni  en  abuser  assez, 
pour  s’étendre  dans  un  long  ouvrage  sur  toute  autre 
chose  que  sur  les  affaires  de  sou  maître,  pendant 
que  la  guerre  contre  la  maison  d’Autriche  mettait  la 
France  en  alarmes,  que  Piccolomini  battait  les  Fran- 
çais, que  la  province  de  Normandie  était  révoltée, 
que  les  révolutions  du  Portugal  et  de  la  Catalogne 
exigeaient  toute  l’attention  du  ministre;  pendant  que 
le  comte  de  Soissons,  le  duc  de  Cuise,  et  le  duc  de 
Bouillon,  ligués  avec  l’Espagne,  fesaient  la  guerre 
civile;  pendant  qu’ils  garaient  contre  les  troupes  du 
roi,  ou  plutôt  contre  lç  cardinal,  la  bataille  de  la 
Marfée;  pendant  que  la  conspiration  de  Cinq-Mars 
se  tramait;  enfin,  pendant  que  tous  ces  orages  con- 
duisaient le  cardinal  au  tombeau. 


■ Voyez  ma  Préface  du  tome  XXL  B. 
Mklabgks.  VI. 
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Etait-ce  alors  le  temps  de  parler  des  vitres  de  la 
Sainte-Chapelle,  et  de  recommander  la  chastefé  à 
Louis  XIII  moribond? 

Et  qui  fait-on  prêcher  la  chasteté  si  mal  à propos? 
Il  faut  le  répéter  encore,  c’est  l’amant  public  de  Ma- 
rion Delorme;  c’est  celui  de  la  Béjart,  qui  disait 
qu’elle  ne  regrettait  que  deux  hommes  dans  le  monde, 
le  cardinal  de  Richelieu  et  Gros-René*.  C’est  celui 
qui  jouit  le  premier  de  la  fameuse  Ninon , si  j’en 
crois  l’abbé  de  Châteauneuf,  intime  ami  de  cette 
personne  si  célèbre,  à qui  je  l’ai  ouï  dire  plusieurs 
fpis  dans  mon  enfance,  et  à qui  je  dois  d’avoir  été 
placé  dans  le  testament  de  Ninon;  testament  beau- 
coup plus  sûr  que  celui  dont  il  est  question.  C’est 
enfin  celui  dont  les  amours  sont  décrits  avec  tant  de 
naïveté  par  le  cardinal  de  Retz , son  rival  auprès  de 
madame  de  La  Meilleraie,  et  son  rival  heureux. 

* » Ce  n’est  pas  assurément  que  je  prétende  reprocher 
à un  ministre  ses  galanteries;  je  sais  combien  il  est 
permis  à un  grand  homme,  qui  a pris  une  ville  ré- 
putée imprenable,  et  qui  a rendu  des  services  à la 
patrie,  de  joindre  les  plaisirs  aux  travaux;' mais 
combien  il  eût  été  ridicule  au  cardinal,  combien 
même  dangereux,  de  parler  de  chasteté  à Louis  XIII, 
qui  devait  être  très  instruit  du  tour  que  lui  avait 
joué  madame  du  Fargis,  dame  d’atour  de  la  reine! 
Consultez  sur  cette  avcntitt^p,  et  sur  tant  d’autres,  les 
Mémoires  du  cardinal  de  Retz,  dans  les  premières 
pages  du  premier  livre  de  ces  mémoires.  Ne  dites 

» Comédien  de  la  troupe  de  Molière  : voyez  tome  XXXVIII,  p.  39a.  B. 
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point  que  les  amours  du  cardinal  avec  Marion  De- 
lorme « ne  sont  connues  que  par  les  mémoires  inti- 
« tulés , Galanterie  depuis  le  commencement  de  la 
« Monarchie  y et  par  le  Dictionnaire  de  Bayle.  » Voyez 
ce  que  le  cardinal  de  Retz  en  dit  à l’endroit  déjà  cité, 
et  ce  qu’il  ajoute  sur  madame  de  Fruge. 

Le  cardinal  de  Retz,  archevêque  de  Paris,  parle 
de  ses  amours  avec  autant  de  vérité  que  de  celles  du 
cardinal  de  Richelieu;  mais  il  ne  donne  de  leçon  de 
chasteté  à personne. 

Quis  tulerit  Gracchos  de  seditione  querentes? 

Juvkx.,  sat.  ii,  v.  24. 

N’est-il  donc  pas  de  la  plus  extrême  vraisemblance 
que  l’abbé  de  Bourzeys,  ayant  fait  la  Narration  suc- 
cincte que  le  cardinal  corrigea  très  succinctement, 
s’avisa  depuis  de  travailler  de  lui-même,  et  de  join- 
dre ses  rêveries  à la  narration  dont  il  était  l’auteur  ? 
11  était  le  Colletet  de  la  politique. 

C’est  le  premier  sentiment  de  M.  de  Foncemagne, 
c’est  le  mien;  et  je  m’en  rapporte  au  lecteur  dont  le 
jugement  est  sans  prévention. 

RÉFLEXION. 

J’aurais  souhaité  que  M.  de  Foncemagne, en  me 
réfutant,  ou  plutôt  en  m’instruisant,  s’en  fût  rap- 
porté seulement  à ceqiii  est  publié  dans  le  tome  IV 
de  mes  faibles  ouvrages r,  imprimés  à Genève  en  1 757, 


' C’est  le  volume  intitulé  : Mélangés  de  littérature,  d'histoire  et  de  phi- 
losophie, «757,  iu-8°,  qui  contenait , aux  chapitres  XI.VI  - xlviii,  les  écrits 
qui  sont  dans  mon  édition  , tome  XXXIX  , pages  182-318.  B. 
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et  no»  à des  éditions  antérieures,  imprimées  sans 
mon  aveu  : j’aurais  désiré  qu’il  eût  consulté,  à la 
page  298  de  ce  IV'  tome,  le  chapitre  xlviij,  intitulé 
Raisons  de  croire  que  le  livre  intitulé  Testament  po- 
litique, etc.,  est  un  ouvrage  supposé1. 

Il  aurait  vu  que,  dans  cette  édition,  il  n’est  point 
question  des  millions  d'or  dont  il  parle.  Ne  mêlons 
point  ces  bagatelles  à l’essentiel  de  la  cause:  des  dis- 
cussions inutiles  détournent  des  grands  objets  ; allons 
toujours  au  fait  principal  dans  toute  affaire. 

OBJECTION. 

J’avais  dit  qu’il  n’est  pas  naturel  qu’un  premier 
ministre  demande  l’abolition  des  comptants;  j’avais 
dit  que  l’affaire  des  comptants  ne  Ht  du  bruit  qu’au 
temps  de  la  disgrâce  de  Fouquet.  M.  de  Foncemague 
me  répond  «que  l’affaire  des  comptants  avait  fait  du 
« bruit  long-temps  avant  la  disgrâce  du  surinten- 
« dant  ; le  cardinal  ne  l’ignorait  pas.  Le  grand  Henri, 
«dit-il,  connaissait  le  mal  établi  du  temps  de  son 
« prédécesseur,  et  ne  l’a  pu  ôter.  L’exemple  de  M.  de 
« Sulli , etc.  » 

RÉPONSE. 

Je  m’en  tiens  à ces  propres  paroles,  pour  être 
fondé  à croire  que  le  Testament  politique  ne  peut 
être  du  cardinal  de  Richelieu.  Les  Mémoires  de  Sulli 
ne  parurent  que  long-temps  après  la  mort  du  cardi- 
nal*; ce  ne  peut  donc  être  lui  qui  les  cite,  ce  ne 
« 

* Voyez  tome  XXXJX , page  3o-.  B. 

1 Richelieu  n’est  mort  qu’en  164a,  un  an  après  Sulli  qui  avait  publie 
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peut  être  que  l’abbé  de  Bourzeys.  L’affaire  des  comp- 
tants n’avait  donc  point  fait  de  bruit  avant  la  dis- 
grâce de  Fouquet. 

Mais  il  y a bien  plus.  Voici  comme  l’auteur  fait 
parler  le  cardinal  : « Entre  les  voies  par  lesquelles  on 
« peut  tirer  illicitement  les  deniers  des  coffres  du  roi, 
« il  n’y  en  a point  de  si  dangereuses  que  celle  des 
« comptants,  dont  l’abus  est  venu  jusqu’à  tel  point, 
« que  n’y  remédier  pas  et  perdre  l’état,  c’est  la  même 
« chose,  etc.  » 

Qui  disposait  alors  des  comptants,  je  vous  prie? 
qui  les  signait?  C’était  le  cardinal  lui-même.  On  lui 
fait  donc  dire  qu’il  tire  illicitement  les  deniers  des 
coffres  du  roi;  on  met  dans  sa  bouche  une  accusa- 
tion de  péculat  contre  sa  personne;  on  lui  fait  dire 
nettement  qu’il  est  criminel  de  lèse-inajesté.  Une  pa- 
reille absurdité  est-elle  possible?  est-elle  concevable? 
et  après  cette  preuve  de  supposition,  en  faut-il  d’au- 
tres encore? 

L’abbé  de  Bourzeys  aura  donc  mis  ses' idées,  vers 
l’an  1660,  à la  suite  de  la  Narration  succincte  : ee 
manuscrit  sera  tombé  entre  les  mains  de  madame  la 
duchesse  d’Aiguillon,  seconde  du  nom;  on  l’aura  en- 
levé chez  elle,  après  sa  mort,  avec  toutes  les  négo- 
ciations du  cardinal;  .voilà  tout  le  mystère;  rien  n’est 
plus  naturel,  plus  simple,  plus  aisé  à concilier. 

RÉFLEXION. 

Je  ne  répéterai  pas  ici  ce  que  j’ai  déjà  dit  de  là 

lui-mème,  en  ifi34,  les  deux  premiers  volumes  do  ses  Mémoires.  V oye» 
tome  XXU , page  182.  R. 
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fausseté  des  faits,  des  réflexions,  et  des  calculs.  L’au- 
teur du  prétendu  testament  prétend  « que  quand  on 
« établit  un  nouvel  impôt  on  est  obligé  de  donner 
« une  plus  grande  paie  aux  soldats.  » Cela  est  faux 
dans  tous  les  états  de  l’Europe;  donc  le  cardinal  de 
Richelieu  ne  peut  l’avoir  dit.  M.  de  Foncemagne 
laisse  cette  objection  accablante  sans  réplique. 

Il  est  parlé,  dans  le  prétendu  testament,  des  grands 
périls  de  la  navigation  d’Espagne  en  Italie,  et  d’I- 
talie en  Espagne.  Il  est  impossible  que  le  cardinal 
de  Richelieu,  surintendant  des  mers,  ait  parlé  avec 
tant  d ignorance  : aussi  M.  de  Foncemagne  se  garde 
bien  de  justifier  l’abbé  de  Bourzeys  sur  cet  article. 

Ce  même  abbé  de  Bourzeys,  dans  ce  même  pré- 
tendu testament,  ose  dire  que  la  seule  Provence  a 
plus  de  beaux  ports  que  la  monarchie  d’Espagne.  En- 
core une  fois,  comment  le  surintendant  des  mers 
aurait-il  pu  avancer  une  fausseté  si  publique? 

PREUVES  DE  LA  SUPPOSITION  DU  TESTAMENT. 

AFFAIRES  DR  FINANCE. 


A toutes  ces  vraisemblances , qui  me  paraissent  des 
certitudes,  j’ajouterai  toujours  que  si  le  cardinal  a 
voulu  donner  des  leçons  à son  maître,  il  a donné  des 
leçons  bieu  étrauges  : s’il  entre  dans  quelques  détails, 
il  se  trompe  toujours;  s’il  parle  de  finances,  chapi- 
tre ix , il  fait  des  fautes  qu’un  écolier  qui  apprendrait 
l’arithmétique  ne  commettrait  pas. 

« De  trente  millions  à supprimer,  il  y en  a près  de 
« sept  dont  le  remboursement  ne  devant  être  fait 
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« qu’au  denier  cinq,  la  suppression  se  fera  en  sept 
« années  et  demie  par  la  seule  jouissance.  » 

Premièrement,  l’auteur  met  le  denier  qinq  pour  le 
denier  vingt. 

Secondement,  comment  imaginer  que  dans  sept  an-  , 
nées  et  demie  un  fonds  est  absorbé  par  la  jouissance  à 
cinq  pour  cent?  ces  cinq  pour  cent  en  sept  années  et 
demie  font  trente-sept  et  defti  : or  je  demande  à Ba- 
rème si  trente-sept  et  demi  font  cent? 

Je  prie  tous  les  calculateurs , et  tous  les  hommes 
versés  dans  la  finance,  de  lire  ce  chapitre,  et  de  dire 
s’ils  ont  jamais  vu  de  pareils  comptes,  et  de  pareils 
projets  de  ministre. 

AUTRES  PREUVES. 

Vous  voyez  que  sur  terre  et  sur  mer  le  rédacteur 
du  Testament  politique  s’éloigne  assez  des  idées  ordi- 
naires. Il  soutient  qu’il  n’y  a point  d’établissements  à 
faire  dans  l’occident;  les  Anglais  et  les  Hollandais 
nous  ont  bien  prouvé  le  contraire;  et  il  est  très  ceçtain 
que  le  feu  comte  Maurice,  qui  était  plein  de  vie  en  1 64a, 
gouvernait  le  Brésil,  que  les  Hollandais  avaient  con- 
quis sur  les  Portugais1. 

M.  de  Foncemagne  me  dit  que  j’ai  confondu  ce 
comte  Maurice  avec  le  Maurice  prince  d’Orauge.  Non, 
c’est  l’abbé  de  Bourzeys  qui  les  confond , et  c’est  une 
de  ses  moindres  méprises. 

Il  n’y  a sans  doute  que  cet  abbé  de  Bourzeys  qui 
ait  pu  avancer  (cliap.  ix)  que  Gènes  était  la  plus  riche 
ville  d’Italie,  tandis  que  le  pape  jouissait,  de  quinze 

1 Voyez  lomc  XXXIX  , pages  foo-ai.  J*. 
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millions  de  nos  livres  de  rente,  tandis  que  Livourne 
fesait  un  plus  grand  commerce  que  Gênes,  tandis  que 
Venise  trouva  des  fonds  assez  considérables  pour  ré- 
sister aux  forces  de  l’empire  ottoman. 

RÉFLEXION. 

Je  crains  que  tant  de  fautes  accumulées  ne  fatiguent 
le  lecteur  ainsi  que  moi.  Je  finis  par  cette  grande  dif- 
ficulté à laquelle  on  n’a  jamais  pu  répondre,  et  que 
j’ai  indiquée  dans  mes  premières  réflexions1.  Y a-t-il 
quelqu’un  qui  puisse  croire  qu’un  premier  ministre 
parle  à son  roi  de  tant  de  petits  détails  qui  n 'appar- 
tiennent qu’à  des  commis  subalternes  , et  surtout  de 
tarift  de  calculs  erronés  et  de  projets  chimériques  de 
finance,  qui  n’appartiennent  qu’à  ces  écrivains  qu’on 
appelle  en  Angleterre  projeteurs?  qu’il  propose  aux 
Français  de  ne  s’habiller  que  d’un  bon  drap  du  seau1, 
aux  parlements  de  payer  la  taille,  aux  gentilshommes 
d’être  enrôlés , aux  chefs  des  années  de  lever  toujours 
par  ménage  cent  mille  soldats,  quand  il  en  faut  cin- 

* Voyez  tome  XXXIX  , page  iit.  II. 

* Usseaux  , village  de  la  vallée  de  Pragelas , frontière  du  Dauphiné,  est 
la  patrie  d’Élie  Saurin.  On  lit , dans  le  Dictionnaire  tie  Fttrrtière  : *■  Drap 
« d’ U ss eau ; c’est  un  drap  manufacturé  en  tm  village  de  tangtiedoc,  près 
« de  Carcassonne,  d’où  cc  nom  lui  est  venu....  Ménage  écrit  que  c’est  à 
•<  cause  du  sceau  du  roi  qu'on  y mettait  autrefois;  mais  on  l’écrit  ainsi 
« abusivement.  ** 

Reguard  a dit  : 

Tel  change  de  meuble  et  «f  habit  chaque  lune  . 

Qui , Jasmin  autrefois , d’un  diap  du  sceau  couvert. 

Bornait  sa  garde-robe  à son  justaucorps  vert. 

Lu  Joueur , acte  I , sc-  « ♦ 

L'abus  dont  se  plaint  Furetièrc,  au  lieu  d’avoir  été  réformé,  est  donc 
devenu  usage.  B.  ' 
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quantc  mille  ; qu’il  ne  donne  d’ailleurs  que  des  conseils 
vagues  sur  la  grande  administration;  qu’il  s’appesan- 
tisse dans  la  moitié  de  son  livre  sur  des  lieux  com- 
muns de  morale, et  en  fasse  un  sermon  insipide,  sans 
dire  un  seul  mot  de  la  manière  dont  il  fallait  soutenir 
alors  l’état  chancelant? 

J’avoue  que  j’ai  toujours  été  tellement  frappé  d’une 
inconvenance  si  marquée,  que  si  l’abbé  de  Bourzeys 
me  montrait  aujourd’hui  son  livre  signé  de  la  main 
du  cardinal  de  Richelieu  , je  lui  dirais  : Non,  il  n’est 
pas  de  lui;  c’est  vous  qui  lui  avez  fait  signer  votre 
propre  ouvrage  ; il  vous  avait  demandé  peut-être  quél- 
ques  observations  politiques  dont  il  pût  faire  usage; 
il  a pu  les  signer,  comme  tant  de  grands  seigneurs 
signent  les  comptes  de  leurs  intendants,  sans  les  avoir 
presque  lus. 

OBJECTION. 

M.  de  Foncemagne  me  dit  qu’il  n’est  pas  étonnant 

que  le  cardinal  de  Richelieu  ait  présenté  à Louis  XIII 

«ces  lieux  communs  puérils,  vagues,  ce  catéchisme 

« pour  un  prince  de  dix  ans , si  déplacé  à l’égard  d’uu 

« roi  âgé  de  quarante  années,  puisque  le  grand  Bos- 

« suet  composa  autrefois,  pour  l'instruction  du  dau- 

« pliin , » la  Politique  tirée  de  l’Écriture  sainte. 

» 

RÉPONSE. 

» *>* 

Je  réponds  à M.  de  Foncemagne:  Il  est  pardon- 
nable au  grand  Bossuet  d’avoir  fait  pour  un  enfant 
ce  livre  peu  digne  de  lui , intitulé  , Politique  tirée 
de  l’Écriture  sainte  ; mais  ce  sublime  écrivain  aurait 
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bien  négligé  toute  décence,  s’il  avait  fait  un  tel  ouvrage 
pour  l’usage  de  Louis  XIV.  Vous  savez  mieux  qu’un 
autre,  monsieur,  comment  il  faut  parler  aux  jeunes 
princes  et  aux  princes  d’un  âge  mûr;  et,  dans  le  fond 
de  votre  cœur , vous  sentez  encore  mieux  que  moi  les 
prodigieuses  disparates  que  j’ai  observées,  et  l’extrême 
inconvenance  de  dire  à un  prince  qui  règne  depuis 
trente-six  ans  ce  qu’on  dirait  à peine  à un  enfant 
qu'on  élève , et  surtout  ce  qu’il  ne  faudrait  pas  lui 
dire  dans  un  style  prolixe  et  rebutant. 

r 

QUESTION  IMPORTANTE. 

Imaginons  qucLouis  XIV,  aprèsles  batailles  d’ÏIoch- 
stedt,  de  Rainillies,  d’Oudenardc,  de  Turin,  man- 
quant d’argent,  ayant  peine  à recruter  ses  armées, 
demanda  au  maréchal  de  Villars  un  plan  qui  pût 
remédier  aux  maux  présents  de  la  France.  Croyez- 
vous  de  bonne  foi  qu’alors  le  maréchal  de  Villars, 
prêt  à partir  pour  aller  en  campagne,  eût  dit  au  roi: 
« Sire,  il  faut  commencer  par  restreindre  les  appels 
« comme  d’abus;  toute  contravention  à la  pragma- 
« tique  a été  estimée  cas  privilégié;  vous  avez  tort  de 
« prétendre  le  droit  de  régale  dans  certains  diocèses  : 
« il  faut  annexer  à la  Sainte-Chapelle  une  abbaye;  il 
« ne  faut  pas  croire  les  gens  de  palais,  qui  jugent  de  la 
« puissance  du  roi  par  la  forme  de  sa  couronne,  qui 
o étant  ronde,  n’a  point  de  fin  ; les  universités  pré- 
« tendent  qu’on  leur  fait  un  tort  extrême  de  ne  leur 
« pas  laisser  privativeineut  à tous  autres  la  faculté 
« d’enseigner  la  jeunesse. 
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« L’histoire  de  Benoît  XI  contre  les  cordeliers  qui , 
« piqués  sur  le  sujet  de  la  perfection  de  la  pauvreté , 
« savoir,  des  revenus  de  saint  François,  s’animèrent 
« à un  tel  point  qu’ils  lui  firent  ouvertement  la  guerre 
« par  leurs  livres , etc. 

« Je  vous  apprends  que  les  meilleurs  princes  ont 
« besoin  d’un  bon  conseil  : je  vous  apprends  qu’uu 
« prince  capable  est  un  grand  trésor  dans  un  état,  et 
« que  beaucoup  de  qualités  sont  requises  pour  faire 
u un  conseiller  d’état  parfait.  Je  vous  apprends  qu’un 
« conseiller  d’état  doit  être  un  honnête  homme  ; et 
« voici  sept  grands  paragraphes  où  je  parle  des  grands 
« conseillers  d’état,  sans  dire  un  seul  mot  du  fait  dont 
« il  s’agit*. 

« Il  est  question,  sire,  d’empêcher  les  ennemis  de 
« venir  à Paris;  mais  n’en  parlons  point.  Apprenez,  à 
« votre  âge,  que  le  règne  de  Dieu  est  le  principe  du 
« gouvernement  des  états,  et  que  la  pureté  d’un  prince 
« chaste  bannira  plus  d’impureté  du  royaume  que 
« toutes  les  ordonnances  qu’il  saurait  faire  à cette  fin. 

«Ecoutez,  sire,  cette  vérité  si  peu  connue  : la 
a raison  doit  être  la  règle  et  la  conduite  d’un  état  : la 
« lumière  naturelle  fait  connaître  à un  chacun  que 
« l’hoinme,  ayant  été  fait  raisonnable,  ne  doit  rien 
a faire  que  par  raison.» 

(Cette  maxime  est  nouvelle,  je  l’avoue;  mais  elle 
n’en  est  pas  moins  curieuse , et  elle  prouve  qu’il  ne 
faut  pas  croire  le  P.  Canaye,  qui  loue  tant  le  maré- 
chal d’Hocquincourt  de  n’avoir  point  de  raison'.) 

* L’alibc  <lc  Itourzcys  avait  le  titre  de  conseiller  d'état. 

* Voyez  ma  note , tome  XXXIX,  page  480.  B. 
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« Je  vous  apprends  que  la  prévoyance  est  néces- 
« saire  au  gouvernement  d’un  état. 

« Je  ine  donnerai  bien  de  garde  de  vous  dire  quels 
# négociateurs  secrets  il  faudrait  employer  pour  dé- 
« tacher  l’Angleterre  de  l’Allemagne  et  delà  Hollande, 
« et  pour  opposer  le  comte  d’Oxford  au  duc  de  Marlbo- 
« rough  ; mais  lisez,  si  vous  pouvez,  mon  chapitre  vu, 
« où  je  parle  des  négociations  ; je  vous  y apprends 
« que  la  faveur  peut  innocemment  avoir  lieu  dans 
« quelques  choses  , lorsque  le  trône  de  cette  fausse 
« déesse  est  élevé  au-dessus  de  la  raison  : lisez  le  cha- 
« pitre  vu , où  un  abbé  que  j’ai  consulté  dit  que  les 
« Français,  étant  destitués  de  flegme,  sont  des  viandes 
« servies  sans  sauce.  » 

Si  le  maréchal  de  Villars  avait  parlé  ainsi,  n’est-il 
pas  vrai  que  le  roi  Louis  XIV  l’aurait  cru  un  peu  af- 
faibli du  cerveau  , et  ne  l’eût  certainement  pas  envoyé 
commander  sur  la  frontière? 

Voilà  pourtant  très  précisément  ce  qu’on  impute 
au  cardinal  de  Richelieu. 

Maintenant  je  suppose  que  le  cardinal  eût  donné 
à lire  son  testament  à Louis  XIII,  qui  ne  lisait  ja- 
mais ; je  suppose  même  que  le  roi  eût  fait  l’effort 
difficile  de  parcourir  cet  ouvrage;  dans  quel  excès  de 
surprise  ne  serait-il  pas  tombé?  n’aurait-il  pas  été  en 
droit  de  dire  à son  ministre  : « J’attends  de  vous  des 
« conseils  un  peu  plus  précis  : vous  savez  de  quelle 
« importance  il  est  d’attacher  à mou  service  les  troupes 
« veimariennes,  et  que  c’est  l’unique  moyen  d’incor- 
« porer  l’Alsace  à la  France. 

« La  Savoie  va  nous  échapper  : le  chancelier  Qxcn- 
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«stiern  peut  faire  une  paix  avantageuse  avec  l’Alle- 
« magne,  et  nous  abandonner.  De  grands  troubles 
« se  préparent  en  Angleterre  , dont  il  me  semble  que 
« nous  pouvons  profiter.  w 

« Quel  avantage  tirerons -nous  de  la  révolte  de  la 
a Catalogne  contre  le  roi  d’Espagne , et  de  la  prise 
« de  Turin  par  le  comte  de  Harcourt  de  Lorraine  ? 

« Quels  négociateurs  emploierons -nous  pour  atta- 
« cher  le  landgrave  de  Hesse  aux  intérêts  de  la  France? 
« Avons-nous  assez  d’argent  pour  lui  payer  des  sub- 
« sides  ? 

a Quels  secours  pouvons-nous  donner  au  Portugal  ? 

« Par  quel  moyen  pourrons-nous  dissiper  les  conspi- 
« rations  qui  se  trament  en  secret  en  France? 

« Quelles  propositions  faudra-t-il  faire  au  duc  de 
« Bouillon,  pour  l’engager  à céder  sa  principauté  de 
« Sedan , et  à n’avoir  désormais  d’autre  iutérêt  que 
« celui  de  me  servir  ? 

« Que  dois-je  faire  surtout  pour  écarter  de  mon 
a frère  les  conseillers  pernicieux  qui  sont  prêts  de 
« l’engager  à prendre  les  armes  ? 

« Parlez-moi  de  tant  d’intérêts  importants  de  qui 
« dépend  le  destin  de  l’Europe  et  de  la  France  : ces 
«seuls  objets  sont  dignes  de  vous  et  de  moi;  laissez 
« là  vos  viandes  servies  sans  sauce,  et  vos  sept  para- 
« graphes  des  devoirs  d’un  conseiller  d’état.  Je  veux 
« bien  que  l’abbé  de  Bourzeys,  et  Sirmond  , et  Salo- 

« mon , etc , aient  le  brevet  de  conseiller  d’état  pour 

« faire  votre  panégyrique , mais  je  ne  veux  pas  qu’ils 
« m’ennuient. 

« Votre  abbé  de  Bourzeys  m’a  déjà  fait  perdre  mon 
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« temps  à lire  une  Narration  succincte  et  erronée  de 
« ce  qui  s’est  passé  publiquement  depuis  quelques  an- 
« nées,  et  de  ce  que  je  savais  mieux  que  lui.  Tâchez 
« donc  de  me  procurer  un  mémoire  succinct  de  ce  que 
«je  dois  faire;  que  l’un  soit  la  suite  de  l’autre;  et  si 
« Bourzcys  n’est  pas  capable  d’un  tel  ouvrage,  don- 
« nez-le  à faire  à Colletet  ou  à Chapelain.» 

Je  demande  à M.  de  Foucemagne , et  à tous  les  lec- 
teurs, si  un  tel  discours  dans  la  bouche  de  Louis  XIII 
n’aurait  pas  été  d’autant  plus  raisonnable,  que  le  tes- 
tateur politique  emploie  une  section  eutière  à prouver 
qu’il  faut  être  gouverné  par  la  raison  ? 

SUITÇ  DF.  CETTE  QUESTION. 

Trouvez  bon,  monsieur,  que  je  me  serve  encore 
d’une  de  vos  allégations  pour  me  prouver  invincible- 
ment à moi-même  que  ce  célèbre  ministre  n’a  point 
fait  le  testament  qu’on  lui  reproche. 

Vous  le  reconnaissez,  dites- vous,  au  conseil  qu’il 
donne  a Louis  XIII  en  ces  termes  : « Conjurant  votre 
« majesté  d’appliquer  son  esprit  aux  grandes  choses 
« importantes  à son  état,  et  de  mépriser  les  petites.» 

Voilà  précisément  le  défaut.dans  lequel  on  fait  tom- 
ber le  cardinal  ; rien  n’était  plus  important  que  l’édu- 
cation du  dauphin  : quel  gouverneur  lui  donnera- 
t-on?  qui  mettra-t-on  auprès  de  sa  personne?  Il  n’en 
rat  pas  dit  un  mot  dans  le  testament;  et  cependant 
la  Narration  succincte  ne  peut  être  que  du  mois 
d’août  164 1 , trois  ans  après  la  naissance  du  dauphin. 
Ainsi,  dans  cette  longue  déclamation  adressée  à 


% 


Digitized  by  Google 


DU  CARDINAL  DE  RICHELIEU.  I764.  63 

Louis  XIII , dans  ces  conseils  donnés  à son  souve- 
rain d’un  ton  de  maître,  il  n’est  question  ni  de  l’héri- 
tier de  la  couronne  , ni  des  grands  intérêts  du  roi , 
ni  de  ceux  du  royaume. 

QUESTION  INTÉRESSANTE. 

Souffrez  que  je  vous  propose  un  de  mes  doutes, 
qui  me  paraît  mériter  l’attention  du  public. 

Je  ne  sais  s’il  est  bien  vraisemblable  qu’un  grand 
ministre  ait  conseillé  de  perpétuer  l’abus  de  la  véna- 
lité des  charges  1 ; la  France  est  le  seul  pays  souillé 
de  cet  opprobre. 

Je  ne  sais  s’il  est  bien  vrai  que  ce  qu’on  appelle 
« basse  naissance  produit  rarement  les  qualités  néces- 
« saires  à un  magistrat , et  que  de  deux  personnes  dont 
a le  mérite  est  égal , celle  qui  est  plus  aisée  en  ses 
« affaires  est  préférable  à l’autre.»  Le  testament  ajoute: 
«Il  est  certain  qu’il  faut  qu’un  pauvre  magistrat  ait 
a lame  d’une  trempe  bien  forte,  si  elle  ne  se  laisse 
« amollir  quelquefois  par  la  considération  de  ses  in- 
« térêts.  » 

Le  cardinal  pouvait-il  penser  ainsi,  lui  qui  avait  vu 
les  magistrats  les  plus  pauvres  du  parlement,  Barillon, 
Sallo,  Laine,  Bitaut,  et  le  père  de  Scarron*,  résister 
à sa  violence  avec  le  plus  de  courage? 

Peut-être  les  hommes  d’une  fortune  médiocre  sont 
en  tout  pays  les  meilleurs  citoyens,  puisqu’ils  sont 
au-dessus  d’une  extrême  pauvreté  qui  peut  conduire 

* Voltaire  revient  sans  cesse  sur  l’abus  de  la  vénalité  des  charges.  Voyez 
ma  note , tome  X XXIII , page  1 1.  B. 

* Voyez  tome  XXII,  pages  a5i,  a 56,  B. 
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à des  bassesses,  et  au-dessous  de  la  grande  opulence 
qui  nourrit  presque  toujours  l’ambition. 

A l’égard  de  ce  qu’il  appelle  basse  naissance , les 
avocats,  dont  on  tire  les  magistrats  dans  tout  le  reste 
de  l’Europe,  sont  tous  des  citoyens  de  familles  hon- 
nêtes, et  précisément  dans  cet  état  également  éloigné 
de  la  misère  et  de  la  fortune,  état  convenable  à l’in- 
tégrité de  la  magistrature;  tous  ont  reçu  une  bonne 
éducation,  tous  ont  étudié  les  lois  : la  dissipation  et 
les  plaisirs,  suite  ordinaire  de  la  richesse,  ne  les  ont 
point  corrompus;  ils  enseignent  les  magistrats,  et 
sont  par  conséquent  dignes  de  l’être. 

Avouons  que  la  vénalité  des  charges  est  un  très 
grand  mal , qui  n’a  eu  sa  source  que  dans  les  malheurs 
de  François  I",  et  dans  la  très  mauvaise  administra- 
tion de  ses  finances. 

Ce  serait  une  chose  monstrueuse  en  Angleterre,  en 
Allemagne,  en  Espagne,  et  même  dans  prçsque  toute 
l’Italie,  que  d’acheter  le  droit  de  juger  les  hommes 
comme  on  achète  un  pré  et  un  champ.  Cet  abus  n’est 
connu  ni  en  Turquie,  ni  en  Perse,  ni  à la  Chine. 

Enfin  je  ne  puis  imaginer  qu'un  ministre  ait  pu  con- 
seiller le  maintien  de  ce  trafic  honteûx  contre  lequel 
l’univers  entier  réclame.  Tous  ceux  qui  exercent  au- 
jourd’hui la  magistrature  en  France  avec  tant  de  di- 
gnité et  de  justice  aimeraient  mieux  avoir  été  élus  à la 
pluralité  des  voix,  comme  ils  l’auraient  été  sans  doute, 
que  d’avoir  tous  acheté  leur  office  à prix  d’argent. 
Ainsi  cette  magistrature  elle-même  s’élève,  avec  le 
reste  de  la  terre,  contre  l’abus  qu’on  suppose  ap- 
prouvé par  le  cardinal  de  Richelieu.  , 
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CONCLUSION. 

Je  persiste  toujours,  monsieur,  dans  mon  senti- 
ment, qui  a été  le  vôtre,  et  qui  semble  encore  l’être, 
c’est-à-dire  que  le  cardinal  de  Richelieu  put  jeter  un 
coup  d’œil  sur  la  Narration  succincte  de  l’abbé  de 
Bourzeys;  et  j’ajoute  que,  si  le-  cardinal  avait  vu  le 
reste,  il  n’aurait  pas  eu  grande  opinion  de  la  capacité 
de  ce  projeteur. 

Le  monde  est  plein  de  ces  donneurs  d’avis  qui  font 
parler  les  ministres  ; mais  j’ose  croire  que  toutes  les 
fois  qu’on  attribue  à un  ministre  des  projets  visible- 
ment impraticables,  des  calculs  erronés,  des  assertions 
évidemment  fausses,  des  erreurs  grossières  sur  les 
choses  les  plus  communes,  des  déclamations  de  rhé- 
torique sans  objet  précis , et  de  vagues  réflexions  sans 
convenance,  qui  n’ont  rien  de  commun  ni  avec  l’état  ' 
présent  des  choses,  ni  avec  la  situation  du  ministre, 
ni  avec  le  caractère  du  prince  à qui  s’adressent  ces 
discours,  on  peut  être  assuré  que  l’ouvrage  n’est  point 
du  ministre.  - 

Pouvez-vous  penser  autrement,  monsieur,  vous  qui 
soupçonnez  toujours  dans  vos  remarques  que  Bour- 
zeys et  Dageant  ont  fabriqué  le  Testament  politique? 
vous  qui,  effrayé  des  Mîmes  dont  les  chapitres  sur  le 
commerce  et  la  finance  fburmillcnt,  dites,  page  1 18: 

« Ce  pourrait  bien  être  le  fruit  du  travail  de  Dageant»; 
vous  n’avez  donc  écrit  en  effet  que  pour  confirmer  mon 
opinion , et  pour  prouver  que  le  testament  n’est  pas 
dy  cardinal. 

Je  ne  peux  imaginer,  mons.ieur,  que  vous  souteniez 

Miutcti.  VI.  5 
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le  pour  et  le  contre,  et  que  vous  vouliez  vous  contre- 
dire parccque  le  testament  sc  contredit  en  cent  en- 
droits. Je  crois  devoir  inférer  de  tout  votre  ouvrage 
que,  quand  vous  dites  le  cardinal  de  Richelieu,  vous 
' entendez  toujours  Dageaut  et  Bourzeys. 

Cependant  comment  se  peut-il  faire  qu’étant  vous- 
même  persuadé  que  le  testament  prétendu  n’est  pas 
du  cardinal  de  Richelieu  , et  que  la  moitié  de  cet  ou- 
vrage est  un  tissu  de  lieux  communs,  et  l’autre  moitié, 
un  amas  de  projets  impraticables,  vous  pensiez  m’é- 
blouir en  me  disant  qu’il  a été  loué  par  La  Bruyère? 
N’est-il  jamais  arrivé  qu’un  homme  de  lettres  se  soit 
laissé  séduire  par  un  grand  nom,  par  l’envie  de  faire 
sa  cour  à des  personnes  puissantes,  enfin  par  l’erreur 
populaire,  qui  domine  souvent  les  esprits  les  mieux 
faits?  Si  l’abbé  de  Bourzeys  avait  donné  ses  Idées  poli- 
tiques sous  son  nom , on  en  aurait  ri  comme  des  pro- 
jets de  M.  Ormin  et  de  Caritidès1. 

Il  sentit  combien  Sosie  a raison  de  dire, 

Tous  ces  discours  sont  des  sottises1, 

Partant  d’un  homme  sans  éclat  ; 

Ce  seraient  paroles  exquises , 

Si  c’était  un  grand  qui  parlât. 

Dès  qu’une  fois  la  prévention  est  établie,  vous  savez 
que  la  raison  perd  tous  ses  droits.  Les  noms , en  tout 
genre,  font  plus  d’impression  que  les  choses. 

Vous  avez  peut-être  entendu  parler  de  ce  qui  se 
passa  dans  un  souper  au  Temple,  chez  M.  le  prince 

* Ormin  et  Caritidès  sont  des  personnages  des  Fâcheux , comédie  de 
Molière.  B. 

» Amphitryon , acte  II,  scène  1.  R. 
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de  Vendôme,  au  sujet  des  fables  de  La  Motte.  Elles 
venaient  de  paraître,  et  par  conséquent  tout  le  monde 
affectait  d’en  dire  du  mal.  Le  célèbre  abbé  de  Chau- 
lieu,  l’évêque  de  Luçon,  fils  du  fameux  Bussi  Rabutin, 
et  beaucoup  plus  aimable  que  son  père,  un  ancien  ami 
de  Chapelle,  plein  d’esprit  et  de  goût,  l’abbé  Courtin, 
et  d’autres  bons  juges  des  ouvrages,  s’égayaient  aux 
dépens  de  La  Motte;  le  prince  de  Vendôme  et  le  che- 
valier de  Bouillon  enchérissaient  sur  eux'  tous  ; on 
accablait  le  pauvre  auteur;  je  leur  dis:  Messieurs, 
vous  avez  tous  raison  ; vous  jugez  en  connaissance  de 
cause  : quelle  différence  du  style  de  La  Motte  à celui 
de  La  Fontaine  ! Avez-vous  vu  la  dernière  édition  des 
Fables  de  La  Fontaine?  Non,  dirent-ils.  Quoi!  vous 
ne  connaissez  pas  cette  belle  fable  qu’on  a retrouvée 
parmi  les  papiers  de  madame  la  duchesse  de  Bouillon  ? 
Je  leur  récitai  la  fable;  ils  la  trouvaient  charmante, 
ils  s’extasiaient.  Voilà  du  La  Fontaine,  disaient-ils; 
c’est  la  nature  pure;  quelle  naïveté!  quelle  grâce! 
Messieurs , leur  dis-je , la  fable  est  de  La  Motte  ; alors 
ils  me  la  firent  répéter,  et  la  trouvèrent  détestable. 

J’ai  été  souvent  à portée  de  conter  cette  histoire  à 
propos;  et  je  crois  que  c’est  ici  sa  véritable  place. 

Vous  pensez,  monsieur,  justifier  les  bévues  du  mi- 
nistère par  les  miennes;  vous  feignez  de  croire  que  le 
cardinal  de  Richelieu  a pu  prendre  le  pape  Benoît  XI 
pour  le  pape  Jean  XXII,  pareeque  mon  imprimeur 
allemand  a mis  dans  l 'Essai  sur  les  Mœurs , etc. , la 
Sardaigne  pour  la  Cerdagne.  Vous  concluez  de  ce  que 
j’ai  dit  des  sottises  que  le  cardinal  de  Richelieu  a pu 
aussi  en  dire.  Le  cas  est  bien  différent.  Il  n’est  pas 

5. 
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permis  à un  ministre  de  se  tromper  quand  il  donne? 
des  leçons  à son  maître.  Je  ne  donne  de  leçons  à 
personne;  je  suis  fait  pour  en  recevoir;  c’est  à moi 
qu’il  est  permis  de  se  tromper;  et  c’est  à vous  de  me 
redresser. 

Aussi  vous  me  reprochez,  pour  justifier  le  cardinal 
de  Richelieu,  ou  plutôt  Bourzeys  et  Dageant^vous  me 
reprochez,  dis-je,  que  j’ai  dit  dans  l 'Essai  sur  les 
Mœurs,  etc.,  que  Constance  de  Naples  était  fille  de 
Guillaume  II.  Non,  monsieur,  je  ne  l’ai  point  dit:  l’édi- 
tion que  j’ai  sous  mes  yeux,  imprimée  à Genève  en 
1761,  porte  au  tome  II,  page  12  : « 11  ne  restait  de  la 
« race  légitime  des  conquérants  normands  que  Coti- 
« stance,  fille  du  roi  Roger  ',  premier  du  nom.  » Si  on 
a mis  Victor  II  pour  Victor  IV,  ce  n’est  pas  ma  faute, 
et  cela  ne  prouve  rien  pour  le  testament  du  cardinal. 
Je  ne  sais  pas  de  quelle  édition  vous  vous  êtes  servi. 
Si  je  pouvais  encore  avoir  quelque  amour-propre 
dans  ma  vieillesse,  en  connaissant,  comme  je  fais,  le 
néant  de  la  plupart  des  livres,  et  surtout  des  miens, 
je  pourrais  me  plaindre  de  la  manière  dont  on  défi- 
gure à Paris  tous  mes  ouvrages,  jusque-là  que  plu- 
sieurs de  mes  tragédies  sont  remplies  de  vers  qui  ne 
sont  pas  de  moi,  et  que  je  n’ai  reconnu  ni  Tancrède 
ni  Oljmpie  dans  les  éditions  des  libraires  de  cette 
ville. 

Je  me  justifie  auprès  de  vous,  monsieur,  moins  par 
vanité  que  par  mon  amour  pour  la  vérité , qui  assuré- 
ment est  égal  au  vôtre;  amour  qui  ne  doit  jamais’ 
s’affaiblir,  qui  ne  doit  céder  à aucune  complaisance , 

•Voyez  lomeXVï,  pages  107-108.  B. 
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contre  lequel  l’envie  et  la  calomnie  s’élèvent  trop  sou- 
vent, mais  quelles  sont  forcées  de  respecter  en  secret. 

J’avoue  que  vous  avez  très  grande  raison  quand 
vous  relevez  la  faute  que  j’avais  faite  de  prendre  un 
Léopold  d’Autriche  pour  un  autre  Léopold  d’Autriche, 
dans  Y Essai  sur  les  Mœurs } etc.  Que  Dieu  vous  con- 
serve les  yeux , dont  la  privation  presque  entière  me 
fait  faire  bien  des  fautes!  Il  m’a  jusqu’ici  conservé 
„ un  peu  de  mémoire;  elle  m’a  servi  depuis  long-temps 
à corriger  cette  bévue;  et  si  vous  aviez  pris  la  peine 
de  lire  mes  Remarques  sur  l’Histoire  générale  ',  im- 
primées en  1763,  vous  auriez  vu  ces  paroles  à la 
page  85  : 

« Je  me  suis  trompé  sur  un  duc  d’Autriche  qui  en- 
a chaîna  et  vendit  Richard  II , roi  d’Angleterre  : ce 
« n’est  pas  ce  duc  qui  fit  la  guerre  aux  Suisses.  Il  y 
«a  quelques  erreurs  pareilles  dont  les  lecteurs  sa- 
« vants  s’aperçoivent , et  dont  les  autres  doivent  être 
« informés.  » 

Ainsi,  monsieur,  étant  d’accord  avec  moi  sur  une 
de  mes  erreurs,  que  vous  relevez  près  de  deux  ans 
après  moi,  soyons  aussi  d’accord  ensemble  sur  les 
fautes  innombrables  de  MM.  Da géant  et  Bourzeys.  Il 
y a une  petite  différence  entre  eux  et  moi  ; c’est  qu’on 
loue  le  cardinal  de  Richelieu  d’un  ouvrage  qu’ont 
fait  ces  messieurs,  et  qu’on  m’impute  à moi  tous  les 
jours  des  ouvrages  dont  on  ne  loue  personne.  Jamais 
on  ne  parla  à Louis  XIII  du  Testament  politique  at- 
tribué au  cardinal  de  Richelieu;  et  on  parle  quelque- 

' Voyez  ma  noie,  tome  Xtl,  page  195,  ou  j’explique  pourquoi  011  ne 
reproduit  plus  le  paragraphe  où  se  trouve  le  passage  que  cite  ici  Voltaire.  B. 
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fois  à Louis  XV  et  à sa  cour  d’écrits  qu’on  m’attribue, 
et  auxquels  je  n’ai  pas  la  moindre  part.  Ce  malheur 
est  le  partage  des  gens  de  lettres;  on  les  calomnie 
pendant  leur  vie,  on  leur  rend  quelquefois  justice 
après  leur  mort.  Je  vous  prie,  monsieur,  de  me  la 
rendre  de  mon  vivant;  cette  justice  est  surtout  d’être 
bien  persuadé  de  mes  sentiments  respectueux  pour 
vous,  et  de  ma  très  sincère  estime. 

Si  <|uid  novisli  rectius  istis, 

Caudidus  imperti;  si  non,  his  utere  inecuni. 

lib.  I,  ep.  v.,  v.  6;. 

Vous  semble/  penser  que  la  Narration  succincte  fut 
écrite  par  ordre  du  cardinal  de  Richelieu,  et  que  le 
Testament  politique  a été  composé  en  partie  par  Da- 
geant,  et  en  partie  par  üourzeys  ou  quelque  autre;  si 
>ous  trouvez  des  raisons  convaincantes  pour  vous  ré- 
tracter, je  vous  promets  de  me  rétracter  aussi , et  de 
me  soumettre  à votre  jugement. 

Alix  Délices,  près  de  Genève,  i3r  octobre  1764. 


LETTRE 

» 

Ecrite  depuis'  l’impression  des  Doutes. 

En  vous  envoyant,  monsieur,  la  réponse  que  j’ai 
faite  à M.  de  Foncemagne,  je  n’en  sens  pas  moins 
l’extrême  futilité  de  la  plupart  de  ces  disputes.  Il  n’im- 
porte guère  de  cjui  soit  un  livre,  pourvu  qu’il  soit  bon. 
Notre  véritable  intérêt  est  d’y  puiser  des  instructions; 
le  nom  de  l’auteur  n’est  qu’un  objet  de  curiosité.  Que 
gagnerons-nous  à savoir  qui  sont  les  faussaires  qui 

• > Voyez  nia  noie , page  26.  B. 
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ont  fabriqué  les  testaments  de  Louvois,  de  Colbert, 
du  duc  de  Lorraine,  du  cardinal  Albéroni,  du  ma- 
réchal de  Be!le-Isle?  Les  testaments  politiques  sont 
devenus  si  fort  à la  mode,  qu’on  a fait  enfin  celui 
de  Mandrin  » 

Lorsque  le  testament  du  cardinal  Albéroni  * paçut, 
je  crus  d’abord  qu’il  avait  été  publié  par  l’abbé  de 
Montgon , parcequ’en  effet  il  y a un  chapitre  sur  l’Es- 
pagne beaucoup  plus  vfai  et  plus  instructif  que  tout 
ce  que  j’ai  lu  dans  toutes  les  rapsodies  auxquelles  ori 
a donné  le  nom  de  testament.  Je  souhaitai  à l’auteur 
qu’il  eût  été  couché  sur  celui  du  cardinal  Albéroni 
pour  quelque  bonne  pension  : il  se  trouva  que  cet 
auteur  était  un  capucin  échappé  de  son  couvent,  à 
qui  personne  n’avait  fait  de  legs,  et  qui,  n’àyant  pas 
de  quoi  subsister,  fesait  des  testaments  pour  gagner 
sa  vie. 

M.  de  Bois-Guillebert  s’avisa  d’abord  d’imprimer 
la  Di  me  royale  sous  le  nom  de  Testament  politique 
du  maréchal  de  Vauban 3 ; ce  Bois-Guillebert,  au- 
teur du  Détail  de  la  France , en  deux  volumes,  n’é- 
tait pas  sans  mérite;  il  avait  une  grande  connaissance 
des  finances  du  royaume;  mais  la  passion  de  critiquer 
toutes  les  opérations  du  grand  Colbert  l’emporta 
trop  loin;  on  jugea  que  c’était  un  homme  fort  ins- 
truit qui  s’égarait  toujours,  un  feseur  de  projets  qui 
exagérait  les  maux  du  royaume,  et  qui  proposait  de 
mauvais  remèdes.  Le  peu  de  succès  de  ce  livre  au- 

1 Voyez  me»  notes,  tome  XXIX,  pape  a54.  B. 

* Voyez  lomo  XXXIX,  page  5ao.  B. 

3 Voyez  ma  note,  tome  XXXIV,  page  40.  B. 
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près  du  ministère  lui  fit  prendre  le  parti  de  mettre 
sa  Dîme  royale  à l’abri  d’un  nom  respecté;  il  prit 
celui  du  maréchal  de  Vaubau , et  ne  pouvait  mieux 
choisir.  Presque  toute  la  Frauce  croit  encore  que  le 
projet  de  la  Dit  ne  royale  est  de  ce  maréchal , si  zélé 
pour  le  bien  public;  mais  la  tromperie  est  aisée  à 
couuaître. 

Les  louanges  que  Bois-Guillebert  se  donne  à lui- 
inéme  dans  la  préface  le  trahissent;  il  y loue  trop 
son  livre  du  Détail  de  la  France.  ; il  n’était  pas  vrai- 
semblable que  le  maréchal  eût  donné  tant  d’éloges  à 
un' livre  rempli  de  tant  d’erreurs  ; on  voit  dans  cette 
préface  un  père  qui  loue  son  fils,  pour  faire  bien 
recevoir  un  de  ses  bâtards. 

L’abbü  de  Saint-Pierre,  d’ailleurs  excellent  ci- 
toyen, s’y  prenait  d’une  autre  façon  pour  faire  goû- 
ter ses  idées;  il  les  donnait  à la  vérité  sous  son  nom 
avec  franchise;  mais  il  les  appuyait  du  suffrage  du 
duc  de  Bourgogne,  et  prétendait  que  ce  prince  avait 
toujours  été  occupé  du  scrutin  perfectionné,  de  la 
paix  perpétuelle,  et  du  soin  d’établir  une  ville  pour 
tenir  la  diète  européane,  ou  européenne,  ou  euro- 
p'aine.  Il  ressemblait  aux  anciens  législateurs  qui  di- 
saient avoir  reçu  leurs  lois  de  la  bouche  des  demi- 
dieux. 

Plût  à Dieu,  monsieur,  qu’il  u’y  eût  de  charlata- 
nerie  que  dans  ces  projets  chimériques!  mais  il  y a 
des  charlatans  de  toute  espèce,  et  le  nombre  de  ceux 
qui  ont  voulu  tromper  les  hommes  peut  à peine  se 
compter. 

Ce  qu’il  y a de  pis,  c’est  qu’on  voit  quelquefois 
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des  hommes  du  plus  rare  mérite  soutenir  avec  autant 
d’esprit  que  de  bonne  foi  les  plus  grandes  erreurs, 
uniquement  parcequ’elles  sont  accréditées.  S’ils  trou- 
vent une  faible  lueur  qui  puisse  favoriser  la  cause 
qu’ils  embrassent,  ils  ne  manquent  pas  de  la  faire 
valoir.  Si  quelque  lumière  plus  vive  éclaire  le  mau- 
vais côté  de  leur  cause,  ils  ferment  les  yeux  de  peur 
de  la  voir.  Il  est  peut-être  plus  commun  encore  de  se 
tromper  soi-même  que  de  chercher  à tromper  les 
autres. 

La  séduction  et  la  charlatanerie  entrent  même 
dans  les  choses  purement  de  goût,  dans  le  jugement 
qu’on  porte  d’une  tragédie,  d’une  comédie,  d’un 
opéra,  d’une  pièce  de  vers,  d’un  discours  oratoire. 
Tel  qui  sera  enchanté  de  l’Arioste  n’osera  l’avouer, 
et  dira  en  bâillant  que  l’Odyssée  est  divine. 

Il  y a une  foule  prodigieuse  de  gens  d’esprit;  mais 
les  personnes  d’un  goût  épuré,  qui  pensent  juste,  et 
qui  disent  ce  qu’elles  pensent,  sont  bien  rares. 

Que  d’erreurs  monstrueuses  accréditées  parla  science 
même  qui  aurait  dû  les  détruire!  On  commence  par 
une  fausse  charte,  par  un  diplôme  supposé;  on  le 
montre  en  secret  à quelques  personnes  intéressées  à 
le  faire  valoir  : sa  réputation  s’établit  avant  même 
qu’il  soit  connu.  Commence-t-il  à percer,  les  hon- 
nêtes gens , les  esprits  sensés  se  récrient  contre  l’im- 
posture; on  les  fait  taire;  on  rectifie  une  erreur;  on 
déguise  habilement  un  mensonge;  on  corrompt  le 
sens  du  texte  par  des  commentaires.  Ecoutez  Mon- 
taigne, il  dira  bien  mieux  que  moi  (livre  III,  cha- 
pitre xi  ) : 
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« Les  premiers  qui  sont  abreuvés  de  ce  commen- 
te cernent  d’étrangeté,  venant  à semer  leur  histoire, 
« sentent,  par  les  oppositions  qu’on  leur  fait,  où  loge 
a la  difficulté  de  la  persuasion,  et  vont  calfeutrant 
« cet  endroit  de  quelque  pièce  fausse.  Outre  ce  que, 
« insita  homiiiibus  libidine  alendi  de  industriel  ru- 
u mores  (Tit.  Liv.  *),  nous  fesons  naturellement 
« conscience  de  rendre  ce  qu’on  nous  a prêté , sans 
« quelque  usure  et  accession  de  notre  crû.  L’erreur 
« particulière  fait  premièrement  l’erreur  publique,  et 
« à son  tour  après  l’erreur  publique  fait  l’erreur  par- 
« ticulière.  Ainsi  va  tout  ce  bâtiment,  s’étoffant  et 
« formant  de  main  en  main,  de  manière  que  le  plus 
a éloigné  témoin  en  est  mieux  instruit  que  le  plus 
« voisin,  et  le  dernier  informé,  mieux  persuadé  que 
« le  premier.  C’est  un  progrès  naturel.  Car  quicon- 
« que  croit  quelque  chose,  estime  que  c’est  ouvrage 
a de  charité  de  la  persuader  à un  autre;  et  pour  ce 
«faire,  ne  craint  point  d’ajouter  de  son  invention, 
« autant  qu’il  voit  être  nécessaire  en  son  conte,  pour 
« suppléer  à la  résistance  et  au  défaut  qu’il  pense 
« être  en  la  conception  d’autrui.  » 

Qui  veut  apprendre  à douter  doit  lire  ce  chapitre 
entier  de  Montaigne,  le  moins  méthodique  des  phi-* 
losophes,  mais  le  plus  sage  et  le  plus  aimable. 

* XXXVIII,  »4.  R. 
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SENTIMENT  DES  CITOYENS. 


AVERTISSEMENT 

DU  NOUVEL  ÉDITEUR. 

I.’ Émile  de  J.-J.  Rousseau  avait  été  brûlé  à Genève,  et  son  auteur 
décrété  le  18  juin  176s.  Rousseau  espéra  long-temps  que  quelques 
compatriotes  élèveraient  la  voix  en  sa  faveur.  Après  avoir  attendu 
environ  un  an,  il  abdiqua,  le  la  mai  1763 , son  droit  de  bourgeoi- 
sie. Ce  fut  alors  que  parurent,  au  nom  de  quelques  Genevois,  des 
Représentations  qui  furent  imprimées,  en  1763,  avec  les  Ré pontet  du 
conseil.  Ce  fut  l'origine  des  Lettres  écrites  de  la  campagne  (par  J.  R. 
Tronchin,  né  en  1711,  mort  en  1793,  procureur-général  du  con- 
seil des  deux  cents,  et  cousin  du  célèbre  médecin),  publiées  dès 
novembre  1764,  sous  le  date  de  1765,  in-8",  qui  firent  naitre  les 
Lettres  écrites  de  ta  montagne , par  A-A  Rousseau , 1764,  deux'  parties 
in-8°.  C'est  contre  ces  dernières  lettres  que  fut  composé  le  Sentiment 
des  citoyens,  qui  parut  en  décembre  1764,  puisque  Rousseau  en 
parle  dans  sa  lettre  à Du  Peyrou,  du  3i  décembre  de  cette  année. 
J.-J.  Rousseau,  dès  le  6 janvier  1765 , en  envoya  un  exemplaire  à 
Duchesne,  son  libraire  de  Paris,  en  le  priant  de  les  réimprimer. 
11  croyait  que  l'opuscule  était  de  J.  Vemes,  et  avait  ajouté  à sa 
réimpression  une  lettre  et  des  notes.  Vcrnes  ayant  désavoué  l'é- 
crit, Rousseau  fit  supprimer  son  édition,  et  elle  est  assez  rare  au- 
jourd’hui. Il  l'avait  intitulée  : Réponse  aux  lettres  écrites  de  la  monta- 
gne, publiée  à Généré  sous  ce  titre  : Sestisceht  des  citoyehs. 

M.  A.-A.  Renouard  est  le  premier  qui  ait  admis  cet  opuscule  dam 
les  OEueres  de  Voltaire  (tome  XLIII  de  son  édition , publié  en  1811). 
Il  y conserva  les  six  notes  de  Rousseau  ; elles  ont  ici  ses  initiales 
pour  signatures. 

BEUCHOT. 
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Après  les  Lettres  de  la  campagne  sont  venues 
celles  de  la  montagne.  Voici  les  sentiments  de  la 
ville  : 

On  a pitié  d’un  fou;  mais  quand  la  démence  de- 
vient fureur,  on  le  lie.  La  tolérance,  qui  est  une 
vertu,  serait  alors  un  vice. 

Nous  avons  plaint  Jean-Jacques  Rousseau , ci-de- 
vant citoyen  de  notre  ville,  tant  qu’il  s’est  borné  dans 
Paris  au  malheureux  métier  d’un  bouffon  qui  rece- 
vait des  nasardes  à l’opéra,  et  qu’on  prostituait  mar- 
chant à quatre  pattes  sur  le  théâtre  de  la  comédie. 
A la  vérité,  ces  opprobres  retombaient  en  quelque 
façon  sur  nous  : il  était  triste  pour  un  Genevois  ar- 
rivant à Paris  de  se  voir  humilié  par  la  honte  d’uu 
compatriote.  Quelques  uns  de  nous  l’avertirent,  et  ne 
le  corrigèrent  pas.  Nous  avons  pardonné  à ses  ro- 
mans, dans  lesquels  la  décence  et  la  pudeur  sont 
aussi  peu  ménagées  que  le  bon  sens;  notre  ville  n’é- 
tait connue  auparavant  que  par  des  moeurs  pures  et 
par  des  ouvrages  solides  qui  attiraient  les  étrangers 
à notre  académie  : c’est  pour  la  première  fois  qu’un 
de  nos  citoyens  l’a  fait  connaître  par  des  livres  qui 
alarment  les  moeurs,  que  les  honnêtes  gens  mépri- 
sent, et  que  la  piété  condamne. 

lorsqu'il  mêla  l’irréligion  à ses  romans,  nos  nia- 
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gistrats  furent  indispensablement  obligés  d'imiter 
ceux  de  Paris  et  de  Berne1,  dont  les  uns  le  décré- 
tèrent et  les  autres  le  chassèrent.  Mais  le  conseil 
de  Genève,  écoutant  encore  sa  compassion  dans  sa 
justice,  laissait  une  porte  ouverte  au  repentir  d’un 
coupable  égaré  qui  pouvait  revenir  dans  sa  patrie 
et  y mériter  sa  grâce. 

Aujourd’hui  la  patience  n’est-elle  pas  lassée  quand 
il  ose  publier  un  nouveau  libelle  dans  lequel  il  ou- 
trage avec  fureur  la  religion  chrétienne,  la  réforma- 
tion  qu’il  professe,  tous  les  ministres  du  saint  Évan- 
gilè,  et  tous  les  corps  de  l’état?  La  démence  ne  peut 
plus  servir  d'excuse  quand  elle  fait  commettre  des 
crimes. 

Il  aurait  beau  dire  à présent,  Reconnaissez  ma 
maladie  du  cerveau  à mes  inconséquences  et  à mes 
contradictions,  il  n’en  demeurera  pas  moins  vrai  que 
cette  folie  l’a  poussé  jusqu’à  insulter  à Jésus-Christ, 
jusqu’à  imprimer  que  u l’Évangile  est  un  livre  scanda- 
leux1, téméraire,  impie,  dont  la  morale  est  d’ap- 
« prendre  aux  enfants  à renier  leur  mère  et  leurs 
« frères,  etc.  » Je  ne  répéterai  pas  les  autres  paroles, 
elles  font  frémir.  Il  croit  en  déguiser  l’horreur  en  les 
mettant  dans  la  bouche  d’un  contradicteur;  mais  il 
ne  répond  point  à ce  contradicteur  imaginaire.  Il  n’y 
en  a jamais  eu  d’assez  abandonné  pour  faire  ces  in- 

' Je  ne  fus  chassé  du  canton  de  Berne  qu’un  mois  après  le  décret  de 
Genève.  J.-J.  R. 

a Lettres  écrites  de  la  montagne , irr  partie,  lettre  ire,  pages  59-60  de 
l’édition  originale.  B. 
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faines  objections  et  pour  tordre  si  méchamment  le 
sens  naturel  et  divin  des  paraboles  de  notre  Sauveur. 
Figurons-nous,  ajoute-t-il,  une  aine  infernale  analy- 
sant ainsi  l’Evangile.  Eli!  qui  l’a  jamais  ainsi  analysé? 
Où  est  cette  aine  infernale  1 ? La  Métrie , dans  sou 
Homme-machine , dit  qu’il  a connu  un  dangereux 
athée  dont  il  rapporte  les  raisonnements  sans  les  ré- 
futer. On  voit  assez  qui  était  cet  athée;  il  n’est  pas 
permis  assurément  d’étaler  de  tels  poisons  sans  pré- 
senter l'antidote. 

Il  est  vrai  que  Rousseau , dans  cet  endroit  même, 
se  compare  à Jésus-Christ  avec  la  même  humilité  qu’il 
a dit  que  nous  lui  devions  dresser  une  statue.  On  sait 
que  cette  comparaison  est  un  des  accès  de  sa  folie. 
Mais  une  folie  qui  blasphème  à ce  point  peut-elle 
avoir  d’autre  médecin  que  la  même  main  qui  a fait 
justice  de  ses  autres  scandales? 

S’il  a cru  préparer  dans  son  style  obscur  une  excuse 
à ses  blasphèmes , en  les  attribuant  à un  délateur  ima- 
ginaire, il  n’en  peut  avoir  aucune  pour  la  manière 
dont  il  parle  des  miracles  de  notre  Sauveur.  Il  dit 
nettement,  sous  son  propre  nom3  : « Il  y a des  mira- 
a clés  dans  l’Evangile  qu’il  n’est  pas  possible  de  preu- 
u dre  au  pied  de  la  lettre  sans  renoncer  au  bon  sens;  » 
il  tourne  en  ridicule  tous  les  prodiges  que  Jésus  dai- 
gna opérer  pour  établir  la  religion. 

* Il  parait  que  l'auteur  de  cette  pièce  pourrait  mieux  répondre  que  per- 
sonne h sa  question.  Je  prie  le  lecteur  de  ne  pas  manquer  de  consulter, 
dans  l'endroit  qu’il  cite,  ce  qui  précède  et  ce  qui  suit.  J. -J.  R. 

1 Dans  une  note  de  la  troisième  lettre  de  la  première  partie,  page  14# 
de  l'édition  originale.  B. 
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Nous  avouons  encore  ici  la  démence  qu’il  a de  se 
dire  chrétien  quand  il  sape  le  premier  fondement  du 
christianisme;  mais  cette  folie  ne  le  rend  que  plus 
criminel.  Être  chrétien  et  vouloir  détruire  le  chris- 
tianisme n’est  pas  seulement  d’un  blasphémateur,  mais 
d’un  traître. 

Après  avoir  insulté  Jésus-Christ,  il  n’est  pas  sur- 
prenant qu’il  outrage  les  ministres  de  son  saint  Évan- 
gile. 

Il  traite  une  de  leurs  professions  de  foi  d’amphi- 
gouri , terme  bas  et  de  jargon  qui  signifie  déraison.  Il 
compare  leur  déclaration  aux  plaidoyers  de  Rabelais1  : 
Ils  ne  savent,  (lit-il,  ni  ce  qu’ils  croient,  ni  ce  qu’ils 
veulent,  ni  ce  qu’ils  disent. 

« On  ne  sait,  dit-il  ailleurs2,  ni  ce  qu’ils  croient, 
«ni  ce  qu’ils  ne  croient  pas,  ni  ce  qu’ils  font  sem- 
a blant  de  croire.  » 

Le  voilà  donc  qui  les  accuse  de  la  plus  noire  hypo- 
crisie sans  la  moindre  preuve,  sans  le  moindre  pré- 
texte. C’est  ainsi  qu’il  traite  ceux  qui  lui  ont  pardonné 
sa  première  apostasie,  et  qui  n’ont  pas  eu  la  moindre 
part  à la  punition  de  la  seconde , quand  ses  blasphè- 
mes, répandus  dans  un  mauvais  roman, ont  été  livrés 
au  bourreau.  Y a-t-il  un  seul  citoyen  parmi  nous  qui, 
en  pesant  de  sang  froid  cette  conduite,  ne  soit  indi- 
gné contre  le  calomniateur? 

Est-il  permis  à un  homme  né  dans  notre  ville  d'of- 
fenser à ce  point  nos  pasteurs,  dont  la  plupart  sont 

1 Première  partie,  seconde  lettre,  page  Si.  P. 

3 Id.  ibid.,  page  Sa.  B. 
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nos  parents  et  nos  amis,  et  qui  sont  quelquefois  nos  * 
consolateurs?  Considérons  qui  les  traite  ainsi  : est-ce 
un  savant  qui  dispute  contre  des  savants?  Non,  c’est 
l’auteur  d’un  opéra  et  de  deux  comédies  sifflées.  Est- 
ce  un  homme  de  bien  qui,  trompé  par  un  faux  zèle, 
fait  des  reproches  indiscrets  à des  hommes  vertueux? 

Nous  avouons  avec  douleur  et  en  rougissant  que  c’est 
un  homme  qui  porte  encore  les  marques  funestes  de 
ses  débauches,  et  qui,  déguisé  en  saltimbanque, 
traîne  avec  lui  de  village  en  village,  et  de  montagne 
en  montagne,  la  malheureuse  dont  il  fit  mourir  la 
mère , et  dont  il  a exposé  les  enfants  à la  porte  d’un 
hôpital,  en  rejetant  les  soins  qu’une  personne  chari- 
table voulait  avoir  d’eux,  et  en  abjurant  tous  les  sen- 
timents de  la  nature,  comme  il  dépouille  ceux  de 
l’honneur  et  de  la  religion  . * \ 

1 Je  veux  faire  avec  simplicité  la  déclaration  que  semble  exiger  de  moi 
cet  article.  Jamais  aucune  maladie  de  celles  dont  parle  ici  l'auteur,  ni  pe- 
tite, ni  grande,  n’a  souillé  mon  corps.  Celle  dont  je  suis  affligé  n’y  a pas 
le  moiudre  rapport  ; elle  est  née  avec  moi,  comme  le  savent  les  persouues 
encore  vivantes  qui  ont  pris  soin  de  mon  enfance.  Cette  maladie  est  con- 
nue de  MM.  Malouin,  Morand,  Thierry,  Daran,  le  frère  Côme.  S’il  s’y 
trouve  la  moindre  marque  de  débauche,  je  les  prie  de  me  coufondre  et  de 
me  faire  honte  de  ma  devise.  La  personne  sage  et  généralement  estimée 
qui  me  soigne  dans  mes  maux  et  me  console  dans  mes  afflictions  n’est 
malheureuse  que  parcequ’elle  partage  le  sort  d’uu  homme  fort  malheureux  ; 
sa  mère  est  actuellement  plaine  de  vie  et  eu  bonne  santé  malgré  sa  vieil- 
lesse. Je  11’ai  jamais  exposé  ni  fait  exposer  aucun  enfant  à la  porte  d'aucun 
hôpital  ni  ailleurs. 

Une  personne  qui  aurait  eu  la  charité  dont  ou  parle  aurait  eu  celle  d’en 
garder  le  secret,  et  chacun  sent  que  ce  n’est  pas  de  Genève,  où  je  n’ai 
point  vécu  , et  d’où  tint  d’animosité  se  répand  contre  moi , qu’on  doit  at- 
tendre des  informations  fidèles  sur  ma  conduite.  Je  n’ajouterai  rien  sur  ce 
passage,  sinon , qu'au  meurtre  près,  j’aimerais  mieux  avoir  fait  ce  dont  son 
auteur  m’accuse  que  d’en  avoir  écrit  un  pareil.  J.-J.  R. 

3IÉ1.4NGKS.  VL  f» 
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C’est  donc  là  celui  qui  ose  donner  des  conseils  à 
nos  concitoyens!  (nous  verrons  bientôt  quels  con- 
seils. ) C’est  donc  là  celui  qui  parle  des  devoirs  de  la 
société  ! 

Certes  il  ne  remplit  pas  ces  devoirs  quand,  dans  le 
même  libelle  1 , trahissant  la  confiance  d’un  ami  *,  il 
fait  imprimer  une  de  ses  lettres  pour  brouiller  en- 
semble trois  pasteurs.  C’est  ici  qu’on  peut  dire,  avec 
un  des  premiers  hommes  de  l’Europe,  de  ce  même 
écrivain,  auteur  d’uu  roman  d’éducation,  que,  pour 
élever  un  jeune  homme , il  faut  commencer  par  avoir 
été  bien  élevé  3. 

Venons  à ce  qui  nous  regarde  particulièrement,  à 
notre  ville,  qu’il  voudrait  bouleverser  pareequ’il  va 
été  repris  de  justice.  Dans  quel  esprit  rapporte-t-il 
nos  troubles  assoupis?  Pourquoi  réveille-t-il  nos  an- 
ciennes querelles  et  nous  parle-t-il  de  nos  malheurs? 
Yeut-il  que  nous  nous  égorgions  4 parce  qu’on  a 
brûlé  un  mauvais  livre  à Paris  et  à Genève?  Quand 
notre  liberté  et  nos  droits  seront  en  danger,  nous 

■ Note  delà  troisième  lettre,  page  i»9-  B.  jx.  .« 

* Je  crois  devoir  avertir  te  public  que  le  théologien  qui  a écrit  la  leltre 
dont  j’ai  donné  un  extrait  n’est  ni  ne  fut  jamais  mou  ami  ; que  Je  ne  l'ai  vu 
qu’une  fois  en  ma  vie,  et  qu’il  n’a  pas  la  muiudre  chose  à démêler  nî  en 
bien  ni  eu  mal  avec  les  ministres  de  Genève.  Cet  avertissement  m a paru 
nécessaire  pour  prévenir  les  téméraires  applications.  J. -J.  R. 

S Tout  le  monde  accordera,  je  pense,  à l'auteur  de  cette  pièce,  que  lui 
et,  moi  n’avons  {tas  plus  eu  la  même  éducation  que  nous  n avotu  la  même 
religion.  J. -J.  R. 

4 On  peut  voir  dans  ma  conduite  les  douloureux  sacrifices  que  j’ai  laits 
pour  ne  pas  troubler  la  paix  de  ma  pairie;  et  dans  mon  ouvrage,  avec 
quelle  force  j’exhorte  les  citoyens  i ne  la  troubler  jamais , à quelque  extré- 
mité qu’on  les  réduise.  J.-J.  R. 
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les  défendrons  bien  sans  lui.  Il  est  ridicule  qu’un 
homme  de  sa  sorte,  qui  n’est  plus  notre  concitoyen, 
nous  dise  : 

« Vous  n’êtes  ni  des  Spartiates  ' , ni  des  Athéniens; 
«vous  êtes  des  marchands,  des  artisans,  des  bour- 
<x  geois  occupés  de  vos  intérêts  privés  et  de  votre 
« gain.  » Nous  n’étions  pas  autre  chose  quand  nous 
résistâmes  à Philippe  II  et  au  duc  de  Savoie3;  nous 
avons  acquis  notre  liberté  par  notre  courage  et  au 
prix  de  notre  sang,  et  nous  la  maintiendrons  de 
même. 

Qu’.l  cesse  de  nous  appeler  esclaves , nous  ne  le 
serons  jamais.  Il  traite  de  tyrans  les  magistrats  de 
notre  république,  dont  les  premiers  sont  élus  par 
nous-mêmes.  «On  a toujours  vu,  dit-il  3,  dans  le  con- 
« seil  des  deux  cents,  peu  de  lumières,  et  encore  moins 
a de  courage.  » Il  cherche  par  des  mensonges  accu- 
mulés à exciter  les  deux  cents  contre  le  petit  conseil  ; 
les  pasteurs  contre  ces  deux  corps;  et  enfin  tous  con- 
tre tous , pour  nous  exposer  au  mépris  et  .à  la  risée 
de  nos  voisins.  Veut-il  nous  animer  en  nous  outra- 
geant? veut-il  renverser  notre  constitution  en  la  défi- 
gurant, comme  il  veut  renverser  le  christianisme, 
dont  il  ose  faire  profession?  Il  suffit  d’avertir  qüe  la 
ville  qu’il  veut  troubler  le  désavoue  avec  horreur.  S’il 
a cru  que  nous  tirerions  l’épée  pour  le  roman  à' Émile, 
il  peut  mettre  cette  idée  dans  le  nombre  de  ses  ricli 
rules  et  de  ses  folies.  Mais  il  faut  lui  apprendre  que 

' * Lettre  9%  im  partie,  page  181.  R. 

* Voyez  tome  XVIII , page  29.  B.- 

J Lellre  7%  partie,  page  $9.  R.  « 
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si  on  châtie  légèrement  un  romancier  impie,  on  punit 
capitalement  un  vil  séditieux1. 

* Dans  la  réimpression  faite  par  Tordre  de  J.-J.  Rousseau,  mais  non  sous 
scs  yeux , ou  avait  ajouté  ce  qui  suit  : 

« Post-scriptum  d’un  ouvrage  des  citoyens  de  Genève,  intitulé : Ré- 
« ponse  aux  Lettres  écrites  de  la  campagne. 

-Ha  paru,  depuis  quelques  jours,  uue  brochure  de  huit  pages  in-8°, 

- sous  le  titre  dè  Sentiment  des  citoyens;  personne  uc  s’y  est  trompé.  Il  se- 
« rait  au-dessous  des  citoyens  de  se  justifier  d’une  pareille  production.  Con- 
» formémenl  à l’article  3 du  titre  xi  de  l’édit,  ils  Tout  jeté  au  feu  comme 

- un  infâme  libelle.  - 

Cette  addition  avait  été  mal  disposée  , et  imprimée  de  manière  à faire 
croire  quelle  fesait  partie  de  l’ouvrage.  B. 
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Feu  monsieur  de  Montampui *,  mon  bon  ami,  rec- 
teur»de  l’Université  de  Paris,  eut  envie  un  jour  d’aller 
à une  représentation  de  Zaïre , pièce  très  sainte, 
dans  laquelle  l’héroïne  ne  donne  un  rendez-vous  que 
pour  se  faire  baptiser. 

M.  le  recteur  n’avait  d’autre  parti  à prendre  que 
celui  d’aller  en  fiacre  de  son  college  à la  comédie, 
vêtu  de  sou  habit  ordinaire , comme  en  usent  tous  les 
honnêtes  gens  de  Paris;  mais  il  crut,  comme  le 
« P.  Castel1 * 3,  que  l’univers  avait  les  yeux  sur  lui , et  il 
le  crut* avec  d’autant  plus  de  raison , qu’étant  recteur 
de  l’Université,  il  avait,  suivant  la  force  du  mot,  in- 
spection sur  l’univers,  lequel,  par  conséquent,  le 
regardait  continuellement.  Il  sentit  que  l’univers  ap- 
prendrait avec  étonnement  qu’un  nommé  Montampui 
avait  été  à la  comédie,  et  que  tous  les  siècles  en  se- 
raient scandalisés. 

Montampui,  ne  voulant  ni  faire  cette  peine  à l’uni- 
vers, ni  se  priver  de  la  comédie,  prit  le  parti  de  se 
déguiser  en  femme.  Il  avait  dans  une  vieille  armoire 
un  ajustement  de  sa  grand’rnère,  décédée  du  temps 


1 Cet  opuscule  est  de  décembre  1764  ; la  plus  ancienne  édition  que  j'en 
connaisse  est  celle  qui  fait  partie  du  troisième  volume  des  Nouveaux  mé- 
langes, etc.,  1765,  in-8°.  B. 

1 Ceux  qui  chercheront  ce  nom  dans  Y Almanach  royal  de  17&1  à «764, 
pourront  bien  11e  pas  le  trouver.  Cl. 

3 Voyez  tome  L1IÏ,  pages  79  et  i5o.  B. 
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de  la  Fronde.  Le  voilà  qui  s’affuble  d’uu  cotillon  de 
drap  rouge , et  d’un  manteau  feuille-morte.  Il  couvre 
sa  vieille  tête  de  recteur  d’une  coiffure  à triple  étage, 
surmontée  d’un  gros  nœud  de  rubans  rose-sèche. 

Une  paire  d’engageantes  rousses  et  déchirées  laisse 
paraître  dans  tout  leur  avantage  ses  bras  carrés  et 
velus.  Notre  recteur,  ainsi  trousse,  sort  par  une 
porte  secrète  du  collège,  et  court  à celle  de  la  co- 
médie. 

Cette  étrange  figure  attroupa  le  monde;  on  eut 
peu  de  respect  pour  madame;  elle  fut  tiraillée,  re- 
connue pour  un  vilain  homme  , et  menée  en  prison  , 
où  elle  demeura  jusqu’à  ce  qu’elle  eût  avoué  qu’elle 
était  le  recteur  de  l’Université  de  Paris,  la 'fille  aînée 
de  nos  rois.  Si  M.  Montampui  avait  eu  dans  la  tête 
ce  bel  axiome  : Conformez-vous  aux  temps , il  n’au- 
rait pas  donné  cette  scène  à l’univers. 

Ce  n’est  pas  la  peine  de  recommander  cette  maxime 
aux  courtisans;  ils  l’ont  toujours  fidèlement  observée 
avec  les  hommes  en  place;  serviebant  tempori,  comme 
dit  Tacite.  Les  dames  et  les  petits-maîtres  ont  toujours 
aussi  révéré  la  mode , et  même  enchéri  sur  elle  ; ce 
n’est  pas  à ceux  qui  vont  selon  le  temps , c’est  à ceux 
que  la  destinée  a mis  à la  tête  des  gouvernements  que 
s’adresse  ce  petit  discours. 

Rois  d’Angleterre,  vous  ne  faites  plus  semblant  de 
guérir  des  écrouelles  , depuis  que  votre  peuple  s’est 
aperçu  que  vous  n’êtes  pas  médecins.  La  Société 
royale  de  Londres  a vu  clairement  qu’il  n’y  a nul  rap- 
port physique  ni  métaphysique  entre  les  prérogatives 
de  la  couronne  d’Angleterre  et  des  humeurs  froides. 
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Vous  avez  retranché  cette  cérémonie;  vous  vous  êtes 
conformés  aux  temps. 

Je  suis  persuadé  qu’il  y avait  de  très  belles  lois 
dans  Athènes  sur  la  récolte  du  gland , avant  que  Trip- 
tolème  eût  enseigné  aux  Grecs  à semer  du  blé;  mais 
quand  les  Athéniens  eurent  commencé  à manger  du 
pain , et  à trouver  cette  nourriture  meilleure  que 
l’autre,  alors  toutes  les  lois  sur  le  gland  s’abolirent 
d’elles -mêmes,  et  les  archontes  furent  obligés  d’en- 
courager l’agriculture. 

Archevêques  de  Naples , le  temps  viendra  où  le 
sang  de  monsieur  saint  Janvier 1 ou  Gennaro  ne  bouil- 
lira plus  quand  on  l’approchera  de  sa  tête.  Les  gen- 
tilshommes napolitains  et  les  bourgeois  en  sauront 
assez  dans  quelques  siècles , pour  conclure  que  ce 
tour  de  passe-passe  ne  leur  a pas  valu  un  ducat;  qu’il 
est  absolument  inutile  à la  prospérité  du  royaume  et 
au  bien-être  des  citoyens;  que  Dieu  ne  fait  point  de 
miracles  à jour  nommé,  qu’il  ne  change  point  les  lois 
qu’il  a imposées  à la  nature.  Quand  ces  notions  seront 
descendues  des  nobles  aux  citadins,  et  de  ceux-ci  à 
la  portion  du  peuple  qui  est  capable  de  raison , alors 
on  verra  dans  Naples  ce  qu’on  vit  dans  la  petite  ville 
Ëgnatia , où  du  temps  d’Horace  l’encens  brûlait  de 
lui -même,  sans  qu’on  l’approchât  du  feu.  Horace 
tourna  le  miracle  en  ridicule,  et  il  ne  se  fit  plus.  C’est 
ainsi  qu’on  s’est  défait  du  saint  nombril  de  Jésus 
dans  la  ville  de  Châlons;  c’est  ainsi  que  les  miracles 
sont  partis  de  la  moitié  de  l’Europe  avec  les  reliques. 
Dès  que  la  raison  vieqt,  les  miracles  s’en  vont. 

' ’ Voyei  tonif  XVnt,  page*  35i-Sa.  B. 
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Tribunal  ancien  ou  nouveau  ‘,  qui  siégez  dans  une 
grande  ville  irrégulière,  composée  de  palais  et  de 
chaumières,  dégoûtante  et  magnifique,  habitée  tour- 
à-tour  par  des  sauvages,  des  demi -sauvages  , des 
Welches  , des  Romains,  des  Francs,  et  enfin  par  des 
• Français , il  y a bien  long-temps  que  vous  n’avez  pro- 

mené dans  les  rues  la  prétendue  carcasse  de  la  ber- 
gère de  Nanterre , et  que  Marcel  et  Geneviève  ne  se 
sont  rencontrés  sur  le  pont  Notre-Dame  pour  nous 
donner  de  la  pluie  et  du  beau  temps.  Vous  avez  su 
que  les  bons  bourgeois  de  Paris  commençaient  à 
* soupçonner^ue  ce  n’est  pas  une  petite  fille  de  village 
qui  dispose  des  saisons;  mais  que  le  Dieu  qui  arrangea 
la  matièro,  et  qui  forma  les  éléments , est  le  seul  maître 
absolu  des  airs  et  do  la  terre;  et  bientôt  Geneviève, 
honorée  modestement  dans  sa  nouvelle  église1 *,  ne 
partagera  plus  avec  Dieu  le  domaine  suprême  de  la 
nature. 

Vous  ne  rendrez  plus  d’arrêts  ni  en  faveur  d’Aris- 
tote3, ni  contre  l’émétique-^;  on  ne  vous  présentera 
plus  de  réquisitoire  pour  empêcher  que  l’iuoculation 

1 Le  parlement  de  Paris.  B. 

1 La  première  pierre  fut  posée  par  Louis  XV,  le  6 septembre  1764  ; un 
décret  de  l'assemblée  constituante,  du  4 avril  1791,  changea  la  destination 
de  la  nouvelle  église  Sainte-Geneviève,  et  la  consacra  à la  sépulture  des 
grands  hommes,  sous  le  uom  de  Panthéon  fronçait.  Le  corps  de  Voltaire 
y bit  amené  le  10  juillet  1791.  Un  décret  impérial  du  10  février  1806  ten- 
dit au  culte  ce  monument,  qui  fut  en  même  temps  la  sépulture  des  grands 
dignitaires  de  l'empire.  Il  a perdu  cette  destination  en  >Si5.  La  révolu- 
tion de  juillet  t83o  lui  a fait  rendre  le  nom  de  Panthéon  fronçait.  B. 

3 Voyez  tome  XXU,  page  51.33.  B. 

* Voyez,  tome  XI,  une  des  notes  du  chaut  III  de  la  Pucelle.  K. 
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11e  conserve  la  vie  de  nos  princes  et  de  nos  citoyens  : 
vous  vous  conformerez  aux  temps. 

Les  temps  approchent  où  l’on  se  lassera  d’envoyer 
de  l’argent  à trois  cents  lieues  de  chez  soi,  pour  pos- 
séder en  sûreté  dans  sa  patrie  des  prés  et  des  vignes 
accordés  par  le  souverain. 

On  verra  qu’il  n’appartient  pas  plus  à un  Italien 
de  se  mêler  de  ce  que  pense  un  Français,  qu’il  n’ap- 
partient à ce  Français  de  prescrire  à cet  Italien  ce 
qu’il  doit  penser.  On  sentira  l’énorme  et  dangereux 
ridicule  d’avoir  dans  un  état  un  corps  considérable  ‘ 
de  citoyens  dépendants  d’un  maître  étranger.  Ce  corps 
comprendra  lui -même  qu’il  serait  plus  liouoré,  plus 
cher  à la  nation , si,  réclamant  son  indépendance 
naturelle , il  cessait  d'employer  a ses  dépens  une  es- 
pèce de  simonie  pour  se  rendre  esclave.  11  se  forti- 
fiera dans  cette  idée  sage  et  noble  par  l’exemple  d’une 
île  voisine’.  Alors  vous  ferez  servir  votre  influence  et 
votre  pouvoir  à briser  des  liens  dont  la  nation  s’in- 
digne. Vous  vous  conformerez  aux  temps. 

Il  est  plus  beau , sans  doute  , de  les  préparer  que 
de  s’y  conformer;  car  il  y a peu  de  mérite  à se  nour- 
rir des  fruits  que  l'arrière-saison  fait  naître  : mais  c’en 
est  un  grand  de  préparer  sa  terre , par  une  sage 
culture,  à porter  de  bonne  heure  les  productions 
dont  on  n’aurait  eu  qu’une  jouissance  tardive. 

L’opinion  gouverne  le  monde;  mais  ce  sont  les  sages 
qui  à la  longue  dirigent  cette  opinion. 

Quand  ces  sages  ont  enfin  éclairé  les  hommes,  il 

1 Le  clergé  formait  alors  un  des  trois  ordres  de  l’état.  R. 

a L'Angleterre,  libre  du  joug  de  Rome  depuis  1 534.  R- 
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ne  faut  pas  traiter  avec  eux  comme  on  usait  du  temps 
de  Pierre  Lombard  de  Scot 2 et  de  Gilbert  de  La  Po- 
rée  3. 

Une  société  insociable4,  étrangère  dans  sa  patrie, 
composée  de  gens  de  mérite,  de  sots,  de  fanatiques, 
de  fripons,  portait  d’un  bout  de  l’univers  à l’autre 
l’étendard  d’un  homme  qui  prétend  commander  de 
droit  divin  à l’univers  ; elle  avait  fabriqué  dans  un 
coin,  au  nom  de  cet  homme,  cent  et  une  flèches s 
dont  elle  perçait  dévotement  ses  ennemis;  elle  voulut 
persuader  que  ces  flèches  étaient  d’or,  et  qu’elles 
étaient  tombées  du  ciel. 

Pour  appuyer  cette  opinion , elle  employa  une  es- 
pèce de  magie.  Les  incrédules6  qui  voulaient  prouver 
que  ces  flèches  n’étaient  que  de  plomb,  se  trouvaient 
tout  d’un  coup,  sans  savoir  comment,  à trois  cents, 
à cinq  cents  milles  de  chez  eux , ou  dans  un  château 
voisin’,  obscur  et  mal  meublé,  dont  ils  ne  sortaient 
point  qu’ils  n’eussent  signé  que  les  cent  et  une  flèches 
étaieut  d’or  très  pur. 

Vous  avez  enfin  purgé  le  pays  de  ces  magiciens*; 
vous  avez  enfin  vu  de  loin  le  temps  où  l’exécration 
publique  les  aurait  exterminés.  Non  seulement  vous 

■ Voyez  ma  note,  tome  XXX,  page  Sa.  B. 

1 Voyez  tome  XVI,  page  65:  Jean  Scot  vivait  au  neuvième  siècle.  B. 

3 Gilbert,  surouinmé  de  La  Porée,  théologien , et  évêque  de  Poitiers,  flo- 
rissait  au  douzième  siècle.  B. 

4 La  société  des  jésuites.  B. 

s Allusion  aux  cent  et  une  propositions  condamnées  par  la  bulle  Uni- 
genitus. B. 

* Les  jansénistes.  B.  — 7 La  Bastille.  B. 

* Voyez  tome  XXII , page  354 , le  chapitre  De  l' abolissement  des  jé- 
suites. B. 
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vous  êtes  conformés  aux  temps , mais  vous  avez  pré- 
venu les  temps. 

Ne  gâtez  pas  cette  bonne  œuvre,  en  écrasant  le  fa- 
natisme d’une  main , et  en  poursuivant  la  raison  de 
l’autre. 

Quand  vous  voyez  cette  raison  faire  des  progrès  si 
prodigieux,  regardez -la  comme  une  alliée  qui  peut 
venir  à votre  secours,  et  non  comme  une  ennemie 
qu’il  faut  attaquer.  Croyez  qu’à  la  longue  elle  sera 
plus  puissante  que  vous  ; osez  la  chérir,  et  non  la 
craindre.  Conformez-vous  aux  temps. 

FIN  DE  CONFORMEZ-VOUS  AUX  TEMPS. 
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M.  DE  VOLTAIRE  ET  M.  DE  FONCEMAGNE*. 
1765. 


M.  de  Voltaire  et  M.  de  Foneemague  ont  donné 
au  monde  littéraire  un  de  ces  exemples  de  politesse 
dans  la  dispute,  <jui  ne  sont  pas  toujours  imités  par 
les  écrivains.  Ces  égards  et  cette  décence  conviennent 
également  aux  deux  antagonistes. 

Le  sujet  qui  les  divise  paraît  très  important  ; il 
s’agit  de  savoir  non  seulement  si  le  plus  grand  mi- 
nistre qu’ait  eu  la  France  est  l’auteur  du  Testament 
politique,  mais  encore  s’il  est  digne  de  lui , et  s’il  faut 
ou  l’accuser  de  l’avoir  fait,  ou  le  justifier  de  ne  l’avoir 
point  écrit. 

Nous  vivons  heureusement  dans  un  siècle  où  la 
recherche  de  la  vérité  est  permise  dans  tous  les  genres. 
Nulle  considération  particulière  11e  doit  empêcher 
d’examiner  cette  vérité  toujours  précieuse  aux  hom- 
mes jusque  dans  les  choses  indifférentes.  Un  homme 
public,  un  grand  homme,  appartient  à la  nation  en- 
tière; il  est  comme  un  de  ces  monuments  publics 

1 Voltaire  ne  donna  pas  sous  son  nom  cet  Arbitrage , qui  est  des  derniers 
jours  de  1764  ou  des  premiers  de  1765 , puisqu’il  en  est  question  dans  les 
Mémoires  secrets,  à la  date  du  1 1 jauvier.  L'édition  originale  de  Y Arbitrage 
a ■a  3 pages  in-H°.  B. 
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exposés  aux  yeux  et  aux  jugements  de  tous  les  hom- 
mes. 

Je  vais  donc  user  du  droit  naturel  que  nous  avons 
tous,  et  proposer  mes  idées  sur  ce  fameux  Testament 
politique. 

Je  suis  persuadé  que  M.  de  Foncemagne  a raison 
d’attribuer  au  cardinal  de  Richelieu  la  Narration  suc- 
cincte des  grandes  actions  du  roi  Louis  XI/ J,  et  de 
rendre  en  effet  ce  ministre  responsable  de  tout  ce 
qu’on  lit  dans  ce  discours,  supposé  qu’en  effet  il  y ait 
quelques  lignes  corrigées  de  la  propre  main  du  car- 
dinal, comme  je  n’en  doute  pas.  Les  mots  écrits  de 
sa  main  sont  une  démonstration  qu’il  avait  vu  l'ou- 
vrage, et  laissent  penser  en  même  temps  que  l’ou- 
vrage n’était  point  de  lui,  mais  qu’il  l’approuvait. 

Il  semble  surtout  par  ces  mots,  « Monaco,  si  vous 
« reperdez  Aire , galères  d’Espagne  perdues  par  la 
« tempête,  etc.,  » que  ce  sont  des  avis  qu’il  donne  à 
l’écrivain  qu’il  fait  travailler. 

M.  de  Voltaire  nous  a donné  la  véritable  époque  du 
temps  auquel  ce  discours  fut  écrit:  « Ce  ne  peut  être1, 
« dit-il,  que  sur  la  fin  de  juillet  ou  au  mois  d’auguste 
« i64»,»  puisque  la  ville  d’Aire  fut  prise  le  27  juil- 
let 1641,  et  reprise  un  mois  après  par  les  Espagnols. 

Le  cardinal  avertit  donc  l’écrivain  par  cette  note 
de  ne  pas  parler  de  la  conquête  d’Aire,  que  l’on  est 
prêt  de  perdre;  et  il  l’avertit  qu’il  pourra  parler  de* 

« Voyc*  page  4*.  B. 

* N.  B.  Il  parait  pourtant  bien  difficile  à croire  que  le  cardinal  de  Ri- 
chelieu ait  fait  eu  juillet  une  note  de  Monaco,  qui  ne  fut  au  pouvoir  du 
roi  qu'au  moi*  de  novembre. 
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Monaco,  dont  en  effet  on  s’empara  le  18  novembre 
de  cette  même  année  : il  devient  donc  responsable  de 
cette  pièce,  quoiqu’il  n’en  soit  point  l’auteur.  Ainsi 
les  princes,  dans  leurs  manifestes  et  dans  leurs  trai- 
tés, sont  censés  parler  eux-inêmes.  Le  discours  dont 
il  s’agit  est  visiblement  un  manifeste  écrit  par  l’ordre 
du  cardinal  de  Richelieu,  pour  justifier  toute  sa  con- 
duite depuis  qu’il  était  entré  dans  le  ministère. 

M.  de  Voltaire  demande  pourquoi  ce  manifeste  n’est 
point  signé  par  le  cardinal  ? En  voici , je  crois , la 
raison  : 

Le  cardinal  voulait  et  devait  examiner  bien  soi- 
gneusement ce  mémoire  avant  de  le  présenter  au  roi. 
L’auteur,  dans  le  dessein  de  relever  toutes  les  actions 
du  premier  ministre,  le  fesait  parler  en  plusieurs  en- 
droits d’une  manière  un  peu  contraire  à la  vérité  et 
à la  modestie.  Il  lui  fesait  dire  des  choses  dont 
Louis  XIII  n’aurait  que  trop  connu  la  fausseté.  Il 
était  impossible  que  le  cardinal  de  Richelieu,  en  en- 
trant dans  le  conseil , eût  promis  au  roi  la  ruine  des 
protestants  et  l’abaissement  des  grands.  C’était  le 
marquis  duc  de  La  Vieuville  qui  était  alors  premier 
ministre.  C’est  le  titre  que  le  comte  de  Bricnne,  se- 
crétaire d’état,  lui  donne.  Le  comte  de  Briennc  nous 
apprend  dans  ses  mémoires  que  ce  fut  le  duc  de  I.a 
Vieuville  qui  fit  entrer  le  cardinal  au  conseil , pour 
y assister  seulement,  ainsi  que  le  cardinal  de  La  Ro- 
chefoucauld*. Le  roi  ne  lui  donna  point  alors  le  secret 
des  affaires. 

Les  Mémoires  de  Rohan  , le  Journal  de  Bassom- 

a Mémoires  de  Rrienne , tome  I»  page  160. 
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pierre,  les  Mémoires  de  Vittorio  Siri,  les  Manifestes 
de  la  reine  - met  e,  les  Mémoires  de  Dageant,  nous 
apprennent  que  le  cardinal  ne  traita  même  avec  au- 
cun ambassadeur  dans  les  six  premiers  mois  qu’il 
jouit  de  sa  place;  il  n’était  chargé  d’aucun  départe- 
ment; il  était  très  éloigné  d’avoir  le  premier  crédit; 
et  ce  ne  fut  qu’à  l’occasion  du  mariage  de  la  sœur 
de  Louis  XIII  avec  le  roi  d’Angleterre,  qu’il  com- 
mença à manifester  ses  grands  talents,  et  à l’emporter 
sur  tous  ses  concurrents. 

Ainsi , quelque  dessein  qu’il  eût  de  faire  valoir  scs 
services  auprès  du  roi,  il  ne  pouvait,  sans  se  nuire  à 
lui-même,  dire  qu’il  avait  eu  d’abord  toute  autorité, 
et  qu’il  promît  de  s’en  servir  « pour  rabaisser  i’or- 
« gueil  des  grands.  » 

Ce  fut  depuis  le  mois  d’août  i64«,  que  le  cardinal 
eut  tout  à craindre  de  ces  grands  et  du  roi  même. 
Le  roi  était  si  fatigué  et  si  mécontent  de  lui , que  le 
grand  écuyer  Çinq-Mars  osa  lui  proposer  d’assassiner 
ce  même  ministre  qu’il  ne  pouvait  garder,  et  dont  il 
ne  pouvait  se  défaire. 

C’est  un  fait  dont  on  ne  peut  douter,  puisque 
Louis  XIII  lui-même  l’avoua  dans  une  lettre  au  chan- 
celier de  Châteauneuf. 

Les  conspirations  éclatèrent  bientôt  après  de  toutes 
parts;  on  ne  voit  guère  de  moments  depuis  le  mois 
d’août  1641,  jusqu’à  la  mort  du  cardinal,  où  il  ait 
eu  le  temps  de  s’occuper  de  la  Narration  succincte  ; 
et  une  grande  présomption  qu’il  ne  l’a  pas  revue,  c’est 
qu’il  ne  l’a  point  signée. 

Il  y a une  grande  apparence  que,  s’il  eût  eu  le  loisir 
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de  l’examiner  avec  attention,  il  y aurait  corrigé  bien 
des  choses  que  le  zèle  inconsidéré  de  son  écrivain 
avait  laisse  échapper,  et  que  la  circonspection  d’un 
premier  ministre  ne  pouvait  avouer.  Il  aurait  exigé 
qu’on  parlât  du  cardinal  de  Béruile  avec  plus  de  mo- 
dération; il  aurait  adouci  les  injures  odieuses  pro- 
diguées à toute  la  nation  espagnole,  avec  laquelle  il 
voulait  faire  la  paix.  Il  n’aurait  pas  permis  qu’on  se 
servît  de  son  nom  pour  dire  de  la  duchesse  de  Savoie, 
sœur  du  roi  sou  maître,  « que  les  extravagances  ajou- 
« taient  une  nouvelle  honte  à sa  conduite.  » 

Il  y a tant  de  traits  de  cette  espèce  dans  la  Narra- 
tion succincte ; toutes  les  grandes  maisons  du  royaume 
y sont  si  maltraitées,  on  y parle  de  plusieurs  princi- 
paux personnages  avec  tant  de  mépris,  que  je  ne  suis 
point  étonné  que  le  cardinal  de  Richelieu  n’ait  ja- 
mais signé  cette  pièce. 

Nous  accordons  à M.  de  Fonccmagne  que  cet  ou- 
vrage est  authentique;  qu’il  a été  composé  eu  164 1; 
que  le  cardinal  de  Richelieu  l’a  vu;  qu’il  y a fait  des 
notes;  qu’en  un  mot  c’est  un  monument  précieux  de 
ees  temps-là. 

Nous  pensons  en  même  temps  qu’il  ne  faut  point 
faii-e  de  reproches  au  cardinal  sur  cet  ouvrage,  puis- 
qu’il ne  lui  a pas  donné  une  sanction  légitime  en  le 
signant.  Nous  le  regarderons  comme  un  projet  qui 
n’a  point  eu  d’exécution , comme  une  pièce  digne 
d’être  conservée,  et  qui  reçoit  sa  principale  impor- 
tance du  nom  sous  lequel  elle  a été  composée. 

Il  nous  paraît  extrêmement  vraisemblable  que  cette 
Narration  succincte , ce  projet  de  manifeste,  fait  évi- 
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dominent  en  1 64 1 , finissait  à ces  mots 1 : « d’un  prince 
« dont  la  présence  n’était  pas  peu  utile  à maintenir 
« en  son  obéissance  les  peuples  qu’il  avait  en  gou- 
« vernement;  » car  c’est  au  bas  de  cette  page,  qui  est 
probablement  la  dernière,  qu’on  trouve  dans  un 
grand  espace  ces  mots  de  la  main  du  cardinal  ainsi 
rangés  : 

Monaco 

si  vous  reperdez 
Aire; 

galères  (T Espagne 
perdues  par  la  tempête  ; 
distribution  de 
bénéfices. 

I 

Ensuite  à une  autre  page  l’auteur  ajoute  ces  pa- 
roles : 

«Voilà , sire,  jusqu’à  présent,  quelles  ont  été  les 
«actions  de  votre  majesté,  que  j’estimerai  heureuse- 
« ment  terminées,  si  elles  sont  suivies  d’un  repos  qui 
« vous  donne  moyen  de  combler  votre  état  de  toutes 
« sortes  d’avantages.  Pour  ce  faire,  il  faut  considérer 
« les  divers  ordres  de  votre  royaume,  l’état  qui  en  est 
«composé,  votre  personne,  qui  est  chargée  de  sa 
« conduite,  et  les  moyens  qu’elle  doit  tenir  pour  s’en 
« acquitter  dignement,  ce  qui  ne  requiert  autre  chose 
« en  général  que  d’avoir  un  bon  et  fidèle  conseil , 
« faire  état  de  ses  avis,  et  suivie  la  raison  dans  les 
« principes  qu’elle  prescrit  pour  le  gouvernement  de 
« ses  états:  c’est  à quoi  se  réduira  le  reste  de  cet  ou- 

■ Pa^e  toi  de  la  première  partie  de  l'édition  de  1764-  B. 
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«vrage,  traitant  distinctement  ces  matières  en  divers 
« chapitres  subdivisés  en  diverses  sections,  pour  les 
« éclaircir  plus  méthodiquement.  » 

Premièrement  cette  addition  ne  nous  paraît  pas 
tout-à-fait  du  même  style  que  la  Narration  succincte. 

Secondement  elle  n’est  point  annoncée  dans  le  com- 
mencement de  la  Narration,  elle  ne  l’est  que  dans 
une  lettre  au  roi  qui  précède  cette  Narration ; et  ja- 
mais on  n’a  vu  l’original  de  cette  lettre,  laquelle 
n’étant  nullement  sujette  à révision,  comme  la  Nar- 
ration succincte,  devrait  avoir  été  signée  sans  aucune 
difficulté. 

S’il  nous  paraît  indubitable  que  ce  manifeste  du 
cardinal  de  Richelieu  auprès  du  roi  son  maître,  sous 
le  nom  de  Narration  succincte,  a été  vu  et  corrigé 
de  la  main  du  premier  ministre,  uous  croyons  qu’il 
n’eu  est  pas  de  même  du  Testament  politique.  Nous 
pensons  que  l’auteur,  soit  l’abbé  de  Bourzeys,  soit 
quelque  autre,  a voulu  lier  ces  deux  ouvrages  en- 
semble, et  faire  passer  ses  propres  idées,  non  seule- 
ment sous  un  nom  illustre,  mais  à la  faveur  d’une 
pièce  avouée  en  quelque  façon  par  le  cardinal  lui- 
même.  Nous  sommes  portés  à penser  que  l’abbé  de 
Bourzeys  n’avait  aucune  part  à la  Narrations.  Le 
style  du  Testament  politique,  semble  être  entièrement 
conforme  à celui  du  dernier  paragraphe  ajouté  après 
coup  à celte  Narration  succincte. 

Nous  sommes  entièrement  de  l’avis  de  M.  de  Vol- 
taire, quand  il  dit  que  si  le  Testament  politique  avait 
été  vu  du  cardinal  de  Richelieu,  il  y aurait  certaine- 
ment fait  des  notes,  comme  il  rn  fit  à la  Narration. 
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Ce  Testament , en  effet,  mérite  beaucoup  plus  do 
notes  qu’aucun  autrif  ouvrage  de  cé  genre,  et  il  ne. 
nous  paraît  nullement  vraisemblable  qu’un  homme  • 
aussi  instruit  et  aussi  éclairé  que  le  cardinal  n’eût  pas 
indiqué  en  marge  une  seule  des  erreurs  dont  le  Tes- 
tament politique  est  rempli. 

Nous  avouons  que  cette  réflexion  de  M.  de  Voltaire 
est  d’un  très  grand  poids. 

U convient  de  faire  ici  un  relevé  des  erreurs,  des 
faussetés,  des  incompatibilités,  des  superfluités,  dont 
M.  de  Voltaire  s’est  contenté  de  faire  remarquer  une 
partie,  et  qui  n’auraient  certainement  pas  échappé 
aux  yeux  d’un  ministre  tel  que  le  cardinal. 

i°  Page  io4,  le  Testament  politique  dit  « que  le 
« désordre  des  personnes  qui  autorisait  les  laïques  à 
« posséder  des  bénéfices  est  absolument  banni.  » 

Il  est  certain  que  cet  abus  n’a  été  absolument  banni 
que  sous  Louis  XIV.  M.  de  Voltaire  a justement  re- 
marqué que  le  cardinal  lui-même  avait  donné  cinq 
abbayes 1 au  comte  de  Soissons  tué  à la  bataille  de  la 
Mai'fée,  onze  au  duc  de  Guise,  l’évêché  de  Metz  au 
duc  de  Verneuil , l’abbaye  de  Saint-Denys  au  prince 
de  Conti,  celle  de  Saint-Reini  de  Reims  au  duc  de 
Nemours,  ceile  de  Moutier-Ender  au  marquis  deTré-' 
ville,  etc.  Cet  usage  était  si  commun,  et  dura  si 
long-temps,  que  nous  lisons  dans  la  vie  du  célèbre 
Boileau  Despréaux  qu’il  jouit  long-temps  d’un  béné- 
fice étant  laïque. 

■x°  Dans  le  chapitre  des  appels  comme  d’abus, 
chapitre  entièrement  contraire  à toutes  les  lois  du 

• Voyei  tonif  XXXIX  , iwji*  <17.  11. 
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royaume,  il  est  dit,  page  1 1 a : « II  y a très  grand  lieu 
« de  croire  que  le  premier  fondement  de  cet  usage  vient 
• « de  la  confiance  que  les  ecclésiastiques  prirent  en 

« l’autorité  royale,  lorsque  étant  maltraités  par  les 
« antipapes  Clément  Vil,  Benoît  XIII,  et  Jean  XXIII, 
« réfugiés  en  Avignon,  ils  eurent  recours  au  roi.  » 

Clément  VII,  qui  disputait  la  papauté  avec  tant  de 
scandale  à Urbain  VI , plus  scandaleux  encore,  vint  en 
effet  dans  Avignon,  tandis  que  son  compétiteur  Ur- 
bain prêchait  une  croisade  contre  la  France.  Après  la 
' mort  d’Urbain,  celui  qui  s’appelait  Bonifacc  IX  dis- 
puta la  tiare  à celui  qui  se  fesait  appeler  Clément  VII; 
et  tous  deux  à l’envi  taxèrent,  autant  qu’ils  le  purent, 
les  églises  dont  ils  étaient  reconnus.  L’université  de 
Paris  résista  à Clément  VII,  l’accusa  de  simonie  par 
la  bouche  de  Clamengis,  et  proposa  « de  le  chasser 
a du  troupeau  de  l’Eglise  comme  un  loup  dangereux;  » 
mais  il  ne  fut  point  questiou  d’appels  comme  d’abus 
dans  cette  affaire. 

Jean  XXIII  ne  fut  jamais  réfugié  en  Avignon.  L’o- 
piniâtre Luna,  antipape,  qui  lui  succéda  sous  le  nom 
de  Benoît  XIII,  essuya  de  l'université  un  appel  en 
■ 396;  mais  ce  11’était  pas  un  appel  comme  d’abus, 
c’était  un  appel  au  futur  pape  légitime.  Il  fut  suivi 
d’un  autre  appel  à un  concile  œcuménique. 

Ainsi  tout  cet  article  du  Testament  politique  est  en- 
tièrement erroné,  et  l’auteur  se  trompe  évidemment 
sur  l’origine  des  appels  comme  d’abus. 

3°  (Page  127).  «Les  personnes  qui  s’attachent  à 
a Dieu , etc.,  sont  si  absolument  exemptées  de  la  juri- 
« diction  temporelle  des  princes,  qu’elles  ne  peuvent 
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« être  jugées  que  par  leurs  supérieurs  ecclésiastiques.  » 

M.  de  Foncemagne  fait  à cette  occasion  la  remarque 
judicieuse,  « que  cette  proposition,  fausse  dans  tous 
« ses  points,  est  peu  digne  d’un  législateur  français.  » 
Nous  .ajoutons  que  ce  qui  est  si  indigne  d’un  ministre 
ne  doit  point  être  présumé  avoir  été  écrit  par  ce  mi- 
nistre. 

4°  Nous  en  disons  autant  de  cette  assertion  si  évi- 
demment fausse  (page  1 28),  « que  l’Eglise  donna  pou- 
« voir  aux  juges  séculiers 'de  prendre  connaissance  des 
« cas  appelés  privilégiés.  » Il  n’est  certainement  ni  dans 
la  nature  humaine,  ni  dans  la  nature  ecclésiastique, 
de  se  dépouiller  de  ses  droits  pour  en  revêtir  ceux 
qu’on  croit  ses  compétiteurs;  et  M.  de  Foncemagne 
pense  comme  nous. 

Ce  chapitre  des  cas  privilégiés  nous  paraît  composé 
par  un  ecclésiastique  beaucoup  plus  attaché  à son  état 
qu’à  l’autorité  royale,  et  qui  n’avait  aucune  idée  des 
principes  du  ministère. 

5°  Nous  dirons  la  même  chose  de  l’article  sur  la 
régale , et  fie  celui  des  trois  sentences  conformes , re- 
quises pour  punir  lesclercs,  etdel’articlesur  les  exemp- 
tions. Ce  sont  des  traités  de  jurisprudence  ultramon- 
taine, dont  les  maximes  sont  presque  en  tout  l’opposé 
de  nos  lois.  On  y propose  de  faire  révoquer  toutes  ces 
exemptions  qui  sont  la  plupart  subrepl ices;  et  on  y 
suppose  (page  i56)  que  ce  remède  serait  improuvé 
par  les  parlements. 

Nous  pensons  que  le  cardinal  devait  être  instruit 
comhien  tous  les  parlements  du  royaume  sont  con- 
traires à ces  droits  abusifs  des  moines. 
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6°  Les  sections  sur  le  droit  des  laïques  de  présenter 
aux  cures,  et  sur  la  réforme  des  monastères,  uous  pa- 
raissent, comme  à M.  de  Voltaire,  moins  dignes  de 
l'attention  d’un  grand  ministre,  que  les  objets  intéres- 
sants qui  devaient  occuper  le  roi  et  le  cardinal , comme 
les  négociations  avec  la  Suède  et  avec  une  partie  de 
l’Allemagne,  l’éducation  du  dauphin,  et  tant  d’autres 
matières  véritablement  politiques,  sur  lesquelles  le 
testament  garde  un  silence  absolu  ; et  nous  pensons 
que  la  cause  évidente  de  ce  silence  sur  des  choses  si 
nécessaires,  et  de  cet  appesantissement  sur  des  choses 
inutiles,  vient  de  ce  que  l’auteur  théologien  était  un 
peu  instruit  des  unes,  et  n’avait  aucune  connaissance 
des  autres. 

70  Nous  ne  voyons  pas  que  jamais  la  société  des  jé- 
suites ait  donné  tant  de  jalousie  a t arc/liduc  Albert , 
comme  il  est  dit  (page  i y4)  qu’elle  en  donna  à l’univer- 
sité de  Louvain  ; mais  il  nous  semble  qu’il  n’est  rien 
dit  nulle  part  de  cet  ombrage  donné  à l’archiduc  par 
les  jésuites,  si  dévoués  en  tout  temps  à la  maison 
d’Autriche. 

8°  (Page  175.)  Selon  l’auteur  du  testament,  «l’or- 
« dre  de  Saint  - Benoît  a été  autrefois  si  absolument 
a maître  des  écoles,  qu’on  n’enseignait  en  aucun  autre 
« lieu.  » 

Le  cardinal  de  Richelieu  savait  sans  doute  que  Char- 
lemague  institua  l'école  du  palais.  Il  y eut  des  écoles 
attachées  à toutes  les  cathédrales,  et  il  y eut  toujours 
des  écoles  à Paris,  jusqu’à  Guillaume  de  Champeaux 
qui  illustra  cette  école,  érigée  bientôt  après  en  uni- 
versité. 
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y°(Page  176.)  «L’Histoire  du  pape  Benoît  XI  contre 
« lequel  les  Cordeliers,  piqués  sur  le  sujet  de  la  per- 
« fection  de  la  pauvreté,  etc.  » 

Nous  ne  pouvons  nous  empêcher  de  relever  avec 
M.  de  Voltaire  cette  erreur  essentielle.  Ce  n’est  pas  ici 
une  simple  erreur  de  nom,  une  simple  méprise  en 
chronologie,  un  mot  mis  pour  un  autre.  Benoît  XI 
ou  XII,  à qui  on  attribue  de  grandes  querelles  avec 
l’empereur  et  les  Cordeliers,  ne  peut  être  pris  pour  le 
pape  Jean  XXII,  qui  fut  accusé  d'hérésie  sur  la  vision 
béatifique,  et  qui  long-temps  auparavant  s’étant  dé- 
claré  contre  l’empereur  Louis  de  Bavière,  osa  le  dépo- 
ser eu  idée  par  une  bulle  en  i3a^.  Il  fut  déposé  à son 
tour,  non  moins  vainement,  par  l’empereur,  qui  le 
condamna  dans  Rome  à être  brûlé  vif  le  2a  mai  i3a8. 

L’auteur  du  testament  brouille  toute  cette  histoire 
avec  une  ignorance  étonnante.  Il  suppose  que  les  Cor- 
deliers engagèrent  l'empereur  à faire  la  guerre  au 
pape.  Il  est  seulement  vrai  que  deux  Cordeliers,  pen- 
dant cette  guerre,  offrirent  leur  plume  à Louis  de  Ba- 
vière; mais  il  est  assez  connu  que  cette  guerre  était  un 
intérêt  d’état,  et  non  un  intérêt  de  moines,  et  qu’il 
s’agissait  de  la  domination  de  l’empereur  en  Italie,  et 
non  d’une  dispute  de  Cordeliers  sur  la  forme  de  leur 
capuchon. 

Nous  avouons  que  dans  ce  morceau  il  n’y  a pas  un 
mot  qui  ne  soit  une  faute.  Nous  ne  croyons  pas  le  car- 
dinal de  Richelieu  capable  d’avoir  laissé  tant  d’erreurs 
à la  postérité. 

to°  Nous  ne  dirons  rien  de  la  vénalité  des  charges 
de  jndicature,  dont  l'auteur  paraît  être  le  partisan.  11 
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se  pourrait  qu’un  ministre,  sentant  combien  il  est  dif- 
ficile de  rembourser  toutes  ces  charges,  eût  conclu  à 
laisser  subsister  un  abus  qui  ne  se  pouvait  corriger 
qu’avec  un  argent  qu’on  n’avait  pas.  Mais  en  ce  cas  il 
nous  semble  que  celui  qui  fait  parier  le  ministre  l’au- 
rait fait  parler  plus  dignement  en  déplorant  la  néces- 
sité de  ce  trafic  honteux,  qu’en  cherchant  à pallier  ce 
vice  par  quelques  avantages,  peut-être  imaginaires, 
„ qu’on  prétend  en  résulter. 

Nous  croyons  remarquer  une  contradiction  dans  cet 
article.  L’auteur  dit,  à la  page  ao5,  que  les  esprits  des 
magistrats  qui  sont  d’une  naissance  trop  médiocre  «ont 
« une  austérité  si  épineuse, qu’elle  n’est  pas  seulement 
« fâcheuse,  mais  préjudiciable;  » et,  à la  page  206,  il  dit 
« qu’il  faut  qu’un  pauvre  magistrat  ait  l'ame  d’une 
« trempe  bien  forte,  si  elle  ne  se  laisse  quelquefois 
« amollir  par  la  considération  de  ses  intérêts.  » 

Nous  invitons  le  lecteur  à lire  ce  que  dit  M.  de  Vol- 
taire sur  ce  sujet1:  il  nous  parait  qu'il  s’explique  en 
véritable  citoyen. 

Nous  remarquons  ici  que  le  célèbre  auteur  de  l’Es- 
prit des  Lois  n’a  que  trop  abusé  de  ce  passage  du 
Testament  jKili tique *.  « Si  dans  le  peuple,  dit-il,  il  se 
a trouve  quelque  malheureux  honnête  homme,  le  ear- 
a dinal  de  Richelieu  insinue  qu’un  monarque  doit  se 
« garder  de  s’eu  servir  : tant  il  est  vrai  que  la  vertu 
« n’est  pas  le  ressort  de  ce  gouvernement!  » 

Il  met  en  marge  « que  le  Testament  politique  a été 
« fait  sous  les  yeux  et  sur  les  mémoires  du  cardinal  de 

■ Voyez  page  63.  11. 

* Esprit  (Us  lois,  cliap.  t,  lie.  III,  dernières  ligués. 
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« Richelieu  par  MM.  de  Bourzeys  et  de..., qui  lui  étaient 
« attachés.  » 

Nous  convenons  avec  M.  de  Montesquieu  que  l’abhc 
de  Bourzeys  fit  ce  testament,  mais  non  pas  sous  les 
yeux  du  cardinal.  Nous  convenons  encore  moins  que 
le  testament  dise  ce  que  M.  de  Montesquieu  lui  fait 
dire.  Il  le  cite  ainsi  en  marge  : « Il  ne  faut,  y est-il 
« dit,  se  servir  de  gens  de  bas  lieu;  ils  sont  trop  aus- 
« tères  et  trop  difficiles.  » Ce  n’est  pas  citer  exacte- 
ment. I.e  testament  dit  dans  cet  endroit  que  les  hom- 
mes d’une  basse  naissance  sont  d’ordinaire  difficiles 
et  d'une  austérité  épineuse  : il  ne  dit  point  qu’il  ne 
faut  pas  se  servir  d’un  pauvre  honnête  homme;  et  il 
se  contredit  dans  le  moment  d’après,  en  disant 
« qu'un  pauvre  magistrat  est  trop  exposé  à se  laisser 
« amollir.  » 

Ainsi  l’auteur  du  testament  tombe  dans  des  contra- 
dictions, et  l’auteur  de  l’Esprit  des  Lois  dans  une 
grande  erreur,  et  surtout  dans  une  erreur  très  odieuse, 
en  supposant  que  la  vertu  n’entre  jamais  dans  le  gou- 
vernement monarchique.  Il  ne  faut  point  être  flatteur, 
mais  il  ne  faut  point  être  satirique.  C’est  encourager  au 
crime  que  de  représenter  la  vertu  comme  inutile  ou 
comme  impossible. 

Rapportons  ici  le  passage  qui  se  trouve  dans  une 
note  du  Siècle  de  Louis  XI  E‘. 

« 11  est  dit  dans  l’Esprit  des  Lois  qu’il  faut  plus  de 
« vertu  dans  une  république;  c’est  en  un  sens  tout  le 
« contraire  : il  faut  beaucoup  plus  de  vertu  dans  une 
« cour  pour  résister  à tant  de  séductions.  Le  duc  de 

a Tome  XX , page  80. 
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« Montausier,  le  duc  de  Beauvilliers , étaient  des 
« lioumies  d’une •vertu  très  austère;  le  maréchal  de 
« Villeroi  joignit  des  mœurs  plus  douces  à une  pro- 
« blté  non  moins  incorruptible;  le  marquis  de  Torci 
«a  été  un  des  plus  honnêtes  hommes  de  l’Europe, 
« dans  une  place  où  la  politique  permet  le  relâchement 
« dans  la  morale;  les  contrôleurs-généraux  Le  Pelle- 
« lier  et  Chamillart  passèrent  pour  être  moins  habiles 
« que  vertueux. 

« Il  faut  avouer  que  Louis  XIV,  dans  cette  guerre 
«malheureuse,  ne  fut  guère  entouré  que  d’hommes 
« iriéprochables.  C’est  une  observation  très  vraie  et 
« très  importante  dans  une  histoire  où  les  mœurs  ont 
« tant  de  part.  » 

Tout  ce  passage  est  dans  la  plus  exacte  vérité;  nous 
croyons  qu’on  ne  peut  trop  le  citer.  Il  est  si  beau  qu’il 
se  soit  trouvé  dans  une  cour  tant  d’hommes  vertueux 
à-la-fois,  cela  est  si  honorable  pour  la  nation  et  pour  le 
beau  siècle  de  Louis  XIV,  si  encourageant  pour  tous 
les  siècles,  qu’il  y aurait  de  l’injustice  et  de  l’ingrati- 
tude à ne  savoir  pas  quelque  gré  à l’auteur  d’avoir,  seul 
de  tous  les  historiens,  démêlé  et  mis  dans  son  jour 
cette  vérité  utile  au  genre  humain. 

Saisissons  avec  plaisir  cette  occasion  d’observer  que 
dans  tous  ses  ouvrages  M.  de  Voltaire  a toujours  eu 
pour  objet  la  vérité  et  la  vertu.  Sa  Henriat/e , ses  tra- 
gédies, ses  histoires,  respirent  l'humanité,  la  bienfe- 
sance,  l’indulgence;  il  a toujours  rendu  justice  au  mé- 
rite malheureux  et  à la  vérité  persécutée.  Nul  auteur 
n’a  jamais  détruit  plus  de  calomnies;  nul  en  écrivant 
l’histoire  n’a  jamais  tant  confondu  les  auteurs  des  li- 
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belles.  Nous  devons  faire  pour  lui  ce  qu’il  a fait  pour 
tant  d’autres;  nous  devons  la  vérité  à celui  qui  l’a 
dite. 

n°  Nous  n’entrons  point  ici  dans  la  discussion  des 
atteintes  que  le  Testament  politique  (page  217)  donne 
aux  parlements  du  royaume.  Il  n’était  pas  hors  de  vrai- 
semblance que  le  cardinal  de  Richelieu  eût  de  tels  sen- 
timents, mais  aussi  il  est  très  vraisemblable  que  l’au- 
teur, eu  conseillant  au  roi  d’envoyer  dans  les  provinces 
des  conseillers  d’état  et  des  maîtres  des  requêtes  pour 
rendre  la  justice,  écrivait  après  l’année  i665,  lors- 
que Louis  XIV  eut  fait  tenir  les  grands  jours  dans 
quelques  provinces  par  une  commission  extraordi- 
naire. Il  n’est  guère  possible  qu’alors  on  eût  suivi  eu 
cela  les  instructions  du  cardiuâl  de  Richelieu,  dont  le 
testament  ne  parut  qu’en  1G88;  et  il  est  assez  naturel 
que  l’auteur,  déguisé  sous  le  nom  du  cardinal,  ait  con- 
seillé ce  qu’on  venait  de  faire. 

1 a 0 Après  avoir  lu  attentivement  le  chapitre  intitulé 
Du  conseil  du  pri/ice,  nous  sommes  forcés  d’avouer  no- 
tre extrême  étonnement  de  n’y  avoir  rien  trouvé  que  de 
vague  sur  la  probité  nécessaire  à un  conseiller  d’état, 
sur  le  cœur  et  la  force  d’un  conseiller  d’état,  sur  l’ap- 
plication que  doivent  avoir  les  conseillers  d'état;  et 
nous  présumons  qu’il  n’est  pas  vraisemblable  qtfuu 
ministre  ait  perdu  son  temps  à composer  une  décla- 
mation si  vaine  et  si  fastidieus  , lorsqu'il  avait  tant  de 
choses  intéressantes  à dire,  et  tant  de  grauds  intérêts 
à discuter. 

Telle  est  notre  opinion  concernant  la  première  par-  . 
lie  du  testament,  et  tel  a été  l’avis  de  ceux  qui  l'ont  lu 
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aveu  nous,  et  que  nous  avons  consultés.  Venons  à la 
seconde  partie. 

i3°  Nous  n’avons  trouvé  rien  île  relatifù  la  France, 
rien  qui  la  concerne  plutôt  qu’un  autre  pays,  dans 
les  chapitres  intitulés  : « Le  premier  fondement  du 
« bonheur  d’uu  état  est  rétablissement  du  règne  de 
« Dieu.  La  raison  doit  être  la  règle  de  la  conduite 
« d'un  état.  J,es  intérêts  publics  doivent  être  l'unique 
« fin  de  ceux  qui  gouvernent  les  étals.  La  prévoyance 
«est  nécessaire  au  gouvernement  d’un  état.  La  peine 
«et  la  récompense  sont  deux  points  tout -à -fait  né- 
« cessaires  à la  conduite  des  états.  Une  négociation 
« continuelle  ne  contribue  pas  peu  au  bon  succès  des 
« affaires,  ,etc.  » 

Tout  cela  convient  à la  Suède,  à la  Russie,  à la  Chine 
aussi  bien  qu’à  la  France. 

Rien  ne  nous  paraît  porter  davantage  le  caractère 
d’un  déclamateur  qui  veut  se  faire  valoir,  rien  ne  res- 
semble moins  à un  ministre  qui  veut  être  utile. 

i4°  Nous  remarquerons  seulement  une  maxime 
bien  cruelle  (page  27,  11e  partie)  : il  est  dit  qu’en 
plusieurs  occasions  on  peut,  sans  preuve  authenti- 
que, commencer  par  l' exécution;  c’est-à-dire  qu’il 
faut  d’abord  faire  mourir  un  homme  soupçonné  de 
crime  d’état,  sauf  à examiner  ensuite  s’il  est  cou- 
pable. 

Quelque  despotique  qu’ait  été  le  cardinal  de  Riche- 
lieu, il  est  difficile  de  penser  qu’il  ait  donné  des  con- 
seils si  abominables.  Ce  sont  des  barbaries  qu’on  a 
le  malheur  de  commettre  quelquefois,  mais  qu’on  n’a 
jamais  l’imprudence  de  dire.  Cela  est  trop  opposé  au 
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chapitre  intitulé,  Du  règne  de  Dieu.  C’est  ici  «pie 
l’auteur  affecte  «le  ressembler  à Machiavel,  pour  se 
donner  le  relief  d’un  politique  profond.  Il  croit  qu’en 
prenant  le  nom  d’un  grand  ministre,  il  doit  le  faire 
parler  en  tyran.  Nous  respectons  trop  la  mémoire  du 
cardinal,  pour  lui  imputer  des  conseils  qui  rendraient 
à jamais  sa  mémoire  odieuse  à tous  les  peuples;  et 
nous  nous  joignons  à M.  de  Voltaire'  pour  bénir  le 
ciel  que  Fénelon  ait  fait  son  Télémaque , et  que  Ri- 
chelieu puisse  être  lavé  du  soupçon  d’avoir  fait  ce  tes- 
tament. 

Venons  enfin  au  peu  d’articles  qui  regardent  pré- 
cisément la  France. 

1 5°  Il  est  dit,  au  chapitre  ix  (section  v)  de  la  Puis- 
sance sur  mer,  non  seulement  « que  la  Provence  a beau- 
« coup  plus  de  grands  ports  et  de  plus  assurés  que  l’Es- 
« pagne  et  l’Italie  ensemble;  » ce  que  M.  de  Voltaire  a 
très  bien  relevé  : mais  on  assure  encore  « que  la 
« Bretagne  contient  les  plus  beaux  ports  qui  soient  dans 
« l’Océan;  b ce  que  M.  de  Voltaire  ne  devait  pas  moins 
reprendre. 

Nous  sommes  entièrement  de  son  avis  sur  cette  exa- 
gération insoutenable,  dont  il  n’a  pas  cru  que  le  sur- 
intendant des  mers  pût  être  capable  : et  tout  le  reste 
de  ce  chapitre  nous  a paru  être  d’un  homme  qui  af- 
fecte de  connaître  le  mistral  et  la  tramontane,  et  qui 
n’a  aucune  connaissance  de  la  mer. 

160  Sur  l’article  du  commerce,  il  nous  paraît  bien 
difficile  que  le  cardinal  de  Richelieu  soit  entré  dans 
le"  détail  des  soies  et  des  cotons  filés.  Il  se  serait  bien 

* Voyez  page  3a.  B. 


Digitized  by  Google 


I lü 


ARBITRAGE  ENTRE  M.  I>E  VOLTAIRE 


trompé  s’il  avait  dit  (page  i 3o)  c| ne  les  velours  rouges, 
violets,  et  tannés,  se  fabriquaient  à Tours  beaucoup 
plus  beaux  qu’à  Gênes  : ce  qui  est  d’une  fausseté  re- 
connue par  tous  les  marchands.  On  ne  peut  non  plus 
soupçonner  le  cardinal  d’avoir  dit  qu’il  n’y  avait  point 
d’établissement  à faire  en  Amérique. 

170  La  section  vu  (page  1 4 1 ) annonce  le  projet 
« de  décharger  le  peuple  des  trois  quarts  du  faix  qui 
a l’accable  maintenant.»  Ce  titre  ressemble  plutôt,  il 
faut  l’avouer,  au  projet  d’un  citoyen  oisif,  effrayé 
des  charges  de  l’état,  qu’aux  idées  justes  d’un  grand 
ministre  qui  sentirait  l’impossibilité  de  diminuer  les 
trois  quarts  de  ces  charges. 

Nous  ne  pouvons  condamner  le  doute  que  M.  de 
Voltaire  a élevé  au  sujet  des  comptants  : on  sent  assez 
qu’il  n’est  pas  naturel  qu’un  ministre  traite  d'illicites 
des  ordonnances  qu’il  signait  lui  seul,  et  qu’il  s’accuse 
lui-même  de  péculat. 

t8°  Nous  avons  lu  attentivement  ce  projet  de  finan- 
ces; nous  avons  été  bien  étonnés  de  la  proposition  de 
retrancher  toutes  les  pensions  (page  i6i),  et  de  ré- 
duire (même  page)  le  comptant  du  roi  à trois  cent 
mille  livres,  tandis  qu’à  la  page  i45  il  réduit  ce  même 
comptant  à un  million  d’écus  d’or.  Cette  énorme  con- 
tradiction nous  a paru  impossible  dans  un  ministre 
tel  que  le  cardinal. 

Il  n’y  a pas  moyen  de  rien  comprendre  à la  page  1 7a 
et  suivantes,  dans  lesquelles  on  propose  de  rembour- 
ser trente  millions  de  capitaux  de  rentes.  « La  sup- 
« pression , dit  l’auteur,  d’un  capital  de  sept  millions 
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« à cinq  pour  ccnt,  se  fera  en  sept  années  et  demie 
« par  la  seule  jouissance.  » 

M.  de  Voltaire  a très  bien  remarqué  1 qu’il  faut 
vingt  années  pour  rembourser  à cinq  pour  cent  un 
capital  par  la  jouissance.  Il  aurait  dû  faire  voir  aussi 
quelle  serait  l’énorme  injustice  de  dépouiller  une  fa- 
mille de  son  capital , sous  prétexte  qu’elle  aurait  reçu 
la  valeur  de  ce  capital  en  plusieurs  années.  Cette  pro- 
position révoltante  serait  la  destruction  de  la  société. 

Tous  les  calculs  qui  suivent  sont  également  fautifs. 
« De  sept  autres  millions , dit  l’auteur,  qui  ne  devront 
« être  remboursés  qu’au  denier  six , qui  est  le  prix 
« courant  de  telles  charges,  ils  pourront  être  suppri- 
« inés  en  huit  années  et  demie.  » Cet  auteur  n’entend 
pas  un  mot  de  la  matière,  et  n’entend  pas  mieux 
l’arithmétique  la  plus  simple  qu’il  ne  sait  le  français. 
Au  lieu  du  denier  six  il  devait  dire  le  denier  seize  et 
un  quart,  pareeque  six  pour  cent  sont  la  seizième 
partie  et  un  quart  de  cent;  et  il  est  bien  clair  qu’en 
huit  années  et  demie  un  capital  à six  pour  cent  d’in- 
térêt ne  serait  pas  remboursé  par  la  jouissance.  Six 
fois  huit  et  demi  font  cinquante  et  un;  de  sorte  qu'il 
s’eu  manquerait  presque  la  moitié.  Et  que  signifie 
remboursés  qu'au  denier  six?  six  pour  ccnt  sont- ils 
moins  que  cinq  pour  cent?  Autant  de  paroles,  au- 
tant d’inepties. 

Nous  ne  pouvons  assez  nous  étonner  que  îles  ai*mr- 
dites  si  grossières  aient  été  imputées  au  cardinal  de 
Richelieu , et  nous  ne  pouvons  qu’applaudir  à M.  de 

* Voyez  page  55.  H. 
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Voltaire,  qui  a persévéré  constamment  à défendre  sa 
mémoire. 

190  Nous  avions  pensé  d’ahord  qu’il  s’était  ex- 
primé avec  trop  peu  d’exactitude  et  trop  d’exagéra- 
tion, quand  il  a reproché'  à l’auteur  du  testament 
d’avoir  voulu  imposer  les  cours  souveraines  à la 
taille  : mais  il  n’est  que  trop  certain  que  cette  propo- 
sition se  trouve  expressément  énoncée  (page  175). 
La  taille  est  uue  ancienne  imposition  établie  par  les 
seigneurs  des  terres  sur  leurs  vassaux  roturiers,  sur 
les  vilains  nommés  alors  leurs  sujets,  impôt  devenu 
humiliaut,  reste  de  servitude,  titi*e  de  bassesse,  au- 
quel chacun  cherche  à se  dérober  aujourd'hui  dès 
qu’il  s’est  élevé  un  peu  par  son  industrie. 

Assujettir  toute  la  robe  à cette  humiliation,  ce  se- 
rait avilir  la  magistrature  au  point  qu’aucun  citoyen 
ne  voudrait  embrasser  cet  état.  La  noble  fonction  de 
rendre  la  justice  serait  confondue  avec  les  dernières 
classes  des  hommes;  l’honneur  déjuger  la  nation  de- 
viendrait un  opprobre  : le  commis  d’un  receveur  des 
tailles  ferait' trembler  son  juge.  Une  chimère  aussi 
tyrannique  rendrait  le  nom  d’un  ministre  éternelle- 
ment odieux,  s’il  avait  pu  la  proposer. 

Il  est  très  vrai  encore  (page  101)  que  l’auteur  du 
testament  propose  d’ordonner  « à tous  les  gentils- 
ci  hommes  qui  auront  passé  vingt  ans  de  porter  les 
« armes,  » et  d’ordonner  à tous  les  capitaines  de  ca- 
valerie « d’enrôler  dans  leurs  compagnies  au  moins 
a la  moitié  de  gentilshommes.  » 

• Voyez  lome  XXXIX  , page  3yi  ; et  ci-dessus,  page  56.  H. 
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C’est  dans  le  meme  chapitre  (page  io3)  que  l’au- 
teur dit  « que  si  Ton  veut  avoir  cinquante  mille  honi- 
« mes,  il  en  faut  lever  cent.  » 

Saisis  d’étonnement  à la  lecture  de  tant  d’étranges 
propositions,  nous  croirions  en  effet  être  coupables 
envers  la  nation  comme  envers  la  mémoire  d’un  grand 
ministre,  si  nous  pouvions  le  soupçonner  un  moment 
d’avoir  eu  la  moindre  part  à de  tels  systèmes,  qui 
nous  paraissent  enfantés  par  un  écrivain  bien  indigne 
du  grand  nom  qu’il  usurpe.  Nous  pensons  que,  pour 
peu  qu’on  ait  de  justice,  on  doit  des  remerciements 
à celui  qui  nous  a ouvert  les  yeux. 

Il  reste  à rechercher  comment  il  s’est  pu  faire  qu’on 
ait  si  long-temps  attribué  au  cardinal  de  Richelieu  ce 
Testament  politique.  Il  est  trop  vrai , comme  l’a  dit 
M.  de  Voltaire  1 , que  bien  qu’il  y ait  une  foule  im- 
mense de  livres,  on  lit  peu,  et  on  lit  mal  : l’esprit  se 
repose  sur  la  foi  d’un  grand  nom;  il  est  plus  aisé  et 
plus  commun  de  croire  que  d’examiner;  le  temps 
donne  de  l’autorité  à l’erreur;  ceux  qui  la  combattent 
trop  tard  passent  pour  téméraires;  et  on  emploie 
quelquefois,  pôur  la  soutenir,  toutes  les  armes  dont 
on  ne  devait  se  servir  que  pour  défendre  la  vérité. 

Enfin,  pour  résumer  tout  ce  que  nous  avons  dit, 
nous  pensons  que  M.  de  Foncemagne  a saisi  le  vrai, 
en  fesant  voir  que  le  cardinal  de  Richelieu  commanda, 
lut,  et  margina  sou  manifeste  sous  le  nom  de  Nar- 
ration succincte;  et  que  M.  de  Voltaire  a prouvé  que 

1 Tome  XL,  page  3ia;  el  tome  XLI,  pages  189-90.  B. 
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le  Testament  politique , joint  à cette  narration,  n’est 
ni  ne  peut  être  l’ouvrage  d’un  ministre  dont  le  nom 
sera  toujours  illustre,  et  qui  nous  devient  cher  de 
jour  en  jour  par  les  mérites  et  les  services  des  héri- 
tiers de  son  nom  et  de  sa  gloire. 


KIN  DK  L'ARBITRAGE. 
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DANGER  DE  LA  LECTURE'. 


Nous  Joussouf-Chéribi , par  la  grâce  de  Dieu  mou- 
phti  du  Saint-Empire  ottoman,  lumière  des  lumières, 
élu  entre  les  élus,  à tous  les  fidèles  qui  ces  présentes 
verront,  sottise  et  bénédiction. 

Comme  ainsi  soit  que  Saïd-Effendi,  ci-devant  am- 
bassadeur de  la  sublime  Porte  vers  un  petit  état 
nommé  Frankrom* , situé  entre  l’Espagne  et  l’Italie, 
a rapporté  parmi  nous  le  pernicieux  usage  de  l’im- 
primerie3, ayant  consulté  sur  cette  nouveauté  nos 
vénérables  frères  les  cadis  et  imans  de  la  ville  impé- 

' Cet  opuscule  est  à U page  i5q  du  tome  III  des  Nouveaux  mélangea, 
qui  porte  le  millésime  de  1765.  la  date  de  l’hégire  mise  par  Voltaire  à son 
écrit  correspond  au  aî  juillet  X7Î0.  Voltaire  ne  l’ignorait  pas,  puisque, 
dans  son  Histoire  de  Charles  X7/(  voyez  tome  XXTV,  page  »5s),  il  dit 
que  l'année  <194  de  l'hégire  renient  à l’année  17  ta.  K 

a Ce  mot,  composé  de  deux  roots  allemands,  désigne  à peu  prés  cette 
portion  de  la  France  voisine  du  golfe  appelé  anciennement  Gallicus  sinus , 
et  plus  particuliérement  soumise  à la  domination  romaine.  Mais  la  partie 
se  prend  ici  pour  le  tout;  et  peut-être  fàut-il  lire,  au  lieu  de  Frù.tirors , .le 
mot  anglais  Prenclidom,  qui  signifie  Royaume  de  France.  Cl. 

3 On  imprima  à Constantinople  dés  la  fin  du  quinzième  siècle.  Toderini 
cite,  d'après  Wolf,  un  livre  de  Lefon  des  enfants  on  Lexique  hébraïque , 
imprimé  dans  cette  ville  en  1488.  Mais  l’imprimerie  turque  n’y  date  que 
de  1706.  On  en  doit  l’établissement  à Saïd-Effendi,  qui,  en  17a!,  avait,  en 
qualité  de  secrétaire  d’ambassade,  accompagné  Mehemet-Effendi  son  père, 
ambassadeur  à la  cour  de  France,  et  qui  y fut  lui-même  ambassadeur  en 
1741.  Au  moment  où  Voltaire  écrivait,  l’imprimerie  turque  était  depuis 
huit  aus  entièrement  anéantie  h Constantinople , et  ne  fut  relevée  qu’en 
1784.  B. 
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riale  de  Stamboul,  et  surtout  les  fakirs  connus  par 
leur  zèle  contre  l’esprit,  il  a semblé  bon  à Mahomet 
et  à nous  de  condamner,  proscrire,  anathématiser 
ladite  infernale  invention  de  l’imprimerie,  pour  les 
causes  ci-dessous  énoncées. 

r°  Cette  facilité  de  communiquer  ses  pensées  tend 
évidemment  à dissiper  l’ignorance,  qui  est  la  gar- 
dienne et  la  sauvegarde  des  états  bien  policés. 

a°  Il  est  à craindre  que  parmi  les  livres  apportés 
d’Occident,  il  ne  s’en  trouve  quelques  uns  sur  l’agri- 
culture et  sur  les  moyens  de  perfectionner  les  arts 
mécaniques,  lesquels  ouvrages  pourraient  à la  longue, 
ce  qu’à  Dieu  ne  plaise,  réveiller  le  génie  de  nos  cul- 
tivateurs et  de  nos  manufacturière,  exciter  leur  in- 
dustrie, augmenter  leurs  richesses,  et  leur  inspirer 
un  jour  quelque  élévation  d’ame,  quelque  amour  du 
bien  public,  sentiments  absolument  opposés  à la  saine 
doctrine. 

3°  Il  arriverait  à la  fin  que  nous  aurions  des  livres 
d’histoire  dégagés  du  merveilleux  qui  entretient  la 
nation  dans  une  heureuse  stupidité.  On  aurait  dans 
ces  livres  l’imprudence  de  rendre  justice  aux  bonnes 
et  aux  mauvaises  actions,  et  de  recommander  l’équité 
Ct  l’amour  de  la  patrie,  ce  qui  est  visiblement  con-  * 
traire  aux  droits  de  notre  place. 

4°  Il  $e  pourrait,  dans  la  suite  des  temps,  que  de 
misérables  philosophes,  sous  le  prétexte  spécieux, 
mais  punissable , d’éclairer  les  hommes , et  de  les 
rendre  meilleure,  viendraient  nous  enseigner  des  ver- 
tus dangereuses  dont  le  peuple  ne  doit  jamais  avoir 
de  connaissance. 
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5°  Ils  pourraient,  en  augmentant  ie  respect  qu’ils 
ont  pour  Dieu,  et  en  imprimant  scandaleusement 
qu’i!  remplit  tout  de  sa  présence,  diminuer  le  nombre 
des  pèlerins  de  la  Mecque,  au  graud  détriment  du 
salut  des  âmes. 

6°  Il  arriverait,  sans  doute,  qu’à  force  de  lire  les 
auteurs  occidentaux  qui  ont  traité  des  maladies  con- 
tagieuses, et  de  la  mauière  de  les  prévenir,  uous  se- 
rions assez  malheureux  pour  nous  garantir  de  la 
peste,  ce  qui  serait  un  attentat  énorme  contre  les 
ordres  de  la  Providence. 

A ces  causes  et  autres,  pour  l'édification  des  fidèles, 
et  pour  le  bien  de  leurs  arnes,  nous  leur  défendons 
de  jamais  lire  aucun  livre,  sous  peine  de  damnation 
éternelle.  Et,  de  peur  que  la  tentation  diabolique  ne 
leur  prenne  de  s’instruire,  nous  défendons  aux  pères 
et  aux  mères  d’enseigner  à lire  à leurs  enfants.  Et , 
pour  prévenir  toute  contravention  à notre  ordon- 
nance, nous  leur  défendons  expressément  de  penser, 
sous  les  mêmes  peines;  enjoignons  à tous  les  vrais 
croyants  de  dénoncer  à notre  officialité  quiconque 
aurait  prononcé  quatre  phrases  liées  ensemble,  des- 
quelles on  pourrait  inférer  uu  sens  clair  et  net.  Or- 
donnons que  dans  toutes  les  conversations  on  ait  à se 
servir  de  termes  qui  ne  signifient  rien,  selon  l’ancien 
usage  de  la  sublime  Porte. 

Et  pour  empêcher  qu’il  n’entre  quelque  pensée  en  * 
contrebande  dans  la  sacrée  ville  impériale,  commet- 
tons spécialement  le  premier  médecin  de  sa  hautesse1, 

1 Vau-Swieten,  premier  médecin  de  l’impératrice- reine,  voulut  se  mêler 
de  la  médecine  des  aines,  et  se  fil  donner  l’emploi  d'empêcher  les  bon* 
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né  dans  un  marais  de  l’Occident  septentrional  ; lequel 
médecin,  ayant  déjà  tué  quatre  personnes  augustes  1 
de  la  famille  ottomane,  est  intéressé  plus  que  per- 
sonne à prévenir  toute  introduction  de  connaissances 
dans  le  pays  : lui  donnons  pouvoir,  par  ces  présentes, 
de  faire  saisir  toute  idée  qui  se  présenterait  par  écrit 
ou  de  bouche  aux  portes  de  la  ville,  et  nous  amener 
ladite  idée  pieds  et  poings  liés,  pour  lui  être  infligé 
par  nous  tel  châtiment  qu’il  nous  plaira. 

Donné  dans  notre  palais  de  la  stupidité,  le  7 de 
la  lune  de  Muharem,  l’an  1 14$  de  l’hégire*. 


livres  français  de  pénétrer  dans  la  ville  de  Vienne.  Personne  n'cilt  pu  pré- 
voir alors  que  Vienne  donnerait,  vingt  ans  après,  à l'Europe  catholique, 
l’exemple  de  la  tolérance,  de  la  liberté  de  la  presse , de  la  destruction  des 
abus  de  l'autorité  ecclésiastique,  enfin  de  la  réforme  du  clergé. 

Les  ouvrages  de  M.  de  Voltaire  étaient  le  principal  objet  de  la  sévérité 
de  Van-Swicteu,  qui  haïssait  l'inoculation  encore  plus  que  la  philosophie. 
Cependant  plusieurs  personnes  de  la  famille  impériale  étant  mortes  entre 
ses  mains  de  la  petite-vérole,  il  ne  put  empêcher  que  l'inoculation  ne  s’in- 
troduisit sous  ses  jeux  dans  le  palais  de  Vienne,  ainsi  que  les  lumières  qui 
ont  produit  une  si  étonnante  révolution.  K.  — Van-Swieten  (Gérard) 
était  né  à Leyde  le  7 mai  1700  , et  mourut  le  18  juin  177a.  Voltaire  lui  a 
enasaoré  quelques  vers  peu  flatteurs,  eu  1771,  dans  son  Épitre  au  roi  de 
Danemark  : voyez  tome  XIII.  Le  souverain , dont  les  éditeurs  de  Kehl 
parlent  avec  éloge  dans  leur  note,  est  Joseph  IL  B. 

' Ces  quatre  personnes  augustes  sont  : Charles- Joseph- Emmanuel , fils  de 
l’empereur  Étienne-François,  né  en  tyi5,  mort  le  < 8 janvier  1761  ; Jeanne- 
GatricUe-Joséphine  ou  Marie- Jeanne-Gabrietle , née  en  1750,  morte  le  a 3 
décembre  1762;  Marie-Christine , née  et  morte  le  aa  novembre  176S;  et 
Marie- ÉMsaieth  de  Parme , femme  du  phare  impérial , depuis  Joseph  U , 
morte  de  1a  petite-vérole  le  37  novembre  1763.  B. 

* Correspondant  au  aS  juillet  1730.  B. 

FIN  DE  L'HORRIBLE  DANGER,  ETC. 
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CONVERSATION 

DE 

LUCIEN,  ÉRASME,  ET  RABELAIS 

DANS  LES  CHAMPS  ÉLYSÉES  >. 


Lucien  fit , il  y a quelque  temps , connaissance  avec 
Érasme , malgré  sa  répugnance  pour  tout  ce  qui  ve- 
nait des  frontières  de  l’Allemagne.  Il  ne  croyait  pas 
qu’un  Grec  dût  s’abaisser  à parler  avec  un  Batave; 
mais  ce  Batave  lui  ayant  paru  un  mort  de  bonne  com- 
pagnie, ils  eurent  ensemble  cet  entretien. 

LUCIEN. 

Vous  avez  donc  fait  dans  un  pays  barbare  le  même 
métier  que  je  fesais  dans  le  pays  le  plus  poli  de  la 
terre;  vous  vous  êtes  moqué  de  tout? 

ÉRASME. 

Hélas!  je  l’aurais  bien  voulu;  c’eût  été  une  grande 
consolation  pour  un  pauvre  théologien  tel  que  je 
l’étais;  mais  je  ne  pouvais  prendre  les  mêmes  libertés 
que  vous  avez  prises. 

LUCIEN. 

Cela  m’étonne  : les  hommes  aiment  assez  qu’on 
leur  montre  leurs  sottises  en  général , pourvu  qu’on 
ne  désigne  personne  en  particulier  ; chacun  applique 

' Celte  Conversation  a paru  dans  la  troisième  partie  ou  troisième  vo- 
lume de»  Nouveaux  mélanges,  176.S,  in-8".  B. 
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1 UO 

alors  à son  voisin  ses  propres  ridicules,  et  tous  les 
hommes  rient  aux  dépens  les  uns  des  autres.  N’en 
était-il  donc  pas  de  même  chez  vos  contemporains? 

ÉRASME. 

Il  y avait  une  énorme  différence  entre  les  gens  ri- 
dicules de  votre  temps  et  ceux  du  mien:  vous  n’aviez 
affaire  qu’à  des  dieux  qu’on  jouait  sur  le  théâtre,  et  à 
des  philosophes  qui  avaient  encore  moins  de  crédit 
que  les  dieux  ; mais , moi , j’étais  entouré  de  ' fana- 
tiques , et  j’avais  besoin  d’une  grande  circonspection 
pour  n’être  pas  brûlé  par  les  uns  ou  assassiné  par 
les  autres. 

LUCIEN. 

dominent  pouviez-vous  rire  dans  cette  alternative? 

ÉR  A SME. 

Aussi  je  ne  riais  guère;  et  je  passai  pour  être  beau- 
coup plus  plaisant  que  je  ne  l’étais  : on  me  crut  fort 
gai  et  fort  ingénieux , parcequ’alors  tout  le  monde  était 
triste.  On  s’occupait  profondément  d’idées  creuses  qui 
rendaient  les  hommes  atrabilaires.  Celui  qui  pensait 
qu’un  corps  peut  être  en  deux  endroits  à-la-fois 1 était 
prêt  d’égorger  celui  qui  expliquait  la  même  chose 
d’une  manière  différente.  Il  y avait  bien  pis;  un 
homme  de  mon  état  qui  n’eût  point  pris  de  parti 
entre  ces  deux  factions  eût  passé  pour  un  monstre. 

LUCIEN. 

Voilà  d’étranges  hommes  que  les  barbares  avec 
qui  vous  viviez!  De  mon  temps,  lesGètes  et  les  Mas- 
sagètes  étaient  plus  doux  et  plus  raisonnables.  Et 

1 Voyez,  tome  XXIX  , page  5i6.  B. 
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quelle  était  donc  votre  profession  dans  l’horrible  pays 
que  vous  habitiez? 

ÉRASME. 

J’étais  moine  hollandais. 

LUCIEN. 

Moine!  quelle  est  cette  profession -là  ? 

ÉRASME. 

C’est  celle  de  n’en  avoir  aucune,  de  s’engager  par 
un  serment  inviolable  à être  inutile  au  genre  humain , 
à être  absurde  et  esclave , et  à vivre  aux  dépens 
d’autrui. 

LUCIEN. 

Voilà  un  bien  vilain  métier!  Comment  avec  tant 
d’esprit  aviez-vous  pu  embrasser  un  état  qui  désho- 
nore la  nature  humaine  ? Passe  encore  pour  vivre  aux 
dépens  d’autrui  : mais  faire  vœu  de  n’avoir  pas  le  sens 
commun  et  de  perdre  sa  liberté  ! 

ÉRASME. 

C’est  qu’étant  fort  jeune,  et  n’ayant  ni  parents  ni 
amis,  je  me  laissai  séduire  par  des  gueux  qui  cher- 
chaient à augmenter  le  nombi'e  de  leurs  semblables. 

LUCIEN. 

Quoi  ! il  y avait  beaucoup  d’hommes  de  cette  es- 
pèce? 

ÉRASME. 

Ils  étaient  en  Europe  environ  six  à sept  cent  mille. 

LUCIEN. 

Juste  ciel!  le  monde  est  donc  devenu  bien  sot  et 
bien  barbare  depuis  que  je  l’ai  quitté!  Horace'  l’avait 
bien  dit  que  tout  irait  en  empirant  : 

• Progeniem  viliosiomn.  ».  (L.  III,  od.  n,  ».  dem.} 
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ÉRASME. 

Ce  qui  me  console,  c’est  que  tous  les  hommes, 
dans  le  siècle  où  j’ai  vécu,  étaient  montés  au  dernier 
échelon  de  la  folie  ; il  faudra  bien  qu’ils  en  descen- 
dent, et  qu’il  y en  ait  quelques  uns  parmi  eux  qui  re- 
trouvent enfin  un  peu  de  raison. 

LUCIEN. 

C’est  de  quoi  je  doute  fort.  Diles-moi , je  vous  prie, 
quelles  étaient  les  principales  folies  de  votre  temps. 

ÉRASME. 

Tenez,  en  voici  une  liste  que  je  porte  toujours 
avec  moi  ; lisez. 

LUCIEN. 

Elle  est  bien  longue. 

( Lacira  lit , et  éclate  de  rire;  Rabelais  sttrrient.) 

RABELAIS. 

Messieurs,  quand  on  rit  je  ne  suis  pas  de  trop; 
de  quoi  s'agit-il  ? 

LUCIEN  et  ÉRASME. 

D’extravagances. 

R ABEL  A IS. 

Ah  ! je  suis  votre  homme. 

LUCIEN,  à Éraaïuc. 

Quel  est  cet  original  ? 

ÉRASME. 

C’est  un  homme  qui  a été  plus  hardi  que  moi  et 
plus  plaisant;  mais  il  n’était  que  prêtre,  et  pouvait 
prendre  plus  de  liberté  que  moi  qui  étais  moine. 

LUCIEN,  à Rabelais. 

\vais-tu  fait,  comme  Érasme,  vœu  de  vivre  aux 
dépens  d’autrui  ? 
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RABELAIS. 

Doublement,  car  j’étais  prêtre  et  médecin.  J’étais 
né  fort  sage , je  devins  aussi  savant  qu’Érasme  ; et 
voyant  que  la  sagesse  et  la  science  ne  menaient  com- 
munément qu’à  l’hôpital  ou  au  gibet;  voyant  même 
que  ce  demi-plaisant  d’Érasme  était  quelquefois  per- 
sécuté, je  m’avisai  d’être  plus  fou  que  tous  mes  com- 
patriotes ensemble  ; je  composai  un  gros  livre  de 
contes  à dormir  debout,  rempli  d’ordures,  dans  lequel 
je  tournai  en  ridicule  toutes  les  superstitions,  toutes 
les  cérémonies , tout  ce  qu’on  révérait  dans  mon  pays , 
toutes  les  conditions,  depuis  celle  de  roi  et  de  grand 
pontife  jusqu’à  celle  de  docteur  en  théologie,  qui  est 
la  dernière  de  toutes  : je  dédiai  mon  livre  à un  car- 
dinal et  je  fis  rire  jusqu’à  ceux  qui  me  méprisent. 

LUCIEN. 

Qu’est-ce  qu’un  cardinal,  Érasme? 

ÉRASME. 

C’est  un  prêtre  vêtu  de  rouge*,  à qui  on  donne 
ceut  mille  écus  de  rente  pour  ne  rien  faire  du  tout. 

LUCIEN. 

Vous  m’avouerez  du  moius  que  ces  cardinaux -là 
étaient  raisonnables.  Il  faut  bien  que  tous  vos  conci- 
toyens ne  fussent  pas  si  fous  que  vous  le  dites. 

ÉRASME. 

Que  M.  Rabelais  me  permette  de  prendre  la  parole. 

1 Ces t au  cardinal  (Met  de  Cbtlllton  (jue  Rabelais  a dédié  son  qua- 
trième livre.  B. 

> Gui  Patin,  dans  sa  lettre  à Cb.  Sjiou,  du  8 avril  i65j,  rapporte  cette 
définition  du  cardinal  par  les  canonistes  d'Italie  : Cardinaüs  est  animal 
ruirum , capax  et  vortuc  omnium  bénéficiants».  B. 
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Les  cardinaux  avaient  une  autre  espèce  de  folie,  c’était 
celle  de  dominer;  et  comme  il  est  plus  aisé  de  subju- 
guer des  sots  que  des  gens  d’esprit,  ils  voulurent  as- 
sommer la  raison  qui  commençait  à lever  la  tête. 
M.  Rabelais,  que  vous  voyez,  imita  le  premier  Bru- 
tus,  qui  contrefit  l’insensé  pour  échapper  à la  défiance 
et  à la  tyrannie  des  Tarquins. 

LUCIEN. 

Tout  ce  que  vous  me  dites  me  confirme  dans  l’opi- 
nion qu’il  valait  mieux  vivre  dans  mon  siècle  que 
daus  le  vôtre.  Ces  cardinaux  dont  vous  me  parlez 
étaient  donc  les  maîtres  du  monde  entier,  puisqu’ils 
commandaient  aux  fous? 

RABELAIS. 

Non;  il  y avait  un  vieux  fou  au-dessus  d’eux. 

LUCIEN. 

Comment  s’appelait-il? 

R A BELAIS. 

Un  papegaut.  La  folie  de  cet  homme  consistait 
à se  dire  infaillible,  et  à se  croire  le  maître  des  rois; 
et  il  l’avait  tant  dit,  tant  répété,  tant  fait  crier  par 
les  moines,  qu’à  la  fin  presque  toute  l’Europe  en  fut 
persuadée. 

LUCIEN. 

A.h!  que  vous  l’emportez  sur  nous  en  démence!  Les 
fables  de  Jupiter,  de  Neptune,  et  de  Pluton,  dont  je 
me  suis  tant  moqué,  étaient  des  choses  respectables 
en  comparaison  des  sottises  dont  votre  inonde  a été 
infatué.  Je  ne  saurais  comprendre  comment  vous  avez 
pu  parvenir  à tourner  en  ridicule,  avec  sécurité,  des 
gens  qui  devaient  craindre  le  ridicule  encore  plus 
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qu’une  conspiration.  Car  enfin  on  ne  se  moque  pas  de 
ses  maîtres  impunément  : et  j’ai  été  assez  sage  pour 
ne  pas  dire  un  seul  mot  des  empereurs  romains.  Quoi  ! 
votre  nation  adorait  un  papegaut!  Vous  donniez  à ce 
papegaut  tous  les  ridicules  imaginables,  et  votre  na- 
tion le  souffrait!  elle  était  donc  bien  patiente? 

RABELAIS. 

11  faut  que  je  vous  apprenne  ce  que  c’était  que  ma 
nation.  C’était  un  composé  d’ignorance,  de  supersti- 
tion, de  bêtise,  de  cruauté,  et  de  plaisanterie.  On 
commença  par  faire  pendre  et  par  faire  cuire  tous 
ceux  qui  parlaient  sérieusement  contre  les  papegauts 
et  les  cardinaux.  Le  pays  des  Welches,  dont  je  suis 
natif,  nagea  dans  le  sang  ; mais  dès  que  ces  exécu- 
tions étaient  faites , la  nation  se  mettait  à danser,  à 
chanter,  à faire  l’amour,  à boire,  et  à rire1.  Je  pris 
mes  compatriotes  par  leur  faible  ; je  parlai  de  boire, 
je  dis  des  ordures,  et  avec  ce  secret  tout  me  fut  per- 
mis. Les  gens  d’esprit  y entendirent  finesse,  et  m’en 
surent  gré  ; les  gens  grossiers  ne  virent  que  les  or- 
dures , et  les  savourèrent;  tout  le  monde  m’aima,  loin 
de  me  persécuter. 

LUCIEN. 

Vous  me  donnez  une  grande  envie  de  voir  votre 
livre.  N’en  auriez -vous  point  un  exemplaire  dans 
votre  poche?  Et  vous,  Érasme,  pourriez- vous  aussi 
me  prêter  vos  facéties? 

( Ici  Érasme  et  Rabelais  donnent  leurs  ouvrages  à Lucien , qni  en  lit 
quelques  morceaux,  et,  pendant  qn'il  lit,  ces  deux  philosophes  s'en- 
tretiennent.) 

■ Voyez,  tome  XLIV,  les  Conteih  rauonnablet  à Al.  Bergier,  pa- 
ragraphe a3.  R. 
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RABELAIS,  à Érasme. 

J’ai  lu  vos  écrits,  et  vous  n’avez  pas  lu  les  miens, 
parceque  je  suis  venu  un  peu  après  vous.  Vous  avez 
peut-être  été  trop  réservé  dans  vos  railleries , et  moi 
trop  hardi  dans  les  miennes;  mais  à présent  nous 
pensons  tous  deux  de  même.  Pour  moi,  je  ris  quand 
je  vois  un  docteur  arriver  dans  ce  pays -ci. 

sa  ASME. 

Et  moi  je  le  plains  ; je  dis  : Voilà  un  malheureux 
qui  s’est  fatigué  toute  sa  vie  à se  tromper,  et  qui  ne 
gagne  rien  ici  à sortir  d’erreur. 

R ABEL  A IS. 

Comment  donc!  n’est-ce  rien  d’être  détrompé? 

ÉRASME. 

C’est  peu  de  chose  quand  on  ne  peut  plus  détrom- 
per les  autres.  Le  grand  plaisir  est  de  montrer  le 
chemin  à ses  amis  qui  s’égarent,  et  les  morts  ue  de- 
mandent leur  chemin  à;  personne. 

Erasme  et  Rabelais  raisonnèrent  assez  long-temps. 
Lucien  revint  après  avoir  lu  le  chapitre  des  Torche - 
euh  ',  et  quelques  pages  de  l 'Éloge  de  la  folie'1.  En- 
suite ayant  rencontré  le  docteur  Swift3,  ils  allèrent 
tous  quatre  souper  ensemble. 

* Chapitre  xm  de  Gargantua.  B.  — * Titre  d*uo  ouvrage  d’Érasme.  B 
— I Voyei  tome  XXXVII,  page  »56;  LI,  171.  R. 

PIN  DE  LA  CONVERSATION. 
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AVERTISSEMENT  DU  NOUVEL  ÉDITEUR. 

Cet  opuscule  est  d’octobre  1765.  J’en  ai  sous  les  yeux  deux  édi- 
tions; l'une,  en  at  pages,  qui  est  probablement  la  première,  a de 
nombreuses  fautes,  qui  ont  été  reproduites  jusqu’à  ce  jour  (i83i); 
l’autre  a i5  pages.  Les  Mémoires  secrets  du  6 novembre  1765  parlent 
d'une  édition  en  1*  pages  : je  ne  l’ai  point  encore  vue.  Peut-être 
n’est-ce  qu’une  transposition  de  chiffres,  et  a-t-on  mis  n au  lieu 
de  xi. 

A la  lin  du  mois  d’auguste  ou  dans  les  premiers  jours  de  sep- 
tembre 1765  parurent  les  Actes  de  l'assemblée  générale  du  clergé  de 
France.  Ces  Actes  contenaient:  1*  Condamnation  de  plusieurs  livres  con- 
tre la  religion  (entre  autres  V Essai  sur  l'Histoire  générale,  le  Diction- 
naire philosophique , la  Philosophie  de  P histoire,  ouvrages  de  Voltaire); 
a*  Exposition  sur  les  droits  de  ta  puissance  spirituelle  ; 3*  Déclaration  sur 
la  constitution  Unigenitus  et  la  I.ettrc  encyclique  de  Renaît  XJF,  du  16 
octobre  1756.  A la  suite  de  ces  trois  pièces  on  avait  reproduit  la  Ré- 
clamation du  clergé  de  1760  , et  la  Déclaration  de  176^.  Un  arrêt  du 
parlement  de  Paris,  du  4 septembre  1765  , ordonna  la  suppression 
des  Actes  du  clergé. 

Une  Lettre  circulaire  de  T assemblée  du  clergé  de  France,  datée  du  a7 
août,  et  qui  devait  accompagner  l’envoi  des  Actes,  fut  déférée  au 
parlement  qui,  le  5 septembre  1763,  condamna  à être  lacéré  et 
brûlé  au  pied  du  grand  escalier  cet  écrit  en  deux  feuilles , sans  nom 
d'auteur,  ni  tf imprimeur,  ni  lieu  d'impression,  etc.  Cet  arrêt  du  parle- 
ment du  5 septembre  ftit  exécuté  le  lendemain  6 , en  présence  de 
moi  Dagobert  Étienne  Ysabeau,  l'un  des  trois  principaux  commis  pour  la 
grand  chambre . 

La  Lettre  circulaire  était  signée  Ch.  A ht.,  arch.  duc  de  Reims,  pré- 
sident, etc. 

C’est  à l’occasion  de  tout  rela  que  fut  fait  le  llandement  du  réve- 
rendissime  pire  en  Dieu  Alexis. 

Sur  les  remontrances  du  clergé,  un  arrêt  du  conseil , du  1 5 sep- 
tembre 1765,  cassa  les  arrêts  du  parlement  des  4 et  S. 

Il  y eut  ainsi  condamnation  sur  condamnation  : i°  condamna- 
tion par  le  clergé  de  quelques  livres  philosophiques;  x°  condamna- 
tion des  Actes  du  clergé  par  le  parlement,  qui  n’était  pourtant  pas 
pour  les  philosophes  ; 3°  condamnation  par  arrêt  du  conseil  desar 
* rêts  du  parlement.  On  pourrait  ajouter  condamnation  par  le  public 
de  l’arrêt  du  conseil,  desarrêtsdu  parlement,  et  des  Actes  du  cierge; 
objets  dont  la  postérité  s'inquiète  peu. 

BEUCHOT. 
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archevêque  i>k  fovogorod-x-a-crahde. 


Deutcra~  ton-jiia-ncpuou  * . 

Mes  frères  , 

Nous  avons  appris  avec  une  grande  édification  que 
le  dicastère  de  la  nation  franke , nommé  aujourd'hui 
le  parlement  des  Français,  aurait1”  fait  brûler  il  y a 
quelques  semaines"  par  son  juré  bourreau,  au  pied 
de  son  grand  escadier,  la  lettre  circulaire  de  l’assem- 
blée du  clergé  frank,  comme  fanatique  et  séditieuse, 
en  présence  de  Dagobert-Etienne  Isabeau. 

Et  quoique  nous  ignorions  quelle  espèce  de  saint 
est  ce  Dagobert,  nous,  après  avoir  lu  ladite  lettre 
circulaire  et  les  actes  de  l’assemblée  générale  dudit 
clergé,  et  après  avoir  invoqué  les  lumières  du  Saint- 
Esprit,  déclarons  qu’il  a semblé  bon  au  Saint-Esprit 
et  à nous  d’adhérer  pleinement  au  jugement  rendu 
par  le  susdit  dicastère , lequel , dans  tous  les  temps  à 

J Ce  qui  répond  au  îa  octobre  des  Frank*. 

b Les  Frank  s se  servent  du  subjonctif  au  lieu  de  l'imparfait  de  l’indi- 
catif; c'est  l'ancien  vice  d’une  langue  barbare,  vice  conservé  dans  les  chan- 
celleries et  cours  des  plaids  ; vice  que  les  académies  du  pays  des  Franks 
n’ont  pu  encore  déraciner. 

c Le  vendredi  6 septembre  176s. 

Mblskcrs.  VI.  9 
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nous  connus,  a soutenu  et  vengé  les  droits  des  rois 
franks  et  de  la  nation  gallo-franke  contre  les  usurpa- 
tions de  l’Eglise  hérule,  gothe  et  lombarde,  nommée 
par  abus  Église  romaine,  lesquels  droits  des  rois 
franks  et  de  la  nation  gallo-franke  sont  les  droits 
naturels  de  tous  les  rois  et  de  toutes  les  nations. 

Tout  le  système  de  l’assemblée  du  clergé  frank 
rouie  sur  ces  paroles  de  je  ne  sais  quel  papa  trausai- 
pin , nommé  Gélas  : 

« Deux  puissances  sont  établies  pour  gouverner  les 
« hommes  : l’autorité  sacrée  des  pontifes  *,  et  celle 
a des  rois.  » 

Mes  frères,  notre  obéissance  aux  lois  de  notre 
vaste  empire,  la  vérité  et  l’humilité  chrétienne, 
exigent  que  nous  vous  instruisions  sur  la  nature  de 
ces  deux  puissances , sur  l’abus  de  ces  mots  inconnus 
dans  toute  notre  Eglise,  et  que  nous  nous  hâtions  de 
vous  prémunir  contre  ces  erreurs  pernicieuses,  nées 
dans  les  ténèbres  de  l' Occident , comme  disait  notre 
grand  patriarche  Photius. 

DES  DEUX  PUISSANCES. 

Il  faut  d'abord,  mes  frères,  savoir  ce  que  c’est  gue 
puissance; car  si  on  ne  définit  les  mots,  on  ne  s'entend 
jamais,  et  l’équivoque  que  les  Grecs  nomment  logo- 
machie est  l’origine  de  toutes  disputes , et  les  disputes 
ont  produit  le  trouble  dans  tous  les  temps. 

Puissance,  chez  les  hommes,  signifie  faculté  cou- 

3 II  faut  remarquer  que  les  évêques  sont  nommés  avant  les  rois  T et  que 
le  mot  sacrée  n’est  ici  que  pour  eux  f et  non  pas  pour  les  rois,  qui  cepen- 
dant sont  très  sacrés. 
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venue  de  faire  des  lois,  et  de  les  appuyer  par  la 
force. 

Ainsi,  depuis  près  de  cinq  mille  ans,  nos  voisins 
les  empereurs  de  la  Chine  ont  eu  légitimement  la 
puissance;  notre  auguste  impératrice  jouit  du  même 
droit;  le  monarque  frank  a les  mêmes  prérogatives; 
le  roi  d’Angleterre  jouit  du  même  pouvoir  quand  il 
est  d’accord  avec  ses  états-généraux,  nommés  parle- 
ment; mais  jamais  chez  aucun  peuple  de  l’antiquité, 
ni  à la  Chine,  ni  dans  l’empire  romain  d’Orient  ou 
d’Occident , on  n’entendit  parler  de  deux  puissances 
dans  un  état  : c’est  une  imagination  pernicieuse,  c’est 
une  espèce  de  manichéisme,  qui,  établissant  deux 
principes,  livrerait  l’univers  à la  discorde. 

Pendant  les  premiers  siècles  du  christianisme,  cette 
distinction  séditieuse  de  deux  puissances  fut  entière- 
ment ignorée,  et  par  cela  seul  elle  est  condamnable. 
Il  suffit  d’avoir  lu  l’Evangile  pour  savoir  que  le 
royaume  de  Jésus-Christ  n’est  point  de  ce  monde  1 ; 
que  dans  ce  royaume  il  n’y  a ni  premier  ni  dernier2; 
que  le  Fils  de  l’homme  est  venu , non  pas  pour  être 
servi,  mais  pour  servir  3. 

Ce  sont,  mes  frères,  les  propres  paroles  émanées 
de  la  bouche  de  notre  divin  Sauveur,  paroles  sacrées 
dont  le  sens  clair  et  naturel  ne  pourra  jamais  être 
perverti , ni  par  aucune  usurpation , ni  par  aucune 
citation  tronquée  et  captieuse  d'un  texte  malignement 
interprété. 

Notre  Seigneur  Jésus-Christ  donna  puissance  à ses 

* Jean,  xvm.  3C>.  B.  — > Matlli.,  xix,  3o;  xi,  ifi;  Marc,  x,  3 ■ ; 
Luc,  xm,  ïo.  B.  — 3 Malth. , xx,  s8;  Marc,  x,  45.  B. 
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disciples  : quelle  fut  cette  puissance  ? Celle  de  chasser 
les  démons  des  corps  des  possédés,  de  manier  les 
serpents  impunément,  de  parler  plusieurs  langues 
à-la-fois  sans  les  avoir  apprises,  de  guérir  les  ma- 
lades, ou  par  leur  ombre,  ou  en  leur  imposant  les 
mains. 

Wos  papas  grecs,  africains,  égyptiens,  qui  fon- 
dèrent seuls  l’Église  chrétienne,  qui  seuls  écrivaient 
dans  les  premiers  siècles , qui  seuls  furent  appelés 
Pères  de  l'Église , perdirent  cette  puissance,  et  ne 
prétendirent  point  la  remplacer  par  des  honneurs, 
par  un  crédit,  par  des  richesses , par  une  ambition 
que  la  religion  condamne,  et  que  le  monde  abhorre. 

Aucun  évêque  parmi  nous  ne  s’intitula  prince  ou 
comte  ; aucun  ne  prétendit  d’autre  puissance  que  celle 
d’exhorter  les  pécheurs , et  de  prier  Dieu  pour  eux. 
Quand  quelque  patriarche  voulut  abuser  de  sa  place, 
et  lutter  contre  le  trône,  il  fut  sévèrement  puni,  et 
tout  l’empire  approuva  son  châtiment. 

On  sait  qu’il  n’en  fut  pas  ainsi  dans  l’Église  d’Oc- 
cident  ; elle  ne  s’était  formée  que  très  long -temps 
après  la  nôtre  : nos  Évangiles  grecs , écrits  dans 
Alexandrie  et  dans  Antioche,  furent  à peine  connus 
de  ces  barbares;  ils  en  firent  enfin  une  assez  mau- 
vaise traduction  dans  le  temps  de  la  décadence  de  la 
langue  latine;  mais  d’ailleurs,  comme  nous  l'avons 
déjà  remarqué  *,  il  n’y  eut  aucuu  Père  de  l’Église  né 
à Rome. 

Ils  suppléèrent  à leur  ignorance  par  des  contes 

* Tome  XV,  page  Î96  ; voyer  aussi  tome  XXIX,  page  49.  B. 
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absurdes,  qu’ils  firent  croire  aisément  à des  peuples 
aussi  absurdes  qu’eux.  Ne  pouvant  se  faire  valoir  par 
leur  science,  ils  supposèrent  que  l’apôtre  Pierre, 
dont  la  mission  était  uniquement  pour  les  Juifs,  avait 
trahi  sa  vocation  pour  aller  à Rome. 

Voyez,  mes  frères,  sur  quels  fondements  ils  bâ- 
tirent cette  fable.  Il  y eut,  disent-ils,  dès  le  premier 
siècle,  un  nommé  Abdias  qui  prétendit  être  évêque 
secret  des  premiers  chrétiens  à Babylone , quoiqu’il 
soit  avéré  que  ce  ne  fut  qu’au  second  siècle  qu’il  y 
eut  de  véritables  évêques  attachés  à un  troupeau,  et 
qu’on  vit  une  hiérarchie  certaine  établie  : cet  Abdias 
passa  pour  avoir  écrit  en  hébreu  une  Histoire  des 
douze  apôtres,  et  Jule  Africain  la  traduisit  depuis, 
ou  du  moins  quelqu’un  prit  le  nom  de  Jule  Africain. 

C’est  cet  Abdias  qui  le  premier  écrivit  que  Pierre 
avait  fait  le  voyage  de  la  Syrie  à Rome  ; qu’il  ren- 
contra, à la  cour  de  Néron , Simon-le-Magicien , avec 
lequel  il  fit  assaut  de  miracles.  Un  jeune  seigneur,  pa- 
rcutde  Néron,  mourut.  Simon  et  Pierre  disputèrent  à 
qui  lui  rendrait  la  vie  : Simon  ne  le  ressuscita  qu’à 
moitié;  mais  Pierre  le  ressuscita  tout-à-fait,  et  gagna 
le  prix.  Simon  voulut  prendre  sa  revanche;  il  envoya 
un  chien  h Pierre  lui  faire  des  compliments  de  sa 
part,  et  le  défier  à qui  volerait  le  plus  haut  dans  les 
airs  en  présence  de  l’empereur.  Le  chien  de  Simon 
s’acquitta  parfaitement  de  sa  commission.  Pierre 
aussitôt  envoya  son  chien  chez  Simon  pour  le  com- 
plimenter à son  tour  et  pour  accepter  le  défi  : les 
deux  champions  comparurent;  Simon  vola;  Pierre 
pria  Dieu  avec  tant  de  larmes,  que  Dieu,  touché  de 
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pitié,  fit  tomber  Simon,  qui  se  cassa  les  jambes;  et 
Néron  irrité  fit  crucifier  Pierre  la  tête  en  bas.  Hégé- 
sippe  et  Marcel  racontent  la  même  histoire;  ce  sont 
là  les  Pères  de  l’Église  de  Rome. 

Cette  Église  prétend  que  Pierre  fut  vingt-cinq  ans 
évêque  de  la  capitale,  ce  qui  ne  s’accorde  nullement 
avec  la  chronologie;  mais  les  Latins  ne  s’effraient  pas 
pour  si  peu  de  chose;  ils  ont  eu  le  front  d’assurer  que 
Pierre  avait  écrit  une  lettre  de  Rabylone  où  il  était 
avec  Abdias;  ce  mot  de  Babylone  signifiait  Rome1  ; 
et  voilà  en  vérité  toute  la  preuve  qu’ils  apportent  du 
prétendu  épiscopat  de  Pierre.  Nous  savons  que  plu- 
sieurs Pères  adoptèrent  ces  contes  long-temps  après; 
mais  nous  savons  aussi  par  quelles  raisons  victo- 
rieuses Spanheim  et  Laroque  les  ont  réfutés.  C’est 
donc  sur  cette  fable  et  sur  un  ou  deux  passages  de 
l’Évangile,  interprétés  d’une  étrange  manière,  que 
les  Latins  ont  établi  l’empire  du  pape,  et  sa  domina- 
tion sur  tous  les  rois. 

Jamais  l’Église  grecque  11e  se  souilla  par  des  entre- 
prises si  criminelles;  elle  fut  toujours  soumise  à ses 
souverains,  suivant  la  parole  de  Jésus-Christ  même; 
mais  l’Église  romaine  s’emporta  jusqu’à  une  rébel- 
lion ouverte  sur  la  fin  du  huitième  siècle;  et  enfin  au 
commencement  de  l’année  800,  un  pape,  nommé 
Léon  III , osa  transférer  l'empire  (l’Occident  à Charle- 
magne. ' 

Dès  ce  moment,  quelle  foule  d’usurpations,  de 
meurtres,  de  sacrilèges,  et  de  guerres  civiles!  Est-il 
un  royaume,  depuis  le  Danemark  jusqu’au  Portugal, 

1 Vovtiz  tome  XXXII , page  485.  B. 
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dont  les  papes  n’aient  prétendu  disposer  plus  d’une 
fois?  Qui  ne  sait  que  l’empereur  Henri  IV  fut  forcé 
de  demander  pardon  pieds  nus  et  à genoux , à 
l’évêque  de  Rome  Grégoire  VII;  qu’il  mourut  détrôné 
et  réduit  à l’indigence;  que  son  fils  Henri  V fit  dé- 
terrer le  corps  de  son  père  comme  celui  d’un  excom- 
munié , et  qu’ayant  osé  enfin  soutenir  ses  droits 
contre  Rome,  il  fut  obligé  de  céder,  de  peur  d’être 
traité  comme  son  père  ? 

Les  malheurs  des  empereurs  Frédéric- Barberousse 
et  Frédéric  II  sont  connus  de  toute  la  terre.  Sept  rois 
de  France  excommuniés,  deux  morts  assassinés1,  sont 
d’effroyables  exemples  qui  doivent  instruire  tous  les 
princes.  Un  des  meilleurs  rois  qu’aieut  eus  les  Franks 
est  Louis  XII;  que  “n’essuya  - 1 - il  pas  de  ce  pape 
Alexandre  VI,  de  ce  vicaire  de  Jésus-Christ,  qui,  en- 
vironné de  sa  maîtresse  et  de  ses  cinq  bâtards,  fesait 
mourir  par  le  poison,  par  le  poignard,  ou  par  la 
corde,  vingt  seigneurs  dont  il  ravissait  le  patrimoine, 
et  leur  donnait  encore  l’absolution  à l’article  de  la 
mort  ! 

Nous  fesons  gloire  de  n’êtrc  pas  d’une  communion 
souillée  de  tant  de  crimes.  Dieu  nous  préserve  surtout 
de  nous  élever  jamais  contre  la  jurisprudence  de 
notre  chère  patrie  et  contre  le  trône!  Nous  regardons 
comme  notre  premier  devoir  d’être  entièrement  sou- 
mis à nos  augustes  souverains  : ces  seuls  mots,  les 
deux  puissances,  nous  paraissent  le  cri  de  la  rébellion. 

Nous  adhérons  aux  maximes  du  parlement  de 

' Voyez  tome  XVI , page  82-83.  B. 

‘ Voyez  ma  noie  sur  le  Discours  oui  U'c Iclus,  tome  XLI , page  i4ï.  B. 
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France,  qui,  comme  notre  sénat,  ne  reconnaît  qu’une 
seule  puissance  fondée  sur  les  lois.  Nous  plaignons  les 
malheurs  et  les  troubles  intestins  où  la  France  a été 
plongée  depuis  près  de  soixante  ans  par  trois  moines 
jésuites.  Nous  sommes  assez  instruits  de  l’histoire  de 
nos  alliés  les  Franks  pour  savoir  que  ces  trois  jésuites. 
Le  Tellier,  Doucin,  et  Lallemand,  fabriquèrent  dans 
Paris,  au  collège  de  Louis-le-Grand , une  bulle  dans 
laquelle  le  pape  devait  condamner  cent  trois  passages 
tirés  pour  la  plupart  de  nos  saints  Pères,  et  surtout 
de  saint  Augustin  l’Africain,  et  de  saint  Paul  de  Tarsis, 
apôtre  de  Jésus.  Nous  savons  que  l’évêque  de  Rome 
et  son  consistoire , pour  faire  accroire  qu’ils  avaient 
jugé  en  connaissance  de  cause,  retranchèrent  deux 
propositions  condamnées , et  réduisirent  le  tout  à cent 
et  un  anathèmes. 

Nous  n’ignorons  pas  que  le  nonce  qui  fit  recevoir 
cette  bulle  en  France  malgré  les  cris  de  toute  la 
nation  indignée,  prit  pour  maîtresse  une  actrice  de 
l’Opéra,  qu’on  appela  la  Constitution,  et  qu’il  en  eut 
une  fille  qu’on  appela  la  Légende. 

Nous  savons  que  presque  toutes  les  affaires  ecclé- 
siastiques se  sont  ainsi  traitées,  et  que  quand  le  scan- 
dale des  mauvaises  mœurs  ne  s’est  pas  joint  aux  er- 
reurs de  cette  Eglise  latine,  le  fanatisme,  mille  fois 
plus  dangereux  que  les  filles  de  l’Opéra,  a fait  naître 
plus  de  troubles  que  tous  les  bâtards  des  papes  et  des 
nonces  n’en  ont  jamais  produit. 

Nous  avons  été  instruit  de  tout  le  mal  qui  a résulte 

1 Le  cardinal  Bcnlivoglio  : voyez  tonte  XXX,  page  i4?»  B. 
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de  la  détestable  invention  des  billets  de  confession , 
et  de  tout  le  bien  qu’a  fait  la  chrétienne  et  vigoureuse 
résistance  du  parlement  de  Paris.  Quoique  nous  ne 
soyons  pas  de  la  communion  de  l’Église  gallicane , 
cependant,  en  qualité  de  chrétien  indépendant  de 
l’usurpation  romaine  , nous  nous  unissons  à cette 
Église  gallicane  pour  l’exhorter  à nous  imiter,  à sou* 
tenir  ses  libertés,  à ne  pas  souffrir  que  jamais  un 
évêque  transalpin  ose  déléguer  des  juges  chez  elle. 

Puissent  ses  évêques  ne  plus  s’avilir  jusqu’à  s’in- 
tituler évêques  par  la  grâce  d’un  évêque  transalpin, 
ne  plus  payer  en  tribut  à cet  Italien  la  première  année 
d’un  revenu  qu’ils  ne  tiennent  que  de  la  libéralité  de 
leur  monarque  ! 

Grand  Dieu!  seriez-vous  descendu  sur  la  terre,  y 
auriez-vous  vécu  dans  la  pauvreté , l’auriez-vous  re- 
commandée à vos  apôtres,  l’auraient-ils  embrassée, 
pour  qu’un  de  leurs  successeurs  traitât  scs  confrères 
en  tributaires,  et  marchât  sur  les  têtes  des  princes  à 
qui  vous  obéissiez,  vous,  mon  Dieu  ! quand  vous  étiez 
en  Judée  ? 

Nous  reconnaissons  que  le  parlement  de  Paris,  et 
tous  ceux  du  pays  des  Franks,  se  sont  toujours  op- 
posés à ces  innovations  odieuses , à ces  simonies 
transalpine^ , qui  ont  leur  source  dans  le  fatal  sys- 
tème des  deux  puissances. 

Nous  devons  d’autant  plus,  mes  frères,  vous  don- 
ner un  préservatif  contre  ces  opinions  détestables, 
que  nous  sommes  instruit  des  fréquents  voyages  que 
nos  seigneurs  russes  font  dans  la  capitale  dos  Franks; 
ils  pourraient  nous  apporter  la  mode  des  deux  puis- 
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sauces  et  des  billets  de  confession , avec  les  autres 
modes. 

Nous  vous  exhortons  à ne  vous  laisser  séduire  par 
aucune  nouveauté,  à demeurer  fidèlement  attachés  à 
notre  ancienne  Eglise  grecque,  mère  de  la  latine,  et 
mère  d’une  fille  dénaturée  ; et  dans  cette  espérance 
nous  vous  donnons  notre  sainte  bénédiction , au  noin 
du  Père  qui  a engendré  le  Fils,  au  nom  du  Fils  qui 
n’a  pas  la  puissance  d’engendrer,  et  au  nom  du  Saint- 
Esprit  qui  procède  uniquement  du  Père. 

Le  tout , avec  la  permission  de  notre  auguste  im- 
pératrice Catherine  II,  sans  laquelle  nous  ne  pouvons 
ni  ne  devons  donner  aucune  instruction  pastorale. 

Çigné  ALEXIS. 

Permis  d’imprimer,  Christophe  BORKEROI,  lieutenant 
de  police  de  Novogorod-la-Grande. 


FIN  Dli  MANDEMENT. 
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Un  jour  le  cardinal  de  Fleuri,  en  présentant  au 
roi  les  fermiers  généraux  qui  venaient  de  signer  un 
bail:  Voilà,  dit-il,  sire,  les  quarante  colonnes  de 
l’état  *. 

Quelques  jours  après,  un  sous-fermier,  nommé 
Biaise  Rahau  (car  il  y avait  alors  des  sous-fermiers), 
alla  le  dimanche  au  sermon  de  la  paroisse  dans  sa 
terre  près  de  Beaugenci,  pour  édifier  ses  vassaux;  le 
prédicateur  avait  pris  pour  texte  : « Qui  n’écoute  pas 
« l’Église  soit  regardé  comme  un  païen  ou  comme  un 
« publicain  3 ! » 

M.  Rabau,  accompagné  de  ses  amis,  sortit  en  co- 
lère, et  emmena  sa  compagnie,  aussi  indignée  que 
lui.  Le  prédicateur  du  village,  qui  n’y  entendait  point 
finesse,  alla  se  présenter  à souper  chez  son  seigneur, 
selon  sa  coutume:  Vous  êtes  bien  insolent,  lui  dit 
M.  Rabau,  de  m’insulter  en  chaire,  et  de  m’appeler 
païen!  je  vous  ferai  condamner  par  la  chambre  de 


•Cet  opuscule  parut,  eu  i?65,  dans  le  tome  III  des  Nouveaux  mé- 
langes. B. 

* Oui, dit  le  marquis  de  Souvré,  ils  soutiennent  letat  comme  la  corde 
soutient  le  pendu.  K.  — Voltaire  a déjà  cité, le  mot  de  Fleuri , dans  son 
Plaidoyer  pour  Bamponneau , tome  XL,  page  i Jy.  I». 

1 Matthieu,  uni,  17.  R. 
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Valence.  Apprenez  que  si  les  fermiers  sont  les  co- 
lonnes de  l’état,  j’en  suis  au  moins  un  chapiteau.  Où 
avez-vous  pêché,  s’il  vous  plaît,  les  injures  que  vous 
me  dites? 

— Monseigneur,  répliqua  le  prédicateur,  je  vous 
demande  pardon,  ce  n’est  pas  ma  faute,  le  texte 
est  de  l’Écriture.  — Qu’on  la  réforme,  dit  M.  Rabau; 
je  vous  en  charge,  et  vous  en  répondrez  à mes  com- 
mis. 

Le  prédicateur  restait  muet  et  confus.  Un  énorme 
receveur  des  tailles , qui  était  assis  auprès  du  sei- 
gneur , prit  alors  la  parole , et  dit  : Je  ne  lis  jamais  que 
les  édits  du  roi  sur  les  finances;  je  ne  sais  ce  que  c’est 
que  païen  et  publicain;  s’il  y a en  effet  un  livre  où  il 
soit  mal  parlé  des  receveurs  des  tailles,  c’est  un  livre 
contre  l’état  et  les  bonnes  mœurs;  j’en  parlerai  à mon- 
sieur l’intendant,  qui  certainement  fera  condamner 
le  livre  au  premier  concile.  Toute  la  compagnie  parla 
avec  la  même  énergie. 

Quoi!  disait  M.  Biaise  Rabau,  je  vous  paie  pour 
venir  prêcher  dans  ma  paroisse,  et  votre  texte  me  dit 
des  injures!  Quel  rapport,  s’il  vous  plaît,  entre  un 
païen  et  un  fermier  des  aides  et  gabelles?  Ne  suis-je 
pas  un  homme  nécessaire  à letat?La  société  peut-elle 
subsister  sans  qu’il  y ait  des  citoyens  chargés  du  re- 
couvrement des  deniers  publics?  Ceux  qui  les  per- 
cevaient chez  les  Romains  n’étaient-ils  pas  chevaliers? 
non  pas  chevaliers  de  Saint-Michel,  mais  chevaliers 
avec  un  gros  anneau  d’or.  Ne  formaient-ils  pas  le 
second  ordre  de  la  république,  comme  je  l’ai  ouï  dire 
à un  savant  de  l’académie  des  inscriptions  et  belles- 
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lettres,  qui  vient  dîner  chez  moi  tous  les  mardis,  et 
qui  s’eu  va  dès  qu’il  a mangé?  Il  ne  m’a  jamais  dit 
que  ces  gens-là  fussent  damnés  à Rome.  Un  fermier 
général  ne  peut  avoir  été  mis  dans  le  rang  des  païens 
que  par  des  gueux  qui  u’ont  pas  de  quoi  payer,  et  qui 
veulent  plaire  à la  populace.  Remarquez  que  tous  ces 
drôles  qui  déclament  contre  les  riches  n'ont  jamais  eu 
de  pot  au  feu,  et  viennent  nous  demander  à souper. 
Ne  manquez  pas  de  m’apporter  votre  rétractation  par 
écrit,  afin  que  je  la  paraphe. 

— Monseigneur,  lui  répliqua  le  révérend  père  pré- 
dicateur, il  me  vient  une  idée  : on  pourrait  accom- 
moder les  choses;  il  est  vrai  que  les  publicains  sont 
toujours  mis  dans  l’Ecriture  avec  les  païens;  mais  vous 
n’êtes  point  païen,  donc  vous  n’êtes  point  publieain. 

Biaise  Rabau,  après  avoir  rêvé,  lui  dit:  Père,  qu’en- 
tendez-vous donc  par  publieain?  Il  me  semble,  dit 
l’orateur,  que  publieain  vient  de  public,  et  qu’il 
n’y  a de  damnés  que  ceux  qui  lèvent  les  deniers 
publics. 

A cette  fatale  réponse,  une  juste  colère  transporta 
toute  l’assemblée;  on  allait  jeter  le  Père  par  les  fe- 
nêtres, quand  il  leur  dit:  Messieurs,  cette  sentence 
éternelle  ne  vous  regarde  pas;  encore  une  fois,  vous 
n’êtes  pas  publicains.  — Comment  cela,  maraud? 
dit  M.  Rabau,  qui  ne  se  possédait  plus.  C’est,  dit  le 
prédicateur,  que  les  publicains,  chez  les  Grecs  et 
chez  les  Romains,  étaient  ceux  qui  recevaient  les  de- 
niers du  public;  ils  en  rendaient  compte  au  public; 
et  c’est  pour  cela  qu’ils  étaient  excommuniés  : mais 
vous,  messieurs , vous  percevez  les  deniers  du  roi , 
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vous  ue  rendez  point  compte  au  public;  ainsi  l’ana- 
thèine  ne  peut  être  pour  vous,  et  vous  ne  trouverez 
nulle  part  que  les  sous-fermiers  du  roi  soient  excom- 
muniés. 

— Ah  ! mon  révérend  père,  que  vous  êtes  un  galant 
homme!  s’écria  M.  Rabau.  Mais  si  vous  étiez  à Venise, 
où  les  trésoriers  rendent  compte  de  leur  maniement 
à la  république,  comment  expliqueriez-vous  votre 
texte  ? 

— -Oh  ! dit  le  père,  rien  n’est  plus  aisé;  je  ferais  voir 
évidemment  que  l’anathème  n’est  prononcé  que  contre 
les  fermiers  d’un  royaume  : et  c'est  ainsi  que  nous  ex- 
pliquons tous  les  textes. 


FIN  «ES  PAÏENS,  ETC. 
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PREFACE 

DU  NOUVEL  ÉDITEUR. 


David  Claparède,  né  en  1717,  mort  postérieurement  à 178 fi,  est 
auteur  des  Considération s sur  les  miracles,  1765,  in-8",  qui  firent 
naitre  les  Lettres  sur  les  miracles,  et  beaucoup  d’autres  écrits.  Ces 
lettres  parurent  isolément  et  successivement.  Je  possède , des  seize 
premières,  un  exemplaire  où  chacune  forme  un  cahier  avec  sa  pa- 
gination séparée.  Je  n’ai  jamais  pu  me  procurer  ainsi  les  lettres  17 
à ao.  Il  se  pourrait  que  ces  quatre  dernières  n’aient  paru  que  lors 
de  la  réunion  des  seize  premières  en  corps  d'ouvrage.  Ce  qui  me  le 
donne  à penser,  c’est  qu’on  ne  trouve  que  seize  lettres  dans  la 
réimpression  in-11  en  136  pages,  sous  la  date  de  Genève,  1787, 
avec  cette  pièce  en  tête  : 

ÉPITRE  DÉDICATOIRE  DE  L’ÉDITEUR 

SU  SIEUR  COMUS. 

On  ne  pourrait  dédier  ce  recueil  de  Questions  sur  les  miracles  plus  di- 
gnement qu’à  vous,  monsieur,  pareeque  marchand  d’oguon  se  connait  en 
ciboule.  Je  suis  avec  admiration, 

Monsieur , 

Votre  très  humilie  et  très  obéissant  serviteur, 
BRIOCHETINO, 

Descendant  du  célébré  Brioché. 

Rrioché,  comme  on  l’a  vu , page  r,  était  un  maître  renommé  de 
marionnettes. 

La  première  des  Questions  sur  1rs  miracles  est  mentionnée  dans  les 
Mémoires  secrets , du . i3  juillet  1765;  la  seconde  lettre,  dans  un  ar- 
ticle du  ai  août.  On  voit,  par  un  article  du  \ septembre,  qu’il  en 
paraissait  alors  huit.  Je  ne  trouve  aucune  trace  des  autres.  Cepen- 
dant j’ai  sous  les  yeux  un  volume  in-8®  de  a3a  pages  qui  doit  être 
sorti  des  presses  de  Cramer,  et  intitulé:  Collection  des  Lettres' sur  les 
miracles , écrites  à Genève  et  h Neufchatel , par  il.  le  proposant  Thèrn , 
HI.  Corel  le , il.  Needham , il.  Ueaudinet , et  M.  de  Mont  malin  , etc.  ; à 
Neufchatel,  l’an  1765.  Ce  volume  contient  les  vingt  lettres,  et  est 
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terminé  par  l’alinéa  : Voila  le  recueil  complet , etc.,  qui  n’est  pas  dans 
le  volume  in-u  , daté  de  1767,  dont  j’ai  parlé.  Il  est  souvent  arrivé 
à Voltaire  d’antidater  ses  ouvrages;  mais  la  date  de  «765  pour  les 
vingt  lettres  est  incontestable,  d’après  Needham  meme,  l’antago- 
niste de  Voltaire.  Une  autre  édition  de  cette  Collection , en  s58 
pages,  petit  in-80,  avec  le  millésime  de  1767,051  entièrement  con- 
forme à l’édition  de  1766.  Elles  n’ont,  ni  l’une  ni  l’autre,  I ’épitre 
dédicatoire  de  l’édition  in-u  datée  de  1767,  et  qui,  d’après  cela> 
pourrait  bien  ne  pas  être  authentiquo. 

On  pour! ait  croire,  et  moi-même  je  l’ai  cru  très  long-temps , que 
toutes  les  pièces  qui  font  partie  des  Questions  sortaient  de  la  plume 
de  Voltaire.  Quelques  explications  sont  ici  nécessaires. 

Jean  Tuberville  de  Needbam,  jésuite,  néà  Londres  en  1713,  mort 
à Bruxelles  le  3o  décembre  1781,  auteur  d’expériences  de  physi- 
que ridiculisées  par  Voltaire,  et  de  quelques  écrits,  publia,  i°  Ré- 
ponse  <T un  théologien  an  docte  proposant  des  autres  questions , in- 1 a de 
a3  pages  : c’est  une  réponse  à la  seconde  lettre , et  que  Voltaire  re- 
produisit tout  entière  en  y joignant  des  notes  dans  la  Collection 
en  1765  et  1767;  les  éditeurs  de  Kehl  n’ont  donné  que  les  pas- 
sages nécessaires  à l’intelligence  des  notes  de  Voltaire  : cela  étant 
suffisant , j’ai  fait  comme  eux;  a°  Parodie  de  la  troisième  lettre  du 
proposant  adressée  à un  philosophe , in- r a de  a5  pages,  plus  le  titre, 
aussi  reproduite  en  entier  en  1765  et  1767,  et,  par  extrait,  dans  les 
éditions  de  Kehl  ; 3*  Réponse  en  peu  de  mots  aux  dix-sept  dernières  let- 
tres du  proposant  : je  n’ai  pas  vu  l’édition  originale  de  cette  pièce; 
mais  elle  est  dans  un  volume  intitulé  Questions  sur  ty  miracles , etc., 
avec  des  réponses , par  M.  iïecdham,  Londres  et  Paris,  Crapart,  1769, 
in-8°  de  1 16  pages;  4°  Remarques  sur  la  seizième  lettre  du  proposant, 
dont  je  n’ai  vu  que  la  réimpression  de  1769,  mais  qui  doit  avoir 
paru  en  1765  sous  le  titre  de  Projet  de  notes  instructives,  puisque 
c’est  sous  ce  titre  qu’on  l’a  reproduit  en  176!»  et  1767,  en  y joignant 
aussi  des  notes. 

Il  me  faudra  moi-même  en  ajouter  pour  faire  reconnaître  au 
lecteur  ce  qui  est  de  Voltaire.  Comme  dans  tous  les  autres  volumes 
de  celte  édition,  j’ai  employé  pour. les  notes  de  Voltaire  et  pour 
elles  seules  les  lettrines.  Il  s’est  amusé,  comme  on  le  verra,  à en 
signer  plusieurs  des  noms  de  Beaudinet,  Boudry,  Covelle,  Eu- 
ler, etc. 

BEUCHOT. 
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LES  MIRACLES. 


PREMIÈRE  LETTRE*. 

A M.  LE  PROFESSEUR  R , PAR  UH  PROPOSANT. 


Monsieur  , 

J’ai  lu  votre  livre  sur  les  miracles  avec  tant  de  fruit, 
que  je  vous  demande  de  nouvelles  instructions. 

J’oserai , monsieur,  pour  mettre  un  peu  d’ordre 
dans  les  grâces  que  je  vous  demande,  distinguer  plu- 
sieurs sortes  de  miracles  dans  notre  divin  Sauveur; 
ceux  qu’il  a faits  par  lui-même,  et  ceux  qu’il  a daigné 
opérer  par  ses  apôtres  et  par  ses  saints. 

Dans  ceux  qu’il  a faits  pendant  sa  vie,  je  distin- 
guerai ceux  qui  marquent  seulement  sa  puissance  ou 
sa  bonté,  comme  la  vue  rendue  aux  aveugles,  et  la 

1 L'édition  originale  de  cette  lettre  est  intitulée  : Questions  sur  Us  mira- 
cles, à monsieur  U professeur  Cl par  un  proposant,  in-8°  de  ao  pages. 

Les  initiales  Ci.,  sont  conservées  dans  les  réimpressions  de  1 765  et  1 767  ; 
elles  sont  remplacées  par  l'initiale  R....  dans  l'édition  qui  (ait  partie  du 
toine  XIX  des  Nouveaux  mélanges  qui  porte  le  millésime  1775.  Les  édi- 
teurs de  Ketil,  en  restituant  plusieurs  passages  qui  ne  sont  pas  dans  l’édi- 
tion de  1775,  ont  laissé  les  initiales  Cl. (Claparède)  dans  les  passages  qu’il 
rétablissait.  Je  dois  dire,  pour  prévenir  toute  erreur  que  les  notes  signées 
Cl.  daus  Ut  présente  édition  sont  de  M.  Clogenson.  B. 

10. 
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vie  aux  morts;  ceux  qui  sont  des  types,  des  allégo- 
ries manifestes;  enfin  ceux  qu’il  promet  de  faire,  et 
dans  l’attente  desquels  le  genre  humain  doit  opérer 
son  salut  avec  crainte. 

Des  miracles  de  notre  Seigneur  Jésus -Christ,  qui  ont  manifesté 
sa  puissance  ou  sa  bonté. 

Jésus  n’était  pas  encore  né,  et  il  faut  convenir  qu’il 
fesait  déjà  les  plus  grands  miracles , puisqu’il  était 
Dieu,  et  conçu  dans  le  sein  d’une  vierge. 

Dès  qu’il  est  né  dans  une  étable,  les  anges  viennent 
du  haut  des  sphères  célestes  annoncer  ce  grand  évé- 
nement aux  pasteurs  de  Bethléem.  Une  étoile’  nou- 
velle brille  dans  le  ciel,  du  côté  de  l’orient;  cette 
étoile  marche,  et  conduit  trois  mages,  ou  trois  princes, 
jusqu’à  l’étable  dans  laquelle  le  Maître  du  monde  est 
né.  Us  lui  offrent  de  l’encens,  de  la  myrrhe,  et  de 
l’or.  Voilà,  sans  doute,  les  miracles  les  plus  authen- 
tiques; car  ils  éclatent  dans  le  ciel  et  sur  la  terre;  ce 
sont  des  astres,  des  anges,  des  rois,  qui  en  sont  les 
ministres.  Jésus  doit  être  reconnu  dès  son  enfance  à 
tous  ces  prodiges.  Ajoutons  encore  le  miracle  que  le 
vieil  Hérode,  créé  roi  des  Juifs  par  les  Romains, 
attaqué  dès-lors  d’une  maladie  mortelle, 'ait  été  per- 
suadé que  Jésus  était  roi,  et  que,  pour  le  perdre,  il 
ait  fait  massacrer  tous  les  enfants  du  pays.  Ce  grand 
massacre  d’enfants  n’est  pas  une  chose  naturelle,  et 
peut  certainement  être  compté  parmi  les  prodiges 
qui  accompagnèrent  la  naissance  et  la  circoncision 
de  la  seconde  personne  de  la  Trinité. 

Une  preuve  non  moins  publique  et  non  moins  écla- 
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tante  de  sa  divinité,  c’est  son  baptême.  C’est  en  pré- 
sence d’une  foule  de  peuple  que,  Jésus  sortant  nu 
hors  de  l’eau,  la  troisième  personne  de  la  Trinité  des- 
cend sur  sa  tête  en  colombe;  que  le  ciel  s’ouvre,  et 
que  Dieu  le  père  s’écrie  au  peuple  : « Celui-ci  est  mon 
«fils  bien-aimé,  en  qui  je  me  suis  complu;  écou- 
« tez-le  ‘.  » 

Il  est  impossible  de  résister  à des  signes  si  divins, 
si  publics,  et  devant  lesquels  tous  les  hommes  durent 
se  prosterner  dans  un  silence  d’adoration. 

Aussi  toute  la  terre  reconnut,  sans  doute,  ces  mi- 
racles; Pilate  même  en  rendit  compte  à l’empereur 
Tibère,  après  que  l’homme-Dieu  eut  été  supplicié,  et 
Tibère  voulut  placer  Jésus-Christ  au  rang  des  dieux; 
mais  probablement  Jésus  ne  souffrit  pas  ce  mélange 
adultère  du  vrai  Dieu  et  des  dieux  des  gentils,  et 
empêcha  que  Tibère  n’accomplît  ce  qu’il  réservait  au 
pieux  Constantin. 

Terlullien  lui-même,  l’un  des  premiers  Pères  de 
l’Eglise,  nous  certifie  cette  anecdote,  et  Eusèbe  la 
confirme  dans  son  Histoire  ecclésiastique,  liv.  II , cb.  11. 
On  nous  objecte  que  Tertullien  écrivait  cent  quatre- 
vingts  ans  après  Jésus-Christ;  qu’il  pouvait  se  tromper, 
qu’il  a toujours  trop  hasardé,  qu’il  s’abandonnait  à 
son  imagination  africaine;  qu’Eusèbe  de  Césarée,  un 
siècle  après  lui,  s’appuya  sur  un  trop  mauvais  garant; 
qu’il  n’affirme  pas  même  ce  point  d’histoire,  il  se 
sert  des  mots  on  dit ; mais  enfin,  ou  Pilate  écrivit 
les  lettres,  ou  les  premiers  chrétiens,  disciples  des 
apôtres,  les  ont  forgées.  S’ils  ont  fait  de  tels  actes 

1 Matthieu,  ni,  17.  B. 
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de  faux,  ils  étaient  donc  à-la-fois  imposteurs  et  su- 
perstitieux; ils  étaient  donc  les  plus  méprisables  de 
tous  les  hommes.  Or,  comment  des  hommes  si  lâches 
étaient-ils  si  constants  dans  leur  foi?  C’est  en  vain 
qu’on  nous  répond  qu’ils  étaient  lâches  et  fourbes 
par  la  bassesse  de  leur  état  et  de  leur  ame,  et  qu’ils 
étaient  constants  dans  leur  foi  par  leur  fanatisme. 

Grotius,  Abbadie,  Houteville,  et  vous,  monsieur, 
vous  montrez  assez  comment  ces  contraires  ne  peu- 
vent subsister  ensemble,  quelles  que  soient  les  fai- 
blesses et  les  contradictions  de  l’esprit  humain.  Non 
seulement  ces  premiers  chrétiens  avaient  vu  sans 
doute  les  actes  et  les  lettres  de  Pilate,  mais  ils  avaient 
vu  les  miracles  des  apôtres  qui  avaieut  constaté  ceux 
de  Jésus-Christ. 

On  insiste  encore;  on  nous  dit  : Les  premiers 
chrétiens  ont  bien  produit  de  fausses  prédictions  des 
sibylles;  ils  ont  forgé  des  vers  grecs  qui  pèchent  par 
la  quantité;  ils  ont  imputé  aux  anciennes  sibylles  des 
vers  acrostiches*  remplis  de  solécismes,  que  nous 
trouvons  encore  dans  Justin,  dans  Clément  d’Alexan- 
drie, dans  Lactance;  ils  ont  supposé  des  Evangiles; 
ils  ont  cité  d’anciennes  prophéties  qui  n’existaient 
pas;  ils  ont  cité  des  passages  de  nos  quatre  Évangiles, 
qui  ne  sont  point  dans  ces  Évangiles;  ils  ont  forgé 
des  lettres  de  Paul  à Sénèque,  et  de  Sénèque  à Paul*; 
ils  ont  supposé  même  des  lettres  de  Jésus-Christ;  ils 
ont  interpolé  des  passages  dans  l’historien  Josèphc, 
pour  faire  accroire  que  ce  Josèphc,  non  seulement 

■ Voyez  Ionie  XV,  pages  14 1, 36i  ; et  XXVIII,  69.  B. 

1 Voyez  toine  XXXI,  pages  385-86.  B. 
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fit  mention  de  Jésus , mais  même  le  regarda  comme 
le  Messie,  quoique  Josèphe  fût  un  pharisien  obstiné; 
ils  ont  forgé  les  Constitutions  apostoliques,  et  jusqu’au 
Symbole  des  apôtres.  Il  est  donc  évident  qu’ils  n’é- 
taient qu’une  troupe  de  demi-Juifs,  d'Egyptiens,  de 
Syriens,  et  de  Grecs  factieux,  qui  trompaient  une 
vile  populace  par  les  plus  iufames  impostures.  Ils 
n’avaient  à combattre  que  des  gentils  abrutis  par 
d’autres  fables;  et  les  nouvelles  fables  des  chrétiens 
l’emportèrent  enfin  sur  les  anciennes,  quand  ils  eu- 
rent prêté  de  l’argent  à Constance  Chlore  et  à Cons- 
tantin son  fils.  Voilà,  dit-on,  l’histoire  naturelle  de 
l’établissement  du  christianisme;  ses  fondements  sont 
l’enthousiasme,  la  fraude,  et  l’argent. 

C’est  ainsi  que  raisonnent  les  nombreux  partisans 
de  Cclse,  de  Porphyre,  d’Apollonius,  de  Symmaque, 
de  Libanius,  de  l’empereur  Julien,  de  tous  les  philo- 
sophes, jusqu’au  temps  des  Pomponacc,  des  Cardan, 
des  Machiavel,  des  Soein,  de  milord  Herbert,  de  Mon- 
taigne , de  Charron , de  Bacon , du  chevalier  Temple , 
de  Locke,  de  milord  Shaftesbury,  de  Bayle,  de  Wol- 
laston,  de  Toland,  de  Tindal,  de  Collins,  de  Wools- 
ton,  de  milord  Bolingbroke,  de  Middleton,  de  Spi- 
nosa,  du  consul  Maillet,  de  Boulaiuvilliers , du  sa- 
vant Frère t,  de  Dumarsais,  de  Meslier,  de  Lamettrie, 
et  d’une  foule  prodigieuse  de  déistes  répandus  aujour- 
d’hui dans  toute  l’Europe,  qui,  comme  les  Musulmans, 
les  Chinois,  et  les  anciens  Parsis,  croiraient  insulter 
Dieu  s’ils  lui  supposaient  un  fils  qui  ait  fait  des  mi- 
racles dans  la  Galilée. 

On  croit  nous  terrasser  par  l’appareil  de  ces  armes 
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brillantes;  mais  ne  nous  décourageons  pas.  Voyons  si 
les  chrétiens  sont  coupables  de  ces  crimes  de  faux 
dont  on  les  accuse. 

Je  ne  parlerai  ici  que  des  faux  évangiles.  Ils  étaient, 
dit-on,  au  nombre  de  cinquante.  On  en  choisit  quatre 
vers  le  commencement  du  troisième  siècle.  Quatre 
suffisaient  en  effet;  mais  décida-t-on  que  tous  les 
autres  étaient  supposés  par  des  imposteurs?  Non, 
plusieurs  de  ces  évangiles  étaient  regardés  comme  des 
témoignages  très  respectables;  par  exemple,  Tertul- 
lien,  dans  son  livre  du  Scorpion  ; Origène,  dans  son 
Commentaire  sur  saint  Matthieu ; saint  Épiphane, 
dans  sa  Trentième  leçon  des  hérésies  des  ébionites; 
Eustache  1 , dans  son  Hexameron , et  beaucoup  d’au- 
tres parlent  avec  un  grand  respect  de  \ Évangile  de 
saint  Jacques.  Il  est  très  précieux,  en  ce  que  c’est  le 
seul  où  l’on  trouve  la  mort  de  Zacharie,  dont  Jésus 
parle  dans  saint  Matthieu  *.  Cet  Evangile  sert  d’intro- 
duction aux  autres,  et  il  n’a  été  probablement  né- 
gligé que  parcequ’il  n’était  pas  assez  étendu. 

On  n’a  pas  moins  respecté  celui  de  Nicodème;  les 
témoignages  en  sa  faveur  sont  très  nombreux;  mais 
dans  tous  ces  évangiles  qui  nous  sont  restés,  il  y a 
autant  de  miracles  que  dans  les  autres.  Il  est  donc 
évident  que  tous  ceux  qui  écrivirent  des  évangiles, 
étaient  persuadés  que  Jésus  avait  fait  un  très  grand 
nombre  de  prodiges. 

L’ancien  Livre  même,  intitulé  Sepher toldos  Jeschut, 

1 Kustallie  ou  Kustalliius,  auteur  du  Commentaire  sur  l'ouvrage  des  six 
jours,  mort  vers  le  milieu  du  quatrième  siècle.  Cl. 

*xxiu,35.  B. 
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écrit  par  un  Juif  contre  Jésus-Christ,  dès  le  premier 
siècle,  ne  nie  point  qu’il  ait  opéré  des  miracles;  il 
prétend  seulement  que  Judas,  son  adversaire,  en  fe- 
sait  d’aussi  grands,  et  il  les  attribue  tous  à la  magie. 

Les  incrédules  disent  qu’il  n’y  a point  de  magie, 
que  ces  prodiges  n’étaient  crus  que  par  des  idiots,  que 
les  hommes  d’état,  les  gens  d’esprit,  les  philosophes, 
s’en  sont  toujours  moqués;  ils  nous  renvoient  au 
credat  Judœus  Apella  d’Horace  ' , à toutes  les  marques 
de  mépris  qu’on  prodigua  aux  Juifs,  et  aux  premiers 
chrétiens  regardés  long-temps  comme  une  secte  de 
Juifs;  ils  disent  que  si  quelques  philosophes,  en  dis- 
putant contre  les  chrétiens,  convinrent  des  miracles 
de  Jésus,  c’étaient  des  théurgistes  fanatiques  qui 
croyaient  à la  magie,  qui  ne  regardaient  Jésus  que 
comme  un  magicien,  et  qui,  infatués  des  faux  pro- 
diges d’Apollonius  de  Tyane  et  de  tant  d’autres,  ad- 
mettaient aussi  les  faux  prodiges  de  Jésus.  L’aveu 
d’un  fou  fait  à un  autre  fou,  une  absurdité  dite  à des 
gens  absurdes,  ne  sont  pas  des  preuves  pour  les  eî-^. 
prits  bien  faits;  en  effet,  les  chrétiens , fondés  sur 
l’histoire  de  la  pythonisse  d’Endor,  et  sur  celle  des 
enchanteurs  d’Egypte,  croyaient  à la  magie  comme 
les  païens;  tous  les  Pères  de  l’Eglise,  qui  pensaient 
que  lame  est  une  substance  ignée,  disaient  que  cette 
substance  peut  être  évoquée  par  des  sortilèges  : cette 
erreur  a été  celle  de  tous  les  peuples. 

Les  incrédules  vont  encore  plus  loin;  ils  prétendent 
que  jamais  les  vrais  philosophes  grecs  et  romains 
n’accordèrent  aux  chrétiens  leurs  miracles,  et  qu’ils 

1 Livre  1er,  satire  5,  vers  *oo.  B. 
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leur  disaient  seulement:  Si  vous  vous  vantez  de  vos 
prodiges,  nos  dieux  en  ont  fait  cent  fois  davantage; 
si  vous  avez  quelques  oracles  en  Judée,  l’Europe  et 
l’Asie  en  sont  remplis;  si  vous  avez  eu  quelques  mé- 
tamorphoses, nous  en  avons  mille;  vos  prestiges  ne 
sont  qu’une  faible  imitation  des  nôtres;  nous  avons 
été  les  premiers  charlatans,  et  vous  les  derniers.  C’est 
là,  continuent  nos  adversaires,  le  résultat  de  toutes 
les  disputes  des  païens  et  des  chrétiens.  Ils  concluent, 
en  un  mot,  qu’il  n’y  a jamais  eu  de  miracles,  et  que 
la  nature  a toujours  été  la  même. 

Nous  leur  répondons  qu’il  ne  faut  pas  juger  de  ce 
qui  se  fesait  autrefois  par  ce  qu’on  fait  aujourd’hui: 
les  miracles  étaient  nécessaires  à l’Église  naissante,  ils 
ne  le  sont  pas  à l’Église  établie;  Dieu  étant  parmi  les 
hommes  devait  agir  eu  Dieu:  les  miracles  sont  pour 
lui  des  actions  ordinaires;  le  maître  de  la  nature  doit 
toujours  être  au-dessus  de  la  nature.  Ainsi , depuis 
qu’il  se  choisit  un  peuple,  toute  sa  conduite  avec  ce 
peuple  fut  miraculeuse;  et  quand  il  voulut  établir 
une  nouvelle  religion,  il  dut  l’établir  par  de  nouveaux 
miracles. 

Loin  que  ces  miracles  rapportés  par  les  Juifs  et 
par  les  chrétiens  aient  été  des  imitations  du  paga- 
nisme, ce  sont  au  contraire  les  païens  qui  ont  voulu 
imiter  les  miracles  des  juifs  et  des  chrétiens. 

Nos  adversaires  répliquent  que  les  païens  exis- 
taient long-temps  avant  les  Juifs;  que  les  royaumes 
de  Chaldée,  de  l’Inde,  de  l’Égypte,  fiorissaient  avant 
que  les  Juifs  habitassent  les  déserts  de  Sin  et  d’Horeb; 
que  ces  Juifs,  qui  empruntèrent  des  Égyptiens  la 
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circoncision  et  tant  de  cérémonies,  et  qui  n’eurent 
«les  voyants,  des  prophètes,  qu’après  les  voyants 
d’Egypte,  empruntèrent  aussi  leurs  miracles.  Enfin, 
ils  font  des  Juifs  un  peuple  très  nouveau.  Ils  auraient 
raison  si  on  ne  pouvait  remonter  qu’à  Moïse;  mais 
de  Moïse,  nous  remontons  à Abraham  et  à Noé  par 
une  suite  continue  de  miracles. 

Les  incrédules  ne  se  rendent  pas  encore;  ils  disent 
qu’il  n’est  pas  possible  que  Dieu  ait  fait  de  plus 
grands  miracles  pour  établir  la  religion  juive  dans 
un  coin  du  inonde  que  pour  établir  le  christianisme 
dans  le  monde  entier.  Selon  eux,  il  est  indigne  de 
Dieu  de  former  un  culte  pour  en  donner  un  autre;  et 
si  le  second  culte  vaut  mieux  que  le  premier,  il  est 
encore  indigne  de  Dieu  de  ne  fortifier  sou  second 
culte  que  par  de  petites  merveilles,  après  qu’il  a fondé 
le  premier  sur  les  plus  grands  prodiges.  Des  possé- 
dés délivrés,  de  l’eau  changée  en  vin,  un  figuier 
séché,  n’approchent  pas  des  plaies  d’Égypte,  de  la 
mer  Rouge  entrouverte  et  suspendue,  et  du  soleil 
qui  s’arrête. 

Nous  répondons  avec  tous  les  bous  métaphysi- 
ciens : Il  n’y  a ni  petits  ni  grands  miracles,  tous  sont 
égaux  ; il  est  aussi  impossible  à l’homme  et  aussi  aisé 
à Dieu  de  guérir  d’un  mot  un  paralytique,  que 
d’arrêter  le  soleil  ; et  sans  examiner  si  les  prodiges 
chrétiens  sont  plus  grands  que  les  prodiges  mosaï- 
ques, il  est  sûr  cjue  Dieu  seul  a pu  opérer  les  uns  et 
les  autres. 
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Des  miracles  typiques. 

J’appelle  miracles  typiques  ceux  qui  sont  évident' 
ment  le  type,  le  symbole  de  quelque  vérité  morale. 
Le  docteur  Woolstou  traite  avec  une  indécence  révol- 
tante les  miracles  du  figuier  séché 1 parcequ’il  ne  por- 
tait pas  de  figues  quand  ce  n’était  pas  le  temps  des 
figues  ; des  diables  envoyés  dans  un  troupeau  de  deux 
mille  cochons  % dans  un  pays  où  il  n’y  avait  poiut  de 
cochons;  de  l’enlèvement  de  Jésus  par  le  diable  sur 
une  montagne3,  dont  on  découvre  tous  les  royaumes 
de  la  terre;  de  la  transfiguration  sur  le  Thabor  4,  etc. : 
mais  presque  tous  les  Pères  de  l’Eglise  ne  nous  avjer- 
tissent-ils  pas  du  sens  mystique  que  ces  narrations 
renferment  ? 

Il  est  ridicule,  dit-on,  de  faire  descendre  Dieu  sur 
la  terre,  pour  chercher  à manger  des  figues  au  mois 
de  mars,  et  pour  sécher  un  figuier  qui  ne  porte  point 
de  figues  hors  du  temps  des  figues.  Mais  si  cela  n’est 
dit  que  pour  avertir  les  hommes  qu’ils  doivent  en 
tout  temps  porter  des  fruits  de  justice  et  de  charité, 
alors  il  n’y  a rien  là  que  d’utile  et  de  sage. 

Les  diables  envoyés  dans  un  troupeau  de  deux 
mille  cochons,  signifient-ils  autre  chose  que  la  souil- 
lure des  péchés  qui  vous  rabaissent  au  rang  des  ani- 
maux immondes?  Dieu  qui  permet  au  démon  de  se 
saisir  de  lui  et  de  le  transporter  sur  le  haut  d’une 
montagne,  dont  on  voit  tous  les  royaumes,  ne  nous 

• Matthieu,  xxi,  tgi  Mare,  xi , i3.  B. 

» Matthieu,  arm,  3a;  Marc,  y,  i3;  Luc,  un,  3a.  It. 

I Matthieu,  iv,  5;  Luc,  iv,  5.  B. 

I Matthieu,  xvu  , t ; Marc,  u , i.  B. 
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donne-t-il  pas  une  idée  sensible  des  illusions  de  l’am- 
bition? Si  le  diable  tente  Dieu,  combien  plus  aisément 
tentera-t-il  les  hommes! 

J’ose  penser  que  les  miracles  de  cette  espèce , qui 
scandalisent  tant  d’esprits,  sont  semblables  aux  para- 
boles dont  on  se  servait  dans  ces  temps-là.  Ou  sait 
bien  que  le  royaume  des  cieux  n’est  pas  un  grain  de 
moutarde  1 * ; que  jamais  roi  n’envoya  des  courriers  à 
ses  voisins  pour  leur  dire*,  «J’ai  tué  mes  volailles, 
« venez  aux  noces  ; » que  nul  homme  n’envoya  un  va- 
let sur  les  grands  chemins  forcer  les  borgnes  et  les 
boiteux  à venir  souper  chez  lui 3 ; qu’on  n’a  jamais  mis 
personne  en  prison  < pour  n’avoir  pas  eu  sa  robe  nup- 
tiale: mais  le  sens  de  toutes  ces  paraboles  est  une  in- 
struction morale. 

Me  sera-t-il  permis , à cette  occasion , de  réfuter 
l’opinion  de  ceux  qui  préfèrent  les  passages  de  Con- 
fucius, de  Pythagore,  de  Zaleucus,  de  Solon,  de 
Platon,  de  Cicéron,  d’Épictète,  aux  discours  de  Jésus- 
Christ,  qui  leur  paraissent  trop  populaires  et  trop 
bas?  Tous  ces  philosophes  écrivaient  pour  des  philo- 
sophes, mais  Jésus-Christ  n’écrivit  jamais.  Il  n’est 
pas  dit  même  qu’en  qualité  d’homme  il  ait  daigné 
apprendre  à écrire.  Il  parlait  au  peuple;  et  à quel 
peuple?  à celui  de  Capharnaüm  et  des  bourgades  de 
la  Galilée.  Il  se  conformait  donc  au  langage  du  peuple. 
11  était  roi,  mais  il  ne  se  donnait  pas  pour  roi.  Il  était 
Dieu,  mais  il  ne  s’annonçait  pas  pour  Dieu.  Il  était 

1 Matthieu , xm,  3i ; Marc,  iv,3i;  Luc,  xm,  ig.  R. 

1 Matthieu , xxu  , 5.  B. 

J Luc,  xtv,  xi.  B.  — 4 Matthieu,  xxu,  ■ 3.  B. 
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pauvre , et  il  évaugélisait  les  pauvres.  Nos  adversaires 
ne  peuvent  pas  souffrir  que  les  évangélistes  fassent 
dire  à Dieu  que  a le  blé  doit  pourrir  pour  germer1  ; 
« qu’on  ne  met  point  de  vin  nouveau  dans  de  vieilles 
« futailles®,  etc.  » Cela  est  non  seulement  bas,,  disent- 
ils,  mais  cela  est  faux.  Premièrement,  les  comparai- 
sons prises  des  choses  naturelles  ne  sont  pas  basses; 
il  n’est  rien  de  petit  ni  de  grand  aux  yeux  du  maître 
de  la  nature.  Secondement , ce  qui  est  faux  en  soi  ne 
l’était  pas  dans  l’opinion  du  peuple.  On  réplique  que 
Dieu  pouvait  corriger  ces  préjugés,  au  lieu  de  s’y  as- 
servir. Et  nous  répliquons,  à notre  tour,  que  Dieu 
vint  enseigner  la  morale,  et  non  la  physique. 

De*  miracles  promis  par  Jésus-Christ. 

Jésus-Christ  promet , dans  saint  Luc  3,  qu’il  viendra 
dans  les  nuées  avec  une  grande  puissance  et  une 
grande  majesté,  avant  que  la  génération  présente 
soit  passée.  Dans  saint  Jean^,  il  promet  le  même  mi- 
racle. Saint  Paul  en  conséquence  dit  aux  Thessalo- 
niciens5  qu’ils  iront. ensemble  au-devant  de  Jésus,  au 
milieu  de  l’air.  Ce  grand  miracle,  disent  les  incré- 
dules, ne  s’accomplit  pas  plus  que  celui  du  trans- 
port des  montagnes,  promis  à quiconque  aura  un 
grain  de  foifl. 


1 I.  Corinlh. , xv,  36.  B. 

> Matthieu , ix,  <7 ; Marc,u,aa;  Luc,  x,  37,  38.  B. 

3 xxi,  »7.  B. 

4 Ce  n'est  pas  dans  saint  Jean,  mais  dans  saint  Matthieu,  xxiv,  3o,  et 
xxvi , 64  ; saint  Marc,  xm,  a6,  et  xiv , 6a.  H. 

3 iv,  16.  B.  — 6 Matthieu,  xvu,  19.  B. 
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Mais  on  répond  que  l’avénement  de  Jésus  au  mi- 
lieu des  nuages  est  réservé  pour  la  fin  du  monde 
qu’on  croyait  alors  prochaine.  Et  à l’égard  de  la  pro- 
messe de  transporter  les  montagnes,  c’est  une  ex- 
pression qui  marque  que  nous  n’avons  presque  ja- 
mais une  foi  parfaite;  comme  la  difficulté  de  faire 
passer  un  chameau  par  le  trou  d’une  aiguille'  prouve 
seulement  la  difficulté  qu’un  homme  riche  soit  sauvé. 

De  même,  si  l’on  prenait  à la  lettre  la  plupart  des 
expressions  hébraïques  dont  le  Nouveau  Testament 
est  rempli,  on  serait  exposé  à se  scandaliser:  « Je  ne 
« suis  point  venu  apporter  la  paix,  mais  le  glaive*,  » 
est  un  discours  qui  effraie  les  faibles.  Ils  disent  que 
c’est  annoncer  une  mission  destructive  et  sangui- 
naire; que  ces  paroles  ont  servi  d’excuse  aux  persé- 
cuteurs et  aux  massacres  pendant  plus  de  quatorze 
siècles;  et  celte  idée  est  un  prétexte  à beaucoup  de 
personnes  pour  haïr  la  religion  chrétienne.  Mais 
quand  on  veut  bien  considérer  que  par  ces  paroles  il 
faut  entendre  les  combats  qui  s’élèvent  danTle  cœur, 
et  le  glaive  dont  on  coupe  les  liens  qui  nous  attachent 
au  monde,  alors  on  s’édifie  au  lieu  de  se  révolter. 
Ainsi  les  miracles  de  Jésus  et  ses  paraboles  sont  au- 
tant de  leçons. 

Des  miracles  des  apôtres. 

«A 

On  demande  comment  des  langues  de  feu  3 descen- 
dirent sur  la  tête  des  apôtres  et  des  disciples  dans 
un  galetas?  comment  chaque  apôtre,  eu  ne  parlant 
que  sa  langue,  parlait  en  même  temps  celle  de  plu- 

■ Matthieu,  xrx,  a.}.  B.  — > Matthieu , x,  34.  B.  — 3 Actes,  il,  3-i3.  B. 
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sieurs  peuples  qui  l’entendaient,  chacun  dans  son 
idiome?  comment  chaque  auditeur,  entendant  prê- 
cher dans  sa  langue,  pouvait,  dire  que  les  apôtres 
étaient  ivres  de  vin  nouveau  au  mois  de  mai  ? On 
peut  bien,  dit-on,  prendre  pour  un  homme  ivre  celui 
qui  parle  sans  se  faire  entendre  de  personne,  mais 
non  celui  qui  se  fait  entendre  de  tout  le  monde. 

Ces  petites  difficultés,  tant  de  fois  proposées,  ne 
doivent  faire  aucune  peine;  car  dès  qu’on  est  con- 
venu que  Dieu  a fait  des  miracles  pour  substituer  le 
christianisme  au  judaïsme,  on  ne  doit  pas  incidenter 
sur  la  manière  dont  Dieu  les  a opérés  ; il  est  égale- 
ment le  maître  de  la  fin  et  des  moyens.  Si  un  médecin 
vous  guérit,  lui  reprochez-vous  la  manière  dont  il  s’y 
est  pris  pour  vous  guérir?  Vous  êtes  étonnés,  par 
exemple,  que  les  apôtres  aient  guéri  des  malades  par 
leur  ombre1  ; vous  dites  que  l’ombre  n’est  que  la  pri- 
vation de  la  lumière,  que  le  néant  n’a  point  de  pro- 
priété. Cette  objection  tombe  dès  que  vous  convenez 
de  la  puissance  des  miracles.  Elle  n'aurait  quelque 
poids  que  dans  ceux  qui  disent  que  Dieu  ne  peut  faire 
de  miracles  inutiles;  et  c’est  ce  qu’il  faut  examiner. 

Les  prodiges  de  Jésus  et  des  apôtres  paraissent 
inutiles  à nos  contradicteurs.  Le  monde,  disent-ils, 
n’en  a pas  été  meilleur;  la  religion  chrétienne, au  con- 
traire, a rendu  les  hommes  plus  méchants,  témoin  les 
massacres  des  Manichéens,  des  Ariens,  des  Athana- 
siens,  des  Vaudois,  des  Albigeois,  témoin  tant  de 
schismes  sanglants , témoin  enfin  laSaint-Barthélemi; 
mais  c’est  là  l’abus  de  la  religion  chrétienne,  et  non 
»Aelw,v,i5.  B. 
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son  institution.  En  vain  vous  dites  que  l’arbre  qui 
porte  toujours  de  tels  fruits  est  un  arbre  de  mort  : 
il  est  un  arbre  de  vie  pour  le  petit  nombre  des  élus 
qui  constituent  l’Eglise  triomphante;  c’est  donc  en 
faveur  de  ce  petit  nombre  des  élus  que  tous  les  mira- 
cles ont  été  faits.  S’ils  ont  été  inutiles  à la  plus  grande 
partie  des  hpmines,  qui  est  corrompue,  ils  ont  été 
utiles  aux  saints.  Mais  fallait-il,  dites-vous,  que  Dieu 
vînt  sur  la  terre,  et  qu’il  mourût  pour  laisser  presque 
tous  les  hommes  dans  la  perdition?  A cela  je  n’ai  rien 
à répondre,  sinon  : Soyez  juste,  et  vous  ne  serez 
point  réprouvé. — Mais  si  j’avais  été  juste  sans  être 
racheté,  serais-je  réprouvé? — Ce  n’est  point  à mpi 
d’entrer  dans  les  secrets  de  Dieu , et  je  ne  puis  que 
me  recommander  avec  vous  à sa  miséricorde. 

La  mort  d’Ananie  et  de  Sapbire'  vous  scandalise; 
vous  êtes  effrayé  que  Pierre  fasse  un  double  miracle  < 
pour  faire  mourir  subitement  la  femme  après  l’époux, 
qui  ne  sont  coupables  que  de  n’avoir  pas  donné  tout 
leur  bien  à l’Église,  et  d’en  avoir  retenu  quelques 
oboles  pour  leurs  nécessités  pressantes  sans  l’avoir 
avoué;  vous  osez  prétendre  que  ce  miracle  a été  in- 
venté pour  forcer  les  pères  de  famille  à se  dépouiller 
de  tout  en  faveur  des  prêtres  : vous  vous  trompez  ; 
c’était  un  vœu  fait  à Dieu  même  : Dieu  est  le  maître 
de  punir  les  violateurs  des  serments. 

Vous  vous  retranchez  à dire  que  tous  ces  miracles 
ont  été  écrits  plusieurs  années  après  le  temps  où  l’on 
pouvait  les  examiner,  après  les  témoins  morts;  que 
ces  livres  ne  furent  communiqués  qu’aux  initiés  de 

■ Actes,  v,  i et  suiv.  B. 

Milakcrs.  VI.  il 
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la  secte;  que  les  magistrats  romains  u’en  eurent  pen- 
dant cent  cinquante  ans  aucune  connaissance;  que 
l’erreur  prit  racine  dans  des  caves  et  dans  des  gre- 
niers ignorés.  Je  vous  renvoie  alors  à l’empereur 
Tibère,  qui  délibéra  sur  la  divinité  de  Jésus;  à l’em- 
pereur Adrien,  qui  mit  dans  son  oratoire  le  portrait 
de  Jésus;  à l’empereur  Philippe  qui  adora  Jésus. 
Vous  me  niez  ces  faits  : alors  je  vous  renvoie  à l’éta- 
blissement de  la  religion  chrétienne,  qui  est  lui-même 
un  grand  miracle.  Vous  me  niez,  encore  que  cet  éta- 
blissement soit  miraculeux;  vous  me  dites  que  notre 
sainte  religion  ne  s’est  formée  que  comme  toutes  les 
autres  sectes  dans  le  fanatisme  et  dans  l’obscurité, 
comme  l’anabaptisme,  le  quakerisme,  le  moravisme, 
le  piétisme,  etc.  Alors  je  ne  puis  que  vous  plaindre; 
vous  me  plaignez  aussi.  Qui  de  nous  deux  se  trompe? 
Je  produis  mes  titres  qui  remontent  jusqu’à  l’origine 
du  monde,  et  vous  n’avez  pour  vous  que  votre  raison  ; 
j’ai  aussi  la  mienne  que  je  prie  Dieu  d’éclairer  : vous 
ne  regardez  le  christianisme  que  comme  une  secte 
d’enthousiastes,  semblable  à celles  des  csséniens,'des 
judaïtes,  des  thérapeutes,  fondée  d’abord  sur  le  ju- 
daïsme, ensuite  sur  le  platonisme,  changeant  d’ar- 
ticle de  foi  à chaque  concile , s’occupant  sans  relâche 
de  disputes  d’autant  plus  dangereuses  qu’elles  sont 
inintelligibles,  versant  le  sang  pour  ces  vaines  dis- 
putes, et  ayant  troublé  toute  la  terre  habitable  depuis 
l’île  d’Angleterre  jusqu’aux  îles  du  Japou.  Vous  ne 
voyez  dans  tout  cela  que  la  démence  humaine  ; et 
moi  j’y  vois  la  sagesse  divine,  qui  a conservéxette 
religion  malgré  nos  abus.  Je  vois  comme  vous  le  mal. 
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et  vous  n’apercevez  pas  le  bien;  examinez  avec  moi, 
comme  j'examine  avec  vous. 

Des  miracles  après  le  temps  des  apôtres. 


Jésus  ayaut  la  puissance  de  faire  des  miracles  put  la 
communiquer;  s’il  la  communiqua  aux  apôtres,  il  put 
la  donner  aux  disciples.  Les  incrédules  triomphent  de 
voir  que  ce  don  s’affaiblit  de  siècle  en  siècle.  Ils  insul- 
tent à la  fraude  pieuse  des  historiens  chrétiens,  et  ils 
disent  que  parmi  tous  les  miracles  dont  nous  ornons 
encore  les  premiers  siècles,  il  n’y  en  a aucun  de  prouvé, 
aucun  de  vraisemblable , aucun  de  constaté  par  les  ma- 
gistrats romains,  ni  dont  leurs  historiens  romains 
aient  fait  mention.  Au  contraire,  les  archives  de  Rome, 
les  monuments  publics,  les  histoires  attestent  les  deux 
miracles  de  l’empereur  Vespasien,  qui,  étant  sur  son 
tribunal , dans  Alexandrie,  reudit  publiquement  la  vue 
à un  aveugle,  et  l’usage  de  ses  membres  à un  para- 
lytique. Si  donc,  disent-ils,  ces  deux  miracles  si  au- 
thentiques et  si  célèbres  n’attirent  aujourd’hui  aucune 
croyance,  quelle  foi  pourrons-nous  ajouter  aux  pré- 
tendus prodiges  des  chrétiens,  prodiges  opérés  dans 
la  fange  d’une  populace  ignorée,  recueillis  long-temps 
après,  et  accompagnés  pour  la  plupart  de  circon- 
stances ridicules  ? 

Que  pouvons-nous  penser,  disent-ils , de  la  Vie  des 
Pères  du  désert , écrite  par  Jérôme  ? Ici , c’est  un  saint 
Pacômequi,  quand  il  veut  voyager, se  fait  porter  par 
un  crocodile;  là,  c’est  un  saint  Amon  qui,  s’étant 
dépouillé  tout  nu  pour  passer  un  fleuve  à la  nage,  est 
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transporté  subitement  à l’autre  bord , de  peur  d’être 
mouillé;  plus  loin,  un  corbeau  apporte  tous  les  jours 
une  moitié  de  pain  à l’ermite  Paul  pendant  soixante 
années;  et  quand  l’ermite  Antoine  vient  visiter  Paul, 
le  corbeau  apporte  un  pain  entier. 

Que  dirons- nous  des  miracles  rapportés  dans  les 
Actes  des  martyrs ' ? Sept  vierges  chrétiennes,  par  i 
exemple,  dont  la  plus  jeune  a soixante-dix  ans,  sont 
condamnées  par  le  magistrat  de  la  ville  d’Ancyrc  à 
être  les  victimes  de  la  lubricité  des  jeunes  gens  de  la 
ville.  Un  saint  cabaretier  chrétien®,  instruit  du  dan- 
ger que  courent  ces  vierges , prie  Dieu  de  les  faire 
mourir  pour  prévenir  la  perte  de  leur  virginité  ; Dieu 
l’exauce;  le  juge  d’Ancyre  les  fait  jeter  dans  un  lac; 
elles  apparaissent  au  cabaretier,  et  se  plaignent  à lui 
d’être  sur  le  point  de  se  voir  mangées  par  les  pois- 
sons; le  cabaretier  va  pendant  la  nuit  pêcher  les  sept 
vieilles  ; un  ange  «à  cheval , précédé  d’un  flambeau 
céleste,  le  conduit  au  lac;  il  ensevelit  les  vierges,  et 
pour  récompense,  il  reçoit  la  couronne  du  martyre. 

Nos  prétendus  sages  font  des  collections  de  cent 
miracles  de  cette  nature,  ils  nous  insultent;  ils  disent 
(car  il  ne  faut  dissimuler  aucune  de  leurs  témérités): 
Si  les  Actes  des  martyrs  portaient  que  ce  cabaretier 
changea  l’eau  en  vin  , nous  n’en  croirions  rien,  quoi- 
que ce  soit  une  opération  de  son  métier  : pourquoi 
donc  croirions-nous  au  miracle  des  noces  de  Cana, 
qui  semble  encore  plus  indigne  de  la  majesté  d’un 
Dieu  que  convenable  à la  profession  d’un  cabaretier? 

■ Voyez  tonie  XIX.,  page  19».  B. 

* Théodotc  : voyez  tome  XV,  page  363;  et  XXXI,  i5i.  B. 
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Cet  argument  dont  s’est  servi  Woolstonneme  pa- 
raît , je  l’avoue,  qu’un  blasphème;  car  en  quoi  est-il 
indigne  de  Dieu  de  se  prêter  à la  joie  innocente  des 
convives,  dès  qu’il  daigne  être  à fable  avec  eux?  et 
s’il  a bien  voulu  faire  de  tels  miracles,  pourquoi  ne 
les  opérera-t-il  pas  ensuite  par  les  mains  de  ses  élus? 
Les  prodiges  de  X Ancien  et  du  Nouveau  Testament , 
une  fois  admis,  peuvent  être  répétés  dans  tous  les 
siècles;  et  si  on  n’en  fait  plus  aujourd’hui , c’est  , 
comme  on  l’a  dit  tant  de  fois  ' , que  nous  n’en  avons 
plus  besoin. 

Grande  objection  des  incrédules  combattue. 

La  dernière  ressource  de  ceux  qui  n’écoutent  que 
leur  raison  trompeuse,  est  de  nous  dire  que  nous 
avons  plus  besoin  de  miracles  que  jamais.  L’Eglise, 
disent-ils,  est  réduite  à l’état  le  plus  déplorable. 

Anéantie  dans  l’Asie  et  dans  l’Afrique,  esclave  en 
Grèce,  dans  l’illyrie,  dans  la  Mésie,  dans  la  Tbrace, 
elle  est  déchirée  dans  le  reste  de  l’Europe,  partagée 
en  plus  de  vingt  sectes  qui  se  combattent,  et  saignante 
encore  des  meurtres  de  ses  enfants  ; trop  brillante 
dans  quelques  états,  trop  avilie  dans  d’autres,  elle 
est  plongée  dans  le  luxe  ou  dans  la  fange.  La  mollesse 
la  déshonore , l’incrédulité  lui  insulte;  elle  est  un  objet 
d’envie  ou  de  pitié;  elle  crie  au  ciel  : Rétablissez-moi 
comme  vous  m’avez  produite;  elle  demande  des  mi- 
racles comme  Rachel  demandait  des  enfants1.  Ces  mi- 
racles , sans  doute,  n’étaient  pas  plus  nécessaires 

1 Tome  XVII , page  j54.  B. 

1 Gencse ,m,i.  B. 
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quand  Jésus  enseignait  et  persuadait,  qu’aujourd’hui 
que  nos  pasteurs  enseignent  et  ne  persuadent  pas. 

Tel  est  le  raisonnement  de  nos  adversaires  : il  pa- 
raît spécieux;  niais  ne  peut-on  pas  lui  faire  une  ré- 
ponse solide?  Jésus  fit  des  miracles  dans  les  premiers 
siècles  pour  établir  la  foi , il  n’en  fit  jamais  pour  inspi- 
rer la  charité:  c’est  surtout  de  charité  que  nous  avons 
besoin.  Le  grand  miracle  destiné  à produire  cette  vertu 
qui  nous  manque,  est  de  parler  au  cœur  et  de  le 
toucher;  demandons  ce  prodige,  et  nous  l’obtieudrous. 
Tant  de  sectes,  tant  de  savants  ne  pourront  jamais 
penser  d’une  manière  uniforme;  mais  nous  pourrons 
nous  supporter,  et  même  nous  aimer. 

Spinosa  ne  croyait  à aucun  miracle  ; mais  il  par- 
tagea le  peu  de  bien  qui  lui  restait  avec  un  ami  in- 
digent qui  les  croyait  tous.  Eh  bien!  plaignons  l'a- 
veuglement de  Benoît  Spinosa  *,  et  imitons  sa  morale; 
étant  plus  éclairés  que  lui,  soyons,  s’il  se  peut,  aussi 
vertueux. 

Je  ne  regarde  ce  faible  discours  que  comme  des 
questions  qu’un  écolier  fait  à son  maître. 

Je  suis  , monsieur,  avec  respect , etc. 


SECONDE  LETTRE*. 

Monsieur, 

Attaché  comme  vous  à notre  sainte  religion  , par 

‘Voltaire,  dans  une  note  de  la  satire  intitulée  les  Cabales  (voyez 
tome  XIV),  dit  que  le  prénom  de  Spinosa  est  Baruch  et  non  Benoit . 11 
répète  la  même  chose  ailleurs.  Cl. 

* L’édition  originale  est  intitulée:  Autres  questions  d'un  pro/>osant  à 
monsieur  le  professeur  de  théologie,  sur  les  miracles  ; il» -8°  de  i4  pages.  B. 
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mon  état  et  par  mon  cœur,  instruit  par  vos  leçons, 
désirant  de  vous  imiter,  et  incapable  de  vous  atteindre , 
je  vois  avec  douleur  qu’on  n’a  pas  soutenu  la  vérité 
de  nos  miracles  avec  autant  de  sagacité  et  de  profon- 
deur que  vous.  On  a déclamé  à la  manière  ordinaire1 
eu  supposant  toujours  ce  qui  est  en  questiou,  en  di- 
sant : « Les  miracles  de  Jésus  sont  vrais,  puisqu’ils 
a sont  rapportés  dans  les  Évangiles.  » Mais  on  devait 
commencer  par  prouver  ces  Évangiles,  ou  du  moins 
renvoyer  les  lecteurs  aux  Pères  de  l’Église  qui  les  out 
prouvés,  et  rapporter  leurs  raisons  victorieuses. 

Il  faudrait  être  philosophe,  théologien,  et  savant, 
pour  traiter  à fond  cette  question.  Vous  réunissez 
ces  trois  caractères  : je  m’adresse  encore  à vous  pour 
savoir  comment  un  philosophe  doit  admettre  les  mi- 
racles, et  comment  un  théologieu  savant  en  prouve 
l’authenticité. 


Comment  tes  philosophes  peuvent  admettre  tes  miracles. 


Hobbes , Collins , milord  Bolinghroke,  et  d’autres, 
demandent  d’abord  s’il  est  vraisemblable  que  Dieu  dé- 
range le  plan  de  l’univers  ; si  l’Être  éternel,  en  fesant 

* Dans  les  Lettres  delà  Plaine , ouvrage  que  M.  l'abbé  Sigorgne,  grand- 
vicaire  de  Mâcon,  opposa  aux  Lettres  de  la  Montagne , de  J.-J.  Rousseau , 
écrites  pour  répondre  aux  Lettres  de  la  Campagne  , de  M.  Tronchin. 
M.  l'abbé  Sigorgne  est  l'auteur  des  Institutions  newtoniennes ; et  c’est  lui 
qui,  le  premier,  a osé  enseigner,  dans  l'Université  de  Paris,  tes  vérités  dé- 
montrées par  Newton.  Mais  puisque  le  géomètre  Fatio  a b«cn  voulu  faire 
des  miracles,  pourquoi  trouvera  il -on  mauvais  qu'un  autre  géomètre  ait  la 
bonté  d’y  croire?  K.  — J’ai  parlé  de  J.-R.  Tronchin  dans  mon  Avertis- 
sement ci-dessus,  page  76.  Pierre  Sigorgne,  né  en  17x9  à Rambcrcourt- 
les-Pots,  est  mort  à Mâcon  le  10  novembre  1809.  B. 
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ses  lois,  ue  les  a pas  faites  éternelles;  si  l’Être  immuable 
ne  l’est  pas  dans  ses  ouvrages;  s’il  est  vraisemblable 
que  l’Être  infini  ait  des  vues  particulières,  et  qu’ayant 
soumis  toute  la  nature  à une  règle  universelle,  il  la 
viole  pour  un  seul  canton  dans  ce  petit  globe  ? si , 
tout  étant  visiblement  enchaîné,  un  seul  chaînon  de 
la  chaîne  universelle  peut  se  déranger  sans  que  la 
constitution  de  l’univers  en  souffre?  si,  par  exemple, 
la  terre  s’étant  arrêtée  pendant  neuf  à dix  heures 
dans  sa  course,  et  la  lune  dans  la  sienne,  pour  favo- 
riser la  défaite  de  quelques  centaines  d’Amorrhéens , 
il  n’était  pas  absolument  nécessaire  que  tout  le  reste 
du  monde  planétaire  fût  bouleversé  ? 

Il  est  évident  que  la  terre  et  la  lune  s’arrêtant  dans 
leur  cours , l’heure  des  marées  a dû  changer.  Les 
points  de  ces  deux  planètes,  dirigés  vers  les  points 
correspondants  des  autres  astres,  ont  dû  avoir  une 
nouvelle  direction,  ou  toutes  les  autres  planètes  ont 
dû  s’arrêter  aussi.  Le  mouvement  de  projectile  et  de 
gravitation  ayant  été  suspendu  dans  toutes  les  pla- 
nètes, il  faut  que  les  comètes  s’en  soient  ressenties; 
le  tout  pour  tuer  quelques  malheureux  déjà  écrasés 
par  une  pluie  de  pierres  ; tandis  qu’il  paraissait  plus 
digne  de  la  sagesse  éternelle  d’éclairer  et  de  rendre 
heureux  tous  les  hommes  sans  miracle,  que  d’en  faire 
un  si  grand  dans  la  seule  vue  de  donner  à Josué  plus 
de  temps  pour  achever  de  massacrer  quelques  fuyards 
assommés. 

C’est  bien  pis  quand  il  s’agit  de  l’étoile  nouvelle 
qui  parut  dans  les  cicux,  et  qui  conduisit  les  mages 
d’orient  en  occident.  Cette  étoile  11e  pouvait  être 
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moindre  que  notre  soleil  qui  surpasse  la  terre  un  miU 
lion  de  fois  en  grosseur.  Cette  masse  énorme,  ajoutée 
à l’étendue,  devait  déranger  le  monde  entier  com- 
posé de  ces  soleils  innombrables  appelés  étoiles,  qui 
probablement  sont  entourés  de  planètes.  Mais  que 
dut-il  arriver  quand  elle  marcha  dans  l’espace  mal- 
gré la  loi  qui  retient  toutes  les  étoiles  fixes  dans  leurs 
places?  Les  effets  d’une  telle  marche  sont  inconce- 
vables. 

Voilà  donc  non  seulement  notre  monde  planétaire 
bouleversé,  mais  tous  les  mondes  possibles  aussi,  et 
pourquoi  ? Pour  que  dans  ce  petit  tas  de  boue  appelé 
la  terre,  les  papes  s’emparassent  enfin  de  Reine,  que 
les  bénédictins  fussent  trop  riches, qu’AnneDubourg 
fût  pendu  à Paris , et  Servet  brûlé  vif  à Genève. 

Il  en  est  de  même  de  plusieurs  autres  miracles.  La 
multiplication  de  trois  poissons  et  de  cinq  pains  nour- 
rit abondamment  cinq  mille  personnes.  Que  cha- 
cun ait  mangé  la  valeur  de  trois  livres,  cela  compose 
quinze  mille  livres  de  matières  tirées  du  néant,  et 
ajoutées  à la  masse  commune.  Ce  sont  là,  je  crois,  les 
plus  fartés  objections. 

C’est  à vous,  monsieur, de  résoudre  par  une  saine 
philosophie,  sans  contradiction  et  sans  verbiage,  ces 
difficultés  philosophiques , et  de  montrer  qu’il  est 
égal  à Dieu  que  les  lois  éternelles  soient  continuées 
ou  suspendues,  que  les  Amorrhéens  périssent  ou  se 
sauvent,  et  que  cinq  mille  hommes  jeûnent  ou  re- 
paissent. Dieu  a pu,  parmi  les  mondes  innombrables 
qu’il  a formés,  choisir  cette  planète,  quoique  une  des 
plus  petites,  poury  dérauger  ses  lois  ; et  si  on  prouve 
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qu'il  l’a  fait,  nous  triomphons  de  la  vaine  philoso- 
phie. Votre  théologie  et  votre  science  seront  encore 
moins  embarrassées  à mettre  dans  un  jour  lumineux 
l’authenticité  de  tous  les  miracles  de  X Ancien  et  du 
Nouveau  Testament. 


Évidence  des  miracles  de  l’Ancien  Testament. 


Abbadie,  en  prouvant , comme  il  a fait,  les  pro- 
diges de  Moïse,  est  peut-être  tombé  dans  le  défaut  si 
commun  à tous  les  auteurs,  de  supposer  toujours  ce 
qu’on  examine.  Les  incrédules  recherchent  si  Moïse 
a existé;  si  un  seul  des  écrivains  profanes  a parlé  de 
Moïse  avant  que  les  Hébreux  eussent  traduit  leurs 
histoires  en  grec  ; si  l'homme  dont  les  Hébreux  ont 
fait  leur  Moïse , n’était  pas  ce  Misent  des  Arabes,  tant 
célébré  dans  les  vers  orphiques,  et  dans  les  anciennes 
orgies  de  la  Grèce,  avant  que  les  nations  eussent  en- 
tendu parler  de  Moïse.  Ils  recherchent  pourquoi  Fla- 
vius Josèphe,  en  citant  les  auteurs  égyptiens  qui  ont 
parlé  desa  nation,  n’en  cite  aucun  qui  ait  dit  un  seul 
mot  des  miracles  de  Moïse.  Ils  croient  que  les  livres 
qui  lui  sont  imputés  n’ont  pu  être  écrits  que  sous  les 
rois  juifs,  et  ils  se  fondent , quoique  mal  à propos, 
sur  des  passages  de  ces  mêmes  livres. 

Abbadie,  au  lieu  de  sonder  toutes  ces  profondeurs, 
tire  son  grand  argument  de  ce  que  Moïse  n’aurait 
jamais  pu  dire  à six  cent  trente  mille  combattants , 
que  la  mer  s’était  ouverte  pour  eux , afin  qu’ils  pussent 
s’enfuir , si  ces  six  cent  trente  mille  hommes  n’en 
avaient  été  témoins;  et  c’est  précisément  ce  qui  est 
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(<n  dispute.  Les  incrédules  11e  disent  pas  : Moïse  a 
trompé  six  cent  trente  mille  soldats  qui  ont  cru  voir 
ce  qu’ils  n’avaient  pas  vu  ; ils  disent  : Il  est  impos- 
sible que  Moïse  ait  eu  six  cent  trente  mille  soldats, 
ce  qui  supposerait  près  de  trois  millions  de  personnes  ; 
et  il  est  impossible  que  soixante-dix  Hébreux,  réfu- 
giés en  Egypte,  aient  produit  trois  millions  d’habi- 
tants en  deux  cent  quinze  ans 

Il  n’est  pas  probable  que  si  Moïse  avait  eu  trois 
millions  de  suivants  .à  ses  ordres,  et  Dieu  à leur  tête, 
il  se  fût  enfui  en  lâche;  il  n’est  pas  probable  que,  s’il 
a écrit,  il  ait  écrit  autrement  que  sur  des  pierres;  il 
est  dit  que  Josué  fit  écrire  tout  le  Deutéronome a sur 
un  autel  de  pierres  brutes,  enduites  de  mortier;  il 
n’est  pas  probable  que  le  dépôt  de  ces  pierres  se  soit 
conservé,  quand  les  Juifs  furent  esclaves  après  Josué; 
il  ne  l’est  pas  que  Moïse  ait  écrit , il  ne  l’est  pas  même 
qu’il  ait  existé;  et  d’ailleurs  toute  la  théogonie  des 
Juifs  semble  prise  des  Phéniciens,  auprès  de  qui  la 
troupe  juive  eut  très  tard  un  très  petit  établissement. 

11  vous  appartient,  monsieur,  beaucoup  plus  qu’au 
docteur  Abbadie,  de  réfuter  tous  ces  vains  raisonne- 
ments, et  de  montrer  que  si  la  nation  juive  est  beau- 
coup plus  récente  que  les  nations  de  Phénicie  , de 
Chaldée,  d’Égypte  , la  race  juive  remonte  plus  haut 
dans  l’antiquité.  Vous  descendrez  d’Adam  à Abraham, 
et  d’Abraham  à Moïse.  Vous  ferez  voir  que  Dieu  s’est 

* I/édition  originale  de  1765,  le»  réimpressions  de  1765  et  1767  portent 
ici  : Deux  cent  cinq  ans;  et  en  note  : Le  texte  dit  quatre  cents  ans;  mais  , 
en  supputant , on  n en  trouve  que  deux  cent  cinq.  B. 

* Josué , viti , 3a.  B. 
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manifesté  par  des  miracles  continuels  à cette  race 
chérie  et  réprouvée  ; vous  nous  apprendrez  par  quels 
ressorts  secrets  de  la  Providence,  les  Juifs,  toujours 
gouvernés  par  Dieu  même,  et  commandant  si  sou- 
vent en  maîtres  à la  nature  entière,  ont  été  pourtant 
le  plus  malheureux  de  tous  les  peuples,  ainsi  que  le  plus 
petit,  le  plus  ignorant,  le  plus  cruel,  et  le  plus  absurde; 
comment  il  fut  à-la-fois  miraculeux  par  la  protection  et 
par  la  punition  divine,  par  sa  splendeur  secrète,  et  par 
son  abrutissement  connu.  On  nous  objecte  sa  gros- 
sièreté; mais  la  grandeur  de  son  Dieu  en  éclate  da- 
vantage. On  nous  objecte  que  les  lois  de  ce  peuple 
ne  lui  parlaient  point  de  l’immortalité  de  l’ame;  mais 
Dieu,  qui  le  gouvernait,  le  punissait  ou  le  récom- 
pensait en  cette  vie  par  des  effets  miraculeux. 

Qui  mieux  que  vous  pourra  démontrer  que  Dieu, 
ayant  choisi  un  peuple,  devait  le  conduire  autre- 
ment que  les  législateurs  ordinaires,  et  que  par  con- 
séquent tout  devait  être  prodige  sous  la  main  de  celui 
qui  seul  peut  faire  des  prodiges?  Ensuite,  vous  éle- 
vant de  miracle  en  miracle,  vous  eu  viendrez  au 
Nouveau  Testament. 


Des  miracles  du  Nouveau  Testament. 

Les  miracles  du  Nouveau  Testament  doivent  sans 
doute  être  reconnus  pour  incontestables,  puisque 
les  seuls  livres  qui  en  parlent  sont  incontestables. 
Les  faits  les  plus  ordinaires  n’obtiennent  point  de 
croyance,  si  les  témoignages  ne  sont  pas  authenti- 
ques; à plus  forte  raison  les  faits  prodigieux  sont-ils 


Digitized  by  Googl 


son  LES  MIRACLES.  1 765.  I 73 

rejetés.  Souvent  même  on  les  réprouve,  malgré  les 
attestations  les  plus  formelles;  souvent  on  dit  qu’une 
chose  improbable  en  elle-même  ne  peut  devenir  pro- 
bable par  des  histoires.  Les  incrédules  prétendent 
qu’on  doit  plutôt  croire  que  les  historiens  ont  erré, 
qu’an  ne  doit  croire  que  lu  nature  se  soit  démentie. 
11  était  plus  aisé  à un  Juif  ou  à un  demi-Juif  de  dire 
des  sottises,  qu’aux  astres  de  changer  leur  cours.  Je 
dois  plutôt  penser  que  les  Juifs  avaient  l’esprit  bou- 
ché, que  je  ne  dois  penser  que  le  ciel  se  soit  ouvert. 
Tel  est  leur  téméraire  langage. 

Il  faut  donc  au  moins  que  les  livres  qui  annoncent 
des  choses  si  incroyables  aient  été  examinés  par  les 
magistrats;  que  les  preuves  de  ces  prodiges  aient  été 
déposées  dans  les  archives  publiques;  que  les  auteurs 
de  ces  livres  ne  se  soient  jamais  contredits  sur  la 
plus  légère  circonstance,  sans  quoi  ils  sont  légitime- 
ment suspects  de  tromper  sur  les  plus  graves.  Il  faut 
avoir  cent  fois  plus  d’attention,  de  scrupule,  de  sé- 
vérité dans  l’examen  d’une  chose  à laquelle  on  dit  le 
salut  du  genre  humain  attaché,  que  dans  le  plus 
grand  procès  criminel.  Or  il  n’y  a point  d’accusation 
dans  un  procès  qui  he  soit  déclarée  calomnieuse,  ou 
du  moins  fausse,  si  les  témoins  se  contredisent. 

Comment  donc,  continuent  nos  adversaires,  pour- 
rons-nous croire  à ces  Evangiles,  qui  se  contredisent 
continuellement?  Matthieu  1 fait  descendre  Jésus  d’A- 
braham  par  quarante-deux  générations,  quoique  dans 
son  compte  il  ne  s’en  trouve  que  quarante  et  une; 
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et  encore  se  trompe-t-il  en  fesant  Josias  père  de  Jé- 
chon  ias. 

Luc  ' fait  descendre  Jésus  du  même  Abraham  par 
cinquante-six  générations,  et  elles  sont  absolument 
différentes  de  celles  que  Matthieu  rapporte.  De  plus, 
cette  généalogie  est  celle  de  Joseph , qui  n’est  pas  le 
père  de  Jésus.  Les  incrédules  demandent  dans  quel 
tribunal  011  déciderait  de  l’état  d’un  homme  sur  de 
telles  preuves. 

Matthieu  fait  enfuir  Marie,  Joseph,  et  Jésus  en 
Egypte , après  l’apparition  de  la  nouvelle  étoile,  l’a- 
doration des  mages,  et  le  massacre  des  petits  enfants. 
Luc  ne  parle  ni  du  massacre,  ni  des  mages,  ni  de 
l’étoile,  et  maintient  que  Jésus  resta  constamment 
dans  la  Palestine.  Y a-t-il , disent  les  réfractaires , une 
contradiction  plus  grande? 

Trois  évangélistes  semblent  formellement  opposés 
à Jean  : Matthieu,  Marc,  et  Luc,  ne  font  vivre  Jésus 
qu’environ  trois  mois  après  son  baptême;  et  Jean, 
après  ce  même  baptême,  le  fait  aller  trois  fois  à Jé- 
rusalem pour  faire  la  pâque,  ce  qui  suppose  au  moins 
trois  années. 

On  sait  combien  d’autres  contradictions  les  incré- 
dules reprochent  aux  auteurs  sacrés;  mais  ils  ne  se 
bornent  pas  à ces  reproches  si  connus.  Quand  même, 
disent -ils,  les  quatre  Evangiles  reçus  seraient  entière- 
ment uniformes;  quand  même  les  quarante-six  autres, 
qui  furent  rejetés  avec  le  temps,  déposeraient  des 
mêmes  faits;  quand  même  tous  les  auteurs  de  ces 
livres  auraient  été  des  témoins  oculaires,  nul  homme 
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sensc  ne  doit,  sur  leur  parole,  croire  des  prodiges 
inconcevables,  à moins  que  ces  prodiges , qui  choquent 
la  raison,  n’aient  été  juridiquement  constatés  avec  la 
publicité  la  plus  authentique. 

Or,  disent-ils,  ces  prodiges  n’ont  point  été  consta- 
tés, et  ils  choquent  la  raison;  car  il  ne  leur  semble 
pas  raisonnable  que  Dieu  se  soit  fuit  Juif  plutôt  que 
Romain,  qu’il  soit  né  d’une  femme  vierge;  que  Dieu 
ait  eu  un  frère  aîné,  nommé  Jacques;  que  Dieu  ait 
été  emporté  sur  une  montagne  par  le  diable,  et  que 
Dieu,  enfin,  ait  fait  tant  de  miracles  pour  être  ou- 
tragé, pour  être  supplicié,  pour  rendre  le  monde 
beaucoup  plus  méchant  qu’il  n’était  auparavant,  pour 
amener  sur  la  terre  des  guerres  civiles  de  religion, 
dont  on  n’avait  jamais  entendu  parler;  pour  extermi- 
ner la  moitié  du  genre  humain,  et  pour  soumettre 
l’autre  à un  tyran  et  à des  moines. 

Us  disent  que  ces  miracles,  sur  lesquels  autrefois 
les  moines  en  élevèrent  tant  d’autres  pour  nous  ravir 
notre  liberté  et  nos  biens,  n’ont  été  écrits  que  quatre- 
vingts  ans  après  Jésus,  dans  le  plus  grand  secret,  par 
des  hommes  très  obscurs,  qui  cachaient  leurs  livres 
aux  gentils  avec  le  scrupule  le  plus  religieux,  et  qui 
ne  formèrent  une  secte  qu’à  la  faveur  du  mépris  qui 
les  dérobait  au  reste  des  hommes. 

De  plus,  disent-ils,  il  est  avéré  que  les  premiers 
chrétiens  forgèrent  mille  faux  actes,  et  jusqu’à  des 
prophéties  de  sibylles,  comme  on  l’a  déjà  dit  '.  S’ils 
sont  donc  reconnus  faussaires  sur  tant  de  points,  ils 
doivent  être  reconnus  faussaires  sur  les  autres.  Or 

> Page  i5o.  B. 
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les  Evangiles  sont  les  seuls  monuments  des  miracles 
de  Jésus;  ces  Evangiles  si  long-temps  ignorés  se  con- 
tredisent : donc  ces  miracles  sont  d’une  fausseté  pal- 
pable. 

Ces  objections,  qu’il  11e  faut  pas  dissimuler,  ont 
paru  si  spécieuses,  qu’on  y répond  encore  tous  les 
jours.  Mais,  disent-ils,  toujours  répondre  est  une 
preuve  qu’on  a mal  répondu  : car  si  011  avait  terrassé 
son  ennemi  du  premier  coup,  on  n’y  reviendrait  pas 
à tant  de  fois. 

' On  ne  soutient  plus  aujourd’hui  la  donation  de 
Constantin  au  pape  Sylvestre,  ni  l’histoire  de  la  pa- 
pesse Jeanne,  ni  tant  d’autres  contes:  pourquoi  ? c’est 
qu’ils  ont  été  détruits  par  la  raison,  et  que  tout  le 
monde  à la  longue  se  rend  à la  raison , quand  on  la 
montre.  Mais  il  faut  bien  que  la  matière  des  miracles 
n’ait  pas  encore  été  éclaircie,  puisqu'on  agite  encore 
aujourd’hui  cette  question  avec  le  plus  grand  achar- 
nement. 

Je  vous  ai  exposé,  monsieur,  naïvement  les  objec- 
tions des  incrédules,  qui  me  font  frémir.  Il  ne  faut 
ni  les  dissimuler  ni  les  affaiblir,  parcequ’avec  le  bou- 
clier de  la  foi  on  repousse  tous  les  traits  de  l’enfer. 
Que  ces  messieurs  lisent  seulement  les  livres  de  la 
primitive  Eglise,  les  Tertullien,  les  Origène , les 
Irénée,  et  ils  seront  bien  étonnés.  C’est  à vous, 
monsieur,  de  nous  tenir  lieu  de  tous  ces  grands 
hommes. 

Personne  assurément  n’est  plus  en  état  que  vous 
de  mettre  fin  à ces  disputes , et  de  nous  délivrer  d’un 
si  grand  scandale;  personne  11e  fera  mieux  voir  com- 
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bien  les  miracles  étaient  nécessaires,  à quel  point  ils 
sont  évidents,  quoiqu’on  les  combatte;  pourquoi  ils 
furent  ignorés  du  sénat  et  des  empereurs,  ayant  été 
si  publics;  pourquoi,  lorsqu’ils  furent  plus  connus 
des  Romains , ils  furent  quelquefois  attribués  à la 
magie,  dont  toute  la  terre  était  infectée;  pourquoi  il 
y avait  tant  de  possédés;  comment  les  Juifs  chassaient 
les  diables  avant  Jésus-Christ;  comment  les  chrétiens 
eurent  le  même  privilège,  qu’ils  n’ont  plus.  Dévelop- 
pez -nous  ce  qu’en  disent  Tcrtullien,  Origène,  Clé- 
ment Alexandrin,  Irénée.  Ouvrez- nous  les  sources 
où  vous  puisez  la  vérité;  noyez  l’incrédulité  dans  ces 
eaux  salutaires,  et  raffermissez  la  foi  chancelante  des 
fidèles. 

Le  cœur  me  saigne  quand  je  vois  des  hommes 
remplis  de  science,  de  bon  sens,  et  de  probité,  re- 
jeter nos  miracles,  et  dire  qu’on  peut  remplir  tous 
ses  devoirs  sans  croire  que  Jonas  ait  vécu  trois  jours 
et  trois  nuits  dans  le  ventre  d’une  baleine,  lorsqu’il 
allait  par  mer  à Nitiive,  qui  est  au  milieu  des  terres. 
Cette  mauvaise  plaisanterie  n’est  pas  digne  de  leur 
esprit,  qui  d'ailleurs  mérite  d’être  éclairé.  J’ai  honte 
de  vous  en  parler;  mais  elle  me  fut  répétée  hier  dans 
une  si  grande  assemblée,  que  je  ne  peux  m’empêcher 
de  vous  supplier  d’émousser  la  pointe  de  ces  discours 
frivoles  par  la  force  de  vos  raisons.  Prêchez  contre 
l’incrédulité,  comme  vous  avez  prêché  contre  le  loup 
qui  ravage  mon  cher  pays  du  Gévaudan1,  dont  je 

• Celle  bile,  après  avoir  épouvanté  l’Auvergne  et  le  Gévaudan,  pendant 
assez  long-temps,  fut  tuée,  le  20  septembre  176a,  près  de  la  ville  de  Lau- 
geae.  Portée  en  poste  à Versailles,  et  présentée  à Louis  XV,  elle  fut  recon- 

Mklvhges.  VI.  ia 
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suis  natif  : vous  aurez  le  même  succès,  et  tous  nos 
citoyens,  bourgeois,  natifs,  et  habitants,  vous  béni- 
ront, etc. 


TROISIÈME  LETTRE  DU  PROPOSANT 

A M.  LE  PROFESSEUR  EN  THÉOLOGIE'. 

Monsieur, 

Je  vous  prie  de  venir  à mon  secours  contre  un 
grand  seigneur  allemand  a qui  a beaucoup  d’esprit , 
de  science,  et  de  vertu , et  qui  malheureusement  n’est 
pas  encore  persuadé  de  la  vérité  des  miracles  opérés 
par  notre  divin  Sauveur.  Il  me  demandait  hier  pour- 
quoi Jésus  aurait*  fait  ces  miracles  en  Galilée.  Je  lui 
dis  que  c’était  pour  établir  notre  sainte  religion  à 
Berlin,  dans  la  moitié  de  la  Suisse,  et  chez  les  Hollan- 
dais. 

Pourquoi  donc,  dit-il,  les  Hollandais  ne  furent-ils 
chrétiens  qu’au  bout  de  huit  cents  années  ? pourquoi 

nue  effectivement  pour  un  loup  du  poids  de  cent  trente  livres,  et  de  la 
hauteur  de  trente-deux  pouces.  Cl. 

« Voltaire  cite  un  passage  de  cette  lettre  dans  une  de  ses  notes  sur  le 
Discours  de  l'empereur  Julien  : voyez  tome  XLV.  P». 

a Ce  grand  seigneur  allemand  est  nommé  le  comte  de  K...,  à la  tin  de  la 
lettre  xti,  dans  l'édition  de  1765,  et  le  comte  de  Hiss-Priest-Craft , au  com- 
mencement de  la  xiic  lettre,  dans  les  éditions  postérieures  et  dans  celle-ci. 
Il  est  dit,  dans  la  xxr  lettre,  qu’il  demeurait  en  Souabe.  On  pourrait,  à 
plus  d’un  trait,  reconnaître  en  M.  le  comte  de  Hiss-Priest-Cra/t,  qui  siffle, 
censure  les  ruses  et  impostures  sacerdotales , M.  le  comte  de  Ferney  lui- 
même  , qui  se  cacha  quelquefois  sous  le  nom  de  Misopriesl:  mais  il  est  plus 
vraisemblable  que  le  proposant  Voltaire  a entendu  désigner  indirectement 
ici  Frédéric  IT,  roi  de  Prusse,  et  comte  de  Neufchâtel,  cité  sous  ce  dernier 
titre  dans  la  première  page  de  In  xiv*  lettre.  Cl. 
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donc  n’a-t-il  pas  enseigne  lui -même  cette  religion? 
Elle  consiste  à croire  le  péché  originel , et  Jésus  n’a 
pas  fait  la  moindre  mention  du  péché  originel;  à 
croire  que  Dieu  a été  homme,  et  Jésus  n’a  jamais  dit 
qu’il  était  Dieu  et  homme  tout  ensemble;  à croire 
que  Jésus  avait  deux  natures,  et  il  n’a  jamais  dit  qu’il 
eût  deux  natures;  à croire  qu’il  est  né  d’une  vierge, 
et  il  n’a  jamais  dit  qu’il  fût  né  d’une  vierge;  au  con- 
traire, il  appelle  sa  mère  femme;  il  lui  dit  durement 1 : 
« Femme,  qu’y  a-t-il  entre  vous  et  moi?»  à croire 
que  Dieu  est  né  de  David , et  il  se  trouve  qu’il  n’est 
point  né  de  David;  à croire  sa  généalogie,  et  on  lui 
en  a fait  deux  qui  se  contredisent  absolument. 

Cette  religion  consiste  encore  dans  certains  rites, 
dont  il  n’a  jamais  dit  un  se..l  mot.  Il  est  clair,  par 
vos  Evangiles,  que  Jésus  naquit  Juif,  vécut  Juif,  mou- 
rut Juif;  et  je  suis  fort  étonné  que  vous  ne  soyez  pas 
juif.  Il  accomplit  tous  les  préceptes  de  la  loi  juive  : 
pourquoi  les  réprouvez-vous? 

On  lui  fait  dire  même  dans  un  Evangile  * : « Je  ne 
« suis  pas  venu  détruire  la  loi,  mais  l’accomplir.  » Or 
est-ce  accomplir  la  loi  mosaïque  que  d’en  avoir  tous 
les  rites  en  horreur?  Vous  n’êtes  point  circoncis,  vous 
mangez  du  porc,  du  lièvre,  et  du  boudin:  en  quel 
endroit  de  l’Evangile  Jésus  vous  a-t-il  permis  d’en 
manger?  Vous  faites  et  vous  croyez  tout  ce  qui  n’est 
pas  dans  l’Evangile:  comment  donc  pouvez-vous  dire 
qu’il  est  votre  règle?  Les  apôtres  de  Jésus  observaient 
la  loi  juive  comme  lui.  « Pierre  et  Jean  montèrent 
« au  temple  à l’heure  neuvième  de  l’oraison.  » [Actes 

•Jean,  11,4.  R.  — * Matthieu , v , 17.  R. 

1 a. 
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des  apôtres,  chap.  xvi  *.)  Paul  alla,  long-temps  après, 
judaïser  dans  lo  temple  pendant  huit  jours,  selon  le 
conseil -de  Jacques.  Il  dit  à Festus  : Je  suis  pharisien  a. 
Aucun  apôtre  n’a  dit  : « Renoncez  à la  loi  de  Moïse.  » 
Pourquoi  donc  les  chrétiens  y ont -ils  entièrement 
renoncé  dans  la  suite  des  temps? 

Je  lui  répondis  avec  cette  modération  qui  sied  si 
bien  à la  vérité,  et  avec  la  modestie  convenable  à ma 
médiocrité  : Si  Dieu  n’a  l ien  écrit , et  si  dans  les  Evan- 
giles Dieu  n’a  point  enseigné  expressément  la  reli- 
gion chrétienne,  telle  que  nous  l’observons  aujour- 
d’hui, ses  apôtres  y ont  suppléé;  s’ils  n’ont  pas  tout 
dit,  les  Pères  de  l’Eglise  ont  annoncé  ce  que  les 
apôtres  avaient  préparé;  enfin  les  conciles  nous  ont 
appris  ce  que  les  apôtres  et  les  Pères  avaient  cru  ne 
devoir  pas  dire.  Ce  sont  les  conciles,  par  exemple, 
qui  nous  ont  enseigné  la  consubstantialité,  les  deux 
natures  dans  une  seule  personne,  et  une  seule  per- 
sonne avec  deux  volontés.  Ils  nous  ont  appris  que  la 
paternité  n’appartient  pas  au  fils,  mais  qu’il  a la  vertu 
productive,  et  que  l’esprit  ne  l’a  pas,  pareeque  le 
Saint-Esprit  procède,  et  n’est  pas  engendré;  et  bien 
d’autres  mystères  encore,  sur  lesquels  Jésus,  les 
apôtres,  les  Pères,  avaient  gardé  le  silence;  il  faut  que 
le  jour  vienne  après  l’aurore. 

Laissez  là  votre  aurore,  me  répondit-il;  une  com- 
paraison n’est  pas  une  raison.  Je  suis  trop  entouré  de 
ténèbres.  Je  conviens  que  les  objets  principaux  de 


« Ce  n’est  pas  au  chapitre  xvi,  comme  le  dit  Voltaire,  mais  au  cha- 
pitre ni,  verset  i".  K. 

* Actes,  xxiii,  6.  R. 
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votre  foi  ont  été  déterminés  dans  des  conciles;  mais 
aussi  d’autres  conciles  f non  moins  nombreux,  ont  ad- 
mis une  doctrine  toute  contraire.  Il  y a eu  autant  de 
conciles  en  faveur  d’Arius  et  d’Eusèbc  qu’en  faveur 
d’Athanasc. 

Comment  Dieu  serait-il  venu  mourir  sur  la  terre 
par  le  plus  grand  et  le  plus  infâme  des  supplices, 
pour  ne  pas  annoncer  lui-même  sa  volonté,  pour 
laisser  ce  soin  à des  conciles  qui  ne  s’assemblefaient 
qu’après  plusieurs  siècles,  qui  se  contrediraient,  qui 
s’anathematiseraient  les  uns  les  autres,  et  qui  feraient 
verser  le  sang  par  des  soldats  et  par  des  bourreaux? 

Quoi  ! Dieu  vient  sur  la  terre,  il  y naît  d’une  vierge, 
il  y habite  trente-trois  ans,  il  y périt  du  supplice  des 
esclaves,  pour  nous  enseigner  une  nouvelle  religion; 
et  il  ne  nous  l’enseigne  pas!  il  ne  nous  apprend  aucun 
de  ses  dogmes!  il  ne  nous  commande  aucun  rite!  tout 
se  fait,  tout  s’établit,  se  détruit,  se  renouvelle  avec 
le  temps  à Nicée,  à Chalcédoine,  à Ephèse,  à An- 
tioche, à Constantinople , au  milieu  des  intrigues  les 
plus  tumultueuses  et  des  haines  les  plus  implaca- 
bles! Ce  n’est  enfin  que  les  armes  à la  main  qu’on 
soutient  le  pour  et  le  contre  de  tous  ces  dogmes  nou- 
veaux! 

Dieu,  quand  il  était  sur  la  terre,  a fait  la  pâque 
en  mangeant  un  agneau  cuit  dans  des  laitues  ; et  la 
moitié  de  l’Europe,  depuis  plus  de  huit  siècles,  croit 
faire  la  pâque  en  mangeant  Jésus-Christ  lui-même  en 
chair  et  en  os.  Et  la  dispute  sur  cette  façon  de  faire 
la  pâque  a fait  couler  plus  de  sang  que  les  querelles 
des  maisons  d’Autriche  et  de  France,  des  Guelfes  et 
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des  Gibelins1,  de  la  Rose  blanche  et  delà  Rose  rouge®, 
n’en  ont  jamais  répandu.  Si  les  campagnes  ont  été 
couvertes  de  cadavres  pendant  ces  guerres,  les  villes 
ont  été  hérissées  d’échafauds  pendant  la  paix.  Il 
semble  que  les  pharisiens,  en  assassinant  le  Dieu  des 
chrétiens  sur  la  croix , aient  appris  à ses  suivants  à 
s’assassiner  les  uns  les  autres  sous  le  glaive,  sur  la 
potence , sur  la  roue , dans  les  flammes.  Persécutés 
et  persécuteurs,  martyrs  et  bourreaux  tour  à tour, 
également  imbéciles,  également  furieux,  ils  tuent  et 
ils  meurent  pour  des  arguments  dont  les  prélats  et  les 
moines  se  moquent  eu  recueillant  les  dépouilles  des 
morts,  et  l’argent  comptant  des  vivants. 

Je  vis  que  ce  seigneur  s’échauffait;  je  lui  répondis 
humblement  ce  que  j’ai  déjà  soumis  à vos  lumières 
dans  ma  seconde  lettre,  qu'il  ne  faut  pas  prendre  l’a- 
bus pour  la  loi.  Jésus-Christ , lui  dis-je,  n’a  commandé 
ni  le  meurtre  de  Jean  Hus , ni  celui  d’Anne  Dubourg , 
ni  celui  de  Servet,  ni  celui  de  Jean  Calas,  ni  les  guerres 
civiles,  ni  la  Saint-Barthélemi. 

Je  vous  avouerai,  monsieur,  qu’il  ne  fut  point  du 
tout  content  de  cette  réponse.  Ce  serait,  me  dit-il, 
insulter  à ma  raison  et  à mon  malheur,  de  vouloir  rne 
persuader  qu’un  tigre  qui  aurait  dévoré  tous  mes  pa- 
rents ne  les  aurait  mangés  que  par  abus,  et  non  par  la 
cruauté  attachée  à sa  nature.  Si  la  religion  chrétienne 
n’avait  fait  périr  qu’un  petit  nombre  de  citoyens,  vous 
pourriez  imputer  ce  crime  à.  des  causes  étrangères. 

Mais  que  pendant  quatorze  à quinze  siècles  entiers 

1 Voyez  tome  XYI.  page*  tÎ7,  *7!;  XXIII,  164.  R. 

‘ Voyez  tome  XVU,  page  117  et  suiv.  B. 


Digitized  by  Google 


i83 


SUR  LES  MIRACLES.  1 765. 

chaque  année  ait  été  marquée  par  des  meurtres,  sans 
compter  les  troubles  affreux,  des  familles , les  cachots, 
les  dragonnades , les  persécutions  de  toute  espèce , 
pires  peut-être  que  le  meurtre  même  ; que  ces  hor- 
reurs aient  toujours  été  commises  au  nom  de  la 
religion  chrétienne , qu’il  n’y  ait  d’exemple  de  ces 
abominations  que  chez  elle  seule;  alors  quel  autre 
qu’elle -même  pouvons -nous  en  accuser?  tous  ces 
assassinats  de  tant  d’espèces  différentes  n’ont  eu 
qu’elle  pour  sujet  et  pour  objet  : elle  en  a donc  été  la 
cause.  Si  elle  n’avait  pas  existé,  ces  horreurs  n’au- 
raient pas  souillé  la  terre.  Les  dogmes  ont  amené  les 
disputes,  les  disputes  ont  produit  les  factions,  ces 
factions  out  fait  naître  tous  les  crimes.  Et  vous  osez 
dire  que  Dieu  est  le  père  d’une  religion  1 barbare  en- 
graissée de  nos  biens  et  teinte  de  notre  sang,  tandis 
qu’il  lui  était  si  aisé  de  nous  en  donner  une  aussi 
douce  que  vraie,  aussi  indulgente  que  claire,  aussi 
bienfesante  que  démontrée  ! 

Vous  ne  sauriez  croire  quel  enthousiasme  d’huma- 
nité et  de  zèle  échauffait  les  discours  de  ce  bon  sei- 
gneur. 11  m’attendrit,  mais  il  ne  m’ébranla  point  : je 
lui  dis  que  nos  passions , dont  nous  avons  reçu  le 
germe  des  mains  de  la  nature,  et  que  nous  pouvons 
régler,  ont  fait  autant  de  mal  qu’il  en  reprochait  au 
christianisme.  Ah!  dit-il  les  yeux  mouillés  de  larmes, 
nos  passions  ne  sont  point  divines;  mais  vous  préten- 
dez que  le  christianisme  est  divin.  Etait-ce  à lui  d’être 


1 Le  mot  religion  11e  se  trouve  ni  dans  l'édition  originale , ni  dans  les 
réimpressions  de  1765,  1767, 1775  ou  encadrée,  et  1777  in-4°.  B* 
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plus  insensé  et  plus  barbare  que  nos  passions  les  plus 
funestes  ? 

Je  fus  ému  de  ces  paroles.  Hclas!  dis-je,  nous 
avons  tout  fait  servir  à notre  perte,  jusqu’à  la  reli- 
gion  même!  mais  ce  n’est  pas  la  faute  de  sa  morale, 
qui  n’inspire  que  la  douceur  et  la  patience,  qui  n’en- 
seigne qu’à  souffrir,  et  non  à persécuter. 

No^,  reprit-il,  ce  n’est  pas  la  faute  de  sa  morale, 
c’est  celle  du  dogme  : c’est  ce  dogme  qui  « divise  en 
« effet  la  femme  et  l’époux,  le  fils  et  le  père,  qui  ap- 
« porte  le  glaive  et  non  la  paix  ' ; » voilà  la  source 
malheureuse  de  tant  de  maux.  Socrate,  Epictète,  l’em- 
pereur Antonio, ont  enseigné  une  morale  pure, contre 
laquelle  nul  mortel  ne  s’est  jamais  élevé;  mais  si,  non 
contents  de  dire  aux  hommes,  Soyez  justes  et  résignés 
à la  Providence,  ils  avaient  ajouté, ‘Croyez  qu’Epic- 
tète  procède  d’Antonin,  ou  bien  qu’il  procède  d’An- 
tonin  et  de  Socrate;  croycz-Ie,  ou  vous  périrez  sur 
un  échafaud,  et  vous  serez  éternellement  brûlés  dans 
l’enfer  : si,  dis-je,  ces  grands  hommes  avaient  exigé 
une  telle  croyance,  ils  auraient  mis  les  armes  à la 
main  de  tous  les  hommes,  ils  auraient  perdu  le  genre 
humain,  dont  ils  ont  été  les  bienfaiteurs. 

Par  tout  ce  que  me  disait  ce  seigneur  séduit,  mais 
respectable,  je  vis  que  son  aine  est  belle,  qu’il  dé- 
teste la  persécution,  qu’il  aime  les  hommes,  qu’il 
adore  Dieu , et  que  sa  seule  erreur  est  de  ne  pas  croire 
ce  que  Paul  appelle  la  folie  de  la  croix  % de  ne  pas 
dire  avec  Augustin  : «Je  le  crois  pareequ’il  est  ab- 

1 Matthieu,  34,  35.  B.  — 1 1.  Corintb.,  t,  18.  li. 
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a surde;  je  le  crois  parcequ’il  est  impossible.  » Je  plai- 
gnais son  obstination,  et  je  respectais  son  caractère. 

Il  est  aisé  de  ramener  au  joug  une  aine  criminelle 
et  tremblante  qui  ne  raisonne  point;  mais  il  est  bien 
difficile  de  subjuguer  un  homme  vertueux  qui  a des 
lumières.  J’essayai  de  le  dompter  par  sa  vertu  même. 
Vous  êtes  juste,  vous  êtes  bienfesant,  lui  dis-je;  les 
pauvres  avec  vous  cessent  d’être  pauvres;  vous  con- 
ciliez les  querelles  de  vos  voisins;  l’innocence  oppri- 
mée trouve  en  vous  un  sûr  appui  : que  n’exercez-vous 
le  bien  que  vous  faites , au  nom  de  Jésus  qui  l’a  or- 
donné? Voici,  monsieur,  ce  qu’il  me  répondit  : Je 
m’unis  à Jésus  s’il  me  dit,  « Aimez  votre  prochain 1 ; » 
car  alors  il  a dit  ce  que  j’ai  dans  mon  cœur  ; je  l’ai  pré- 
venu : mais  je  ne  saurais  souffrir  qu’un  auteur  attri- 
bue à Jésus  seul  un  précepte  qui  se  trouve  dans  Moïse* 
comme  dans  Confucius , et  dans  tous  les  moralistes 
de  l’antiquité.  Je  m’indigne  de  voir  qu’on  fasse  dire  à 
Jésus  : Je  vous  apporte  un  précepte  nouveau;  je  vous 
fais  un  commandement  nouveau*;  «c’est  que  vous 
« vous  aimiez  mutuellement.»  Le  Lèvitique  avait  pro- 
mulgué ce  précepte  deux  mille  ans  auparavant,  d’une 
manière  bien  plus  énergique,  quoique  moins  natu- 
relle'’; «Tu  aimeras  ton  prochain  comme  toi-même;  » 
et  c’était  un  des  préceptes  des  Chaldéens.  Cette  faute 
grossière,  et  impardonnable  dans  un  auteur  juif,  fait 
soupçonner  à beaucoup  de  savants  que  Y Évangile  at- 
tribué à Jean  est  d’un  chrétien  platonicien,  qui  écri- 
vit dans  le  commencement  du  second  siècle  de  notre 

' Mallli.,  v,  43;  xxn,3g;  Marc,xu,3i.  B.  — * Le'vitiq.,  xix,  iS.  B. 

* Jean,  ch.  xm,  v.  34.  — 11  AeW tique,  ch.  xix,v.  18  et  34. 
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ère,  et  qui  connaissait  moins  X Ancien  Testament  que 
Platon,  dans  lequel  il  a pris  presque  tout  le  premier 
chapitre. 

Quoi  qu’il  en  soit  de  cette  fraude,  et  de  tant  d’autres 
fraudes , j’adopte  la  saine  morale  partout  où  je  la 
trouve  : elle  porte  l’empreinte  de  Dieu  même;  car  elle 
est  uniforme  dans  tous  les  temps  et  dans  tous  les 
lieux.  Qu’a-t-elle  besoin  d’être  soutenue  par  des  pres- 
tiges, et  par  une  métaphysique  incompréhensible? 
En  serai-je  plus  vertueux,  quand  je  croirai  que  le  fils 
a la  puissance  d’engendrer,  et  que  l’esprit  procède 
sans  avoir  cette  puissance?  Ce  galimatias  théologique 
est-il  bien  utile  aux  hommes?  y a-t-il  aujourd’hui  un 
esprit  sensé  qui  pense  que  le  Dieu  de  l’univers  nous 
demandera  un  jour  si  le  fils  est  de  même  nature  que 
le  père,  ou  s’il  est  de  semblable  nature?  Qu’ont  de 
commun  ces  vaines  subtilités  avec  nos  devoirs? 

N’est-il  pas  évident  que  la  vertu  vient  de  Dieu,  et 
que  les  dogmes  viennent  des  hommes  qui  ont  voulu 
dominer?  Vous  voulez  être  prédicant,  prêchez  la  jus- 
tice, et  rien  de  plus.  Il  nous  faut  des  gens  de  bien,  et 
non  des  sophistes.  On  vous  paie  pour  dire  aux  en- 
fants : « Respectez,  aimez  vos  pères  et  mères;  soyez 
«soumis  aux  lois;  ne  faites  jamais  rien  contre  votre 
« conscience,;  rendez  votre  femme  heureuse;  ne  vous 
«privez  pas  d’elle  sur  de  vains  caprices;  élevez  vos 
« enfants  dans  l’amour  du  juste  et  de  l’honnête;  ai- 
« mez  votre  patrie;  adorez  un  Dieu  éternel  et  juste; 
«sachez  que,  puisqu'il  est  juste,  il  récompensera  la 
« vertu,  et  punira  le  crime.»  Voilà,  continua-t-il,  le 
symbole  de  la  raison  et  de  la  justice.  En  instruisant 
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la  jeunesse  de  ces  devoirs , vous  ne  serez  pas , à la 
vérité , décorés  de  titres  et  d’ornements  fastueux  ; 
vous  n’aurez  pas  un  luxe  méprisable  et  un  pouvoir 
abhorré;  mais  vous  aurez  la  considération  conve- 
nable à votre  état,  et  vous  serez  regardés  comme  de 
bons  citoyens,  ce  qui  est  le  plus  grand  des  avantages. 
, Je  ne  vous  répète,  monsieur,  qu’une  très  faible  par- 
tie de  tout  ce  que  me  dit  ce  bon  seigneur.  Je  vous 
conjure  de  l’éclairer;  il  mérite  de  l’être.  Il  est  ver- 
tueux ; il  adore  sincèrement  dans  Dieu  le  père  com- 
mun de  tous  les  hommes , un  père  infiniment  sage 
et  infiniment  tendre,  qui  ne  préfère  point  le  cadet  à 
l’aîné,  qui  ne  prive  point  de  son  soleil  le  plus  grand 
nombre  de  ses  enfants,  pour  aveugler  le  plus  petit  à 
force  de  lumière;  un  père  infiniment  juste,  qui  ne 
châtie  que  pour  corriger,  et  qui  récompense  au-delà 
de  notre  espoir  et  de  notre  mérite.  Ce  bon  seigneur 
met  dans  le  gouvernement  de  sa  maison  toutes  ces 
maximes  en  pratique.  Il  semble  qu’il  imite  le  Dieu  qu’il 
adore;  vous  lui  donnerez  tout  ce  qui  lui  manque1. 

J’ai  fait  tout  ce  que  j’ai  pu,  et  je  n’ai  point  réussi. 
Je  lui  ai  demandé  ce  qu’il  risquait  en  soumettant 
sa  raison.  Je  risque,  m’a-t-il  répondu,  de  mentir  à 
Dieu  et  à moi -même,  de  dire  je  vous  crois  quand 
je  ne  vous  crois  point,  et  d’offenser  l'Être  des  êtres 
qui  m’a  donné  cette  raison.  Je  ne  suis  pas  dans  le 
cas  d’une  ignorance  invincible,  mais  dans  celui  d’une 
opinion  invincible.  Pensez-vous,  a-t-il  ajouté,  que 

1 Dans  Tédition  originale  ne  se  trouvent  pas  les  trois  alinéa  suivants, 
qui  furent  a joules  dans  la  réimpression  de  176s,  et  qui  manquent  cepen- 
dant dans  l’édition  de  1775,  tome  XIX  des  Nouveaux  mélanges.  B. 
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Dieu  me  punira  pour  n’avoir  pas  été  de  votre  avis? 
Et  qui  vous  a dit  qu’il  ne  vous  punira  pas  d’avoir 
résisté  au  mien?  Je  vous  ai  parlé  suivant  ma  con- 
science; oseriez-vous  jurer  entre  Dieu  et  moi  que  vous 
avez  toujours  parlé  selon  la  vôtre?  Vous  m’avez  dit 
que  vous  croyez  que  Jouas  a été  trois  jours  et  trois 
nuits  dans  le  ventre  d’un  poisson,  et  moi  je  vous  dis 
que  je  n’en  crois  rien. 

Qui  de  nous  deux  est  plus  près  du  doute?  Qui  de 
nous  deux dans  le  secret  de  son  cœur,  a parlé  avec 
plus  de  sincérité?  Quand  je  paraîtrai  devant  Dieu  à ma 
mort,  j’y  paraîtrai  avec  confiance;  mais  n’aurez-vous 
pas  à trembler  dans  ce  moment  fatal,  vous  qui,  pour 
le  vain  plaisir  de  me  subjuguer,  m’avez  voulu  faire 
croire  des  choses  dont  il  est  impossible  que  vous  soyez 
convaincu  ? 

Je  voulais  répliquer,  car  j’avais  de  bonnes  raisons  à 
dire;  mais  il  ne  voulut  pas  les  écouter;  il  me  quitta  : 
je  sentis  que  c’était  de  peur  de  se  mettre  en  colère  et 
de  me  fâcher;  je  vis  qu’il  ne  voulait  dégrader  ni  sa  rai- 
son ni  la  mienne.  Je  fus  touché  de  cette  bonté  pour 
moi,  et  de  cet  effort  qu’il  fesait  contre  les  mouvements 
d’une  passion  si  commune  *. 


1 Dans  les  éditions  de  1765,  1767,  celle  troisième  lettre  se  terminait 
par  le  passage  que  voici  : 

*«  J’ai  demeuré  depuis  ce  moment  en  proie  à mes  réflexions;  j’ai  tremblé 
qu'avant  voulu  convertir  ce  brave  homme,  ce  ne  fdt  lui  qui  me  rouvertit. 
Je  ne  pouvais  repousser  de  inou  cœur  ses  dernières  paroles;  je  me  disais  à 
inoi-mème  : Le  Dieu  de  bonté  et  de  miséricorde  exigerait-il  en  effet  de  nous 
des  raisonnements  subtils,  plutôt  que  des  actions  vertueuses?  ne  vaut-il  pas 
mieux  cent  fois,  comme  l’a  dit  ce  bon  seigneur,  secourir  le  pauvre  et  dé* 
icudre  l'opprimé,  que  de  discuter  des  faits  obscurs  passés  il  y a deux  mille 
ans?  Je  suis  bien  certain  qu’on  ne  peut  pus  déplaire  à Dieu  en  faisant  de 
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Il  faut  qu’il  croie  que  Dieu  est  né  dans  le  petit  can-  -* 
ton  de  la  Judée  ; qu’il  y a changé  l’eau  en  vin  ; qu’il  s’est 
transfiguré  sur  le  Thabor;  qu’il  a été  tenté  par  le 
diable;  qu’il  a envoyé  une  légion  de  diables  dans  un 
troupeau  décochons;  que  l’ânesse  de  Balaam  a parlé 
aussi  bien  que  le  serpent;  que  le  soleil  s’est  arrêté  à 
midi  sur  Gabaon,  et  la  lune  sur  Aïalon  , pour  donner 
le  temps  aux  bons  Juifs  de  massacrer  une  douzaine 
ou  deux  de  pauvres  innocents  qu’une  pluie  de  grosses 
pierres  avait  déjà  assommés;  que  dans  l’Egypte,  où 
il  n’y  avait  point  de  cavalerie,  le  Pharaon,  dont  on 
ne  dit  pas  le  nom , poursuivit  trois  millions  d’Hébreux 
avec  une  nombreuse  cavalerie,  après  que  l’ange  du 
Seigneur  avait  tué  toutes  les  bêtes,  etc.,  etc.,  etc., 
etc.,  etc.  Il  faut  que  sa  raison  soumise  ait  une  foi 
vive  pour  tous  ces  mystères;  sans  cela  que  lui  servirait 
sa  vertu  ? 

Je  sais,  monsieur,  que  cette  énumération  des  mi- 
racles qu’on  doit  croire  peut  effaroucher  quelques 
âmes  pieuses,  et  paraître  ridicule  aux  incrédules; 
mais  je  n’ai  point  craint  de  les  rapporter,  parceque 
ce  sont  ceux  qui  exercent  le  plus  notre  foi.  Dès  qu’on 
croit  un  miracle  moins  révoltant,  on  doit  croire  tous 

bonnes  œuvres  : suis-je  aussi  certain  qu’on  peut  lui  plaire  pal1  des  arguments 
de  l'école?  Que  vous  dirai-je  enfin?  mon  amc  est  bouleversée.  J'avais 
commencé  par  vous  prier  de  m’appuyer  contre  ce  seigneur,  qui  m’inspire 
de  la  vénération,  et  je  finis  par  vous  conjurer  de  me  secourir  contre  moi- 
mème.  » 

Dans  une  édition  de  1767,  qui  ne  contient  que  seize  lettres,  les  trois 
alinéa  ajoutés  dans  la  réimpression  de  1765  manquent,  ainsi  que  l’alinéa 
transcrit  en  cette  note;  mais  cette  peti te  et  incomplète  édition  de  1767 
contient  les  trois  alinea  qui  termincut  la  lettre , et  qui  sont  dans  l'édition 
originale.  R. 
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les  autres,  quand  c’est  le  même  livre  qui  nous  les 
certifie. 

Ayez  la  bonté,  monsieur,  de  m’apprendre  si  je  ne 
vais  pas  trop  loin.  Il  y a des  gens  qui  distinguent  les 
miracles  dont  on  est  d’accord , ceux  qu’on  nie , ceux 
dont  on  est  en  doute.  Pour  moi,  je  les  admets  tous, 
ainsi  que  vous-même.  Je  crois  surtout  avec  vous  le 
miracle  éternel  de  la  consubstantialité,  non  seule- 
ment parcequ’il  est  contraire  à ma  raison,  mais  par- 
ceque  je  ne  peux  m’en  former  aucune  idée;  et  j’ose 
dire  que  j’admettrais  (Dieu  me  pardonne!)  le  mira- 
cle de  la  transsubstantiation,  si  le  saint  concile  de 
Nicée  et  le  modéré  saint  Athanase  l’avaient  enseigné. 

J’ai  l’honneur  d’être,  etc. 


AVERTISSEMENT'. 

Monsieur  le  proposant  ayant  écrit  ees  trois  lettres  à M.  le  pro- 
fesseur R...,  son  ami,  ce  professeur,  profondément  pénétré  de  la 
candeur  et  de  la  sincérité  du  proposant,  communiqua  ces  lettres  à 
quelques  personnes  pieuses,  sages,  et  tolérantes:  elles  parvinrent 
au  sieur  Needham  , jésuite  irlandais,  qui  était  alors  à Genève,  et 
qui  servait  de  précepteur  à un  jeune  Irlandais.  Needham  fit  impri- 
mer les  trois  lettres,  pour  avoir  le  mérite  d’y  répondre  : on  ue  sut 
pas  d’abord  que  cette  réponse  fut  de  lui.  Nous  dirons  dans  la  suite 
de  ce  recueil  à quelle  occasion  M.  Théro  a parlé  d’anguilles  an 
jésuite  Needham,  et  quelle  figure  l’illustre  M.  Covelle  a faite  dans 
cette  savante  dispute.  Il  suffit  à présent  de  savoir  que  Needham 
donna  absolument  incognito  la  réponse  qu’on  va  lire  si  on  peut. 


■ Cet  Avertissement  est  de  Voltaire.  Je  le  rétablis  tel  qu’il  est  dans  la 
Collection  de  1 7 0 , oti  il  parut  pour  1a  première  fois , et  dans  l’édition  de 
1767.  R. 


Digitized  by  Gaogle 


SUR  LES  MIRACLES.  I 765.  I Ç)  I 

EXTRAIT  DE  LA  RÉPONSE  DE  NEEDHAM 

A M.  LE  PROPOSANT-. 

Avant  de  s’engager  dans  une  discussion  qui  de- 
mande un  certain  degré  de  science,  on  doit  com- 
mencer par  acquérir  les  connaissances  nécessaires  *. 
Si  un  philosophe  m’objecte  que  les  miracles  ne  sont 
pas  vraisemblables,  parceque,  selon  lui,  l’univers  se 
gouverne  comme  une  machine,  sans  cause  première b, 
je  réponds  que  le  vraisemblable  n’est  pas  toujours 
vrai,  ni  le  vrai  toujours  vraisemblable.  Selon  vous, 
la  morale , qui  est  bien  peu  de  chose ' , doit  être  assu- 
jettie à la  physique...  La  morale  évangélique  a donné 
une  suite  d’hommes  vertueux  dans  tous  les  siècles  qui 
ne  valaient  pas  moins  que  monsieur  le  proposant  des 
autres  questions... d.  La  prolongation  d’un  jour  ne 
demande  pas  autre  chose  que  la  simple  suspension 
de  la  rotation  de  la  terre  autour  de  son  axe...'. 
Pour  que  monsieur  le  proposant  puisse  se  proposer 


T Voyez,  dans  ma  Préface,  le  titre  de  cette  Réponse , dont  on  ne  donne 
ici  que  des  extraits.  B. 

a Acquérez-les  donc. 

b Jésuite  calomniateur,  ou  n'a  jamais  rien  dit  de  cela;  on  a dit  tout  le 
contraire  : que  « Dieu  gouverne  ('univers,  son  ouvrage,  par  ses  lois  éter- 
« nelles.  » Pourquoi  as-tu  l’impudence  d'accuser  de  nier  une  cause  première 
ceux  qui  ne  parlent  que  d'une  cause  première?  tu  devais  savoir  que  cette 
arme  rouillée,  dont  tes  pareils  se  sont  tant  de  fois  servis,  est  aujourd'hui 
aussi  abhorrée  qu'inutile. 

c Jésuite  calomniateur,  comment  cs>tu  assez  abandonné  pour  dire  df. 
toi-mème  que  la  morale  est  peu  de  chose , ou  pour  imputer  lâchement  ce 
crime  à ton  adversaire  qui  ne  prêche  que  la  morale  ? 

**  Et  qui  valaient  mi  jésuite. 

* On  voit  par  les  lettres  suivantes  quelle  est  l'ignorance  de  ce  jésuite 
Needbam,  qui  oublie  que  la  lune  s'arrêta  sur  Aialon. 
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comme  digne  d’assister  au  conseil  du  Très-Haut,  il 
lui  conviendra  de  prendre  d’avance  quelques  leçons 
d’astronomie...  *.  C’est  comme  si  l’on  disait  qu’il  ne 
valait  pas  la  peine  d’avoir  une  législation  en  France, 
pour  que  deux  cents  maltôticrs  s’enrichissent  aux  dé- 
pens du  peuple... b.  Les  papes  valent  bien  les  Tibère 
et  les  Néron...'.  Je  raisonne  ici  ad  hominem...  « Ré- 
« pondez,  dit  Salomon,  à un  insensé  selon  sa  folie...".  » 
Nos  philosophes  sont  venus  malheureusement  plus 
de  cent  ans  trop  tard , ou  pour  réprimer  la  puissance 
exorbitante  des  papes,  ou  pour  déclamer  avec  avan- 
tage contre  l’intolérance  des  ecclésiastiques...  '. 

Les  insensés  reviennent  sans  cesse  h la  quadrature 
du  cercle...'.  Si  les  soi-disant  philosophes  avaient 

a Apprends-la  donc,  mailre  Needham,  et  sache  que,  pour  que  le  soleil 
et  la  lune  s'arrêtent  dans  leur  coûte,  il  est  nécessaire  qu'ils  ne  repondeut 
plus  aux  mêmes  étoiles;  un  écolier  de  deux  jours  te  rapprendrait. 

b Quelle  pitié  de  comparer  des  lois  éternelles,  émanées  de  la  Divinité, 
aux  réglements  établis  par  les  hommes!  Voyez  la  septième  lettre  de  M.  le 
proposant  Théro. 
c Je  le  crois  bien. 

J Crois-moi,  mon  pauvre  Needham,  pour  raisonner  extravagamment, 
tu  n'as  pas  besoin  de  te  gêner;  abandonne-toi  à ton  beau  naturel.  {Noie 
de  M.  Covelle .)  • 

e Non,  Needham,  ou  ne  viendra  jamais  ni  trop  tôt  ni  trop  tard  pour 
réprimer  des  usurpations  qui  durent  encore,  et  pour  déplorer  des  désas- 
tres dont  la  mémoire  lie  périra  jamais.  Il  faut  que  tous  les  siècles  se  lèvent 
en  jugement  contre  les  siècles  affreux  qui  ont  vu  les  massacres  des  Albi- 
geois, ceux  de  Mérindol , ceux  de  la  Saint- Karthélemi,  ceux  d'Irlande,  et 
des  Cévèncs;  parreqoe,  tant  qu'il  y aura  des  théologiens  dans  le  monde, 
ces  temps  horribles  peuvent  renaître,  parccque  l'inquisition  subsiste,  parce- 
que  les  convulsiounaires  ont  troublé  depuis  peu  la  France,  pareeque  les 
billets  de  confession  ont  produit  sous  nos  yeux  un  parricide.  Apprends 
que  les  sages  doivent  en  tout  temps  réprimer  tes  pareils. 

f Pauvre  Needham,  ou  ne  répond  plus  aujourd'hui  à ceux  qui  trouvent 
la  quadrature  du  cercle,  non  plus  qu'à  ceux  qui  changent  de  la  farine  en 
anguilles.  ( Note  de  M.  Euler.) 
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tant  fait  par  leurs  objections  que  d’écraser  parfaite- 
ment la  religion,  et  de  la  réduire  dans  l’esprit  de  tout 
homme  sensé  à l’état  de  la  fable  de  Mahomet...  *.  Au 
lieu  donc  de  nous  persécuter  avec  leurs  doutes  minu- 
tieux, et  de  s’accrocher  aux  mots  et  aux  syllabes,  en 
épluchant  la  Bible , ils  nous  mépriseraient  trop  pour 
se  donner  tant  de  peine... b.  La  religion  se  soutient 
toujours  malgré  la  tempête.  « Merses  profundo  *,  pul- 
« chrior  evenit.  Per  damna,  per  cædes,  ah  ipso  ducit 
«opes  anirnumque  ferro... c.  » Celui  qui  lui  répond 
(au  proposant),  par  ce  court  imprimé,  est  qualifié 
par  ses  recherches,  pour  s’inscrire  en  faux  contre  la 
prétendue  invincibilité  de  ses  objections...".  Je  ne 
puis  pardonner  à sa  simplicité  ni  à celle  de  cette  as- 
semblée (où  l’esprit,  dont  il  nous  donne  un  échan- 
tillon si  beau , voltigeait  librement  aux  dépens  de 
nos  pauvres  croyants),  qu’ils  ignoraient  tous  que 


* Que  veut  dire  ce  barbouilleur  ? traite-t-il  de  fable  l’histoire  de  Maho- 
met? prétend-il  que  le  Koran  soit  un  recueil  d’historiettes?  Le  Koran  est, 
à 1a  vérité,  un  amas  de  sentences  morales,  de  préceptes,  d’exhortations, de 
prières,  de  traits  de  Y Ancien  Testament , rapportés  selon  la  tradition  arabe. 
Le  tout  est  composé  sans  ordre,  sans  liaison  ; il  y règne  beaucoup  de  fana- 
tisme; il  est  plein  d’erreurs  physiques:  mais  ce  n’est  point  ce  que  nous 
appelons  une  fable.  ( Note  de  Af.  Beaudinet.  ) 

bNon,  jésuite  Necdham,  je  ne  me  fâcherai  pas  contre  un  bonze  du 
Japon  qui  ne  me  persécutera  pas.  Je  me  fâcherai  contre  un  bouze  d’Europe 
qui  voudra  me  susciter  des  persécutions,  et  je  mépriserai  un  jésuite  d’Ir- 
lande. ( Note  de  M.  Boudry.  ) 

* Voici  le  texte  d'Horace,  livre IV,  ode  v,  vers  59,  60,  65  : 

Per  damna  , per  c*tle$  ab  ipso 

Dnxit  opetque  aniinuraquc  ferro. 

Me  rte»  profundo , palchrior  eveait.  B. 

c Courage,  Needham  ! prouve  la  religion  par  Horace. 

4 Tu  e*  plaisamment  qualifié. 
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Jonas  n’allait  pas  alors  par  mer  à Ninive , mais  qu’au 
contraire  il  s’était  embarqué  exprès  dans  un  port  de 
mer  pour  s’enfuir,  et  s’éloigner  de  plus  en  plus  de 
cette  ville  méditerranée...  \ Et  quoique  nous  sem- 
blions  toucher  de  près  à ce  temps  malheureux...*. 
Dieu  vous  préserve,  mes  chers  lecteurs,  vous  et 
votre  postérité,  de  la  bête  féroce  du  Gévaudan... c. 
Les  incrédules  sont  nommés  communément  esprits 
forts...*.  Ces  messieurs  prennent  tout  pour  argent 
comptant,  et  croient  tout,  excepté  la  Bible...  *.  Cette 
dernière  espèce  d’incrédule,  qui  fait  le  peuple  dans 
cette  secte,  ne  mérite  pas  le  pompeux  titre  d’esprit 
fort;  car  il  n’en  coûte  rien  pour  rejeter  une  fable 
manifeste,  telle  que  le  Koran  de  Mahomet;  et  on  ne 
peut  pas  s’arroger  le  caractère  de  hardi  et  de  coura- 
geux en  ce  genre  sans  risquer  son  ame.  Or,  pour 
tout  conclure  en  peu  de  mots  (et  c’est  précisément 
là  où  j’ai  voulu  venir  par  une  espèce  de  méthode  so- 
cratique), une  fable  très  compliquée,  qui  est  le  pro- 
duit d’uu  temps  immense,  qui  dépend  par  une  liaison 
nécessaire  dans  ses  principes  d’une  suite  de  six  mille 


“ Le  propre  de»  gens  qui  ont  tort  est  de  ne  pas  entendre  raillerie.  (Note 
de  SI.  Claparède.  ) 

b Ainsi  doue  le  jésuite  Ncedham  croit  que  le  moude  va  Soir;  il  est  fini 
en  effet  pour  les  jésuites.  (Note  de  M.  Covrlle.) 

c Tu  n'es  pas  au  fait,  mon  ami  ; notre  professeur  Clap  avait  prêche  sur 
la  bête  du  Gévaudan,  et  c’est  de  quoi  monsieur  le  proposant  l'avait  remer- 
cié dans  sa  seconde  lettre.  Tu  preuds  toujours  martre  pour  renard.  ( Note 
de  M.  Délite  le  père.  ) 

d Et  des  esprits  faibles,  et  des  esprits  faux,  et  des  esprits  lourds,  qu’en 
dirons-nous  ? ( Note  de  monsieur  le  capitaine.  ) 

' Oh  que  non  ! mon  ami , nous  n’avons  jamais  cru  à tes  expériences. 
( Note  cC un  professeur  de  physique. } 
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ans,  et  de  plus  de  deux  cents  générations;  qui  a été 
la  fable  universellement  reçue  de  tant  de  différentes 
nations*,  de  tant  de  climats,  de  tant  de  siècles,  de 
tant  de  génies  différents,  de  la  première  classe  en 
tout  genre,  et  de  tant  de  tempéraments  une  fable... 
enfin  qui  est  soutenue  par  tant  de  preuves  qui , nous 
venant  de  tous  côtés , aboutissent  sans  se  croiser  au 
même  point,  par  tant  de  marques  de  vérité,  dont  la 
lumière  augmente  à raison  de  la  réflexion  multipliée, 
assez  fortes  pour  enchaîner  le  déiste  savant  dans  un 
doute  éternel,  est  une  fable  unique,  une  fable  d’une 
espèce  qu’on  ne  conçoit  pas,  qui  n’a  jamais  existé 
ailleurs  depuis  la  création  du  monde,  et  qui  n’exis- 
tera jamais  dans  toute  la  suite  des  siècles,  quand  le 
monde  durerait  éternellement  '. 


AVERTISSEMENT*. 

Le  sieur  Necdham  n’ayant  pas  osé  se  nommer  en  répondant  aux 
trois  premières  lettres  de  M.  le  proposant  Théro,  celui-ci  croyant 
bonnement  que  cette  réponse  était  d’un  docteur  en  théologie,  lui 
adressa  la  lettre  suivante. 

' * Tu  ne  sais  ce  que  tu  dis,  mon  ami  ; je  crois  aux  miracles  de  Jésus- 
Christ  plus  que  toi  ; et  si  tu  es  un  théologien  irlandais , je  suis  un  théo- 
logien suisse.  Tu  soutiens  une  bonne  cause  que  personne  ne  te  dispute , 
mais  par  de  bien  mauvaises  raisons.  Comment  ne  vois-tu  pas  qu’on  en 
pourrait  dire  autant  du  mahométisme  ? il  remonte  à six  mille  ans  comme 
le  judaïsme;  il  est  embrassé  par  des  nations  qui  diffèrent  de  moeurs  et  de 
géuie,  par  des  Africains,  des  Persans,  des  Indiens,  desTartares,  des  Sy- 
riens, des  Thraces,  des  Crées.  Il  s'appuie  sur  des  prophéties,  et  il  y a 
peut-être  en  Turquie  des  Needham.  ( Note  de  M.  Théro.) 

* Nous  avons  transcrit  ce  long  passage  pour  donner  au  lecteur  une  idée 
de  l'éloquence  du  jésuite.  Nous  n'avons  conserve  du  reste  que  ce  qui  est 
nécessaire  pour  entendre  les  notes.  K. 

> Cet  Avertisiancnl , de  Voltaire,  est  de  1 765.  B. 
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QUATRIÈME  LETTRE. 

DU  PROPOSANT  A M.  LE  PROFESSEUR;  ET  REMERCIEMENTS 
A SES  EXTRÊMES  BONTÉS. 

Que  je  vous  suis  obligé,  monsieur,  d’avoir  daigné 
me  fournir  quelques  unes  de  vos  armes  pour  com- 
battre la  nombreuse  armée  des  incrédules  ! c’est 
Achille  qui  prête  son  armure  à Patrocle;  mais  on  m’a 
dit  que  Patrocle  ayant  été  vaincu , je  devais  craindre 
de  l 'être  aussi. 

J’ai  malheureusement  répété  votre  leçon  devant  un 
jeune  écolier  de  physique  et  d'astronomie;  je  lui  ai 
fait  valoir  d’abord  la  bonté,  l’éloquence,  la  politesse, 
le  savoir-vivre  que  vous  avez  employé  pour  m’ins- 
truire; je  lui  ai  exposé  votre  démonstration  de  la 
manière  dont  le  soleil  et  la  lune  s’arrêtèrent  en  plein 
midi  pour  donner  le  temps  à Josué  de  massacrer  ces 
Amorrliéens  écrasés  par  une  pluie  de  pierres.  Voici  ce 
que  je  lui  ai  dit:  Monsieur  le  professeur  prétend  qu’il 
suffît,  pour  cette  opération  naturelle,  que  la  terre 
se  soit  arrêtée  huit  à neuf  heures  dans  sa  rotation 
sur  son  axe,  et  que  c’est  là  tout  le  mystère. 

L’écolier,  monsieur,  qui  n’a  pas  encore  acquis 
toute  votre  politesse,  en  a eu  cependant  assez  pour 
me  dire  qu’il  n’était  pas  possible  qu’un  homme  tel 
que  vous  eût  dit  une  telle  bêtise,  et  que  vous  possédez 
trop  bien  votre  Écriture  sainte  et  l’astronomie,  pour 
parler  avec  cette  excessive  ignorance.  Les  sacrés  ca- 
hiers affirment  positivement  que  le  soleil  s’arrêta  sur 
Gabaou,  et  la  lune  sur  ATalon  à l’heure  de  midi.  Or 
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la  lune  ne  pouvait  suspendre  son  cours,  qui  s’achève 
en  un  mois  autour  de  la  terre,  sans  que  la  terre  sus- 
pendît sa  course  annuelle,  car  le  soleil  est  mis  pour 
la  terre  dans  les  sacrés  cahiers , et  l’auteur  inspiré  ne 
savait  pas  que  c’est  la  terre  qui  tourne. 

Or,  si  la  terre  et  la  lune  se  sont  arrêtées,  celle-ci 
dans  sa  période  d’un  mois  sur  Aïalou,  celle-là  dans 
sa  période  d’un  an  vis-à-vis  Gabaon , il  est  absolu- 
ment nécessaire  que  les  points  correspondants  de 
toutes  les  planètes  aient  changé  pendant  tout  ce 
temps-là.  Mais,  comme  au  bout  de  huit  à neuf  heures 
ils  se  retrouvèrent  les  mêmes,  il  fallait  que  toutes  les 
planètes  eussent  suspendu  leur  course  ; cela  est  dé- 
montré en  rigueur*. 

Mais  c’est  un  grand  gain  1 pour  monsieur  le  profes- 
seur; car  le  miracle  est  bien  plus  beau  qu’il  ne  croyait, 
et  il  y a quatre  miracles  au  lieu  d’un.  Non  seulement  la 
terre  et  la  lune  s’arrêtèrent  dans  leur  période  mens- 
„ truelle  et  annuelle,  mais  aussi  dans  leur  rotation  jour- 
nalière; ce  qui  fait  deux  miracles:  et  non  seulement 
elles  perdirent  pendant  huit  ou  neuf  heures  leur  dou- 
ble mouvement,  mais  toutes  les  planètes  perdirent  le 
leur , troisième  miracle  ; et  le  mouvement  de  projec- 
tile et  de  gravitation  fut  suspendu  dans  toute  la  na- 
ture, quatrième  miracle. 

Je  lui  parlai  ensuite,  monsieur,  de  la  comète  que 

a La  plupart  des  commentateurs  prétendent  que  le  soleil  et  la  lune 
s'arrêtèrent  un  jour  entier. 

* Ce  texte  est  celui  de  l'édition  originale,  de  celle  de  1 775 , et  de  celle  de 
Kehl.  Dans  les  réimpressions  de  1765  et  1767,  on  lit: 

« Le  prétendu  théologien  fait  donc  en  vain  ce  qu’il  peut  pour  affaiblir, 
le  miracle  : il  est  bien  plus  grand  qu’il  ue  croyait , etc.  » B. 
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vous  supposez  avoir  conduit  les  trois  mages  à Beth- 
léem. Il  me  dit  qu’il  vous  dénoncerait  au  consistoire, 
pour  avoir  appelé  comète  ce  que  les  sacrés  cahiers 
appellent  étoile , et  qu’il  n’est  pas  loyal  de  falsifier 
ainsi  l’Ecriture  sainte. 

Je  lui  appris  votre  belle  explication  du  miracle  des 
cinq  mille  pains  et  des  trois  mille  poissons  qui  nour- 
rirent cinq  Juifs.  Pardon,  je  voulais  dire  des  cinq 
pains  et  des  trois  poissons  qui  nourrirent  cinq  mille 
Juifs.  Vous  dites  que  Dieu  changea  les  pierres  du 
voisinage  en  pains  et  eu  poissons.  Mais  y pensez-vous? 
oubliez-vous  que  c’est  là  précisément  ce  que  proposait 
le  diable , quand  il  dit  à Jésus 1 : Dites  que  ces  pierres 
deviennent  pains? 

Il  me  demanda  ensuite  si  vous  ne  parliez  pas  du 
grand  miracle  par  lequel  le  vieil  Hérode,  qui  était 
malade  de  la  maladie  dont  il  mourut,  fit  égorger  tous 
les  petits  enfants  du  pays;  car  sans  doute  c’était  une 
chose  très  miraculeuse  qu’un  vieillard  moribond, 
créé  roi  par  les  Romains , s’imaginât  qu’il  était  né  un 
autre  roi  des  Juifs,  et  fit  massacrer  tous  les  petits 
garçons  pour  envelopper  le  roi  nouveau-né  dans  cette 
boucherie.  Il  me  demanda  comment  vous  expliquiez 
le  silence  de  Flavius  Josèphe  sur  cette  Saint-Barthé- 
lemi. 

Je  lui  dis  que  vous  ne  vous  mêliez  pas  de  ces  ba- 
gatelles, mais  que  vous  m’aviez  dit  des  choses  mer- 
veilleuses sur  Jonas. 

Quoi  donc!  dit-il,  prétend-il  que  ce  fut  Jonas  qui 
avala  la  baleine?  Non,  répondis-je;  il  s’est  contenté 
■ Matthieu,  iv,  3;  Luc,  iv,  3.  B. 
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de  confondre  sérieusement  une  mauvaise  plaisanterie, 
en  avouant  pourtant  que  le  bon-homme  Jonas  avait 
pris  son  plus  long  pour  aller  à Ninive. 

Il  est  lui-même  fort  plaisant,  répliqua  l'écolier;  il 
devait  examiner,  avec  les  plus  judicieux  commenta- 
teurs, si  Jonas  fut  avalé  par  une  baleine,  ou  par  un 
chien  marin  ; pour  moi,  je  suis  pour  le  chien  marin  : 
et  je  pense  de  plus,  avec  le  grand  saint  Hilaire,  que 
Jonas  fut  mangé  jusqu’aux  os,  et  qu’il  ressuscita  au 
bout  de  trois  jours  comme  de  raison.  Les  miracles 
sont  toujours  plus  grands  que  ne  le  croit  monsieur  le 
professeur;  mais  je  vous  prie  de  le  consulter  sur  une 
autre  petite  difficulté. 

Jonas  prophétisa  du  temps  du  roitelet  juif  Joas, 
vers  l’an  85o  avant  notre  ère  vulgaire.  Phul,  selon 
Diodore  de  Sicile,  fonda  Ninive  en  ce  temps-là.  Le 
divin  historien  qui  a écrit  l’histoire  véridique  de  Jo- 
nas1, assure  qu’il  y avait  dans  cette  ville  six -vingt 
mille  enfants  qui  ne  savaient  pas  distinguer  leur  main 
droite  de  leur  main  gauche*.  Cela  fait,  suivant  les 
calculs  de  Breslau,  d’Amsterdam,  de  Londres,  et  de 
Paris,  quatre  millions  quatre-vingt  mille  âmes,  sans 
compter  les  eunuques;  voilà  une  ville  nouvelle  hon- 
nêtement peuplée. 

Demandez  aussi  à monsieur  le  professeur  si  c’était 
une  citrouille  ou  un  lierre  dans  lequel  Dieu  1 envoya 

1 Jonas,  iv, il.  B. 

* On  multiplie  par  trente-quatre  les  enfants  nés  dans  l'année  , car  il  n’y 
a qu'eux  qui  ne  savent  pas  distinguer  la  main  droite  de  la  gauche.  Ajoutez 
que  le  tiers  de  ces  enfants  meurt  avant  la  iiu  de  l’année , ce  qui  donne  un 
tiers  en  sus  d'habitants.  , 

> Jouas , iv,  7.  B. 
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un  ver  pour  le  faire  sécher,  afin  d’ôter  l’ombrage  à 
Jonas  qui  dormait.  En  effet,  rien  ne  ressemble  plus 
à un  lierre  qu|une  citrouille,  et  l’un  et  l’autre  don- 
nent l’ombrage  le  plus  épais. 

Ne  trouve-t-il  pas  bien  plaisant  que  Dieu  envoie 
un  ver  pour  empêcher  un  pauvre  diable  de  prophète 
de  dormir  à l’ombre!  On  m’assure  que  ce  théologien 
a dit  qu’il  faut  mettre  ce  ver  avec  la  baleine  : cet 
homme  est  goguenard. 

C’était  au  Molard  que  se  passait  ce  petit  entre- 
tien : on  s’attroupa,  la  conversation  s’anima  au  point 
qu’on  se  mit  à rire  d’un  bout  de  la  ville  à l’autre,  et 
il  n’y  eut  que  monsieur  le  professeur  qui  ne  rit  point. 

Quand  on  eut  bien  ri,  le  vieux  capitaine  Durôst1, 
que  vous  connaissez , fendit  la  presse  : vous  savez 
qu’il  n’a  jamais  connu  de  prêtres  que  l’aumônier  de 
son  régiment.  Il  me  dit:  Mordieu!  monsieur  le  pro- 
posant, allez  dire  à monsieur  le  professeur...  (dis- 
pensez-moi  de  répéter  les  termes  indécents  dont  il  se 
servit).  Ces  bonnes  gens  voulurent,  il  y a quelque 
temps,  faire  mettre  mon  ami  Covelle  à genoux  : s’ils 
avaient  osé  faire  cet  outrage  à notre  liberté  et  à nos 
lois...  je...  dites- leur,  s’il  vous  plaît,  que  nous  ne 
sommes  plus  au  temps  de  Jean  Chauvin,  Picard, 
qui  avait  l’impertinence  de  précéder  dans  les  céré- 
monies le  magnifique  conseil...  Les  temps  sont  un 
peu  changés;  vous  savez  qu’un  prédicant  de  village1, 

» Ce  personnage,  qui  a sans  doute  existé,  figure  aussi  dans  une  note  de 
la  lettre  6,  et  daus  la  Lettre  curieuse  de  Robert  Covelle , qu'on  lit  dans  ce 
volume.  Cl. 

1 Monlmollin,  ministre  des  cultes  à Motiers- Travers,  souvent  cité  dans 
la  14e  lettre.  Cl. 
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qui  a voulu  excommunier  M.  Rousseau , a été  répri- 
mandé par  un  roi  héros  et  philosophe  *.  Sachez  que 
tous  les  esprits  font  à présent  l’exercice  à la  prus- 
sienne, et  qu’il  ne  reste  aux  théologiens  d’autre  res- 
source que  d’être  civils  et  modestes. 

Je  m’acquitte,  monsieur,  auprès  de  vous  de  la  com- 
mission de  monsieur  le  capitaine. 

J’ai  l’honneur  d’être  médiocrement,  monsieur, 

Votre  affectionné. 


AVERTISSEMENT». 

On  apprit  bientôt  que  le  sieur  Ncedham  était  l’auteur  de  la  pré- 
tendue réponse  d’un  théologien  : on  sut  qu’il  n’était  pas  même 
théologien,  et  qu’il  n’était  que  jésuite  ; que  c’était  un  de  ces  prê- 
tres irlandais  déguisés  qui  courent  le  monde,  et  qui  vont  secrète- 
ment prêcher  le  papisme  en  Angleterre  ; mais  ce  qui  étonna  davan- 
tage , c’est  que  ce  prêtre  déguisé  était  celui-là  même  qui , plusieurs 
années  auparavant,  se  mêla  de  faire  des  expériences  sur  les  insectes, 
et  qui  crut  avoir  découvert,  avec  son  microscope,  que  de  la  farine 
de  blé  ergoté,  délayée  dans  de  l’eau,  se  changeait  incontinent  en 
de  petits  animaux  ressemblants  à des  anguilles  3.  Le  fait  était  faux, 
comme  un  savant  italien!  l'a  démontré,  et  il  était  faux  par  une 
autre  raison  bien  supérieure,  c’est  que  le  fait  est  impossible.  Si  des 
animaux  naissaient  sans  germe , il  n’y  aurait  plus  de  cause  de  la 
génération;  un  homme  pourrait  naître  d'une  motte  de  terre  tout 
aussi  bien  qu'une  anguille  d'un  morceau  de  pâte.  Ce  système  ridi- 
cule mènerait  d'ailleurs  visiblement  à l'athéisme.  Il  arriva  en  effet 
que  quelques  philosophes,  croyant  à l'expérience  de  Needham, 
sans  l’avoir  vue,  prétendirent  que  la  matière  pouvait  s’organise^ 

* Frédéric  II,  roi  de  Prusse  et  souverain  de  Neufchâtel.  B. 

1 Cet  Avertissement  est  de  Voltaire  , et  de  17BS.  B. 

3 Voyez  f Histoire  des  anguilles , section  iv  de  l'article  Disc  du  Diction- 
naire philosophique , tome  XXVIII , page  38  r ; et  le  chapitre  xx  des  Sin- 
gularités Je  ta  nature  ( tome  X LI V ).  Ce. 

4 Lazare  Spallanzani , mort  en  1 799.  Ci.. 
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d'elie-méme;  et  le  microscope  de  Needham  passa  pour  être  le  labo- 
ratoire des  athées. 

C’est  à cette  transformation  de  farine  en  anguilles  qu’on  fait  allu- 
sion dans  la  plupart  des  lettres  suivantes. 

CINQUIÈME  LETTRE. 

DD  PROPOSANT  * M.  NEEDHAM,  JÉSCITE. 

Monsieur, 

Vraiment  vous  avez  eu  grand  tort  de  vous  dégui- 
ser sous  le  nom  d’un  théologien , et  vous  n’avez  pas 
eu  raison  de  faire  l’astronome.  On  voit  bien  que  vous 
vous  servez  du  quart  de  cercle  comme  du  micros- 
cope. Vous  vous  étiez  fait  une  petite  réputation  parmi 
les  athées  pour  avoir  fait  des  anguilles  avec  de  la  fa- 
rine, et  de  là  vous  avez  conclu  que  si  de  la  farine 
produit  des  anguilles,  tous  les  animaux,  à commen- 
cer par  l’homme,  avaient  pu  naître  à peu  près  de  la 
même  façon.  La  seule  difficulté  qui  restait,  était  de 
savoir  comment  il  y avait  eu  de  la  farine  avant  qu’il 
y eût  des  hommes*. 

Vous  avez  cru  que  vos  anguilles  ressemblaient  aux 
rats  d’Egypte , qui  étaient  d’abord  moitié  rats  et  moi- 
tié fange,  ainsi  que  quelques  hommes  qui  se  mêlent 
d’écrire  et  d’injurier  leur  prochain. 

D’athée  que  vous  étiez,  vous  êtes  devenu  témoin 
de  miracles.  Apparemment  que  vous  avez  voulu  faire 
pénitence;  mais  on  voit,  monsieur,  que  vous  n’êtes 


" Il  faut  savoir  que  le  jésuite  Needham  a cru  fermemeut  qu'il  avait  fait 
des  anguilles  avec  de  la  colle  de  farine  de  blé. 
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pas  trop  bon  chrétien,  et  que  vous  n’avez  pas  plus 
appris  la  religion  que  la  politesse. 

Un  pauvre  proposant  fait  humblement  des  ques- 
tions à un  grave  professeur,  et  vous  vous  jetez  à la 
traverse  comme  l’avocat  Breniquet,  qui  répondait 
toujours  à ce  qu’on  ne  lui  demandait  pas.  De  quoi 
vous  mêlez-vous?  Je  demandais  de  nouvelles  instruc- 
tions à mon  maître  pour  affermir  les  fidèles  dans  la 
croyance  des  miracles,  et  vous  venez  ébranler  leur 
foi  par  les  plus  grandes  absurdités  qu'on  ait  jamais 
dites. 

On  prétend  pourtant  que  vous  êtes  Anglais:  ah, 
monsieur!  vous  êtes  Anglais  comme  Arlequin  est  Ita- 
lien; il  n’en  est  pas  moins  balourd.  Souvenez- vous 
de  ce  Grec  qui  voyageait  en  Scythie,  et  dont  tout  le 
monde  se  moquait  : Messieurs  les  Scythes , dit-il , vous 
devez  me  respecter;  je  suis  du  pays  de  Platon.  Un 
Scythe  lui  répondit  : Parle  comme  Platon,  si  tu  veux 
qu’on  t’écoute.  Je  vous  pardonne  d'être  un  ignorant, 
mais  je  ne  vous  pardonne  pas  d’être  un  homme  très 
grossier,  qui  a l’insolence  de  mêler  dans  cette  que- 
relle et  de  nommer  des  gens  qui  ne  devaient  pas  s’y 
attendre;  vous  avez  cru  peut-être  que  votre  obscurité 
vous  mettrait  à l’abri;  mais,  croyez-inoi,  que  le  mé- 
pris auquel  vous  vous  êtes  attendu  ne  vous  donne  pas 
trop  de  sécurité. 
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SIXIÈME  LETTRE. 

LAQUELLE  «'EST  PAS  d’cî*  PROPOSANT5. 

Notre  ancien  concitoyen  1 ayant  écrit  sur  les  mi- 
racles, un  jeune  proposant  a demandé  des  instruc- 
tions à un  professeur  qui  a le  mot  pour  rire  *.  M.  Need- 
ham, qui  n’est  pas  si  plaisant,  s’est  cru  sérieusement 
intéressé  dans  cette  affaire.  Il  s’est  imaginé  qu’on 
parlait  de  lui  sous  le  nom  de  Jésus-Christ.  Ce  M.  Need- 
ham  ne  manque  pas  d’amour-propre,  comme  vous 
voyez;  il  est  comme  cet  histrion  qui,  jouant  devant 
Auguste , prenait  pour  lui  les  applaudissements  qu’on 
prodiguait  à l’empereur. 

Si  on  dit  que  Jésus-Christ  a changé  l’eau  en  vin , 
aussitôt  M.  Needham  pense  à sa  farine  qu’il  a changée 
en  anguilles,  et  il  croit  qu’il  les  faut  faire  cuire  avec 
le  vin  des  noces  de  Cana.  Istiusfarinœ  hommes sunl 
admodum  gloriosi,  comme  dit  saint  Jérôme. 

M.  Needhain  crie,  comme  une  anguille  qu’on  écor- 
che, contre  un  pauvre  proposant  de  notre  ville,  qui 
ne  savait  pas  que  ce  M.  Needham  fût  au  monde.  Il 
est  peut-être  désagréable  pour  un  homme  comme  lui. 


* On  la  croit  de  M.  le  capitaine  Durôst. 

■ Jean-Jacques  Rousseau  qui ■ après  avoir  abdiqué  à perpétuité  son  droit 
de  cité  dans  la  ville  de  Genève,  en  1763,  avait  publié,  l'aunèe  suivante,  ses 
lettres  écrites  lie  la  Montagne,  dont  la  a'  et  la  3*  traitent  particulièrement 
des  miracles.  Cl. 

» Ce  professeur,  qui  a le  mot  pour  rire,  n'est  autre  que  M.  Claparède, 
auquel  les  trois  premières  lettres  furent  réellement  adressées,  et  qui,  étant 
bomme  d’esprit,  entendit  très  bien  la  plaisanterie,  et  n’eut  garde  de  ré- 
pondre au*  questions  du  malin  proposant.  Cl. 
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qui  a fait  des  miracles,  de  voir  qu’on  écrit  sur  cette 
matière  sans  le  citer. 

C’est,  selon  lui,  comme  si,  en  parlant  des  grands 
capitaines,  on  oubliait  le  roi  de  Prusse.  Je  conseille 
donc  à monsieur  le  professeur  et  à monsieur  le  pro- 
posant, de  rendre  plus  de  justice  à M.  Needham,  et 
de  parler  toujours  de  ses  anguilles  quand  ils  citeront 
les  miracles  de  X Ancien  et  du  Nouveau  Testament , 
et  ceux  de  Grégoire  Thaumaturge. 

M.  Needham  est  certainement  un  homme  prodi- 
gieux; il  est  plus  propre  que  personne  à faire  des 
miracles;  car  il  ressemble  aux  apôtres  avant  qu’ils 
eussent  reçu  le  Saint-Esprit.  Dieu  opère  toujours  les 
grandes  choses  par  les  mains  des  petits,  et  surtout 
des  ignorants,  pour  mieux  faire  éclater  sa  sagesse. 

Si  M.  Needham  n’a  pas  su  qu’on  avait  vu  la  lune 
s’arrêter  sur  Aïalon  en  plein  midi,  quand  le  soleil 
s’arrêta  sur  Gahaon , et  s’il  a dit  des  sottises  , il  n’en 
est  que  plus  admirable.  On  voit  qu’il  raisonne  préci- 
sément comme  un  homme  inspiré.  Dieu  s’est  toujours 
proportionné  au  génie  de  ceux  qu’il  fait  parler.  Amos, 
qui  était  un  bouvier,  s’explique  en  bouvier;  Mat- 
thieu 1 , qui  avait  été  commis  de  la  douane , compare 
souvent  le  royaume  des  cicux  à une  bonne  somme 
d’argent  mise  à usure;  et  quand  M.  Needham,  pauvre 
d’esprit,  s’abandonne  aux  impulsions  de  son  génie, 
il  dit  des  pauvretés.  Tout  est  dans  l’ordre. 

J’ai  peur  que  M.  Needham  11 'outrage  le  Saint-Es- 
prit, et  ne  trahisse  sa  vocation , quand  il  consulte  nos 
maîtres  en  Israël,  sur  ce  qu’il  doit  dire  au  proposant  : 

' xxv,  »7.  B. 
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c’est  se  défier  de  son  inspiration  divine,  que  deman- 
der conseil  à des  hommes;  il  peut  me  répondre  que 
c’est  par  humilité,  et  que  Moïse  demandait  le  che- 
min aux  fils  de  Jéthro  1 , quoiqu’il  fût  conduit  par 
un  nuage  et  par  la  colonne  de  feu.  M.  Needham  n’a 
pas,  à la  vérité,  la  colonne  de  feu;  mais  il  a certaine- 
ment le  nuage:  d’ailleurs,  à qui  demander  le  che- 
min quand  on  voyage  dans  les  espaces  imaginaires? 

Qu’il  s’en  tienne  à ses  anguilles,  puisqu’il  est  leur 
camarade  en  tant  qu’elles  rampent,  s’il  ne  l’est  pas  en 
tant  qu’elles  frétillent.  Que  surtout  l'envie  de  se  trans- 
figurer en  serpent  ne  lui  prenne  plus;  qu’il  ne  pense 
pas  qu’il  soit  en  droit  de  siffler  parccqu’on  le  siffle, 
et  de  mordre  au  talon  ceux  qui  peuvent  lui  écraser  la 
tête.  Qu’enfin  il  laisse  la  lune  s’arrêter  sur  Aïalon , et 
qu’il  ne  se  mêle  plus  d’aboyer  à la  lune. 


SEPTIÈME  LETTRE. 

DE  M.  COVELLE. 

Quand  j’ai  vu  la  guerre  déclarée  au  sujet  des  mi- 
racles, j’ai  voulu  m’en  mêler,  et  j’en  ai  plus  de  droit 
que  personne,  car  j’ai  fait  moi-mêine  un  très  grand 
miracle;  c’en  est  un  assurément  que  d’échapper  à la 
main  de  certaines  gens,  et  d’abolir  un  usage  imper- 
tinent établi  depuis  deux  siècles*. 

J’ai  toujours  pensé  que  les  abus,  quels  qu’ils  soient, 
ne  doivent  jamais  jouir  du  droit  de  prescription. 


1 Nombres,  x , 3i.  B.  — * Voyez  les  Ictlres  suivantes. 
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Une  tyrannie  d’un  jour,  et  une  tyrannie  de  deux  mille 
ans,  doivent  également  être  détruites  chez  un  peuple 
libre. 

Rempli  de  ces  idées  patriotiques , j’ai  donc  voulu 
savoir  de  quoi  on  disputait  dans  ma  ville;  j’ai  appris 
qu’un  Irlandais  papiste  et  prêtre  s’avisait  de  vouloir 
faire  parler  de  lui  : 

• Gens  ratione  furens  et  mentem  pasta  chimæris.  • 

♦ 

Je  n’y  ai  pas  fait  d’abord  beaucoup  d’attention  ; 
mais  quand  j’ai  su  que  ce  papiste  prenait  le  parti  des 
noces  de  Cana , j’ai  été  entièrement  de  son  avis  : ce 
miracle  me  plaît  fort  ; nous  voudrions , l’Irlandais  et 
moi,  qu’il  arrivât  tous  les  jours. 

A l’égard  du  diable  qui  entra  dans  le  corps  de  deux 
mille  cochons  *,  et  qui  les  noya  dans  un  lac,  cela  passe 
la  raillerie,  surtout  s’ils  étaient  engraissés.  Un  bon 
cochon  gras  vaut  environ  dix  écus  patagons 1  2 ; cela 
fesait  vingt  mille  écus  de  perte  pour  le  marchand. 

Pour  peu  qu’on  fit  aujourd’hui  une  centaine  de  mi- 
racles dans  ce  goùt-là,  nos  rues  basses  n’auraient  qu’à 
fermer  leurs  boutiques.  Ce  maudit  papiste  irlandais 
est  tout  propre  à nous  ruiner.  Les  miracles  ne  coû- 
tent rien  à qui  n’a  rien  à perdre.  Il  serait  homme  à 
nous  faire  avaler  par  les  truites  du  lac  Léman  comme 

1 Matthieu,  vm,  3a;  Marc,  v,  i3.  B. 

1 Les  Espagnols  appellent  patacon  ou  palaca  une  monnaie  d'argent  du 
poids  d'une  once;  et  c’est  de  patacon  que  nous  avons  fait  patagon,  qui 
équivalait  à environ  trois  de  nos  livres  tournois.  Au  surplus , Voltaire 
n’emploie  ce  mot  que  par  une  allusion  moqueuse  au  Patagon  que  Nerdham 
fait  |>arter  dans  la  parodie  qu'on  lit  uu  peu  plus  bas  en  abrégé.  Cl. 
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Jonas,  s’il  était  aussi  puissant  en  œuvres  qu’il  semble 
peu  l’être  en  paroles. 

Défions-nous,  mes  chers  concitoyens,  d’un  papiste 
irlandais;  je  sais  qu’il  fait  déjà  des  miracles  très  dan- 
gereux. Il  a imité  celui  de  la  transfiguration,  car 
étant  irlandais  il  s’est  déguisé  en  genevois  ; étant 
prêtre , il  s’est  déguisé  en  homme;  étant  absurde,  il 
a voulu  qu’on  le  prît  pour  un  raisonneur  : j’ai  eu  la 
curiosité  de  le  voir,  et  j’avoue  que  quand  je  lui  ai 
parlé , j’ai  cru  à la  conversation  que  Balaam  eut  jadis 
avec  sa  monture.  Mon  avis  est  qu’on  le  renvoie  au 
trou  de  Saint-Patrice*,  dont  il  n’aurait  jamais  dû  sor- 
tir. Il  vient  ici  dire  des  injures  à un  proposant  de 
mes  parents.  Je  ne  souffrirai  pas  cette  insolence;  il 
aura  à faire  à M.  le  capitaine  et  à moi.  Ce  méchant 
homme  a fait  tout  ce  qu’il  a pu  pour  empêcher  mon 
cousin  le  proposant  d’être  reçu  dans  la  vénérable 
compagnie;  et  il  a été  cause,  par  sa  transfiguration, 
que  je  me  suis  mis  en  colère  contre  un  professeur 
orthodoxe  qui  aime  la  consubstantialité  presque  au- 
tant que  moi.  Il  ne  faut  quelquefois  qu’un  brouillon 
absurde  pour  mettre  mal  ensemble  deux  hommes  de 
mérite , et  deux  braves  chrétiens  tels  que  M.  le  pro- 
fesseur et  moi  avons  l’honneur  de  l’être. 

Après  tout,  si  mon  cousin  le  proposant  est  refusé 
par  la  vénérable  compagnie,  ce  grand  seigneur  alle- 
mand qu’il  a voulu  convertir  lui  offre  une  place  de 
déiste  dans  sa  maison , avec  trois  cents  écus  de  gages. 
Notre  Irlandais,  avec  ses  anguilles  et  ses  brochures, 

“ Le  trou  Saint-Patrice  est  très  fameux  en  Irlande;  c’est  par  là  que  ces 
messieurs  disent  qu’on  descend  en  enfer. 
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n’en  gagne  pas  peut-être  davantage.  Qu’il  soit  prêtre , 
ou  athée,  ou  déiste,  ou  papiste,  qu’il  transfigure  ou 
non  de  la  farine  en  anguilles,  ou  des  anguilles  en  fa- 
rine, peu  m’importe:  mais,  parbleu!  je  lui  apprendrai 
à être  poli. 


HUITIÈME  LETTRE. 

ÉCRITE  PAR  LE  PROPOSANT. 

Nous  soupâmeshier  ensemble, M.  le  capitaine  Du- 
rôst,  M.  Coveile,  M.  le  pasteur  Perdrau,  et  moi;  la 
conversation  roula  toujours  sur  les  miracles  entre  ces 
savants  hommes.  Ventre-Servet  ! dit  le  capitaine  un 
peu  échauffé,  il  n’y  a qu’un  sot  qui  puisse  croire  cer- 
tains miracles , et  qu’un  fripon  qui  veuille  les  faire 
croire.  M.  Coveile  prit  ce  discours  pour  une  démons- 
tration, et  M.  le  pasteur  Perdrau,  qui  est  fort  doux, 
insinua  modestement  au  capitaine  qu’il  croyait  aux 
miracles:  aussi,  monsieur,  lui  répondit  le  capitaine, 
je  vous  tiens  pour  un  fort  honnête  homme  ; mais 
dites-moi , je  vous  en  prie,  ce  que  vous  entendez  par 
miracle. 

Cela  est  tout  simple,  dit  le  pasteur  , c’est  un  dé- 
rangement des  lois  de  la  nature  entière  en  faveur  de 
quelques  personnes  de  mérite  que  Dieu  a voulu  dis- 
tinguer. Par  exemple,  Josuah  , homme  juste  et  très 
clément,  entend  dire  qu’il  y a une  petite  ville  nom- 
mée Jéricho,  et  aussitôt  il  forme  le  projet  louable  de 
la  détruire  de  fond  en  comble,  et  de  tuer  tout,  jus- 
qu’aux enfants  à la  mamelle,  pour  l’édification  du 
prochain.  Il  y avait  une  petite  rivière  à passer  pour 

Mülahges.  VI.  14 
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arriver  devant  cette  superbe  bourgade  ; la  rivière  n’a 
que  quarante  pieds  de  large , elle  est  guéable  en  cent 
endroits;  rien  n’eût  été  si  facile  et  si  ordinaire  que 
de  la  traverser  : on  aurait  eu  de  l’eau  à peine  jusqu’à  la 
ceinture;  ou  si  on  n’eût  pas  voulu  se  mouiller,  il 
suffisait  de  quelques  planches  de  sapin. 

Mais  pour  gratifier  Josuah  , pour  empêcher  qu’il 
ne  se  mouille , et  pour  encourager  son  peuple  chéri 
qui  sera  bientôt  esclave , le  Seigneur  change  les  lois 
mathématiques  du  mouvement , et  la  nature  des 
fluides;  l’eau  du  Jourdain  remonte  vers  sa  source1, 
et  la  sainte  horde  judaïque  a le  plaisir  de  passer  le 
' ruisseau  à pied  sec. 

Il  en  est  de  même  quand  le  Seigneur  veut  faire 
sentir  sa  puissance  aux  Philistins  ou  Phéniciens;  c’é- 
tait une  chose  trop  ordinaire  que  de  leur  donner  une 
mauvaise  récolte;  il  est  bien  plus  beau  d’envoyer  trois 
cents  renards  au  paillard  Samson , qui  les  attache  par 
la  queue®,  et  qui  leur  met  le  feu  au  derrière , moyen- 
nant quoi  les  moissons  phéniciennes  sont  brûlées. 
Le  Seigneur  change  aujourd’hui  de  la  farine  en  an- 
guilles entre  les  mains  du  prêtre  papiste  Needham. 

Ainsi  vous  voyez  que  dans  tous  les  temps  le  Sei- 
gneur opère  des  choses  extraordinaires  en  faveur  de 
ses  serviteurs  ; et  c’est  ce  qui  fait  que  votre  fille  est 
muette  3. 

M.  Covelle  prit  alors  la  parole , et  dit  : Vous  avez 
expliqué  merveilleusement  des  choses  merveilleuses, 
et  je  ne  les  entends  pas  plus  que  vous.  Mais  le  grand 

> Josuc,  rhap.  ni.  B.  — 'Jugea,  xv,  4.  B.  — J Moliere , Médecin 
malgré  lui,  II,  6.  B.  ' 
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point  est  que  personne  ne  touche  à nos  prérogatives. 
Faites  tant  de  miracles  qu’il  vous  plaira,  pourvu  que 
je  vive  libre  et  heureux.  J ecrains  toujours  ce  prêtre 
papiste  qui  est  ici  ; il  cabale  sûrement  contre  notre 
liberté,  et  il  y a là  anguille  sous  roche. 

Le  capitaine  prit  feu  à ce  discours,  et  jura  que  si 
les  choses  étaient  ainsi , ce  papiste  n’en  serait  pas 
quitte  pour  ses  deux  oreilles , quelque  longues  qu’elles 
fussent.  Pour  moi  , je  gardais  le  silence  , comme  il 
convient  à un  proposant  devant  un  pasteur  en  pied. 
Ce  digne  ministre,  qui  sait  un  peu  de  mathématiques, 
reprit  la  parole,  et  s’exprima  en  ces  termes: 

Ne  craignez  rien  de  M.  Needham,  il  est  trop  mal 
informé  des  affaires  du  monde  ; vous  savez  qu’il 
ignore  l’aventure  de  la  lune  et  d’Aïalon.  Alors  il  tira 
son  étui  de  sa  poche,  et  nous  fit  sur  le  papier  une 
très  belle  figure;  il  traça  une  tangente  sur  l’orbite  de 
la  lune,  et  tira  des  rayons  visuels  de  la  terre  aux 
autres  planètes.  M.  Covelle  ouvrait  de  grands  yeux; 
il  demanda  cette  figure  pour  la  montrer  aux  savants 
de  son  cercle. 

Vous  voyez  bien,  disait  le  ministre  , que  si  la  lune 
perd  son  mouvement  de  gravitation,  elle  doit  suivre 
cette  tangente,  et  que  si  elle  perd  son  mouvement 
de  projectile  , elle  doit  tomber  suivant  cette  autre 
ligne.  Oui,  dit  M.  Covelle.  Le  capitaine  s’attacha  aux 
rayons  visuels,  et  nous  conçûmes  le  miracle  dans 
toute  sa  beauté.  Nous  fûmes  tous  d’accord , il  ne  fut 
.plus  question  de  miracles,  et  notre  souper  fut  le  plus 
gai  du  monde. 

Nous  allions  nous  séparer,  lorsqu’un  ancien  audi- 

«4- 
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teur  de  nos  amis  entra  tout  effaré , et  nous  apprit 
que  le  prêtre  aux  anguilles  est  un  jésuite.  C’est  une 
chose  avérée , dit- il , et  on  en  a les  preuves.  Quoi! 
m’écriai -je,  un  jésuite  transfiguré  parmi  nous,  et 
précepteur  d’un  jeune  homme!  cela  est  dangereux 
de  bien  des  façons  : il  faut  en  avertir  dès  demain 
M.  le  premier  syndic. 

Lui  jésuite!  dit  le  capitaine,  cela  ne  se  peut  pas,  il 
est  trop  absurde*,  Vous  vous  trompez,  répliqua  l’au- 
diteur; sachez  que  les  armées  de  moines  sont  comme 
celle  où  vous  avez  servi  ; elles  sont  composées  de  prin- 
cipaux officiers  qui  sont  dans  le  secret  de  la  compa- 
gnie, et  de  soldats  imbéciles  qui  marchent  sans  savoir 
où,  et  qui  se  battent  sans  savoir  pourquoi.  Le  grand 
nombre  en  tout  genre  est  celui  des  ignorants,  con- 
duits par  quelques  gens  habiles  ; et  tous  les  moines 
ressemblent  aux  sujets  du  Vieux  de  la  montagne; 


* Figurer- vous , mes  chers  concitoyens,  que  ce  jésuite  Needham  a fait 
uue  parodie  de  la  troisième  lettre  humble  et  soumise  que  j'écrivais  si  res- 
pectueusement à mon  sérieux  maître  R : c’est  assnrémeut  une  chose 

bien  louable  de  défendre  notre  sainte  religion  chrétienne  par  une  parodie! 
11  est  beau  que  ce  soit  un  jésuite  à qui  nous  en  ayons  l'obligation.  C'est 
un  ennemi  qui  vient  à notre  secours,  en  attendant  que  nous  nous  battions 
contre  lui;  il  a orné  cette  parodie  d'un  avis  préliminaire,  dans  lequel 
il  dit  ; 

« Ceux  qui  n’ont  pas  vu  l’original  sur  lequel  cette  parodie  est  formée, 
« comprendront  facilement  que  je  n’ai  touché  en  rien  & la  forme,  aux  idées, 
- pas  même  aux  mots,  etc.  » 

Comprenez-vous,  mes  chers  concitoyens,  qu’on  puisse  juger  si  l’auteur 
bouffon  d'une  parodie  a copié  l’origiual  exactement  sans  qu’on  ait  vu  cet 
original  ? N’est- ce  pas  là  un  nouveau  miracle  que  ce  jésuite  suppose  dans 
ses  lecteurs?  Vous  voyez  qu'il  y a des  jésuites  naïfs. 

N.  B.  Saint  Patrick  est  le  patron  du  jésuite  Needham.  I.e  premier  mi- 
racle que  fil  saint  Patrick  fut  dërhauflcr  un  four  avec  de  la  ueige.  Need- 
ham raisonne  aussi  couséquemmeul  que  le  bon-homme  saint  Patrick. 
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mais  vous  savez,  Dieu  merci , que  les  jésuites  ne  sont 
plus  à craindre. 

N’importe,  dit  le  capitaine,  il  faut  chasser  celui- 
ci  , ne  fùt-ce  que  pour  le  scandale  qu’il  donne , et 
pour  l’ennui  qu’il  cause. 

Pour  moi,  je  demandai  sa  grâce,  attendu  qu’il 
m’avait  dit  de  grosses  injures  sans  que  j’eusse  l’hon- 
neur de  le  connaître. 

M.  le  ministre  Perdrau  fut  de  mon  avis,  aussi  bien 
que  M.  Covelle;  je  partis  le  lendemain  pour  aller 
auprès  de  ce  bon  seigneur  allemand  dont  je  suis  l’au- 
mônier, et  chez  qui  je  n’entendrai  plus  parler  de  ces 
billevesées. 


PARODIE 

DE  LA  TROISIÈME  LETTRE  DU  PROPOSANT', 
PAR  LE  SIEUR  ME  EDH  AM, 

IRLANDAIS,  PRÊTRE  , JESUITE,  TRANSFORMATEUR  DE  FARINE  EN  ANGUILLES. 


Il  fait  parler  un  Patagon  dans  cette  parodie  ; et  le 
Patagon  raisonne  comme  Needham. 

P.  S.  Cette  parodie  ne  fut  imprimée  qu’après  le 
débit  de  la  huitième  lettre.  Nous  avons  fidèlement 
suivi  l’ordre  des  temps  dans  la  nouvelle  édition  de 
ces  choses  merveilleuses5. 


•Tout  cet  intitulé,  y compris  le  P.  S.,  est  de  Voltaire.  J'ai  rapporté 
dans  ma  Préface,  page  146,  l’intitulé  entier  de  l’édition  originale.  B. 

■ Comme  cette  parodie  est  excessivement  ennuyeuse , nous  n'en  rappor- 
tons que  des  extraits,  afin  que  le  lecteur  ne  soit  pas  privé  des  notes  de 
monsieur  le  proposant.  K . 
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ÉPIGRAPHE'. 

F.xpedit  vobis  neminem  videri  bonum  ; quasi  aliéna  virtus  cxprobratio 
délie  torum  vestrorum  fit,  etc.  (Tacite1.) 

N.  B.  Applique-toi  ces  paroles,  mon  cher  Needham. 

AVIS  PRÉLIMINAIRE  DU  JÉSUITE  NEEDHAM  3. 

Ceux  qui  n’ont  pas  vu  l’original  sur  lequel  cette 
parodie  est  formée,  comprendront  facilement  qu’on 

n’a  touché  en  rien  à la  forme,  ni  aux  idées,  etc *. 

Bientôt  le  monde,  dénué  en  grande  partie  de  ces 
sublimes  vérités,  verra  clairement  à qui  appartient 
la  veste  ensanglantée*1,  et  la  nature  corrompue,  se 
trouvant  libre  de  tout  frein , etc.... 

Monsieur,  je  vous  prie  de  venir  à mon  secours  à 
la  Terra  del  Fuego , contre  un  géant  patagon  d’une 
taille  énorme....'.  Votre  morale  consiste  à croire  que 
je  dois  vous  faire  du  bien , et  ma  nature  me  pousse  à 
vous  écerveler  pour  en  faire  mon  repas,  etc....4.  Ca- 

1 Les  éditeurs  de  Kehi  n’ont  rapporté  de  l’épigraphe  de  Needham  que 
cette  phrase , sur  laquelle  porte  le  -V.  B.  qui  est  de  Voltaire.  B. 

1 C’est  Needham  qui  a mis  le  nom  de  Tacite  au  bas  de  sou  épi- 
graphe. B. 

3 V Avis  préliminaire , dont  un  ne  rapporte  que  les  passages  nécessaires, 
est  réellement  de  Needham.  B. 

A ’otes  de  monsieur  le  proposant. 

a Et  comment  veux-tu  qtjc  ceux  qui  n’ont  pas  vu  l'original  jugent  si  ta 
copie  est  ressemblante  ? 

b A quoi  vient  ta  veste?  où  as-tu  vu  que  le  proposant  ait  proposé  de 
délivrer  les  hommes  de  tout  frein  ? 

c Ce  n’est  pas  la  peine  de  faire  beaucoup  de  remarques  sur  celte  paro- 
die, qui  n'est  qu’uu  travestissement  insipide. 

d Oui , mais  ce  pauvre  Needham , dans  sa  malheureuse  parodie , ne  voit 
pas  qu'il  détruit  la  morale  que  Dieu  a gravée  dans  le  coeur  de  tous  les 
hommes.  II  fait  parler  son  sot  l'atagon  contre  la  société , la  loi  naturelle 
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ractacus  alla  long-temps  après  combattre  ces  mêmes 
Romains....*.  Il  semble  que  vos  princes  et  vos  légis- 
lateurs, eu  assassinant  la  société  par  leur  morale..  .b. 
Les  prétendus  droits  de  guerre,  les  fermiers  géné- 
raux, les  rapines....'.  Quand  on  écrit  poliment  contre 
la  religion , on  y répond  de  même....4,  Risu  inepto 1 
nihil  ineptius  '. 

NEUVIÈME  LETTRE. 

ATTRIBUÉE  AU  JÉSUITE  DES  AMGUILLES  ; OU  GALIMATIAS 

* 

DAMS  LE  STYLE  DU  PRÊTRE  NEEDSAM*. 

C’est  le  sieur  Nccdham  qui  parle  : 

Tous  les  petits  garçons  de  la  ville  frétillent  autour 

et  U vertu , au  lieu  que  M.  le  comte  avait  pris  le  parti  de  ta  vertu  , de  la 
loi  naturelle,  de  la  société,  et  par  conséquent  de  Dieu  même,  et  n'avait 
parlé  que  contre  des  impertinences  scolastiques,  qui  sont  l’objet  du  mépris 
de  tous  les  honnêtes  gens. 

* Il  est  plaisant  de  faire  citer  V Histoire  romaine  à un  Patagon. 

b Si  tout  cela  valait  la  peine  d’être  réfuté,  on  dirait  que  Necdham  le  Pa- 
tagon a grand  tort  d’imputer  à la  morale  tous  les  crimes  faits  contre  la 
morale;  mais  que  M.  le  comte  a eu  très  grande  raison  d'imputer  aux  dog- 
mes et  au  détestable  esprit  théologique,  toutes  les  horreurs  que  les  dogmes 
et  les  querelles  scolastiques  ont  fait  commettre. 

On  ferait  voir  combien  il  est  ridicule  de  comparer  la  raison  universelle, 
qui  inspire  toutes  les  vertus , i des  dogmes  particuliers  dont  il  n'a  jamais 
résulté  que  du  mai. 

On  pourrait  dire  encore  qu'une  parodie  est  un  écho  qui  ne  peut  par- 
ler de  lui-même,  qui  ne  fait  que  répéter,  et  qui  répète  mal. 

c II  est  comique  que  ce  Patagon  connaisse  les  fermiers  généraux  de 
France.  U n’est  pas  moins  comique  qu’il  en  parle  i un  Irlandais,  comme 
s’il  y en  avait  en  Irlande. 

d Je  te  dirai  donc  poliment  que  celui  qui  écrit  que  les  animaux  viennent 
sans  germe  écrit  contre  Dieu.  ( Note  de  M.  Couture.) 

' Catulle  a dit  (xxxtx,  16)  ; Nam  risu  inepto  res  ineptior  rutila  est.  B. 

* Scd  risu  coneeniente  nihil  dulcius.  ( Note  de  M.  Claparède.  ) 

> Cet  intitulé  est  celui  des  réimpressions  de  176s  et  1767.  Dans  l’édi- 
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de  moi , et  me  demandent  des  miracles  ; je  leur  dis  : 
«Race  d’anguilles',  vous  n’en  aurez  point  d’autres 
« que  ceux  de  mon  père  saint  Ignace,  et  de  mon  pa- 
« tron  saint  Patrice.  » l’apprends  que  les  impies  se 
moquent  de  mon  patron  et  de  moi , dans  la  vénérable 
compagnie,  au  consistoire,  et  chez  les  repasseuses; 
cela  ne  m’ébranle  point,  et  contra  sic  argumentor. 

Monsieur  le  proposant  croit  tourner  mon  saint  Pa- 
trice en  ridicule,  parcequ’il  chauffait  un  four  avec  de 
la  neige;  il  n’y  a certainement  qu’un  damné  d’héré- 
tique comme  lui  qui  puisse  insulter  ainsi  aux  prodiges 
que  le  Seigneur  a toujours  opérés  par  ses  élus  ; qu’il 
lise  ma  dissertation  sur  ce  miracle,  imprimée  dans  le 
Journal  chrétien,  il  verra  qu’il  est  très  possible  que 
de  la  neige  chauffe  un  four,  quoique  la  chose  soit 
miraculeuse. 

Saint  Patrice,  par  exemple,  ne  pouvait-il  pas  faire 
bouillir  la  neige  avant  de  l’employer?  On  me  répon- 
dra qu’alors  il  n’y  a plus  de  neige , que  c’est  seulement 
de  l’eau  chaude,  et  que  si  on  attendait  pour  avoir  du 
pain  <(ue  le  four  chauffât  de  cette  façon , on  courrait 
risque  de  mourir  de  faim.  D’accord;  mais  c’est  en 
cela  précisément  que  le  miracle  consiste. 

On  prétend  que  je  me  suis  transfiguré  en  laïque  et 
en  Genevois,  et  que,  par  cette  métamorphose,  j’ai 
prétendu  avilir  le  miracle  de  la  transfiguration  sur  le 

tiou  originale,  dans  les  éditions  de  Kehl  et  dans  beaucoup  d autres,  il  y a 
seulement  : Neuvième  lettre  sur  les  miracles , écrite  par  le  jésuite  des  an- 
guilles. B. 

* Progenies  'viperarum... , Matthieu,  111,7;  *n»  ^4-39;  ct  Val- 

taire  traduit  ici  librement  ripera  par  anguille  f se  souvenant  sans  doute  de 
Y anguilla  longce  cognai  a colubrœ,  dont  parle  Ju  vénal,  satire  vt  livre  Ier.  Cu 
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Thabor.  A Dieu  ne  plaise  ! j’ai  une  trop  haute  opinion 
de, ce  miracle  et  de  moi-même,  et  je  veux  enseigner 
à monsieur  le  proposant  ce  que  c’est  que  ce  miracle 
dont  il  parle  avec  une  légèreté  qu’on  ne  me  repro- 
chera jamais. 

La  transfiguration  est  sans  doute  ce  que  nous 
avons  de  plus  respectable  après  la  transsubstantia- 
tion. J’ose  même  dire  que  c’est  de  la  transfiguration 
que  dépend  notre  salut  : car  si  un  pécheur,  un  feseur 
de  parodies,  ne  se  transfigure  pas  en  homme  de  bien , 
il  est  perdu;  et  voici  comme  je  le  prouve: 

Jésus  se  transfigura  sur  une  haute  montagne  ; les 
uns  disent  que  c’est  sur  le  mont  Hermon , les  autres 
sur  le  Thabor.  Ses  habits  parurent  tout  blancs,  et 
son  visage  très  resplendissant;  donc  il  faut  qu’un 
homme  qui  fait  des  prodiges  ait  un  large  visage,  haut 
en  couleur,  et  un  bel  habit  tout  blanc;  ce  qu’il  fallait 
démontrer. 

Le  proposant  ne  convient  pas  de  cette  vérité,  et 
il  dit  qu’on  peut  être  honnête  homme  avec  un  habit 
brun  uu  peu  sale.  Il  a ses  raisons  pour  penser  ainsi; 
mais  quand  il  s’agit  du  salut,  il  faut  y regarder  de 
près. 

Je  poursuis  donc,  et  je  dis  qu’il  est  vrai  que  l’habit 
ne  fait  pas  le  moine;  mais,  comme  je  l’ai  prouvé 
ci-dessus,  l’habit  est  la  figure  de  l’amc.  Le  vin  de 
Cana  était  rouge,  et  les  habits  de  la  transfiguration 
blancs:  or,  le  blanc  signifiant  la  candeur,  et  le  rouge 
étant  la  couleur  du  zèle,  il  est  clair  que  si  vous  unis- 
sez ensemble  ces  deux  couleurs , vous  avez  un  rouge 
tirant  sur  le  jaune;  donc  les  miracles  sont  très  pos- 
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sibles,  donc  ils  sont  non  seulement  possibles,  mais 
ils  sont  très  réels  ; donc  M.  Covelle  a tort.  Saint  Denis 
emportant  sa  tête  entre  scs  bras,  était  habillé  de 
blanc ; puisqu'il  avait  son  surplis;  or,  le  sang  de  sa 
tête  et  de  son  cou  étant  rouge,  vous  sentez  bien  qu’il 
n’y  a rien  à me  répliquer. 

Je  sais  que  les  prétendus  esprits  forts,  les  soi- 
disant  philosophes  ont  d’autres  opinions.  Ils  de- 
mandent à quoi  servit  la  transfiguration  sur  le  Tha- 
bor  ou  sur  le  mont  Hcrmon,  quel  bien  il  en  revint  à 
l’empire  romain , et  ce  que  firent  Moïse  et  Elie  sur 
cette  montagne.  D’abord  je  répondrai  qu’Élie  n’était 
pas  mort,  et  qu’il  pouvait  aller  où  il  voulait;  ensuite 
je  dirai  qu’il  est  clair  que  Moïse  ressuscita  pour  venir 
faire  conversation,  comme  je  l’ai  prouvé  ci -dessus, 
et  qu’il  remourut  ensuite,  comme  je  le  prouve  ci- 
dessous. 

Ce  n’est  pas  tout,  il  faut  approfondir  la  chose  : je 
dis  premièrement  que  le  blé  ergoté  étant  visiblement 
doué  d’une  ame  sensitive.,.. 

Comme  j’en  étais  à cette  phrase , M.  R...,  profes- 
seur en  théologie , entra  chez  moi  avec  un  air  con- 
sterné. Je  lui  demandai  le  sujet  de  son  embarras  ; il 
m’avoua  qu’il  cherchait  depuis  quatre  ans  si  le  vin 
des  noces  de  Cana  était  blanc  ou  rouge , qu’il  avait 
bu  très  souvent  de  l’un  et  de  l’autre  pour  décider  de 
cette  grande  question , et  qu’il  n’avait  pu  en  venir  à 
bout.  Je  lui  conseillai  de  lire  saint  Jérôme,  de  vi/10 
rubroetalbo; saint  Chrysostome,r/e  vineis , et  Johan- 
nem  de  Bracmardo  ',  super  pintas.  Il  me  dit  qu’il  les 

1 Ralirlau,  livre  I" , chapitres  xrm  et  xtx , nomme  Jauotm  de  Ilmç- 
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avait  tous  lus,  et  qu’il  était  plus  embarrassé  que 
jamais  ; ce  qui  arrive  à presque  tous  les  savants.  Je 
lui  répliquai  que  la  chose  était  décidée  par  le  concile 
d’Ëphèse,  session  i4-  Il  nie  promit  de  le  lire,  et  fut 
tout  épouvanté  de  mon  savoir.  Mais  comment  faites- 
vous,  dit-il,  quand  vous  chantez  la  grand’messe  en 
Irlande,  et  que  le  vin  vous  manque?  Je  lui  répondis: 
Je  fais  alors  du  punch , auquel  je  mêle  un  peu  de 
cochenille  : ainsi  je  me  fais  du  vin  rouge,  et  l’on  n’a 
rien  à me  reprocher. 

Je  puis  dire  que  M.  le  professeur  R...  fut  extrême- 
ment content  de  mon  invention,  et  qu’il  me  donna 
des  éloges  que  mon  extrême  modestie  m’empêche  de 
transcrire  ici. 

L’estime  qu’il  me  témoigna , et  celle  que  je  sentis 
par  conséquent  pour  lui,  établirent  bientôt  entre 
nous  la  confiance.  11  me  demanda  amicalement  com- 
bien de  miracles  avait  faits  saint  François  Xavier.  Je 
lui  avouai  ingénument  que  les  écrivains  de  sa  vie  eu 
avaient  un  peu  augmenté  le  nombre  pour  suivre  la 
méthode  des  premiers  siècles,  et  qu’après  un  long 
examen  je  n’en  avais  avéré  que  deux  cent  dix-sept. 
C’est  bien  peu,  me  dit-il,  quand  on  est  au  Japon.  Je 
le  fis  convenir  qu’il  est  bon  de  se  borner,  et  que, 
dans  l’âge  pervers  où  nous  vivons,  il  ne  faut  pas 
donner  à rire  à la  foule  des  iucrédules.  Après  quoi 
je  lui  demandai  à mon  tour  s’il  ne  fesait  pas  des  mi- 
racles quelquefois  dans  son  tripot  : il  eut  la  bonne 

s 

mardo.  C'est  à l’imitation  du  chapitre  vu  du  livre  II,  où  est  la  liste  des 
livres  de  la  bibliothèque  de  Saint-Victor,  que  Voltaire  a compose  les  titres 
des  trois  livres  qu'il  cite  ici.  B. 
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foi  de  me  dire  que  non;  et  en  ceia  il  avouait,  sans 
le  savoir,  la  supériorité  de  ma  secte  sur  la  sienne. 

Nous  en  ferions  tout  comme  les  autres,  me  dit-il, 
si  nous  avions  à faire  à des  sots;  mais  notre  peuple 
est  instruit  et  malin;  il  laisse  passer  les  anciens  mi- 
racles qu’il  a trouvés  tout  établis.  Si  nous  nous  mê- 
lions d’en  faire  pour  notre  compte,  si  nous  nous  avi- 
sions , par  exemple , d’exorciser  des  possédés , on 
croirait  que  nous  le  sommes;  si  nous  chassions  les 
diables , on  nous  chasserait  avec  eux. 

Je  sentis  par  cette  réponse  qu’il  déguisait  son  im- 
puissance sous  l’air  de  la  circonspection;  en  effet,  il 
n’y  a que  les  catholiques  qui  fassent  des  miracles. 
Tout  le  monde  convient  que  les  plus  authentiques  se 
font  en  Irlande.  Je  laisse  à d’autres  le  soin  de  parler 
des  miens.  On  a déjà  rendu  justice  à mes  anguilles,  à 
la  profondeur  de  mes  raisonnements,  et  à mon  style. 
Cela  me  suffit,  et  je  ne  crois  pas  qu’il  soit  nécessaire 
d’en  dire  davantage. 


AVERTISSEMENT'. 

M.  Covelle  avait  peu  étudié , comme  il  nous  l'apprend  tui-méme 
dans  une  de  ses  lettres.  Son  génie  se  développa  par  l’amour;  il  fit 
un  enfant  à mademoiselle  Ferbot  *,  l’une  de  nos  plus  agréables  ci- 
toyennes; la  chose  était  secrète.  Le  consistoire  la  rendit  charita- 
blement publique;  il  fut  obligé  de  comparaître.  Le  prédicant,  qui 


1 Cet  Aoeri'utancnt , qui  est  encore  de  Voltaire,  fut  ajouté  par  lui  dans 
l'édition  de  la  Collection,  en  1765.  B. 

1 Catherine  Ferbot,  la  Briséis  d’Achille  Covelle,  et  fille  d'un  meunier, 
a été  immortalisée  aussi  par  Voltaire  dans  son  poème  de  La  Guerre  cirile 
J' Galice. JVoyez  toute  XII.)  La  ao'  lettre  lui  est  adressée.  Cl. 
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présidait  •,  lai  ordonna  de  se  mettre  à genoux;  c’était  un  abus  éta- 
bli depuis  long-temps.  M.  Covelle  répondit  qu’il  ne  se  mettait  à 
genoux  que  devant  Dieu  : le  modérateur  lui  dit  que  des  princes 
avaient  subi  cette  pénitence.  Je  sais,  répliqua-t-il,  que  cette  infa- 
mie a commencé  à Louis-le- Débonnaire;  sachez  qu’elle  finira  à Ro- 
bert Covelle  *. 

Cette  aventure  le  détermina  à s’instruire;  il  devint  savant  en  peu 
de  temps , et  il  se  distingua  par  plusieurs  lettres  en  faveur  de  mon- 
sieur le  proposant,  son  ami,  contre  le  jésuite  Needham. 

DIXIÈME  LETTRE. 

PAR  M . COVELLE , CITOTEN  DE  GENÈVE,  A M.  PASTEUR 

DE  CAMPAGNE. 


Monsieur, 

Nous  croyons  vous  et  moi  fermement  à tous  les 
miracles;  nous  croyons  que  les  paroles  qui  ont  évi- 
demment un  sens  déterminé,  ont  évidemment  un 
autre  sens.  Par  exemple,  a Mon  père  est  plus  grand 


' Jean-Jacques  Verne! , l’un  des  interlocuteurs  d’un  des  Dialogues  chré- 
tiens (voyez  tome  XL,  page  161),  qui  est  le  sujet  de  la  satire  intitulée  : 
L’hypocrisie  ( voyez  tome  XII),  et  de  la  Lettre  curieuse  de  Robert  Covelle, 
1766  (voyez  dans  le  présent  volume).  B. 

1 Le  beau , le  blond  Covelle,  citoyen  de  Genève,  où  il  était  horloger, 
ayant  intenté,  en  outre,  aux  ministres  du  saint  Évangile  un  procès  qu'il 
gagea , le  bruit  de  son  héroïque  résistance  à la  tyrannie  des  prêtres  re- 
tentit bien  vite  au  château  de  Femey,  et  c’en  fut  assez,  pour  que  Voltaire, 
joignant  le  plaisant  au  grave,  voulût  lui  donner  une  fête.  Lorsque  Covelle 
arriva  à Ferney,  dit  Grimm  eu  sa  Correspondance  (novembre  1768), 
on  sonna  le  tocsin  du  château , on  ouvrit  les  deux  battants  devant  lui;  on 
le  reçut  avec  tous  les  honneurs  dus  au  courage,  et,  pour  comble  de  distinc- 
tion, on  tira  un  feu  d’artifice.  Voltaire,  pendant  tout  le  temps  que  dura 
cette  fête , ayant , en  grande  cérémonie,  appelé  Covelle  monsieur  \eforni- 
cateur,  ses  gens,  qui  s'imaginèrent  sérieusement  que  cette  facétieuse  qua- 
lification était  le  litre  d’une  charge  de  la  république  de  Genève,  ne  l’au- 
nonçaient  plus  autrement  que  monsieur  le  fornicatcur  Covelle.  Cl. 

3 Vernet.  B. 
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« que  moi  1 ,»  signifie,  sans  aucune  contestation,  Je 
suis  aussi  grand  que  mon  père  ; et  c’est  là  un  miracle 
de  paroles.  Quand  Paul,  devenu  convertisseur,  de 
persécuteur  qu’il  était,  dit,  dans  son  Épître  aux  Ro- 
mains* , c’est-à-dire  à quelques  Juifs  qui  vendaient 
des  guenilles  à Rome,  « Le  don  de  Dieu  s’est  ré- 
« pandu  sur  nous  par  la  grâce  donnée  à un  seul 
« homme,  qui  est  Jésus,  » cela  veut  dire  sans  diffi- 
culté : « Le  don  de  Dieu  s’est  répandu  sur  nous  par 
« la  grâce  donnée  à un  seul  Dieu,  qui  est  Jésus.  » 

Il  n’y  a qu’à  s’entendre:  nous  avons,  comme  on 
sait,  cent  passages  qu’il  faut  absolument  expliquer 
dans  un  sens  contraire.  Ce  miracle  toujours  subsis- 
tant, d’entendre  tout  le  contraire  de  ce  qu’on  lit,  et 
de  ce  qu’on  dit,  est  une  des  plus  fortes  preuves  de 
notre  sainte  religion. 

Il  y a un  miracle  encore  plus  grand,  c’est  de  ne  se 
pas  entendre  soi-même.  C’est  ainsi  qu’en  ont  usé 
Athanase,  Cyrille,  et  plusieurs  autres  Pères.  C’est  un 
des  miracles  opérés  par  le  révérend  père  Needham, 
à la  grande  édification  des  fidèles , cum  devotione  et 
cachinno. 

Je  conseille  à ce  jésuite  Needham  d’aller  faire  un 
tour  à Gabaon  et  à Aïalon , pour  voir  comment  le 
soleil  et  la  lune  s’y  prennent  pour  s’arrêter  sur  ces 
deux  villages.  Je  laisse  monsieur  le  proposant  gagner 
ses  trois  cents  écus  patagons  par  an  chez  son  seigneur 
allemand,  et  je  m’adresse  à vous  comme  à un  jeune 
curé  de  village  fait  pour  jouer  un  grand  rôle  dans  la 
ville. 

1 J«in,  xiv,  28.  1t.  — » r,  i5.  .B. 
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Vous  avez  une  jolie  femme,  et  je  n’en  ai  point. 
J’ai  pris  le  parti,  en  honnête  homme,  de  faire  un  en- 
fant à mademoiselle  Ferhot;  c’est  un  grand  péché, 
je  l’avoue. 

Jésus , égal  ou  inégal  à son  père , est  extrêmement 
courroucé,  quand  un  Genevois  fait  un  enfant  à une 
fille;  et  certainement  il  jetterait  la  ville  dans  le  lac, 
si  on  commettait  souvent  cette  énormité  contraire  à 
toutes  les  lois  de  la  nature;  aussi  j’en  ai  demandé 
pardon  à Jésus;  mais  vous  vouliez  que  je  vous  de- 
mandasse aussi  pardon , comme  si  vous  étiez  consub- 
stantiel à Jésus , et  comme  si  votre  village  était  con- 
substantiel à Genève. 

En  vérité,  mon  cher  pasteur,  vous  êtes  allé  trop 
loin;  vous  êtes  trop  jeune  et  trop  aimable  pour  ju- 
ger les  filles.  Souffrez  que  j’aie  l’honneur  de  vous 
dire  ce  que  c’est  qu’un  ministre,  non  d’état,  mais  du 
saint  Evangile. 

C’est  un  homme  vêtu  de  noir  à qui  nous  donnons 
des  gages  pour  prêcher,  pour  exhorter,  et  pour  faire 
quelques  autres  fonctions.  Vous  croyez,  pareeque 
nous  vous  avons  appelés  pasteurs,  que  nous  ne  som- 
mes que  des  brebis.  J^es  choses  ne  vont  pas  tout-à- 
fait  ainsi.  Souvenez-vous  que  Christ  dit  expressément 
à ses  disciples  : « Il  n’y  aura  parmi  vous  ni  premier 
« ni  dernier  !.  » 

Nous  avons  au  fond  autant  de  droit  que  vous  de 
parler  en  public  pour  édifier  nos  frères , et  de  rompre 
le  pain  avec  eux.  Si , quand  les  sociétés  chrétiennes 


■ Maitliicu,  xix,  3o;  xx,  16;  Marc,x,3i;  Luc,x<tt,3o.  R. 
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se  sont  augmentées,  nous  jugeâmes  à propos  fie  com- 
mettre certaines  personnes  pour  baptiser,  prêcher, 
communier  nos  fidèles,  et  avoir  soin  de  tenir  propre 
le  lieu  de  l’assemblée , ce  n’est  pas  que  nous  ne  puis- 
sions fort  bien  prendre  ce  soin  nous-mêmes.  Je  donne 
des  gages  à un  homme  pour  faire  paître  mon  trou- 
peau ; mais  cela  ne  m’ôte  pas  le  droit  de  le  mener 
paître  moi-même,  et  d’envoyer  paître  le  berger  si 
j’en  suis  mécontent. 

On  vous  a imposé  les  mains,  j’en  suis  bien  aise: 
mais  qu’a-t-on  fait,  s’il  vous  plaît,  par  cette  cérémo- 
nie? Vous  a-t-on  donné  plus  d’esprit  que  vous  n’en 
aviez?  ceux  qui  vous  ont  reçu  ministre  du  saint 
Evangile  vous  ont-ils  donné  autre  chose  qu’une  décla- 
ration que  vous  ne  savez  point  l’hébreu,  que  vous 
savez  un  peu  de  grec,  que  vous  avez  lu  Matthieu, 
Jmc,  Marc,  et  Jean,  et  que  vous  pouvez  parler  une 
demi-heure  de  suite?  Or,  certainement  plusieurs  de 
nos  citoyens  sont  dans  ce  cas,  et  j 'écoute  quelquefois 
M.  Dcluc  1 une  heure  entière,  quoiqu’il  ne  sache  pas 
mieux  l’hébreu  que  vous. 

Vous  voulûtes  me  faire  mettre  à genoux,  et  vous 
me  le  conseillâtes  par  une  lettre.  Vous  sûtes  alors 
que  je  ne  me  mets  à genoux  que  devant  Dieu , et  vous 
apprîtes  que  les  pasteurs  ne  sont  point  magistrats. 
Nous  savons  très  bien  distinguer  l’empire  et  le  sacer- 
doce. L’empire  est  à nous,  et  le  sacerdoce  dépend 
tellement  de  l’empire,  qu’on  vous  présente  à nous 
quand  on  vous  a nommé  à une  cure  de  la  ville.  Nous 

■ François  Dcluc,  né  en  i6y8,  et  mort  en  1780.  J.-J.  Rousseau  dit  de 
lui  : • C'est  le  plus  honnête  et  le  plus  ennuyeux  des  hommes.  - Cl. 
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pouvons  vous  accepter  ou  vous  rejeter;  donc  nous 
sommes  vos  souverains.  Prêchez,  et  nous  jugerons 
de  votre  doctrine,;  écrivez,  et  nous  jugerons  de  votre 
style;  faites  des  miracles,  et  nous  jugerons  de  votre 
savoir-faire.  Je  vous  l’ai  déjà  dit,  le  temps  n’est  plus 
où  les  laïques  n’osaient  penser;  et  il  n’est  plus  permis 
de  nous  donner  du  gland  quand  nous  nous  sommes 
procuré  du  pain. 

Les  gens  d’église,  dans  tous  les  pays,  sont  un  peu 
fâchés  que  les  hommes  aient  des  yeux  ; ils  voudraient 
être  à la  tête  d’une  société  d’aveugles;  mais  sachez 
qu’ü  est  plus  houorable  d’être  approuvé  par  des 
hommes  qui  raisonnent,  que  de  dominer  sur  des  gens 
qui  ne  peusent  pas. 

11  y a deux  choses  importantes  dont  on  ne  parle 
jamais  dans  le  pays  des  esclaves,  et  dont  tous  les 
citoyens  doivent  s’entretenir  dans  les  pays  libres. 
L’une  est  le  gouvernement,  l’autre  la  religion.  Le 
marchand,  l’artisan,  doivent  se  mettre  eu  état  de  n’être 
trompés  ni  sur  l’un  ni  sur  l’autre  de  ces  objets.  La 
tyrannie  ridicule  qu’on  a voulu  exercer  sur  moi  n’a 
servi  qu’à  me  faire  mieuxeonnaïtremesdroits  d'homme 
et  de  chrétien.  Tous  ceux  qui  penscut  comme  moi 
(et  ils  sont  en  très  grand  nombre)  soutiendront  jus- 
qu’au dernier  soupir  ces  droits  inviolables;  et,  comme 
me  disait  fort  bien  hier  une  lingère  de  mon  quartier, 
Fari  quœ  sentiat  * , est  le  privilège  d’un  homme  libre. 
Croyez-moi , messieurs , ménagez  les  citoyens , bour- 
geois, natifs,  et  habitants,  si  vous  voulez  conserver 
un  peu  de  crédit;  car,  selon  saint  Flaccus  Horatius, 


■ Horace  I , f pitre  iv , g.  B. 

Mélaugxi.  VI.  iS 
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dans  sa  quatrième  Ëpîtreaux  Galates,  celui  qui  exige 
plus  qu’on  ne  lui  doit  perd  bientôt  ce  qui  lui  est  dû, 
ou  deü,  etc.,  etc. 


ONZIÈME  LETTRE. 

ÉCRITE  PAR  I.E  PROPOSANT  A M.  COVEIXK. 

Monsieur, 

Je  bénis  la  Providence  qui  m’a  conduit  chez  M-  le 
comte  de  Hiss-Priest-Crafl 1 dont  j’ai  l’honneur  d’être 
le  chapelain.  Non  seulement  il  a eu  la  bonté  de  me 
faire  payer  d’avance  cent  écus  patagons  pour  les  pre- 
miers quatre  mois  de  mon  exercice,  mais  je  suis 
chauffé,  éclaire,  blanchi,  nourri,  rasé,  porté, habillé. 
Je  doute  fort  que  le  lévite  qui  desservait  la  chapelle 
de  la  veuve  Michas  * l’idolâtre  eût  une  condition 
aussi  bonne  que  la  mienne.  Il  est  vrai  que  madame 
Michas  lui  donnait  une  soutane  et  un  manteau  noir 
par  année,  et  qu’il  avait  bouche  à cour;  mais  il  n’a- 
vait que  dix  petits  écus  de  gage,  ce  qui  n’approche 
pas  de  mes  appointements. 

Son  excellence  me  traite  d’ailleurs  avec  beaucoup 
de  bonté;  il  commence  à prendre  en  moi  un  peu  de 
confiance , et  je  ne  désespère  pas  de  le  convertir  sur 
le  chapitre  des  miracles,  pourvu  que  ce  malheureux 
jésuite  Needham  ne  s’en  mêle  pas,  car  son  excellence 
a une  répugnance  invincible  pour  les  jésuites,  pour 
les  absurdités,  et  pour  les  anguilles;  c’est  à cela  près 

' Voyez  nue  noie  sur  la  3'  Irttre,  pape  1 78.  R. 

* Juges,  xvii.  B. 
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le  meilleur  homme  du  monde  ; et  $i  jamais  vous  ve- 
nez dans  son  petit  état , vous  verrez  combien  sa  con- 
duite est  édifiante,  et  avec  quelle  sincérité  il  adore 
le  Dieu  de  tous  les  êtres  et  de  tous  les  temps. 

Il  est,  de  plus,  fort  savant.  Il  a ordonné  à un 
Juif*  qui  est  son  bibliothécaire,  de  lui  faire  une  belle 
collection  des  anciens  fragments  de  Sanchoniathon, 
de  Rérose,  de  Manéthon,  de  Chérémon , des  anciens 
hymnes  d’Orphée,  d’Ocellus-Lucanus,  de  lunée  de 
Locres , et  de  tous  ces  anciens  monuments  peu  con- 
sultés par  les  modernes. 

Il  me  fesait  lire  hier  Flavius  Josèphe,  cet  historien 
juif  qui  écrivait  sous  Vcspasien  ; Josèphe,  pareut  de 
la  reine  Mariamne,  femme  d’Hérode;  Josèphe,  dont 
le  père  avait  vécu  du  temps  de  Jésus;  Josèphe,  qui  a 
le  malheur  de  ne  parler  d’aucun  des  faits  qui  se  pas- 
sèrent alors  en  Galilée  à la  vue  de  tout  l’univers. 
Nous  remarquâmes  tous  deux  quelles  peines  se  donne 
ce  Juif,  et  en  combien  de  manières  il  sc  replie  pour 
faire  valoir  sa  nation.  11  fouille  dans  tous  les  auteurs 
égyptiens  pour  trouver  quelque  preuve  que  Moïse  a 
été  connu  en  Égypte;  il  déterre  eufin  deux  historiens 
récents,  qui  ont  écrit  après  la  traduction  qu’on  ap- 
pelle des  Septante;  c’est  Manéthon  et  Chérémon.  Ils 
disent  un  mot  de  Moïse , mais  ils  ne  parlent  d’aucun 
de  ses  prodiges. 

Que  Manéthon  et  Chérémon  eussent  dit  peu  de 


* Voltaire  vent  peut-être  parler  de  Mmes  Mendelssohn , né  à Dessau  en 
*7*9i  mort  en  1786;  mais  ce  savant  juif  ne  fut  pas  bibliothécaire  de  Frér 
dérir.  II  , qui  croyait  que  les  Juifs  n’étaient  pas  de  l'espèce  humaine,  à ce 
que  rapporte  Mirabeau.  R. 
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chose  d’un  Juif  qu’ils  regardaient  avec  mépris,  cela 
était  fort  naturel,  en  cas  que  l’histoire  de  Moïse  eût 
été  fabuleuse;  mais  qu’en  parlant  de  Moïse  ils  n’aient 
rien  dit  des  dix  plaies  d’Égypte  et  du  passage  mira- 
culeux de  la  mer  Rouge,  c’est  ce  qui  est  incompré- 
hensible. C’est  comme  si,  en  écrivant  l’histoire  de 
Genève,  que  vous  avez  commencée  avec  autant  d’é- 
loquence que  de  vérité,  vous  ne  disiez  rien  de  l’es- 
calade 1 ni  de  la  mort  de  M.  F....  mon  parent*. 

L’omission  même  des  miracles  de  Moïse  est  quel- 
que chose  de  bien  plus  extraordinaire  dans  une  his- 
toire égyptienne,  que  l’omission  de  deux  faits  très 
naturels  dans  l’histoire  d’une  ville.  L’assaut  de  mira- 
cles que  fit  Moïse  avec  les  sorciers  du  roi  d’Egypte  ne 
devait  pas  surtout  être  passé  sous  silence  par  les  his- 
toriens d’une  nation  aussi  célèbre  pour  les  sortilèges 
que  l’étaient  les  Égyptiens. 

. On  me  dira  peut-être  que  ces  Égyptiens  étaient  si 
honteux  d'avoir  été  vaincus  en  fait  de  diablerie,  qu’ils 
aimèrent  mieux  n’en  point  parler  du  tout  que  d’a- 
vouer leur  défaite.  Mais  encore  une  fois,  monsieur, 
cela  n’est  pas  dans  la  nature..  Les  Français  avouent 
qu’ils  ont  été  battus  à Crécy,  à Poitiers;  les  Athéniens 


■ Elle  eut  lieu  dans  la  nuit  du  aa  décembre  160a;  et  les  Genevois,  ré- 
veillés à propos , repoussèrent  vigoureusement  le  gouverneur  de  Savoie , 
d’Albigny,  lieutenant  de  Charles-Emmanuel  fr , qui  avait  essayé  de  réunir 
Genève  à ses  états.  Voyez  , plus  Iras , le  commencement  de  la  lettre  dis- 
kuitiime.  Cl. 

> Ni  de  la  médiation , édition  de  i y65.  — Le  M.  F dont  il  s'agit  ici, 

mourut  sans  doute  peudant  d'autres  troubles  que  ceux  de  1 765 , dans  les- 
quels Voltaire  se  fit  médiateur,  comme  il  le  dit  dans  sa  lettre  du  aç  no- 
vembre i7<55,  à d'Argental.  Ci.. 


Digitized  by  Google 


SUR  LES)  MIRACLES.  1 765.  329 

avouent  que  Lacédémone  les  vainquit.  Les  Romains 
ne  dissimulent  pas  la  perte  des  batailles  de  Cannes  et 
de  Trasiinène. 

De  plus,  les  magiciens  de  Pharaon  ne  furent  vain- 
cus que  sur  un  seul  article.  Moïse  fit  naître  des  poux, 
et  c’est  là  le  seul  miracle  que  les  sorciers  de  sa  ma- 
jesté ne  purent  faire.  Or,  il  était  très  aisé  à un  his- 
torien habile,  ou  de  passer  sous  silence  le  miracle  des 
poux,  ou  même  de  le  tourner  à l’avantage  de  sa  na- 
tion. Il  pouvait  dire  que  les  Juifs,  qui  ont  toujours 
été  fripiers,  se  connaissaient  mieux  en  poux  que  les 
autres  peuples.  On  pouvait  ajouter  que  les  Egyptiens, 
qui  étaient  des  gens  fort  propres,  avaient  toujours 
négligé  la  théorie  des  poux  dans  la  multitude  de  leurs 
connaissances. 

Enfin,  il  n’était  pas  possible  que  Chéréinon  et 
Manéthon  eussent  oublié  qu’un  ange  avait  coupé 
le  cou  un  malin  à tous  les  fils  aînés  des  maisons 
d’Égypte. 

De  très  illustres  savants  ont  cru  , comme  vous  sa- 
vez, monsieur,  qu’il  y avait  alors  en  Égypte  douze 
cent  mille  familles;  cela  fait  douze  cent  mille  jeunes 
gens  égorgés  dans  une  nuit.  Cette  aventure  valait 
bien  la  peine  d’être  rapportée. 

Je  suppose,  par  exemple,  qu’un  jésuite  savoyard  , 
envoyé  de  Dieu,  eût  assassiné  tous  les  premiers-ués 
de  Genève  dans  leur  lit;  en  bonne  foi,  y aurait-il  un 
seul  de  nos  annalistes  qui  oubliât  cette  boucherie  exé- 
crable? et  les  écrivains  savoyards  seraient-ils  les  seuls 
qui  transmettraient  à la  postérité  un  événement  si 
divin? 
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La  probité,  monsieur,  ne  me  permet  pas  de  nier 
la  force  de  ces  arguments.  Je  suis  persuadé  qu’il  est 
d’un  malhonnête  homme  de  traiter  avec  un  mépris 
apparent  les  raisons  de  ses  adversaires,  quand  on  en 
sent  toute  la  puissance  dans  le  fond  de  son  cœur; 
c’est  mentir  aux  autres  et  à soi-même.  Ainsi,  quand 
nous  avons  examiné  ensemble  les  miracles  de  l’anti- 
quité, nous  n’avons  ni  déguisé  ni  méprisé  les  raisons 
de  ceux  qui  les  nient,  et  nous  n’avons  opposé,  en 
bons  chrétiens,  que  la  foi  aux  arguments.  La  foi  con- 
siste à croire  ce  que  l’eutendement  ne  saurait  croire; 
et  c’est  en  cela  qu’est  le  mérite. 

Mais,  monsieur,  en  étant  persuadés,  par  la  foi, 
des  choses  qui  paraissaient  absurdes  à notre  intelli- 
gence , c’est-à-dire , en  croyant  ce  que  nous  ne  croyons 
pas,  gardons-nous  de  faire  ce  sacrifice  de  notre  rai- 
son dans  la  conduite  de  la  vie. 

Il  y a eu  des  gens  qui  ont  dit  autrefois  : Vous 
croyez  des  choses  incompréhensibles,  contradictoires, 
impossibles,  pareeque  nous  vous  l’avons  ordonné; 
faites  donc  des  choses  injustes  pareeque  nous  vous 
l’ordonnons.  Ces  gens-là  raisonnaient  à merveille. 
Certainement  qui  est  en  droit  de  vous  rendre  absurde, 
est  en  droit  de  vous  rendre  injuste.  Si  vous  n’opposez 
point  aux  ordres  de  croire  l’impossible,  l’intelligence 
que  Dieu  a mise  dans  votre  esprit,  vous  ne  devez 
point  opposer  aux  ordres  de  malfaire,  la  justice  que 
Dieu  a mise  dans  votre  cœur.  Une  faculté  de  votre 
ame  étant  une  fois  tyrannisée,  toutes  les  autres  fa- 
cultés doivent  l’être  également.  Et  c’est  là  ce  qui  a 
produit  tous  les  crimes  religieux  dont  la  terre  a été 
inondée. 
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Dans  toutes  les  guerres  civiles  que  les  dogmes  ont 
allumées , dans  tous  les  tribunaux  des  inquisitions, 
et  toutes  les  fois  qu’ou  a cru  expédient  d’assassiner 
des  particuliers  ou  des  princes  d’une  secte  différente 
de  la  nôtre,  on  s’est  toujours  servi  de  ces  paroles  de 
l’Evangile  : « Je  ne  suis  pas  venu  apporter  la  paix  1 , 
a mais  le  glaive;  je  suis  venu  diviser  le  fils  et  le  père, 
« la  fille  et  la  mère,  etc.  » 

Il  fallait  avoir  recours  alors  à ce  miracle  dont  je 
vous  ai  déjà  parlé 1 , qui  consiste  à entendre  le  con- 
traire de  ce  qui  est  écrit.  Certainement  ces  paroles 
veulent  dire:  « Je  suis  venu  réunir  le  fils  et  le  père, 
« la  fille  et  la  mère;  » car  si  nous  entendions  ce  pas-r 
sage  à la  lettre,  nous  serions  obligés,  en  conscience, 
de  faire  de  ce  monde  un  théâtre  de  parricides. 

De  même , lorsqu’il  est  dit  que  Jésus  sécha  le  figuier 
vert,  cela  veut  dire  qu’il  fit  reverdir  un  figuier  sec; 
car  ce  dernier  miracle  est  utile,  et  le  premier  est 
pernicieux.  _ v 

Croyons  aussi  que  quand  le  grand  serviteur  de 
Dieu,  Josuah,  arrêta  le  soleil  qui  ne  marche  pas,  et 
la  lune  qui  marche,  ce  ne  fut  point  pour  achever  de 
massacrer  en  plein  midi  de  pauvres  citoyens  qu’il  ve- 
nait voler,  mais  pour  avoir  le  temps  de  secourir  ces 
malheureux,  ou  de  faire  quelque  bonne  action. 

C’est  ainsi , monsieur,  que  la  lettre  tue,  et  que  l'es- 
prit vivifie3. 

En  un  mot,  que  votre  religion  soit  toujours  de  la 


> Matthieu,  x,  ÎA,  35.  R.  — > ior  lettre  , page  aai.  B. 
J II.  Corinlh. , lu , 6.  B. 
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morale  saine  dans  la  théorie;  et  de  la  bienfesance 
dans  la  pratique. 

Recommandez  ces  maximesà  nos  chers  concitoyens; 
qu’ils  sachent  que  l’erreur  ne  mène  jamais  à la  vertu; 
qu’ils  fassent  usage  de  leurs  lumières  1 , qu’ils  s’éclai- 
rent les  uns  les  autres,  qu’ils  ne  craignent  point  de 
dire  la  vérité  dans  tous  leurs  cercles,  dans  toutes 
leurs  assemblées.  La  société  humaine  a été  trop  long- 
temps semblable  à un  grand  jeu  de  bassette,  où  des 
fripons  volent  des  dupes,  tandis  que  d’honnétes  gens 
discrets  n'osent  avertir  les  perdants  qu’on  les  trompe. 

Plus  mes  compatriotes  chercheront  la  vérité,  plus 
ils  aimeront  leur  liberté.  La  même  force  d’esprit  qui 
nous  conduit  au  vrai , nous  rend  bons  citoyens.  Qu’est- 
ce  en  effet  que  d’être  libres?  c’est  raisonner  juste, 
c’est  connaître  les  droits  de  l’homme;  et  quand  on  les 
connaît  bien , on  les  défend  de  même. 

Remarquez  que  les  nations  les  plus  esclaves  ont 
toujours  été  celles  qui  ont  été  le  plus  dépourvues  de 
lumières*.  Adieu,  monsieur;  je  vous  recommande 
la  vérité,  la  liberté,  et  la  vertu,  trois  seules  choses 
pour  lesquelles  on  doive  aimer  la  vie. 


* Matthieu,  v;  Marc,rv;  et  Luc,  vu f,  s’accordent  sur  ce  qu'on  ne  doit 
pas  cacher  les  lumières , et  ils  vont  même  jusqu'à  dire  qu'il  n‘y  a rien  de 
secret  qui  uc  doive  être  connu  des  hommes.  Cl. 

* Outre  les  chapitres  de  trois  évangélistes  si  favorables  aux  lumières , 
voici  ce  que  dit  saint  Paul , chap.  iv  et  v de  son  Êpitrc  aux  Galates,  rela- 
tivement à la  liberté:  « Nous  ne  sommes  point  les  enfants  de  l’esclave.... 

- et  c’est  Jésus-Christ  qui  nous  a acquis  cette  liberté.  Demeurer  dans  cet 
« état  de  liberté , et  ne  vous  remettez  point  sous  le  joug  de  la  servi- 

- Inde.  » Cl. 
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DOUZIÈME  LETTRE. 

DU  PROPOSANT  A M.  CO V ELLE , CITOYEN  DE  GENÈVE*. 

Mon  cher  M.  Covelle,  si  son  excellence  monsieur 
le  comte  n’est  pas  persuade  de  l’authenticité  de  nos 
miracles,  en  récompense  madame  la  comtesse  avait 
une  foi  qui  était  bien  consolante.  J’ai  eu  l’agrément 
de  lire  quelquefois  saint  Matthieu  avec  elle,  quand 
monseigneur  lisait  Cicéron,  Virgile,  Epictète,  Ho- 
race ou  Marc-Antonin  dans  son  cabinet.  Nous  en 
étions  un  jour  à ces  paroles  du  chapitre  xvu  : 

« Je  vous  dis,  en  vérité,  que  quand  vous  aurez  de 
« la  foi  gros  comme  un  grain  de  moutarde,  vous  dL 
« rez  à une  montagne:  Range-toi  de  là,  et  aussitôt 
« la  montagne  se  transportera  de  sa  place.  » 

Ces  paroles  excitèrent  la  curiosité  et  le  zèle  de 
madame.  Voilà  une  belle  occasion,  me  dit-elle,  de 
convertir  monsieur  mon  mari;  nous  avons  ici  près 
une  montagne  qui  nous  cache  la  plus  belle  vue  du 
monde;  vous  avez  de  la  foi  plus  qu’il  n’y  en  a dans 
toute  la  moutarde  de  Dijon  qui  est  dans  mon  office; 

> Dans  la  huitième  partie  des  Questions  sur  C Encyclopédie , en  1771,  la 
quatrième  section  de  l’article  Miracles  se  composait,  comme  je  l’ai  dit 
tome  XXXI,  page  21 3,  du  commencement  de  cette  douzième  lettre,  et 
était  intitulée  : « Miracles  mode  rites,  section  4e,  tirée  d'une  lettre  déjà 
imprimée  de  M.  T/téro , aumônier  de  Al.  le  comte  de  Ben  tin  g , contre  les 
mirdtles  des  convulsionnaires.  Nous  n’aurions  jamais  osé  réimprimer  cette 
plaisanterie  sur  les  miracles  modernes,  si  un  grand  prince  n'avait  voulu 
absolument  qu'on  l'imprimât,  comme  une  chose  très  innocente  qui  ne  fait 
aucun  tort  aux  miracles  anciens,  et  qui  délasse  l'esprit  sans  intéresser  la 
foi.  Cependant  nous  déclarons  que  nous  n’approuvons  point  du  tout  cette 
plaisanterie.  - b. 
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j’ai  beaucoup  de  foi  aussi  : disons  un  mot  à ia  mon- 
tagne, et  sûrement  nous  aurons  le  plaisir  de  la  voir 
se  promener  par  les  airs.  J’ai  lu  dans  l’histoire  de 
saint  Dunstan,  qui  est  un  fameux  saint  du  pays  de 
Nccdham,  qu’il  fit  venir  un  jour  une  montagne  d’Ir- 
lande en  Basse-Bretagne,  lui  donna  sa  bénédiction, 
et  la  renvoya  chez  elle  Je  ne  doute  pas  que  vous 
n'en  fassiez  autant  que  saint  Dunstan,  vous  qui  êtes 
réformé. 

Je  m’excusai  long-temps  sur  mon  peu  de  crédit 
auprès  du  ciel  et  des  montagnes.  Si  M.  Claparède, 
professeur  en  théologie,  était  ici,  lui  dis-je,  il  ne 
manquerait  pas  sans  doute  de  faire  ce  que  vous  pro- 
posez; il  y a même  tel  syndic  qui  eu  un  besoin  serait 
capable  de  vous  donner  ce  divertissement;  mais  son- 
gez , madame , que  je  ne  suis  qu’un  pauvre  proposant, 
un  jeune  chapelain  qui  n’a  fait  encore  aucun  miracle, 
çt  qui  doit  se  défier  de  ses  forces. 

Il  y a commencement  à tout,  me  répliqua  madame 
la  comtesse , et  je  veux  absolument  que  vous  me  trans- 
portiez ma  montagne.  Je  me  défendis  long-temps; 
cela  lui  donna  un  peu  de  dépit.  Vous  faites,  me  dit- 
elle,  comme  les  gens  qui  ont  une  belle  voix,  et  qui 
refusent  de  chanter  quand  on  les  en  prie.  Je  répondis 
que  j’étais  enrhumé,  et  que  je  ne  pouvais  chanter. 
Enfin,  elle  me  dit  en  colère  que  j’avais  d’assez  gros 
gages  pour  être  complaisant,  et  pour  faire  des  mi- 
racles quand  une  femme  de  qualité  m’en  demandait. 
Je  lui  représentai  encore,  avec  soumission,  mon  peu 
d’adresse  dans  cet  art. 

I Voyez  aussi  tome  XXXIII , page  383.  B. 


Digitized  by  Googl 


SUR  LES  MIRACLES.  1 765.  a35 

Comment , dit-elle  , Jean-Jacques  Rousseau , qui 
n’est  qu’un  misérable  laïque,  se  vante  dans  ses  lettres1 
imprimées  d’avoir  fait  des  miracles  à Venise,  et  vous 
ne  m’eu  ferez  pas,  vous  qui  avez  la  dignité  de  mon 
chapelain,  et  à qui  je  donne  le  double  des  appointe- 
ments que  Jean-Jacques  touchait  de  M.  de  Moutaigu, 
son  maître,  ambassadeur  de  France? 

Enfin  je  me  rendis;  nous  priâmes  la  montagne, 
l’un  et  l’autre  avec  dévotion,  de  vouloir  bien  marcher. 
Elle  n’en  fit  rien.  Le  rouge  monta  au  visage  de  ma- 
dame; elle  est  très  altière,  et  veut  fortement  ce  qu’elle 
veut.  11  se  pourrait  faire,  me  dit-elle,  qu’on  dût  en- 
tendre, selon  vos  principes,  le  contraire  de  ce  qu’on 
lit  dans  le  texte;  il  est  dit  qu’avec  un  peu  de  moutarde 
de  foi  ou  transportera  une  montagne;  cela  signifie, 
peut-être,  qu’avec  une  montagne  de  foi  on  transpor- 
tera un  peu  de  moutarde.  Elle  ordonna  sur-le-champ 
à son  maître  d’hôtel  d'en  faire  venir  un  pot.  Pour 
moi , la  moutarde  me  montait  au  nez;  je  fis  ce  que  je 
pus  pour  empêcher  madame  de  faire  cette  expérience 
de  physique;  elle  n’en  démordit  point,  et  fut  attra- 
pée à sa  moutarde  comme  elle  l’avait  été  à sa  mon- 
tagne. 

Tandis  que  nous  fesions  cette  opération,  arriva 
monsieur  le  comte,  qui  fut  assez  surpris  de  voir  un  pot 
de  moutarde  à terre  entre  madame  la  comtesse  et  moi. 
Elle  lui  apprit  de  quoi  il  était  question.  Monsieur  le 
comte,  avec  un  ton  moitié  sérieux,  moitié  railleur,  lui 

1 Dans  la  troisième  de  scs  Lettres  écrites  de  la  montagne.  B. 
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dit  que  les  miracles  avaient  cessé  depuis  la  réforme; 
qu’on  n’en  avait  plus  besoin  *,  et  qu’un  miracle  aujour- 
d’hui est  de  la  inoutarde  après  dîner. 

Ce  mot  seul  dérangea  toute  la  dévotion  de  madame 
la  comtesse.  Il  ne  faut  quelquefois  qu’une  plaisanterie 
pour  décider  de  la  manière  dont  on  pensera  le  reste  de 
sa  vie. 

Madame  la  comtesse,  depuis  ce  moment -là,  crut 
aussi  peu  aux  miracles  modernes  que  son  mari  ; de 
sorte  que  je  me  trouve  aujourd’hui  le  seul  homme  du 
château  qui  ait  le  sens  commun,  c’est-à-dire  qui  croie 
aux  miracles*. 

Leurs  excellences  m’accablent  tous  les  jours  de 
railleries.  Je  joue  à peu  près  le  même  rôle  que  l’au- 
mônier du  feu  roi  Auguste1 * 3,  qui  était  le  seul  catho- 
lique de  la  Saxe. 

Je  me  renferme  autant  que  je  peux  dans  la  morale; 
mais  cette  morale  ne  laisse  pas  de  m’embarrasser.  Je 
vous  confie,  mon  cher  ami,  que  je  suis  amoureux  de 
la  fille  du  maître  d’hôtel , qui  est  beaucoup  plus  jolie 
que  mademoiselle  Ferbot,  et  que  la  veuve  anabaptiste 
qui  épousa  Jean  Chauvin  ou  Calvin.  Mais,  comme  je 
suis  absolument  sans  bien , je  doute  fort  que  monsieur 
le  maître  veuille  m’accorder  sa  fille. 

Jugez  où  en  est  réduit  un  jeune  proposant  de  vingt- 
quatre  ans,  frais  et  vigoureux.  M.  le  ministre  Formey, 


1 Voyez  page  i66.  B. 

> C'était  ici  que  finissait  le  morceau  de  cette  lettre  qui,  dans  les  Quit- 
tions sur  r Encyclopcdit , formait  la  section  iv  de  l’article  MiaaCLts.  B. 

3 Auguste  Iir,  mort  le  5 octobre  i;63.  Ct. 
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qui  est,  sans  contredit,  le  premier  homme  que  nous 
ayons  aujourd’hui  dans  l’Église  et  dans  la  littérature, 
écrivit,  il  y a plusieurs  années,  un  excellent  livre  sur 
la  continence  des  proposants,  qu’il  appelle  un  mi- 
racle continuel*. 

Il  imagina  dans  ce  livre  d’établir  un  b„...  pour  ces 
jeunes  prédicateurs;  il  en  rédigea  les  lois  qui  sont 
fort  sages  : surtout  il  ne  veut  pas  qu’un  profane  soit 
jamais  reçu  dans  cette  maison  ; mais  c’est  précisément 
cette  loi  qui  a fait  manquer  l’établissement.  Les 
laïques,  qui  sont  toujours  jaloux  de  nous,  s’y  sont 
vivement  opposés. 

Vous  croyez  peut-être,  mon  cher  Covelle , que  je 
ne  parle  pas  sérieusement;  je  vous  jure  que  le  livre 
existe,  que  je  l’ai  lu , et  que  M.  Formey  est  trop  hon- 
nête homme,  et  trop  craignant  Dieu,  pour  le  désa- 
vouer. Son  idée  est  très  raisonnable;  car  enfin  il  faut, 
ou  ressembler  au  bon-homme  Onan , ou  trouver  une 
demoiselle  Fcrbot , ou  se  marier,  ou  faire  un  enfant  à 
la  fille  d’un  maître  d’hôtel , ce  qui  m’exposerait  à être 
chassé  de  la  maison  de  monsieur  le  comte. 

Je  vous  confie  mon  embarras  ; j’espère  qu’étant  du 
métier  vous  m’aiderez  de  vos  bons  conseils. 

Je  fus  hier  obligé  de  prêcher  sur  la  chasteté  : le 
diable  m’avait  bercé  toute  la  nuit  : la  fille  du  maître 
d’hôtel  se  trouvait  tout  juste  vis-à-vis  de  moi;  elle 
rougissait,  et  moi  aussi;  je  balbutiai  beaucoup  ; ma- 
dame la  comtesse  s’aperçut  de  mon  trouble  : jugez  de 
la  situation  où  je  suis.  Cette  fille  passe  actuellement 
sous  ma  fenêtre;  la  plume  me  tombe  des  mains.... 

■ Ce  n’esl  pcul-ftre  qu'une  plnisanterie.  R. 
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ina  vue  sc  trouble....  Ah!  bonsoir...  mon  cher....  Co- 
velle. 

THÉRO% 

proposant  et  chapelain  de  S.  E.  monseigneur 
le  comte  de  Hiss-Priest-Craft. 


TREIZIÈME  LETTRE. 

ADRESSÉE  FAR  M.  COVELLE  A SES  CHERS  COHC1TOTESS. 

Messieurs, 

Les  occasions  développent  l’esprit  des  hommes. 
J’avais  peu  exercé  ma  faculté  de  penser  avant  que  je 
me  visse  obligé  de  soutenir  les  droits  de  l’humanité 
contre  ceux  dont  l’orgueil  exigeait  de  moi  une  bas» 
sesse.  Ge  qu'a  dit  un  de  nos  concitoyens  sur  les  mi* 
racles  m’a  ouvert  les  yeux.  J’ai  conclu  qu’il  est  fort 
peu  important  pour  le  bien  de  la  société , pour  les 
mœurs,  pour  la  vertu,  de  savoir  ou  d’ignorer  qu’un 
figuier  a été  séché,  parcequ’ii  n’avait  pas  porté  de 
figues  sur  la  fin  de  l’hiver;  nos  devoirs  de  citoyens, 
d’hommes  libres,  de  pères,  de  mères,  de  fils,  de 
frères,  n’en  doivent  pas  moins  être  remplis,  quand 
même  on  n’aurait  transmis  aucun  miracle  jusqua 
nous. 

Supposons  uu  moment,  mes  chers  compatriotes, 
que  jamais  Moïse  ne  passa  par  la  mer  Rouge  à pied 
sec  pour  aller  mourir  lui  et  les  siens  dans  un  désert 

1 Dans  la  première  édition,  cette  lettre  était  signée  : D.,  chapelain  « 
S.  E.  monseigneur  le  comte  de  A,  B. 
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afïreux  ; supposons  que  la  lune  ne  s’est  jamais  arrêtée 
sur  Aïalon  , et  le  soleil  sur  Gabaon , en  plein  midi , 
pour  donner  à Josuah,  fils  de  Nun,  le  temps  de  mas- 
sacrer avec  plus  de  loisir  quelques  misérables  fuyards 
qu’une  pluie  céleste  de  grosses  pierres  avait  déjà 
assommés;  supposons  qu’une  ânesse  et  qu’un  ser- 
pent n’aient  jamais  parlé,  et  que  tous  les  animaux 
n’aient  pu  se  nourrir  un  an  dans  l’arche  : de  bonne 
foi,  en  serous-nous  moins  gens  de  bien?  aurons-nous 
une  autre  morale,  et  d’autres  principes  d’honneur  et 
de  vertu?  le  monde  n’ira-t-il  pas  comme  il  est  tou- 
jours allé?  quel  peut  donc  être  le  but  de  ceux  qui 
nous  enseignent  des  choses  que  leur  bon  sens  et 
le  nôtre  désavouent?  dans  quel  esprit  peuvent-ils 
nous  tromper?  Ce  n’est  pas  certainement  pour  nous 
rendre  plus  vertueux,  ce  n’est  pas  pour  nous  faire 
aimer  davantage  notre  chère  Jiberté  ; car  l’abrutisse- 
ment de  l’esprit  n’a  jamais  fait  d’honnêtes  gens,  et  il 
est  horrible  et  insensé  de  prétendre  que  plus  nous  se- 
rons sots,  plus  nous  deviendrons  de  dignes  citoyens. 

On  n’a  jamais  fait  croire  des  sottises  aux  hommes 
que  pour  les  soumettre.  La  fureur  de  dominer  est  de 
toutes  les  maladies  de  l’esprit  humain  la  plus  terrible; 
mais  ce  ne  peut  être  aujourd’hui  que  dans  un  violent 
transport  au  cerveau , que  des  hommes  vêtus  de  noir 
puissent  prétendre  nous  rendre  imbéciles  pour  nous 
gouverner.  Cela  est  bon  pour  les  sauvages  du  Para- 
guai  qui  obéissent  en  esclaves  aux  jésuites;  mais  il 
faut  en  user  autrement  avec  nous.  Nous  devons  être 
jaloux  des  droits  de  notre  raison  comme  de  ceux  de 
notre  liberté;  car  plus  nous  serons  des  êtres  raison- 
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nablcs,  plus  nous  serons  des  êtres  libres.  Prenez-) 
bien  garde,  mes  chers  compatriotes,  citoyens,  bour- 
geois, natifs,  et  habitants,  il  faut  qu’on  ne  nous 
trompe,  ni  sur  notre  religion,  ni  sur  notre  gouver- 
nement. Le  droit  de  dire  et  d'imprimer  ce  que  nous 
pensons,  est  le  droit  de  tout  homme  libre1,  dont 
on  ne  saurait  le  priver  sans  exercer  la  tyrannie  la 
plus  odieuse.  Ce  privilège  nous  est  aussi  essentiel 
que  celui  de  nommer  nos  auditeurs  et  nos  syndics, 
d’imposer  des  tributs , de  décider  de  la  guerre  et  de 
la  paix;  et  il  serait  plaisant  que  ceux  en  qui  réside  la 
souveraineté  ue  pussent  pas  dire  leur  avis  par  écrit. 

Nous  savons  bien  qu’on  peut  abuser  de  l’impres- 
sion comme  on  peut  abuser  de  la  parole  : mais  quoi  ! 
nous  privera-t-on  d’une  chose  si  légitime,  sous  pré- 
texte qu’on  eu  peut  faire  un  mauvais  usage?  j’aimerais 
autant  qu’on  nous  défendît  de  boire,  dans  la  crainte 
que  quelqu’un  ne  s’enivre. 

Conservons  toujours  les  bienséances,  mais  don- 
nons un  libre  essor  à nos  pensées.  Soutenons  la  li- 
berté de  la  presse,  c’est  la  base  de  toutes  les  autres 
libertés,  c’est  par  là  qu’on  s’éclaire  mutuellement. 
Chaque  citoyen  peut  parler  par  écrit  à la  nation , et 
chaque  lecteur  examine  à loisir,  et  sans  passion,  ce 
que  ce  compatriote  lui  dit  par  la  voie  de  la  presse. 
Nos  cercles  peuvent  quelquefois  être  tumultueux;  ce 
n’est  que  dans  le  recueillement  du  cabinet  qu’on  peut 


1 Comment  un  peuple  peut-il  se  dire  libre  quand  il  ne  lui  est  pas  permis 
de  penser  par  écrit  ? — C’est  re  que  Voltaire  écrivait , le  16  octobre  176s, 
à Damilaville,  au  sujet  de  la  tyranuie  que  la  magistrature  genevoise  pré- 
tendait exercer  alors  contre  les  citoyens.  Cl. 
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bien  juger.  C’est  par  là  que  la  nation  anglaise  est  de- 
venue une  nation  véritablement  libre.  Elle  ne  le  se- 
rait pas,  si  elle  n’était  pas  éclairée;  et  elle  ne  serait 
point  éclairée,  si  chaque  citoyen  n’avait  pas  chez  elle 
le  droit  d’imprimer  ce  qu’il  veut.  Je  ne  prétends  point 
comparer  Genève  à la  Grande-Bretagne:  je  sais  que 
, nous  n’avons  qu’un  très  petit  territoire  peu  propor- 
tionné, peut-être,  à notre  courage;  mais  enfin  notre 
petitesse  doit-elle  nous  dépouiller  de  nos  droits?  et  par- 
ceque  nous  ne  sommes  que  vingt-quatre  mille  êtres 
pensants,  faudra- t-il  que  nous  renoncions  à penser? 

Un  judicieux  tailleur  de  mes  amis  disait  ces  jours 
passés,  dans  une  nombreuse  compagnie,  qu’un  des 
inconvénients  attachés  à la  nature  humaine,  est  que 
chacun  veut  élever  sa  profession  au-dessus  de  toutes 
les  autres.  Il  sc  plaignait  surtout  de  la  vanité  des  bar- 
biers qui  prennent  le  pas  sur  les  tailleurs,  pareequ’ils 
ont  autrefois  tiré  du  sang  dans  quelques  occasions  : 
mais  les  barbiers,  disait-il,  ont  grand  tort  de  se  préfé- 
rer à nous;  car  c’est  nous  qui  les  habillons,  et  nous 
pouvons  fort  bien  nous  raser  sans  eux. 

Voilà  précisément,  mes  chers  concitoyens,  le  cas 
où  nous  sommes  avec  les  prêtres.  Il  est  très  clair  qu’on 
peut  se  passer  d’eux  à toute  force,  puisque  toute  la 
Pensylvanie  s’en  passe.  Il  n’y  a point  de  prêtres  à 
Philadelphie  ; aussi  est-elle  la  ville  des  frères  : elle  est 
plus  peuplée  que  la  nôtre,  et  plus  heureuse.  Suppo- 
sons pour  un  moment  que  tous  les  prédicants  de 
notre  ville  soient  malades  d’indigestion  dimanche 
prochain , en  chanterons-nous  moins  les  louanges  de 
Dieu?  notre  musique  en  sera-t-elle  moins  mauvaise? 

Hkuigii.  VI.  it 
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no  remplirons -nous  pas  toutes  les  fonctions  de  ces 
messieurs  le  plus  aisément  du  monde?  et  s’il  faut 
prêcher,  n’avons- nous  pas  chez  nous  des  babillards 
qui  parlent  dans  nos  cercles  un  quart  d’heure  de  suite 
sans  rien  dire,  et  qui  sont  insupportables  '? 

Pourquoi  donc  tant  faire  le  fier  quand  on  est 
prêtre?  encore  passe  si  ces  messieurs  fesaient  des  mi-» 
racles;  s’ils  rajeunissaient  M.  Abauzit*;  s’ils  guéris- 
saient M.  Bonnet  de  sa  surdité  ; s’ils  donnaient  un  bon 
déjeuner  à toute  la  ville  avec  cinq  pains  et  trois  pois- 
sons; s’ils  délivraient  des  esprits  malins  M.  G 

et  M.  F... 3 qui  ont  certainement  le  diable  au  corps, 
nous  serions  fort  contents  d’eux,  et  ils  auraient  une 
haute  considération  : mais  ils  se  bornent  à vouloir 
être  les  maîtres,  et  c’est  pour  cela  qu’ils  ne  le  seront 
point.  , 

Ils  font  ce  qu’ils  peuvent  pour  ruiner  notre  com- 
merce de  pensées,  et  pour  réduire  nos  pauvres  impri- 
meurs à l’hôpital.  Us  s’y  prennent  en  deux  manières: 
ils  font  imprimer  leurs  ouvrages,  et  ils  tâchent  d’em- 
pêcher que  nous  n’imprimions  les  nôtres.  Ne  pouvant 
nous  faire  brûler  nous -mêmes,  comme  Servet  et 
Antoine*,  ils  cabalent  continuellement  pour  faire 


1 L'édition  originale  «"celles  de  1765,  1767,  et  1*10*4°,  portent  insup- 
portables. Dans  ledition  encadrée,  et  dans  les  éditions  de  Kehl,ou  lit 
supportables.  B. 

* Né  en  1679,  alors  âgé  de  86  ans,  et  mort  eu  1767.  Voltaire,  dans  sa 
littre  à Damila ville  du  ta  octobre  1784,  le  dit  auteur  de  l’article  Arocs- 
Ltm  1 in  Dictionnaire  philosophique  : voyrt  totne  XXVI,  page  437.  B. 

3 Les  initiales  G et  F désignent  peut-être  Guyon  et  Fréron.  B. 

4 Voyez,  dans  le  présent  volume,  le  chapitre  vu  du  Commentaire  sur  le 
livre  <les  délits  rt  des  peines.  B. 
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brûler  nos  livres  instructifs  et  édifiants;  et  ils  trouvent 
quelques  têtes  à perruques  qui  sont  taillées  pour  les 
croire.  Mes  frères,  que  tous  ces  vains  efforts  ne 
nous  empêchent  jamais  de  pousser  le  commerce. 
Vivons  libres,  soutenons  nos  droits,  et  buvons  du  4 
meilleur.  » 


QUATORZIÈME  LETTRE. 

A M.  COVBLLE,  CITOYEN  DE  CENÈVK , EAU  M.  BEAUDIWET, 
CITOYEN  DE  NEUCHATEL. 

Monsieur, 

Vos  lettres  sur  les  miracles,  que  vous  avez  eu  la 
bonté  de  m’envoyer,  m’ont  bien  fait  rire.  Je  n’aime 
l’érudition  que  quand  elle  est  un  peu  égayée.  Je  me 
plais  fort  aux  miracles  : j’y  crois  comme  vous  et 
comme  tous  les  gens  raisonnables.  Pourquoi  un  ser- 
pent, une  ânesse,  n’auraient-ils  pas  parlé?  les  che- 
vaux d’Achille  n’ont-ils  pas  parlé  grec  mieux  que  nos 
professeurs  d’aujourd’hui  ? les  vaches  du  mont  Olympe 
ne  dirent-elles  pas  autrefois  leurs  avis  fort  éloquem- 
ment? et  parler  comme  une  vache  espagnole,  n’est-il 
pas  un  ancien  proverbe?  les  cbênes  de  Dodone  avaient 
une  très  belle  voix,  et  rendaient  des  oracles.  Tout 
parle  dans  la  nature.  Je  sens  bien,  monsieur,  qu’un 
bon  déjeuner  fourni  à quatre  ou  cinq  mille  hommes 
avec  trois  truites  et  cinq  pains  mollets,  et  des  cruches 
d’eau  changées  en  bouteilles  de  vin  d’Engaddi,  ou 
de  vin  de  Bourgogne,  vous  plaisent  encore  plus,  et 
à moi  aussi , que  des  bêtes  qui  parlent  ou  qui  écrivent. 

16. 
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Je  yeux  croire  aux  miracles  que  M.  Rousseau  a 
faits  à Venise 1 ; mais  j’avoue  que  je  crois  plus  ferme- 
ment à ceux  de  notre  comte  de  Neuchâtel.  Résister 
à la  moitié  de  l’Europe  et  à quatre  armées  d’environ 
cent  mille  hommes  chacune;  remporter,  dans  l’espace 
d’un  mois, deux  victoires  signalées’;  forcer  ses  enne- 
mis à faire  la  paix;  jouir  de  sa  gloire  en  philosophe: 
voilà  de  vrais  miracles;  et  si,  après  cela,  il  noyait  deux 
mille  cochons  d’un  seul  mot,  j’aurais  de  la  peine  à 
l’en  estimer  davantage. 

Je  me  flatte  que  votre  consistoire  a renoncé  au 
magnifique  dessein  de  faire  mettre  à genoux  vos  ci- 
toyens devant  lui.  S’il  avait  réussi  dans  cette  préten- 
tion , bientôt  vos  prêtres  exigeraient  qu’on  leur  baisât 
les  pieds  comme  au  pape.  Vous  savez  qu’ils  ressem- 
blent aux  amants  qui  prennent  de  grandes  libertés 
quand  on  leur  en  a passé  de  petites. 

Nous  avons  eu  aussi  à Neuchâtel  nos  tracasseries 
sacerdotales.  C’est  le  sort  de  l’Église , pareeque  l’É- 
glise est  composée  d'hommes.  Depuis  que  Pierre  et 
Paul  se  querellèrent,  la  paix  n’a  jamais  habité  chez 
les  chrétiens.  Je  souhaite  qu’elle  règne  à Genève  avec 
la  liberté;  mais  elle  a été  sur  le  point  de  partir  de 
Neuchâtel. 

Je  sais  bien  qu'on  ne  peut  nous  reprocher  d’avoir 
versé  le  sang  comme  les  partisans  d’Athanaseet  ceux 
d’Arius,  ni  de  nous  être  assommés  avec  des  massues, 

» Voj«  «ne  H*’  ses  notes  sur  U troisième  de  ses  Lettres  écrites  J* 
montagne . H. 

1 1,**  victoires  de  Rosbach  et  Lissa,  remportées  par  le  roi  de  Pnts*- 
vove*  tome  XXI,  page*  3o»  et  3o3.  R. 
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comme  les  Africains,  disciples  de  Donat,  évêque  de 
Tunis,  qui  combattirent  contre  le  parti  d’Augustin, 
évêque  d’Hippone,  manichéen  devenu  chrétien,  et 
baptisé  avec  son  bâtard  Déodatus.  Nous  n’avons  point 
imité  les  fureurs  de  saint  Cyrille  contre  ceux  qui 
appelaient  Marie  mère  de  Jésus,  et  non  pas  mère  de 
Dieu. 

Nous  n’avons  point  imité  la  rage  des  chrétiens  qui, 
oubliant  que  tous  les  Pères  de  l'Eglise  avaient  été 
platoniciens,  allèrent  dans  Alexandrie,  en  sai- 

sir la  belle  Hypathie  dans  sa  chaire,  où  elle  ensei- 
gnait la  philosophie  de  Platon , la  traînèrent  par  les 
cheveux  dans  la  place  publique,  et  la  massacrèrent 
sans  que  sa  jeunesse,  sa  beauté,  sa  vertu,  leur  inspi- 
rassent le  moindre  remords;  car  ils  étaient  conduits 
par  un  théologien  1 qui  tenait  contre  Platon  pour 
Aristote. 

Nous  n’avons  point  eu  de  çcs  guerres  civiles  qui 
ont  désolé  l’Europe  dans  ces  vingt-sept  schismes  san- 
glants, formés  par  de  saints  prétendants  à la  chaire 
de  saint  Pierre,  au  titre  de  vicaires  de  Dieu,  et  au 
droit  d’être  infaillibles.  Nous  n’avons  point  renou- 
velé les  horreurs  incroyables  des  seizième  et  dix-sep- 
tième siècles,  de  ces  temps  abominables  où  sept  ou 
huit  arguments  de  théologie  changèrent  les  hommes 
en  bêtes  féroces,  comme  autrefois  la  théologienne 
Circé  changea  des  Grecs  eu  animaux  avec  des  pa- 
roles. 

Nos  querelles,  monsieur,  n’ont  été  que  ridicules. 
Les  esprits  de  nos  prédicants  commencèrent  à s’é- 

1 Saint  Cyrille  : voyez  tonte  XXX,  page  164.  B. 
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chauffer,  il  y a quatre  ans,  au  sujet  d’un  pauvre 
diable  de  pasteur  de  campagne,  nommé  Petit-Pierre', 
bonhomme  qui  entendait  parfaitement  la  Trinité, 
et  qui  savait  au  juste  comment  le  Saint-Esprit  pro- 
cède, mais  qui  errait  Mo  cœlo  sur  le  chapitre  de 
l’enfer. 

Ce  Petit-Pierre  concevait  très  bien  comment  il  y 
avait  au  jardin  d’Edcn  un  arbre  qui  donnait  la  con- 
naissance du  bien  et  du  mal , comment  Adam  et  Eve 
vécurent  environ  neuf  cents  ans  pour  en  avoir  mangé; 
mais  il  ne  digérait  pas  que  nous  fussions  brûlés  à 
jamais  pour  cette  affaire.  C’était  un  homme  de  bonne 
composition  ; il  voulait  bien  que  les  descendants 
d’Adam,  tant  blancs  que  noirs,  rouges  ou  cendrés, 
barbus  ou  imberbes,  fussent  damnés  pendant  sept  ou 
huit  cent  mille  ans;  cela  lui  paraissait  juste:  mais 
pour  l’éternité,  il  n’en  pouvait  convenir;  il  trouvait, 
par  le  calcul  intégral,  qu’il  était  impossible,  data 
fluente , que  la  faute  momentanée  d’un  être  fini  fût 
châtiée  par  une  peine  infinie,  parccque  le  fini  est 
zéro  par  rapport  à l’infini. 

A cela  nos  prédicants  répondaient  que  les  Chal- 
déens,  qui  avaient  inventé  l’enfr  , les  Egyptiens, 
qui  l’avaient  adopté,  les  Grecs  et  les  .Romains,  qui 
l’avaient  embelli  ( tandis  que  les  Juifs  l’ignoraient 
absolument),  étaient  tous  convenus  que  l’enfer  est 
éternel.  Ils  lui  citaient  le  sixième  livre  de  Virgile1, 
et  même  le  Dante.  M.  Petit-Pierre  .se  pourvut  aussi 
de  quelques  autorités;  on  eut  recours  à la  manière 

» Voyez  tome  XXIX,  page  117.  B. 

* Ver»  616-617.  B. 
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d’arguer  clans  Rabelais  La  dispute  s’échauffa;  notre 
auguste  souverain  fit  ce  qu’il  put  pour  l’apaiser1 * 3; 
mais  enfin  M.  Petit-Pierre  fut  contraint  d’aller  faire 
son  salut  en  Angleterre,  et  notre  monarque  eut  la 
bouté  d’écrire  que,  puisque  nos  prêtres  voulaient  ab- 
solument être  damnés  dans  toute  l'éternité,  il  trou- 
vait très  bon  qu’ils  le  fussent.  J’y  consens  aussi  de 
tout  mon  cœur,  et  grand  bien  leur  fasse. 

Cette  querelle  étant  apaisée,  M.  Jean -Jacques 
Rousseau,  citoyen  du  village  de  Couvé  dans  la  pro- 
vince de  Motier-Travers,  ou  Moutier-Travers,  en  a 
essuyé  une  autre  qui  a été  poussée  jusqu’à  des  coups 
de  pierres.  On  a voulu  le  lapider  comme  saint  Etienne, 
quoiqu'il  ne  soit  ni  saint  ni  diacre;  et  l’on  prétend 
que  M.  de  Montmolin , curé  de  Moutier-Travers, 
gardait  les  manteaux  3. 

Voici,  monsieur,  le  sujet  de  la  noise.  J^orsque 
M.  Jean-Jacques  Rousseau,  désespérant  de  se  récon- 
cilier avec  les  hommes,  voulut  se  réconcilier  avec 
Dieu  dans  Moutier-Travers,  il  demanda  notre  com- 
munion huguenote  au  pasteur  Montmolin,  qui  lui 
accorda  la  permission  de  manger  Jésus-Christ  pu* 
la  foi,  au  mois  de  septembre  1761  4,  avec  les  autres 
élus  du  village.  Vous  savez  comme  on  mange  par 

1 Pauurgc  ci  Thaurnaste,  xix r chapitre  de  Pantagruel,  livre  II,  arguent, 
c’e$t-à  dire  argumentent  par  signes;  mais  il  s’agit  ici  de  gesticulations  plus 
expressives  et  plus  théologiques.  Cl. 

* Il  y eut  deux  reaerits  de  Frédéric  à ce  sujet,  l’un  du  18  octobre  1760, 
ci  l’autre  du  14  avril  1761.  Cl. 

3 Voyez  page  a 5a.  B. 

4 C’est-à-dire  à h»  fin  d'auguste  1762.  Voyez,  dans  les  QEuvrcs  de 
Pointeau , sa  lettre  du  3i  août  1762.  Cl. 
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foi  ; la  chose  se  passa  le  mieux  du  monde.  M.  Jean- 
Jacques  Rousseau  avoue  qu’il  pleura  de  joie  : j’en 
pleure  aussi  ; et  tout  le  monde  fut  extrêmement 
édifié. 

II  faut  convenir  que  M.  Rousseau , qui  avait  trouvé 
la  musique  de  Rameau  et  de  Mondonville  fort  mau- 
vaise à Paris,  ne  fut  pas  tout-à-fait  content  de  la 
nôtre.  Nous  chantons  les  dix  commandements  de 
Dieu  sur  l’air  de  Réveillez- vous , belle  endormie.  Cet 
air  est  simple  et  naturel;  mais  je  ne  puis  savoir  mau- 
vais gré  à M.  Rousseau  d’avoir  dit  modestement  à 
M.  le  pasteur  Montmolin,  qu’il  fallait  un  peu  presser 
la  mesure  de  cette  ariette , qu’en  effet  nous  chantons 
trop  lentement.  Le  pasteur,  qui  se  pique  de  goût, 
fut  très  offensé,  et  s’en  plaignit  peut-être  avec  trop 
d’amertume. 

La  querelle  devint  plus  sérieuse  par  des  lettres  que 
plusieurs  ministres  du  saint  Évangile  de  Genève  éc«- 
vi rent  au  ministre  du  saint  Évangile  de  Moutier- 
Travers , contre  M.  Jean -Jacques  Rousseau.  Ils  lui 
envoyèrent  quelques  brochures  qu’ils  avaient  lâchées 
charitablement  contre  leur  ancien  concitoyen,  et  ils 
reprochèrent  au  pasteur  d’avoir  donné  la  communion 
à un  bon; me  qui , dans  sa  jeunesse,  avait  eu  des  entre- 
tiens avec  un  vicaire  savoyard. 

Vous  savez  comment  M.  Montmolin,  encouragé  et 
illuminé  par  les  prédicants  de  Genève,  voulut  ex- 
communier M.  Rousseau  dans  le  village  de  Moutier- 
Travers.  M.  Rousseau  prétendait  qu’un  entretien 
avec  un  vicaire  n’était  pas  une  raison  pour  être  privé 
de  la  manducation  spirituelle;  qu’on  n’avait  jamais 
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excommunié  Théodore  de  Bèze,  qui  avait  eu  des 
entretiens  beaucoup  plus  privés  avec  le  jeune  Can- 
dide, pour  lequel  il  avait  fait  des  vers  1 qui  ne  valent 
pas  ceux  d’Anacréon  pour  Bathylle;  qu’en  un  mot, 
étant  malade,  et  pouvant  mourir  de  mort  subite,  il 
voulait  absolument  être  admis  à la  manducation  de 
notre  pays.  , 

Il  implora  la  protection  de  milord  maréchal  *,  qui 
a pour  cette  manducation  un  très  grand  zèle;  sa  fa- 
veur lui  valut  celle  du  roi.  Sa  majesté,  informée  du 
désir  ardent  que  M.  Jean-Jacques  Rousseau  avait  de 
communier,  et  sachant  que  non  seulement  M.  Rous- 
seau croyait  fermement  tous  les  miracles,  mais  encore 
qu’il  en  avait  fait  à Venise,  le  mit  sous  sa  sauve-garde 
royale;  sauve-garde  rarement  efficace,  depuis  que  l’em- 
pereur Sigismond,  ayant  protégé  Jean  II us,  le  laissa 
rôtir  par  le  pieux  concile  de  Constance. 

«Notre  gouvernement  de  Neuchâtel,  plus  sage,  plus 
humain  , et  plus  respectueux  que  ce  beau  concile,  se 
conforma  pleinement  à l’autorité  du  souverain;  il  reu- 
dit,  le  i"  mai  1765,  un  arrêt  par  lequel  il  fut  défendu 
« de  molester,  d’inquiéter,  d’aggredir  de  fait  ou  de 
« paroles»  le  sieur  Rousseau,  son  vicaire  savoyard, 
et  son  pupille  Émile;  lequel  pupille  était  devenu  un 
excellent  menuisier,  fort  utile  à la  communauté  de 
Moutier  -Travers. 

M.  de  Montmolin,  son  diacre,  et  quelques  autres 

• Les  vers  de  Th.  de  Béic  sont  intitulés  : Ad  fibulam  Candidat.  Sa  mai- 
tresse  vraie  ou  supposée  était  dune  du  sexe  féminin.  B. 

» George  Keith,  ami  de  Frédéric , qui  l’avait  nommé  gouverneur  de 
Neuchâtel;  mort  en  philosophe  et  en  homme  de  bien  quelques  jour* 
senlement  avant  Voltaire,  le  i5  mai  >778.  Cl. 
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dévots,  tinrent  peu  de  compte  des  ordres  du  roi  et  de 
l'arrêt  du  conseil;  ils  répondirent  qu’il  vaut  mieux 
obéir  à Dieu  qu’aux  hommes1,  et  que  si  le  conseil 
d’état  a ses  lois,  l’Église  a les  siennes.  Eu  consé- 
quence, on  ameuta  tous  les  petits  garçons  de  la  pa- 
roisse, qui , pour  obéir  à Dieu  de  préférence  au  roi , 
coururent  après  Rousseau,  le  huèrent  et  le  sifflèrent 
à peu  près  de  la  manière  qu’on  pratique  à Paris  envers 
un  auteur  dont  la  pièce  est  tombée. 

Ils  firent  plus  : à peine  Rousseau  fut-il  rentré  dans 
sa  petite  maison,  la  nuit  du  6 au  7 septembre;  à 
peine  était-il  couché  avec  sa  servante,  c’est-à-dire 
M.  Rousseau  dans  son  lit , et  sa  servante  dans  le  sien, 
que  voilà  une  grêle  de  pierres  qui  tombe  sur  sa  mai- 
son , comme  il  en  tomba  une  sur  les  Amorrhéens  de- 
vers Aïalon  , Gahaon  , et  Bethoron , immédiatement 
avant  que  le  soleil  s’arrêtât  ; on  cassa  toutes  ses  vitres, 
et  on  enfonça  scs  deux  portes;  il  s'en  fallut  ppu 
qu’une  de  ces  pierres  n’atteignît  à la  tempe  M.  Jean- 
Jacques,  n’entamât  le  muscle  temporal  et  l’orbiculaire, 
ne  passât  jusqu’au  zygomatique,  et,  en  pressant  le 
tissu  médullaire  du  cerveau,  n’envoyât  le  patient  dé- 
biter des  paradoxes  dans  l’autre  monde,  ce  qui  aurait 
été  regardé  comme  un  miracle  évident  par  tous  les 
prédicants. 

M.  d’Assoucy  ne  se  sauva  pas  plus  vite  de  Mont- 
pellier * que  M.  Rousseau  11e  se  sauva  de  Moutier-Tra- 
vers. 

Trouvez  bon,  monsieur,  que  je  finisse  ici  ma  lettre; 

* Acte» , v , ag.  B. 

* Voyez  le  Forage  de  Chapelle  et  Dachaumont.  B. 
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la  poste  inc  presse,  j’achèverai  par  le  premier  ordi- 
naire. 

J’ai  l'honneur  d’être , 

Monsieur, 

Voire  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur, 

BEAUDINET. 


QUINZIÈME  LETTRE. 

UK  M.  DE  MONTHOLt!»,  PRÊTRE  , A U.  WF.F.DHAM,  PRÊTRE  ». 

A Boveressc,  a 4 décembre,  l'an  du  salut  1765. 

Monsieur, 

Rapport  que  «je  suis  d’un  caractère  très  respec- 
« table*,  » étant  prédicant  de  Travers  et  de  Boveresse 
à Bovibus  a , qui  sont  des  armes  parlantes,  je  vous  fais 
ces  lignes  pour  vous  dire  que,  malgré  l’opposition  de 
nos  deux  sectes,  la  conformité  de  notre  style  m’au- 
torise à user  avec  vous  de  la  loi  du  talion: 

Vous  êtes  prêtre  papiste,  je  suis  prêtre  calviniste; 
vous  m’a veE  ennuyé  , et  je  vais  vous  le  rendre. 

Je  vous  dirai  donc,  monsieur  , que  Jean-Jacques 

1 Cette  lettre  était  la  dix-neuvième  dam  toutes  les  éditions  antérieures 
à celles  de  K.ehl.  Si  je  ne  la  remets  pas  à sa  première  place,  c’est  dans  la 
crainte  de  rendre  (aux  quelque  renvoi.  R. 

* Page”  5 de  l'in(ormation  présentée  au  public  par  le  professeur  de 
Montmolin. 

> Ce  prétendu  ablatif  pluriel  de  nos  était  une  malicieuse  facétie  de  Vol- 
taire, qui  voulait  faire  passer  Montmolin  pour  un  latiniste  de  travers.  Ce. 
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ayant  fait  des  miracles  à Neuchâtel,  je  procédai  bra- 
vement à l’excommunier;  mais  comme  M.  Jean-Jacques 
a un  goût  extrême  pour  la  communion,  il  voulut  ab- 
solument en  tâter. 

Il  avait  d’abord  communié  dans  la  ville  de  Genève , 
où  vous  êtes  , sous  les  deux  espèces  du  pain  levé  ; 
ensuite  il  alla  communier,  avec  du  pain  azyme  , sans 
boire,  chez  les  Savoyards,  qui  sont  tous  de  profonds 
théologiens;  puis  il  revint  à Genève  communier  avec 
pain  et  vin,  puis  il  alla  en  France  où  il  eut  le  mal- 
heur de  ne  point  communier  du  tout,  et  il  fut  près 
de  mourir  d’inanition.  Enfin  il  me  demanda  la  sainte 
cène,  ou  souper  du  matin,  d’une  manière  si  pres- 
sante, que  je  pris  le  parti  de  lui  jeter  des  pierres  pour 
l’écarter  de  ma  table;  il  avait  beau  me  dire,  comme 
le  diable  dans  l’Evangile  : Mon  cher  M.  de  Montmo- 
lin,  dites  que  ces  pierres  se  changent  en  pains 1 ; je  lui 
répondis  : Méchant,  souviens -toi  que  Jphovah  fit 
pleuvoirdes  pierres  sur  les  Amorrhéens 1 dans  le  che- 
min de  Bethoron,  et  les  tua  tous  avant  d’arrêter  le 
soleil  et  la  lune  pour  les  retuer,  et  David  tua  Goliath 
à coups  de  pierres , et  les  petits  garçons  et  les  petites 
filles  jetaient  des  pierres  à Diogène,  et  tu  en  auras 
ta  part  : ainsi  dit,  ainsi  fait;  je  le  fis  lapider  par  tous 
les  petits  garçons  du  village,  comme  M.  Covelle  et 
mademoiselle  Ferbot  vous  l’ont  conté. 

Des  impies , dont  le  nombre  se  multiplie  tous  les 
jours,  ont  écrit  que  je  gardais  les  manteaux3  comme 
Paul  l’apôtre*.  Voyez  la  malice!  il  est  prouvé  qu’il 

* ir,  3;  Luc,  i»,  3.  B.  — * Josué,  x,  ti,  is.  B. 

J Voyez  jwge  347.  B.  — i Mcltt,  vu , 5-.  B. 
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n’y  a d’autre  manteau  que  le  mien  à Boveresse  et  chez 
les  gens  de  Travers.  Ce  manteau  n’est  pas  assurément 
celui  d’Elisée1,  car  il  avait  un  esprit  doublé;  et  vous 
et  moi,  monsieur,  nous  en  avons  un  très  simple.  Je 
ne  voulus  pas,  après  cet  exploit,  commander  au  so- 
leil de  s’arrêter  sur  la  vallée  de  Travers , et  à la  lune 
sur  Boveresse,  pareequ’il  était  nuit,  et  qu’il  n’y  avait 
point  de  lune  ce  jour-là. 

Or, vous  saurez,  monsieur,  que  Jean-Jacques  ayant 
été  lapidé,  M.  Du  Peyrou  % citoyen  de  Neuchâtel,  a 
jeté  des  pierres  dans  mon  jardin  ; il  s’est  avisé  d’é- 
crire que  la  lapidation  n’est  plus  en  usage  dans  la 
nouvelle  loi,  que  cette  cérémonie  n’a  été  connue  que 
des  Juifs,  et  que  par  conséquent  j’ai  eu  tort,  moi, 
prêtre  de  la  loi  nouvelle,  de  faire  jeter  des  pierres  à 
Jean-Jacques,  qui  est  de  la  loi  naturelle.  Figurez- 
vous,  monsieur,  vous  qui  êtes  un  bon  philosophe, 
combien  ce  raisonnement  est  ridicule. 

M.  Du  Peyrou  a été  élevé  en  Amérique;  vous  voyez 
bien  qu’il  ne  peut  être  instruit  des  usages  de  l’Europe. 
Je  compte  bien  le  faire  lapider  lui-même  à la  première 
occasion,  pour  lui  apprendre  son  catéchisme.  Je  vous 
prie  de  me  mander  si  la  lapidation  n'est  pas  très  com- 
mune en  Irlande,  car  je  ne  veux  rien  faire  sans  avoir 
de  grandes  autorités. 

. Il  n’est  pas , monsieur,  que  vous  n’ayez  jeté  quel- 
ques pierres  en  votre  vie  à des  mécréants , quand  vous 


» IT.  Rois,  ii,  9.  B. 

* Pierre- Alexandre  Du  Peyrou,  américain,  mais  devenu  bourgeois  de 
Neuchâtel  où  il  mourut  en  1794»  était  tan  des  plus  sincère*  amis  du  su- 
blime et  déliant  Rousseau.  Ci. 
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en  avez  rencontré;  mandez-moi , je  vous  prie,  ce  qui 
en  est  arrivé,  et  si  cela  les  a convertis. 

Je  me  suis  fait  donner  une  déclaration  par  mon 
troupeau , comme  quoi  j’étais  honnête  homme.  Mais 
au  diable,  si  on  a dit  un  mot  de  pierres,  ni  de  cail- 
loux dans  cette  attestation  de  vie  et  de  mœurs;  cela 
me  fait  une  vraie  peine,  et  est  pour  moi  une  pierre 
de  scandale  1 : car  enfin,  monsieur,  l’Eglise  de  Jésus- 
Christ  est  fondée  sur  la  pierre*;  ce  n’est  que  par- 
ceque  Simon  Barjone  était  surnommé  Pierre,  que  les 
papes  ont  chassé  autrefois  un  empereur  de  Rome  à 
coups  de  pierres;  pour  moi,  je  suis  tout  pétrifié, 
depuis  qu’on  m’a  pris  à partie  , et  qu’on  m’a  forcé 
d’écrire  des  lettres  qui  sont  la  pierre  de  touche  de  mon 
génie. 

Je  sais  qu’il  est  dit  dans  la  Genèse 3 qne-Dcucalion 
et  Pyrrha  firent  des  enfants  en  se  troussant  et  en  je- 
tant des  pierres  entre  leurs  jambes  , et  que  j’aurais 
pu  m’excuser  en  citant  ce  passage  de  l’Ecriture;  mais 
on  m’a  répondu  que  quand  M.  Jean -Jacques  et  sa 
servante  se  troussent , ils  n’en  usent  point  ainsi , et 
que  je  ne  gagnerais  rien  à cette  évasion. 

On  m’a  dit  que  depuis  ce  temps-là  Jean-Jacques  a 
ramassé  toutes  les  pierres  qu’il  a rencontrées  dans 
son  chemin,  pour  les  jeter  au  nez  des  magistrats  de 
Genève;  mais,  par  les  dernières  lettres,  j’apprends 
que  ces  pierres  se  changeront  en  pelotes  de  neige,  et 
que  tout  s’adoucira  par  la  haute  prudence  du  petit  et 
grand  conseil , des  citoyens  et  bourgeois. 

» Aux  Rom.,  ix,  33;  Isaïe,  vin,  14.  B.  — J Matth.,  xvi,  i*.  F. 

3 Ce  mol  désigne  ici  les  Métamorphoses  d'Ovide.  B. 
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S’il  y a quelque  chose  de  nouveau  sur  les  anguilles 
et  sur  les  miracles,  je  vous  prie  de  m’en  faire  part. 

On  dit  qu’on  commence  à penser  dans  les  rues 
hautes  et  dans  les  rues  basses;  cela  me  fait  frisson- 
ner : nous  autres  prêtres,  nous  n’aimons  pas  que  l’on 
pense  ; malheur  aux  esprits  qui  s’éclairent!  honneur 
et  gloire  aux  pauvres  d’esprit  ! Réunissons-nous  tous 
deux,  monsieur,  contre  tous  ceux  qui  font  usage  de 
leur  raison  ; après  quoi  nous  nous  battrons  pour  les 
absurdités  réciproques  qui  nous  divisent. 

Tâchez  d’observer  avec  votre  microscope  l’étoile 
des  trois  rois  qui  va  paraître1;  j’observerai  de  mon 
côté:  je  baise  les  mains  au  bœuf  et  à l’âne.  Soyez  tou- 
jours la  pierre  angulaire  de  l’Eglise  d’Irlande, comine 
moi  de  Boveresse. 

Je  suis  le  plus  particulièrement  du  monde, 
Monsieur, 

Votre  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur, 

MONTMOLIN. 


SEIZIÈME  LETTRE. 

PUR  K.  BEAWDINET,  CITOYEN  DE  NEUCHATEL , A M.  COVEM.E , 
CITOYEN  DE  GENÈVE. 

Monsieur, 

Le  9 septembre  au  matin , je  rencontrai  dans  Neu- 
châtel M.  le  pasteur  Montmolin.  Je  ne  pus  m’empê- 

1 Ceci  semble  indiquer  que  cette  lettre  qui,  comme  je  l'ai  dit,  parut  la 
dix-neuvième,  fut  écrite  vers  le  i5  décembre.  B.  * 
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cher  de  lui  marquer  ma  surprise  de  la  lapidation  de 
Moutier- Travers.  11  me  répondit  que  c’était  son 
droit , et  que  les  prêtres  devaient  punir  les  pécheurs. 
Pierre,  dit -il,  fit  mourir  d’apoplexie  Ananiali  et  Sa- 
phirah  l,  qui  n'avaient  d’autre  crime  que  de  n’avoir 
pas  apporté  à ses  pieds  jusqu’à  la  dernière  obole  de 
leur  bien.  Il  est  clair  que  depuis  ce  temps-là  les  prêtres 
ont  droit  de  vie  et  de  mort  sur  les  laïques  ; et  c’est  en 
vertu  de  ce  privilège  divin  que  nous  avons  été  long- 
temps tout  puissants  dans  le  comté  de  Neuchâtel, eu 
Écosse,  à Genève,  et  dans  plusieurs  autres  pays. 

Je  me  recueillis  un  moment , de  peur  de  me  mettre 
trop  en  colère , et  je  lui  parlai  ainsi  : 

Je  sais,  monsieur , que  vous  vous  êtes  arrogé  chez 
nous,  dans  le  siècle  passé,  le  droit  de  commuer  les 
peines  décernées  par  le  conseil  , et  d’imposer  des 
amendes  pécuniaires;  mais,  en  1695,  ces  abus  into- 
lérables furent  abolis  par  le  gouvernement.  Vos  pa- 
reils ont  eu  la  hardiesse  de  prendre  long-temps  le  pas 
sur  le  conseil  d’état  dans  Genève;  ils  entraient  au 
conseil  sans  se  faire  annoncer,  sans  demander  per- 
mission ; ils  dictaient  des  lois  : on  a réprimé  ces  excès  ; 
mais  on  ne  vous  a pas  encore  renfermés  dans  vos 
justes  bornes. 

Pensez- vous  donc  que  nous  ayons  secoué  le  joug 
des  évêques  de  Rome  pour  nous  en  donner  un  plus 
pesant? 

Les  meurtres,  les  empoisonnements,  les  parricides 
d’Alexandre  VI,  l’ambition  guerrière  et  turbulente  de 
Jules  II , les  débauches  et  les  rapines  de  Léon  X nous 

* • Àctes , chap.  t.  B. 
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révoltèrent:  nous  brisâmes  l’idole;  mais  nous  n’avons 
pas  prétendu  en  adorer  une  nouvelle. 

• For  priests  of  ail  religions  are  tbe  same  >.  • 

Eh!  qui  êtes-vous  donc,  vous  autres  prédicants  à 
manteau?  Qu’avez-vous  par-dessus  les  laïques?  Les 
apôtres,  Jésus  même,  n’étaient-ils  pas  laïques?  Jésus 
forma -t-il  jamais  un  nouvel  ordre  dans  l’état?  Vous 
a-t-il  envoyés  à l’exclusion  de  tous  les  autres  chré- 
tiens? Montrez-nous  quelle  suite  de  prêtres  , ordon- 
nes par  les  apôtres,  a transmis  le  Saint-Esprit  jusqu’à 
vous,  de  cervelle  eu  cervelle,  depuis  Jérusalem  jus- 
qu’à Neuchâtel.  De  qui  descendez-vous?  du  cardcur 
de  laine  Jean  l/cclerc,  brûlé  à Metz;  de  Jean  Chau- 
vin®, qui,  s’étant  dérobé  au  bûcher,  fit  jeter  Michel 
Servet  dans  les  flammes,  autrefois  allumées  pour  lui- 
même  ; de  Viret , imprimeur  à Rouen;  de  Farci,  de 
Bèze , de  Crespin3,  qui,  n’étant  point  prêtres,  n’a- 
vaient été  ordonnés  par  personne;  ils  ne  purent  vous 
donner  le  Saint-Esprit  qu’ils  n’avaient  pas,  et  vous 
n’auriez  été  que  des  bâtards,  si  le  vœu  des  nations  , 
si  la  sanction  des  gouvernements  , ne  vous  avaient 
légitimés. 

Vous  êtes  ministres  comme  nous  sommes  asses- 
seurs, lieutenants,  baillis  , trésoriers.  Nous  n’avons 
plus  ces  titres  quand  nous  n’avons  plus  ces  emplois. 
Un  ministre  est  amovible  comme  nous:  il  ne  lui  reste 
rien  de  son  caractère  quand  il  change  d’état. 

1 Or  les  prêtres  de  toutes  les  religions  sont  les  mêmes.  R. 

* Calvin.  B. 

1 Jean  Crespin  ou  Crispin  naquit  à Arras,  et  mourut  imprimeur  à Ge- 
nève en  *573.  Cl. 

Mélahges.  VI.  17 
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Pensez-vous  de  bonne  foi  que  les  langues  de  feu 1 
qui  descendirent  du  ciel  sur  la  tête  des  disciples  soient 
venues  depuis  le  seizième  siècle  se  reposer  sur  la  vôtre  ? 
Des  nations  sages  et  hardies  foulèrent  alors  aux  pieds 
quelques  unes  des  superstitions  dont  la  terre  était  in- 
fectée : les  magistrats  vous  remirent  le  soin  de  prê- 
cher les  peuples;  mais  ils  ne  prétendirent  pas  qu’une 
chaire  fût  un  tribunal  de  justice. 

Vous  n’avez,  vous  ne  devez  avoir  aucune  juridic- 
tion , non  pas  même  en  fait  de  dogmes.  Nous  savons 
ce  qu’il  convient  d’enseigner  et  de  taire  : c’est  à nous 
à vous  le  prescrire;  c’est  à vous  d’obéir  au  gouverne- 
ment. Il  n’appartient  qu’à  la  nation  assemblée,  ou  à 
celui  qui  la  représente,  de  confieç  un  ministère,  quel 
qu’il  puisse  être,  à qui  bou  lui  semble.  Telle  est  la 
loi  dans  le  vaste  empire  de  Russie,  telle  est  la  loi  en 
Angleterre;  et  c’est  le  seul  moyen  d’arrêter  vos  dis- 
putes, aussi  interminables  que  ridicules. 

Les  Grecs  et  les  Romains  ne  permirent  jamais  aux 
colleges  des  prêtres  de  proclamer  des  articles  de  foi. 
Ces  peuples  sages  sentirent  quels  maux  apporteraient 
des  décisions  théologiques.  Ils  fermèrent  cette  source 
dediscordc,  qui  n’a  jailli  que  parmi  nous,  qui  a coulé 
avec  notre  sang,  et  qui  a inondé  l’Europe. 

Tout  gouvernement  qui  laisse  du  pouvoir  aux 
prêtres  est  insensé;  il  doit  nécessairement  périr;  et  s’il 
n’est  pas  détruit , il  ne  doit  sa  conservation  qu’aux 
laïques  éclairés  qui  combattent  en  sa  faveur. 

Mais  quoi!  n’ayant  aucun  pouvoir,  vous  en  cher- 
cheriez en  soulevant  la  populace  contre  un  citoyen! 

1 Actes , ii,  .1.  B. 
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Ce  ne  serait  pas  là  un  abus,  ce  serait  un  délit  que  le 
magistrat  punirait  sévèrement.  Sachez  que  nous  ou- 
vrons les  yeux  à Neuchâtel  comme  ailleurs  ; sachez 
que  nous  commençons  à distinguer  la  religion  du  fa- 
natisme, le  culte  de  Dieu  du  despotisme  presbytéral, 
et  que  nous  ne  prétendons  plus  être  menés  , avec  un 
licou , par  des  gens  à qui  nous  donnons  des  gages. 
(Je  me  servis,  monsieur,  de  vos  propres  paroles.) 

Je  ne  raillais  point  alors  ; je  ne  plaisantais  point. 
11  y a des  choses  dont  on  ne  doit  que  rire;  il  y en  a 
contre  lesquelles  il  faut  s’élever  avec  force.  Moquez- 
vous  tant  qu’il  vous  plaira  de  saint  Justin  qui  a vu 
la  statue  de  sel  en  laquelle  la  femme  de  Loth  fut  chan- 
gée, et  des  cellules  des  Septante , prétendus  inter- 
prètes des  livres  juifs.  Riez  des  miracles  de  saint  Pa- 
côme,  que  le  diable  tentait  lorsqu’il  allait  à la  selle, 
et  de  ceux  de  saint  Grégoire  Thaumaturge  , qui  se 
changea  un  jour  en  arhre.  Ne  faites  nul  scrupule,  en 
adorant  Dieu  et  en  servant  le  prochain , de  vous  mo- 
quer des  superstitions  qui  avilissent  la  nature  hu- 
maine: riez  des  sottises;  mais  éclatez  contre  la  per- 
sécution. L'esprit  persécuteur  est  l’ennemi  de  tous 
les  hommes;  il  mène  droit  à l’établissement  de  l’in- 
quisition , comme  le  larcin  conduit  à être  voleur  de 
grand  chemin.  Un  voleur  ne  vous  ôte  que  votre  ar- 
gent; mais  un  inquisiteur  veut  vous  ravir  jusqu’à  vos 
pensées  : il  fouille  dans  votre  ame;  il  veut  y trouver 
de  quoi  faire  brûler  votre  corps.  J’ai  lu  ces  jours  pas- 
sés, dans  un  livre  nouveau1,  qu’il  y a un  enfer,  qu’il 


1 1/C  Catéchisme  de  /' honnête  homme:  voyez  tome  XLÏ,  pape  t B. 
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est  sur  la  terre , et  que  ce  sont  les  persécuteurs 
théologaux  qui  en  sont  les  diables. 

J’ai  l’honneur  d’être, 

Monsieuh 

Votre  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur, 

BEAUD1NET. 


DIX-SEPTIÈME  LETTRE. 

nu  PROPOSANT  A M.  COVP.tt.S. 

Monsieur, 

Hier  M.  le  jésuite  irlandais  Needham,  en  allant 
aux  eaux  de  Spa,  vint  faire  sa  cour  à son  excellence, 
qui  le  retint  à dîner.  Admirez,  je  vous  prie,  la  poli- 
tesse de  monseigneur  et  de  madame  : il  y avait  un 
pâté  d’anguilles  délicieux  ; ils  ordonnèrent  qu’on  ne 
le  servît  point,  parceque,  depuis  quelque  temps, 
M.  Needham  se  trouve  un  peu  mal  toutes  les  fois  qu’on 
parle  d’anguilles.  Cette  attention  me  charma.  Voilà 
ce  dont  un  cuistre,  tel  que  j’ai  pensé  l’être,  ne  se  se- 
rait jamais  avisé.  Voilà  ce  que.  je  n’ai  jamais  lu  dans 
certain  catéchisme1,  où  il  n’est  pas  plus  question  de 
la  politesse  que  de  la  Trinité. 

Nous  nous  mîmes  à table  après  avoir  baisé  la  robe 
de  madame  la  comtesse,  selon  l’usage.  M.  Needham 
parla  beaucoup  de  vous  ; il  fit  votre  éloge  ; car  si  la 
diversité  de  vos  religions  vous  divise,  la  conformité 

» Catéchisme  familier , par  Verne.t  : \oyer  ma  note , I.  XL , p.  600.  B. 
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de  vos  mérites  vous  réunit.  Vous  savez  qu’à  dîner  la 
conversation  change  toujours  d’objet;  on  parla  de  ma- 
demoiselle Clairon1,  de  la  loterie,  de  la  compagnie 
des  Indes  de  France,  des  Anglais,  et  de  l’Amérique. 
Monsieur  le  comte  daigna  nous  lire  une  grande  lettre 
qu’il  avait  reçue  de  Boston  : en  voici  le  précis. 

« Nous  conclûmes  dernièrement  la  paix  avec  la  na- 
« tion  des  Savanois.  Une  des  conditions  était  qu’ils 
« nous  rendraient  de  jeunes  garçons  anglais,  et  de 
« jeunes  filles  qu’ils  avaient  pris  il  y a quelques  an- 
« nées;  ces  enfants  ne  voulaient  pas  revenir  auprès 
« de  nous.  Ils  ne  pouvaient  se  détacher  de  leurs  chefs 
« savanois.  Enfin  le  chef  des  tribus  nous  ramena  hier 
v ces  captifs  tous  parés  de  belles  plumes , et  uous  tint 
« ce  discou  rs  : 

« Voici  vos  fils  et  vos  filles  que  nous  vous  rame- 
« lions;  nous  en  avions  fait  les  nôtres  ; nous  les  adop- 
« tâmes  dès  que  nous  en  fûmes  les  maîtres.  Nous  vous 
« rendons  votre  chair  et  votre  sang  ; traitez-les  avec 
« la  même  tendresse  que  nous  les  avons  traités;  ayez 
u pour  eux  de  l’indulgence,  quand  vous  verrez  qu’ils 
« ont  oublié  parmi  nous  vos  mœurs  et  vos  usages. 
« Puisse  le  grand  génie  qui  préside  au  monde  nous 
« accorder  la  consolation  de  les  embrasser,  quand 
« nous  viendrons  sur  vos  terres  jouir  de  la  paix  qui 
a nous  rend  tous  frères  ! etc.  » 

Cette  lettre  nous  attendrit  tous.  M.  Needham  s’é- 
tonna que  tant  d’humanité  pût  animer  le  cœur  des 
sauvages.  Pourquoi  les  appelez-vous  sauvages?  dit  mon- 

• Elle  avait  quitté  le  théâtre  en  avril  176.?;  el  vers  la  fin  de  juillet  sui- 
vant , elle  était  venue  passer  quelque  temps  à Eemey.  Cl. 
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sieur  le  comte.  Ce  sont  des  peuples  libres  qui  vivent  en 
société,  qui  pratiquent  la  justice,  qui  adorent  le  grand 
Esprit  comme  moi.  Sont-ils  Sauvages  parceque  leurs 
maisons,  leurs  habits,  leur  langage,  leur  cuisine,  ne 
ressemblent  pas  aux  nôtres  ? 

Ah , monseigneur  ! dit  Needham , vous  voyez  bien 
qu'ils  sont  sauvages,  puisqu’ils  ne  sont  pas  chrétiens, 
et  qu’il  est  impossible  qu’ils  aient  tenu  un  discours  si 
chrétien  sans  un  miracle.  Je  suis  persuadé  que  ce  chef 
des  Savanois  était  quelque  jésuite  irlandais  déguisé, 
qui  leur  a porté  les  lumières  de  la  foi.  La  nature  hu- 
maine elle  seule  n’est  pascapable  de  tantde  bonté  sans 
le  secours  d’un  missionnaire.  Oti  c’était  un  jésuite  qui 
parlait,  ou  Dieu,  par  un  miracle  spécial,  a illuminé 
tout  d’un  coup  ces  barbares.  Comment  pourraient-ils 
avoir  de  la  vertu , puisqu’ils  ne  sont  pas  de  ma  reli- 
gion ? 

■Madame  la  comtesse  sentit  bien  à quel  homme  on 
, avait  à faire  ; clic  mordit  ses  belles  lèvres  pour  étouf- 
fer uu  éclat  de  rire;  et  regardant  M.  Needham  avec 
bonté,  elle  lui  demanda  des  éclaircissements.  Ne  plai- 
gnez-vous pas,  dit-elle,  toute  cette  Amérique,  qui  a 
été  si  long-temps  damnée  ,aiusi  que  la  Chine,  la  Perse, 
les  Indes,  la  Grande-Tartarie,  l’Afrique,  l’Arabie,  et 
tant  d’autres  pays  ? 

— Hélas  ! oui,  madame;  inai9  remarquez  que  tous 
ces  peuples  n’ont  été  livrés  au  diable  de  père  en  fils 
que  jusqu’au  temps  où  il  est  venu  chez  eux  de  nos 
missionnaires.  Les  Espagnols,  par  exempte,  n’exter- 
minèrent la  moitié  des  Américains  que  pour  nous 
donner  le  moyen  de  sauver  l’autre  par  nos  miracles; 
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encore  n’avons-nous  pu  parvenir  à instruire  tout  au 
plus  qu’un  homme  sur  mille;  mais  c’est  beaucoup, 
vu  le  petit  nombre  des.  élus.  Lès  Âméricaius  avaient 
tous  péché  en  Adam,  ainsi  on  ne  leur  devait  rien;  et 
quand  nous  eu  sauvons  un , c’est  par  pure  grâce. 

— Vraiment,  mon  cher  monsieur  Needham,  ils 
vous  sont  bien  obligés;  mais  comment  les  Africains, 
les  Hurons,  et  les  Savanois,  étaient- ils  damnés  en 
Adam  ? Comment  des  peuples  noirs  et  avec  de  la  laine 
sur  la  tête,  et  des  peuples  sans  barbe,  peuvent-ils 
avoir  un  père  blanc,  barbu  et  chevelu?  et  comment 
les  hommes  s’y  prirent-ils  après  le  déluge  pour  aller 
par  mer  dans  l'Amérique? 

— Eh!  madame,  n avaient-ils  pas  l’arche?  ne  leur 
était-il  pas  aussi  aisé  de  s’embarquer  dans  ce  vaisseaù 
qu’il  l’avait  été  à Noé  d’y  rassembler  tous  les  animaux 
d’Amérique,  et  de  les  nourrir  pendant  un  an,  avec 
tous  ceux  de  l’Asie,  de  l’Afrique,  et  de  l’Europe?  On 
nous  fait  tous  les  jours  de  ces  petites  difficultés-là  ; * 
mais  nous  y répondons  d’une  manière  victorieuse,  qui 
est  sentie  par  tous  les  gens  d’esprit.  L’objection  que 
les  Américains  n’ont  point  de  barbe,  et  que  les  Nègres 
n’ont  point  de  cheveux,  tombe  eu  poussière:  ne  voyez- 
vous  pas,  madame,  que  c’est  un  miracle  perpétuel? 
il  en  est  de  ces  nations  ainsi  que  des  Juifs;  ils  puent 
tous  comme  des  boucs , et  cependant  Abraham , leur 
père,  ne  puait  point;  les  races  peuvent  changer  en 
punition  de  quelque  crime.  11  est  sûr  qu’eu  Afrique 
les  peuples  de  Congo  et  de  la  Guinée  n’ont  une  mem- 
brane noire  sous  la  peau, et  que  leur  tête  n’est  garnie 
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de  laine  noire,  que  parceque  le  patriarche  Chain  avait 
vu  son  père  sans  culotte  en  Asie.  • 

Ce  que  vous  dites  est  très  judicieux  et  très  vraisembla- 
ble, dit  monsieur  le  comte;  cependant  je  ne  voudrais 
pas  répondre  qu’Abrahain  sentît  si  bon  que  vous  le 
dites  ; il  voyageait  à pied  avec  sa  jeune  épouse  de 
soixante  et  quinze  ans,  dans  des  pays  fort  chauds,  et 
je  doute  qu’ils  eussent  une  grande  provision  d’eau  de 
lavande  ; mais  cette  question  est  un  peu  étrangère  au 
beau  discours  de  mes  chers  Savanois.  Êtes-vous  bien 
sûr  que  ce  soit  un  prêtre  irlandais  qui  leur  ait  dicté 
ce  discours  vertueux  et  attendrissant  qui  m’a  charmé? 

— Très  sûr , monseigneur  ; je  suis  qualifié  pour  être 
instruit  de  toutes  ces  choses,  comine  je  l'ai  dit  dans  un 
écrit  qui  a été  fort  goûté  des  hérétiques  mêmes.  Saint 
Augustin  déclare  expressément  qu’il  est  impossible 
que  des  païens  aient  la  moindre  vertu.  Leurs  bonnes 
actions ,. dit-il,  ne  sont  que  des  péchés  splendides, 
splcndida  peccatn  ; de  là  il  est  démontré  que  Scipion 
l’Africain  n’était  au  fond  qu’un  petit-maître  débauché; 
Caton  d’Utique,  un  voluptueux  amolli  dans  le  plaisir; 
Marc-Antonin,  Epictète,  des  fripons. 

Voilà  une  puissante  démonstration,  et  furieuse- 
ment consolante  pour  le  genre  humain,  répondit  avec 
douceur  monsieur  le  comte;  vos  honnêtes  gens  ne  sont 
pas  de  la  trempe  des  faux  sages  de  l’antiquité.  Certes, 
mon  cher  Needliam,  quand  vous  autres  Irlandais  égor- 
geâtes, sous  Charles  I",  quatre-vingt  mille  protestants 
dont  pourtant  le  nombre  se  réduit  à quarante  mille 
tout  au  plus  par  les  derniers  calculs,  vous  mîtes  la 
charité  chrétienne  dans  tout  son  jour. 
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Vous  y êtes,  monseigneur;  les  élus  ne  doivent  ja- 
mais ménager  les  réprouvés.  Voyez  les  Cananéens;  ils 
étaient  sous  l’anathème:  Dieu  commande  aux  Juifs 
de  les  massacrer  tous  sans  distinction  ni  de  sexe  ni 
d’âge  ; et  pour  les  aider  dans  cette  opération  sainte  et 
sacramentale,  il  fait  remonter  le  grand  fleuve  du  Jour- 
dain vers  sa  source,  tomber  les  murs  au  son  de  la 
trompette , arrêter  le  soleil  ( et  même  la  lune,  que  j’a- 
vais oubliée  dans  mon  savant  écrit);  aucun  meurtre 
n’a  été  exécuté  par  les  Israélites,  aucune  perfidie  n’a 
été  commise  sans  être  justifiée  par  des  miracles. 

Jésus  même  ne  dit-il  pas  dans  l’Évangile  qu’il  est 
venu  apporter  le  glaive  et  non  la  paix  ',  qu’il  est  venu 
diviser  le  père,  le  fils , la  mère,  et  la  fille? Quand  nous 
tuâmes  tant  d’hérétiques,  ce  n’étaient  ni  nos  enfants 
ni  nos  femmes  dont  nous  versions  le  sang;  nous  n’a- 
vons pas  encore  atteint  la  précision  de  la  loi.  Les 
mœurs  sê  sont  bien  corrompues  depuis  ces  heureux 
temps.  On  se  borne  aujourd’hui  à de  petites  persécu- 
tions qui  en  vérité  ne  valent  pas  la  peine  qu’on  en 
parle.  Cependant  les  persécutés  de  notre  temps  crient 
comme  s’ils  étaient  sur  le  gril  de  saint  Laurent  ou  sur 
la  croix  de  saint  André.  Les  mœurs  dégénèrent,  la 
mollesse  s’insinue , on  s’en  aperçoit  tous  les  jours.  Je 
ne  vois  plus  de  ces  persécutions  vigoureuses,  si  agréa- 
bles au  Seigneur;  il  n’y  a plus  de  religion  ! 

Des  coquins  se  bornent  insolemment  à l'adoration 
d'un  Dieu  auteur  de  tous  les  êtres,  Dieu  unique. 
Dieu  incommunicable,  Dieu  juste.  Dieu  rémunéra- 
teur et  veugeur , Dieu  qui  a imprimé  dans  nos  cœurs 
> Mallli. , x,  34,  3.  h. 
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sa  loi  naturelle  et  sainte  ; Dieu  de  Platon  et  de  Newton, 
Dieu  d’Épictète,  et  de  ceux  qui  ont  protégé  la  famille 
de  Calas  contre  huit  juges1  bous  catholiques.  Ils 
adorent  ce  Dieu  avec  amour,  ils  chérissent  les  hom- 
mes, ils  sont  bienfesants:  quelle  absurdité  et  quelle 
horreur  ! 

Ah  ! cela  fait  bondir  le  cœur,  interrompit  madame 
la  comtesse.  L’anguillard  applaudi  continua  ainsi  : 
J’eus  une  violeute  dispute  ces  jours  passés  avec  un 
scélérat’  qui,  au  lieu  d’assister  «à  ma  messe,  s’était 
amusé  à secourir  une  pauvre  famille  affligée,  et  l’a- 
vait tirée  de  l’état  le  plus  déplorable.  Je  voulus  le  faire 
rentrer  en  lui-même;  je  lui  parlai  de  la  Genèse  et  de 
Moïse.  Ne  voilà-t-il  pas  cet  abominable  homme  qui  me 
cite  Newton , et  qui  me  demande  si  la  Genèse  n’a  pas 
été  écrite  du  temps  des  rois  juifs  ? Le  beau  sujet  de  son 
doute  était  que  dans  le  xxxvi'  chapitre , verset  3 1 , ceux 
qui  lisent  la  Genèse  attentivement  ( desquels'  le  nom- 
bre est  très  petit  ) trouvent  ces  paroles  : 

« Voici  les  rois  qui  ont  régné  en  la  terre  d’Édom 
« avant  que  les  enfants  d’Israël  eussent  des  rois.  » 
Cet  impudent  osa  me  dire  : Est-il  probable  que 
Moïse  eût  ainsi  supposé  qu’il  y avait  des  rois  Israélites 
de  son  temps?  il  n’y  en  eut,  à compter  juste,  que 
sept  cents  ans  après  lui.  N’est-ce  pas  comme  si  on 
fesait  dire  à Polybe:  «Voici  les  consuls  qui  furent 
« à la  tête  du  sénat  avant  qu’il  y eût  des  empereurs 
« romains?»  N’est-ce  pas  comme  si  on  fesait  dire  à 

■ Voyez  tome  XLI,  page  378.  B. 

‘ Épithète  théologique  à l'aide  de  laquelle  se  désigne  le  protecteur  des 
Calas.  Cu 
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Grégoire  de  Tours  : « Voici  quels  furent  les  rois  des 
a Gaules  avant  que  la  maison  d’Autriche  fût  sur  le 
« trône?»  £h!  bête  brute,  lui  répondis-je,  ne  voyez- 
vous  pas  que  c’est  une  prophétie , que  c’est  là  le  mi- 
racle, et  que  Moïse  a parlé  des  rois  d’Israël  comme 
perçant  dans  l’avenir;  car  enfin  le  nom  d’Israël  est 
chaldéen , il  ne  fut  adopté  des  Juifs  que  bien  des  siè- 
cles après  Moïse;  donc  Moïse  écrivit  le  Pentateaque, 
donc  tout  ce  qui  n’était  pas  Juif  a été  damné  jusqu’au 
règne  de  Tibère;  donc  la  rédemption  ayant  été  uni- 
verselle, toute  la  terre,  exeepté  nous,  est  damnée. 

Le  monstre  ne  fut  pas  encore  teçrassé;  il  osa  me 
dire  que,  selon  les  meilleurs  théologiens , il  n’importe 
pas  que  ce  soit  Moïse  ou  un  autre  qui  ait  écrit  le 
Pentateuque , pourvu  que  Fauteur  soit  inspiré;  qu’il 
est  impossible  qu’il  ait  assigné  quarante-huit  villes 
aux  Lévites  dans  un  temps  où  les  Hébreux  n’en  avaient 
pas  une,  et  dans  un  pays  où  il  n’y  en  avait  pas  six; 
qu’il  est  impossible  qu’il  ait  parlé  du  devoir  des  rois 
dans  un  temps  où  il  n’y  avait  point  de  rois;  qu’il 
est  impossible  qu’il  ait  contredit  grossièrement  la  géo- 
graphie et  la  chronologie,  lesquelles  se  trouvent  assez 
^j-ij^^es  si  le  livre  a été  écrit  à Jérusalem,  et  qui  sont 
^ erronées  si  le  livre  est  supposé  écrit  par  Moïse  au- 
delà  du  Jourdain. 

Je  convins  du  fait;  mais  je  lui  prouvai  qu’il  était 
un  impie,  pareequ’il  était  du  sentiment  de  Leclerc 
et  de  Newtou.  Je  démontrai  qu’il  était  probable  que 
le  déluge  était  arrivé  en  1 656 , comme  dit  l’hébreu , 
et  en  226a,  comme  disent  les  Septante,  et  encore 
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en  a3og,  selon  le  texte  samaritain  Enfin,  mêlant 
la  politesse  aux  raisons,  je  le  convertis. 

Ainsi  parla  Needham;  on  battit  des  mains  à ce 
discours,  on  se  récria,  on  nagea  dans  la  joie,  on  but 
à sa  santé.  La  belle  chose,  disait-on,  que  la  théo- 
logie! comme  elle  apprend  à raisonner  juste  ! comme 
elle  adoucit  les  mœurs  ! comme  elle  est  utile  au 
monde! 

Notre  joie  fut  cependant  un  peu  troublée  par  l’a- 
bus que  M.  Needham  fit  de  son  triomphe.  Il  s’adressa 
à moi  ; il  me  reprocha  les  variations  de  l’Église  pro- 
testante. Je  ne  pus  m’empêcher  de  récriminer.  Je 
conviens,  lui  dis-je,  que  nous  avons  changé  onze  ou 
douze  fois  de  doctrine;  mais  vous  autres  papistes, 
vous  en  avez  changé  plus  de  cinquante  fois,  depuis 
le  premier  concile  de  Nicée  jusqu’au  concile  de  Trente. 
C’est  le  caractère  de  la  vérité,  s’écria-t-il;  elle  se  mon- 
tre parmi  nous  sous  cinquante  faces  différentes;  mais 
chez  vous  autres  hérétiques,  l’erreur  n’a  pu  se  pro- 
duire qu’avec  onze  ou  douze  visages.  Voyez  quelle 
est  notre  prodigieuse  supériorité. 

Nous  étions  au  fruit,  et  tous  de  fort  bonne  hu- 
meur, lorsqu’un  baron  allemand  fit  plusieurs  ques- 
tions au  savant;  il  demanda,  entre  autres  choses,  si 
c’était  le  diable  qui  avait  emporté  Jésus-Christ  sur  le 
toit  du  temple  et  sur  la  montagne,  ou  si  c’était  Jésus 

1 Grégoire  île  Tours,  cité  un  peu  plus  haut , prétend  que  deux  mille 
deux  cent  quarante  ans  s’écoulèrent  entre  la  création  et  le  déluge,  et  alors 
il  se  trouverait  à peu  près  d’accord  avec  les  Septante,  qui,  aelou  quelques 
savants,  comptent  deux  mille  deux  ccut  quarante-deux  ans , au  lieu  de 
deux  mille  deux  cent  soixante-deux.  Quant  au  proposant  Voltaire,  nous 
sommes  convaincu  qu'il  n'était  d'accord  avec  personne.  Cl. 
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qui  avait  emporté  le  diable.  C’est  bien  le  diable,  dit 
Needham;  ne  voyez-vous  pas  que  si  le  maître  avait 
emporté  le  valet,  il  n’y  aurait  là  aucun  miracle;  au 
lieu  que  quand  le  valet  emporte  le  maître,  quand  le 
diable  emporte  Dieu,  c’est  là  la  chose  la  plus  mira- 
culeuse qui  ait  jamais  été  faite?  Non  seulement  il 
transporta  Dieu  sur  une  montagne  de  Judée  d’où  l’on 
découvre,  comme'  vous  savez,  tous  les  royaumes, 
mais  il  proposa  à Dieu  de  l’adorer.  C’est  là  le  com- 
ble, c’est  là  ce  qui  doit  ravir  en  admiration!  Lisez 
sur  cet  article  dom  Calmet  ; c’est  le  plus  parfait  des 
commentateurs,  l'ennemi  le  plus  sincère  de  notre 
misérable  raison  humaine.  Il  parle  de  cette  affaire 
comme  de  ses  vampires.  Lisez  dom  Calmet,  vous  dis- 
je,  et  vous  profiterez  beaucoup. 

Il  y avait  là  un  Anglais  qui  n’avait  encore  ni  parlé 
ni  ri;  il  mesura  d’un  coup  d’œil  la  figure  du  petit 
Needham  avec  un  air  d’étonnement  et  de  mépris, 
mêlé  d’un  peu  de  colère,  et  lui  dit  en  anglais: 

■ Do  you  corne  from  Bedlam , you  booby  1 1 • 

Ces  terribles  mots  confondirent  le  pauvre  prêtre. 
On  eut  pitié  de  lui;  on  quitta  la  table. 

Adieu,  monsieur;  je  me  marie  dans  huit  jours,  et 
je  vous  prie  à la  noce. 

EXTRAIT’ 

Du  Projet  des  notes  instructiees , véridiques,  théolopiques , historiques, 
■ Venei-vouj  de  Bedlam , vous,  nigaud!  B. 

» La  brochure  de  1769,  dont  j’ai  parlé  dans  ma  Préface,  page  14S,  con- 
tient , comme  je  l'ai  dit , des  Remarques  sur  la  seizième  lettre  du  proposant. 
Il  parait  qu’en  i~65  res  Remarques  avaient  été  publiées  sous  le  titre  de 
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et  critiques,  sur  certaines  brochures  polémiques  du  temps,  adressées 
aux  dignes  éditeurs  des  doctes  ouvrages  du  proposant. 

■ Twas  granted,  tho’,  he  had  rauch  wit,  etc.  • 

Hudib. 

’ Cela  s’explique  ainsi  en  grec  b avec  bien  plus  d’é- 
nergie et  de  précision  qu’en  anglais,  etc.  : 

Afyoumv  at  “pivalxcî 
Avxxpfttov  ■vipwv  iL 

Axa  en. 

Ce  grand  homme  qui  dirige  la  plume  savante  du 
proposant;  celui,  dit-on,  qui  protège  l’innocence, op- 
primée contre  huit  juges  bons  catholiques , avec  le 
secours  et  l’approbation  de  tous  les  mauvais  catholi- 
ques , etc'. 

Projet  de  notes , qu'elles  portent  dans  les  éditions  de  1765  et  1767  de  la 
Collection  des  lettres.  Needham  n'a  pas  réclamé  contre  ces  éditions;  mais 
il  a supprimé,  en  1769,  les  vers  anglais  et  les  vers  grecs. 

L’opuscule  entier  de  Needham  était,  dans  les  éditions  de  1765  et  1767, 
placé  après  la  vingtième  et  dernière  lettre.  Ce  sont  les  éditeurs  de  Kchl 
qui,  se  bornant  à un  extrait,  Pont  mis  où  il  est  aujourd’hui.  B. 

• Ces  vers  anglais  veulent  dire  que  M.  Covelle  le  père  n’a  point  d'es- 
prit. Ah!  monsieur  Needham,  est-ce  de  l’esprit  qu’il  faut  dans  des  matières 
si  graves  ? voilà  la  manie  du  siècle.  Vous  ne  songez  qu’à  être  un  bon  plai- 
sant ; vous  sacrifiez  tout  à une  raillerie.  Ce  n’est  pas  ainsi  qu’en  use 
M.  Covelle,  quand  il  défend  la  religion  contre  vos  anguilles.  Il  ne  cherche 
point  l’esprit,  il  se  contente  d’avoir  raison,  et  il  vous  cède  le  mérite  de 
l’éloquence  et  des  grâces. 

b Les  vers  grecs  que  Needham  cite  signifient  que  le  père  de  M.  Covelle, 
qui  a travaillé  avec  monsieur  sou  fils  aux  lettres  précédentes,  est  un  vieil- 
lard de  quatre-vingt-deux  ans  qui  radote.  Fi!  M.  Needham,  qtt'Jti  est  vilain 
de  reprocher  à un  pauvre  homme  sou  âge.  - 

c Comment,  petit  misérable,  vous  faites  entendre  qu’il  n’y  a que  de 
mauvais  catholiques  qui  aient  justifié  Jean  Calas,  rétabli  sa  mémoire,  et 
déclaré  sa  famille  innoccutc!  je  vous  ferai  donucr  le  fouet  en  place  pu- 
blique. 

(Cette  note  est  d’un  maître  des  requêtes  qui,  en  passant  par  la  ville  de 
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Saint  Paul,  aussi  bien  que  l’Évangile,  affirme  ex«- 
presséineut  « que  chacun  sera  jugé  dans  la  vie  future 
« par  la  loi  qu’il  connaît*,  seloii  le  poids  et  la  me- 
« sure  de  ses  talents,  et  non  par  la  loi  qu’il  ne  con- 
« naît  pas...» 

Anguillard , sobriquet  très  plaisant  inventé  par  le 
proposant  pour  exprimer  un  observateur  microsco- 
pique des  polypes,  anguilles,  et  autres  animalcules 
aquatiques.  Mais  est-elle  aussi  également  une  bonne 
plaisanterie  ou  une  bévue , quand , pour  turlupiner  un 
Grégoire  Thaumaturge,  au  lieu  de  dire  que  son  bâton, 
planté  en  terre,  s’était  changé  en  arbrisseau,  on 
avance  que,  selon  la  légende,  le  saint  lui-même  s’est 
métamorphosé  en  arbre b?...  Tu  ne  te  sauveras  jamais 

Genève,  lut  ce  rogaton  chez  mademoiselle  Noblet,  et  écrivit  ces  mots  en- 
marge.) 

a Oui,  mais  hors  de  l’Église , point  de  salut.  Hem!  et  tous  les  enfants 
morts  sans  baptême  damnés , selon  saint  Augustin , dans  sa  Lettre  ccxv. 
Kem! 

**  Mon  pauvre  anguillard , vous  êtes  un  ignorant , vous  falsifiez  toujours 
h sainte  Écriture  et  Y Histoire  ecclésiastique.  Lisez  Grégoire  de  Nysse,  lisez 
ses  propres  paroles  traduites  par  Fleury,  liv.  VI.  Yoïci  ce  que  vous  y 
verrez  : % 

« Les  persécuteurs  suivirent  Grégoire  en  grand  nombre , et  ayant  appris 
« le  lieu  où  il  s était  caché,  les  uns  gardaient  le  passage  de  la  vallée,  les 
«*  autres  cherchaient  par  toute  la  montagne.  Grégoire  dit  a son  diacre  de 
« se  mettre  en  prières  avec  lui,  et  d’avoir  confiance  en  Dieu.  Il  commença 
« lui-même  à prier,  se  tenant  debout,  les  mains  étendues,  et  regardant  le 
« ciel  fixement.  Les  païens,  ayant  couru  par  toute  la  montagne,  et  visité 
« toutes  les  roches  et  toutes  les  cavernes,  revinrent  dans  le  vallon , et  dirent 
-«  qu’ils  n’avaient  rien  trouvé  que  deux  arbres  assez  proches  l’un  de  l’autre. 
«*  Quand  ils  se  furent  retirés,  celui  qui  leur  avait  servi  de  guide  y alla,  et 
« trouva  l’évéque  et  son  diacre  immobiles  en  oraison , au  même  lieu  où  les 
« autres  disaient  avoir  vu  ces  arbres.  » 

Tous  voyez  bien  que  ce  n'est  pas  le  bâton  de  Grégoire  qui  a été  changé 
en  arbre,  que  c’est  Grégoire  lui-même  avec  son  diacre. 

Vous  seriez  bien  plus  euclianté , si  vous  saviez  que  Grégoire  le  Tbau- 
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du  ridicule  dont  ton  adversaire  te  couvre  aux  yeux 
de  toutes  les  ravaudeuses  de  Genève  "... 

Extrait  d'une  description  exacte b des  établisse- 
ments en  Amérique  Voilà  les  saints  de  notre 
docte,  humain,  et  doux  proposant'... 


DIX-HUITIÈME  LETTRE. 

DR  M.  BKACDINET  A M.  COVELLE. 

A Neuchâtel,  ce  tn  décembre,  l'an  dn  salut  176S. 

Mon  cher  monsieur  Covclle,  je  vous  félicite  de 
n’avoir  point  été  lapidé  comme  notre  ami  Jean-Jac- 
ques. Vous  êtes  sorti  de  toutes  vos  épreuves;  votre 
nom  passera  à la  dernière  postérité  avec  celui  de  vos 
ancêtres  qui  se  signalèrent  pour  leur  patrie  le  jour  * 
de  l’escalade;  mais  vous  l’emportez  sur  eux  autant 

maturge  écrivit  un  jour  au  diable,  à qui  la  lettre  fut  exactement  rendue. 
Lisex  V Histoire  ecclesiastique,  vous  dis  je,  pour  vous  qualifier  dans  votre 
métier.  ( Note  de  M.  le  professeur  Croquet.) 

11  Les  dames  de  Genève  ravaudeuses!  M.  Needham  est  fort  poli!  ( Cette 
remarque  est  de  mademoiselle  Noblet .) 

b Qui  t’a  dit  que  cette  description  est  exacte?  dans  quel  bourbier  as-tu 
puisé  ces  horreurs  ? crois-tu  bien  défendre  ta  cause  en  calomniant  la  na- 
ture humaine  ? ( Hôte  de  M.  DuPeyrou , qui  connaît  mieux  C Amérique 
que  loi.) 

1 A la  suite  du  Projet  de  notes , etc.,  Needham  avait  mis  un  morceau 
de  quelques  pages  sous  le  titre  à' Extrait  d’une  description  exacte , etc.,  où 
l’on  décrit  la  conduite  barbare  des  sauvages  envers  leurs  prisonniers.  B. 

e Avis  à Needham.-  Mon  ami , on  te  dira , pour  la  dernière  fois , que  tes 
pareils  crient  toujours  à la  religion  lorsqu'ils  la  déshonorent  et  qu'ils  la 
défigurent.  Le  proposant,  et  M.  Du  Peyrou,  et  M.  Govelle,  et  M.  Beau- 
dinet,  11e  sont  pas  ennuyeux  comme  toi,  mais  ils  sont  meilleurs  chrétiens. 
( Note  de  Af.  Covelle.) 

* J>e  jour  est  là  pour  la  nuit  du  ai  au  sa  décembre  160a.  Cl. 
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que  la  philosophie  du  siècle  présent  l’emporte  sur  la 
superstition  du  siècle  passé.  Le  Covelle  de  l’escalade 
ne  tua  qu’un  Savoyard,  et  vous  avez  résiste  à cin- 
quante prêtres.  Mademoiselle  Ferbot  en  est  toute 
glorieuse;  c’est  le  plus  beau  triomphe  qu'on  ait  jamais 
remporté.  Le  grand  empereur  Henri  IV  attendit  trois 
jours,  pieds  nus  et  en  chemise,  que  le  prêtre  Gré- 
goire VII  daignât  lui  permettre  de  se  mettre  à ge- 
noux devant  lui.  Henri  IV , roi  de  France,  plus  grand 
encore,  se  fit  donner  le  fouet  par  le  pénitencier  du 
prêtre  Clément  VIII, sur  les  fesses  de  deux  cardinaux 
ses  ambassadeurs;  et  vous,  mon  cher  Covelle,  plus 
courageux  et  plus  heureux  que  ces  deux  héros,  vous 
n’avez  point  indignement  fléchi  le  genou  devant  des 
hommes  pécheurs. 

Mais  tremblez  que  vos  prêtres  ne  reviennent  à la 
charge  : ils  ne  démordent  jamais  de  leurs  prétentions. 
Un  prêtre  qui  ne  gouverne  point  se  croit  déshonoré. 
Ils  se  joignent  dans  mon  pays,  tantôt  aux  magistrats, 
tantôt  aux  citoyens;  ils  les  divisent  pour  en  être  les 
maîtres  : les  vôtres  sont  puissants  en  œuvres  et  en 
paroles.  Si  Jean-Jacques  Rousseau  a fait  des  miracles, 
ils  en  font  aussi.  Ils  s’associent  avec  le  savant  jésuite 
irlandais  Needham;  iis  viendront  à vous  doucement, 
couverts  d’une  peau  d’anguille;  mais  ce  seront,  au 
fond,  de  vrais  serpents  plus  dangereux  que  celui 
d’Eve;  car  celui-ci  fit  manger  de  l’arbre  de  vie,  et  les 
vôtres  vous  feront  mourir  de  faim  ep  vous  persécu- 
tant. Voici  ce  que  je  vous  conseille;  faites-vous  prêtre 
pour  les  combattre  avec  des  armes  égales. 

Dès  que  vous  serez  prêtre,  vous  recevrez  l’esprit 

Mkuiges.  VI.  - 18 


Digitized  by  Google 


QUESTIONS 


*74 

comme  eux;  vous  pourrez  alors  devenir  prophète, 
comme  de  Serres  1 et  Jurieu  l’ont  été. 

S’il  vous  tombe  sous  la  main  quelque  Servet  et 
quelque  Antoine®,  vous  les  ferez  brûler  saintement, 
en  criant  contre  l’inquisition  des  papistes.  Si  quel- 
qu’un du  consistoire  n'est  pas  de  votre  avis,  vous 
serez  eu  droit  de  lui  donner  un  bon  soufflet,  comme  , 
le  prophète  Sédékia  en  donna  un  au  prophète  Mi- 
ellée en  lui  disant  : « Devine  comment  l’esprit  de 
a Dieu  a passé  par  ma  main  pour  aller  sur  ta  joue*.  » 

Si  le  jésuite  Necdham  vous  reproche  d’être  héré- 
tique, vous  lui  répondrez  que  la  moitié  des  prophètes 
du  Seigneur  était  native  de  Samarie,  qui  était  le 
centre  de  l’hérésie,  la  mère  du  schisme,  la  Genève 
de  l’ancienne  loi. 

Quand  quelque  infidèle  vous  parlera  de  vos  amours 
avec  mademoiselle  Ferbot,  vous  citerez  Osée,  qui, 
non  seulement  eut  trois  enfants  d'une  fille  de  joie, 
nommée  Gomer,  par  ordre  exprès  du  Seigneur k, 
mais  qui  ensuite  reçut  un  nouvel  ordre  exprès  du 
Seigneur  de  coucher  avec  une  femme  adultère  moyen- 
nant quinze  francs  courant  et  un  quarteron  et  demi 
d’orge.  11  restera  à discuter  quelle  était  la  plus  jolie 
de  mademoiselle  Gomer  ou  de  mademoiselle  Ferbot. 
Priez  M.  Huber  de  la  peindre,  et  sûrement  made- 
moiselle Ferbot  aura  l’avantage. 

■ Jean  de  Serres , frère  puîné  du  célèbre  agronome  Olivier  de  Serres. 
Voltaire  parle  de  ce  vieil  huguenot  dans  le  chapitre  xxxvi  du  Siècle  Je 
Louis  XIV;  ruort  en  i5p8.  Cl. 

* Vojei,  dans  ce  vol.,  le  § vu  du  Comment,  sur  le  livre  des  délits,  etc.  B. 

* Rais,  liv.  III , ch.  XXir,  «4. 

b Premier  et  troisième  chapitres  d’Osée. 
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Si  vous  aspirez  à de  nouvelles  bonnes  fortunes, 
allez  tout  nu  dans  les  rues  de  Genève,  comme  Jéré- 
mie dans  les  rues  de  Jérusalem , ce  vous  sera  gloire 
devant  les  filles:  elles  prendront  ce  temps  pour  dan- 
ser aussi  toutes  nues  autour  de  vous;  afin  de  se  con- 
former aux  idées  de  Jean-Jacques  dans  son  beau  ro- 
man d 'Héloïse,  elles  vous  donneront  des  baisers  âcres. 
Rien  ne  sera  plus  édifiant. 

Quand  vous  aurez  atteint  une  honorable  vieillesse 
dans  votre  poste  important,  vous  deviendrez  chauve. 
Si  alors  quelques  enfants  d’un  conseiller  ou  d’un  pro- 
cureur-général vous  appellent  tête  blanche,  soit  sur 
le  chemin  de  Chesne,  soit  sur  la  voie  de  Carouge, 
vous  ne  manquerez  de  faire  descendre  de  la  monta- 
gne de  Salève  deux  gros  ours'  ; et  vous  aurez  la  sa- 
tisfaction de  voir  dévorer  les  enfants  de  vos  magis- 
trats; ce  qui  doit  être  une  sainte  consolation  pour 
tout  véritable  prêtre. 

Enfin,  je  me  flatte  que  vous  serez  transporté  au 
ciel  dans  un  char  de  feu  tiré  par  quatre  chevaux  de 
feu,  selon  l’usage.  Si  la  chose  n’arrive  pas,  on  dira 
du  moins  quelle  est  arrivée,  et  cela  revient  absolu- 
ment au  même  pour  la  postérité. 

Faites-vous  donc  prêtre,  si  vis  esse  aliquid.  En  at- 
tendant contribuez  par  vos  lumières,  par  votre  élo- 
quence, et  par  l’ascendant  que  vous  avez  sur  les 
esprits,  à calmer  les  petites  dissensions  qui  s’élèvent 
dans  votre  patrie,  et  à conserver  sa  précieuse  liberté, 
le  plus  noble  et  le  plus  précieux  des  biens,  comme 
«lit  Cicéron. 
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J’oubliais  de  vous  dire  qu’on  nous  demandait  hier 
pourquoi  en  certains  pays,  connue  par  exemple  en 
Irlande,  on  se  moquait  souvent  des  prêtres,  et  qu’on 
respectait  toujours  les  magistrats  : C’est,  répondit 
M.  Du  Peyrou,  qu’on  aime  les  lois  et  qu’on  rit  des 
contes. 

J’ai  l’honneur  d’être  cordialement, 

Monsieur, 

Votre  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur, 

BE  AUDI  NET 

DIX-NEUVIÈME  LETTRE. 

DE  M.  COVKLLE  A M.  HKEDHAM  I.E  PB  ÊTRE. 

Vous  savez,  monsieur, que,  dans  le  dernier  souper 
que  nous  fîmes  ensemble*avec  mademoiselle  Ferbot, 
je  vous  avertis  qu’on  vous  accusait  de  quelques  pe- 
tites impiétés.  Je  suis  fâché  que  vous  donniez  sur 
vous  cette  prise;  je  vais  bientôt  tne  faire  prêtre, 
comme  M.  Beaudinet  me  l’a  conseillé.  Vous  sentez 
bien  qu’alors  mon  premier  devoir  sera  de  vous  pour- 
suivre. Epargnez-moi  ce  chagrin;  et  si  vous  avez  le 
malheur  de  11’être  pas  orthodoxe,  c’est-à-dire  si  vous 
n’êtes  pas  de  mon  avis,  n’offensez  pas  au  moins  les 
oreilles  pieuses  par  des  expressions  libertines. 

Comment  a-t-il  pu  vous  échapper,  monsieur,  de 
dire  qu’il  y a des  fautes  de  copiste  dans  le  Pentatcuquc' ? 

* Page  a de  votre  admirable  Projet  de  notes  instructives , véridiques , 
théologiques , critiques , comiques,  et  soporifiques , pour  lesquelles  vous  été» 
qualifié. 
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C’est  parler  contre  votre  conscience,  c’est  justifier  l’o- 
pinion où  est  tout  l’univers  que  vous  êtes  jésuite. 
Vous  sentez  bien  qu’un  livre  divinement  inspiré  a dû 
être  divinement  copié.  Si  vous  avouez  que  les  scribes 
ont  fait  vingt  fautes,  vous  avouez  qu’ils  en  ont  pu 
faire  vingt  mille.  Vous  donnez  à entendre  que  l’esprit 
divin  abandonna  ce  livre  sacré  aux.  erreurs  des  hom- 
mes; par  conséquent  vous  le  soumettez  à la  critique 
comme  les  livres  ordinaires;  ce  n’est  plus,  selon  vous, 
un  ouvrage  respectable;  vous  détruisez  le  fondement 
de  notre  foi. 

Croyez-moi,  monsieur;  qui  veut  la  fin  veut  les 
moyens.  Si  Dieu  a parlé  dans  ce  livre,  il  n’a  pas 
souffert  qu’aucun  homme  pût  le  faire  parler  autre- 
ment qu’il  ne  s’est  exprimé. 

Vous  traitez  ceux  qui  examinent  l’ancien  Testa- 
ment « de  don  Quichottes  qui  se  battent  contre  des 
« moulins  à vent*.  » Ah!  monsieur,  l’Ecriture  sainte 
un  moulin  à vent!  quelle  comparaison  ! quelle  expres- 
sion! Mademoiselle  Ferbot,  qui  est  fille  d’un  meu- 
nier, et  qui  s'intéresse  vivement  aux  moulins  et  à la 
vérité,  en  a été  toute  scandalisée.  De  plus,  mon  cher 
Needhain,  de  quoi  vous  mêlez-vous?  on  vous  l’a  déjà 
dit;  ne  voyez-vous  pas  que  tout  ceci  est  une  querelle 
politique  entre  Jean-Jacques  Rousseau , M.  Beaudinet , 
et  moi , d’une  part , et  le  consistoire  de  Neuchâtel , de 
l’autre?  Au  lieu  d’apaiser  cette  querelle,  vous  atta- 
quez la  chronologie  de  la  Bible.  Voici  ce  que  vous 
dites  dans  votre  brochure  : 

« La  Ftdgale  fixe  le  déluge  1 à l’année  du  monde 

* Page  i.  — 1 Voyei  page  *67.  B. 
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« i656,  les  Septante  en  226a,  et  le  Pentateuque  sa- 
« marilain  en  2S09.  » 

De  là  vous  concluez  que  de  ces  trois  exemplaires 
de  X Ancien  Testament , il  y en  a deux  qui  sont  visi- 
blement erronés;  vous  affectez  de  douter  du  troi- 
sième; vous  jetez  une  incertitude  scandaleuse  sur 
l’histoire  du  déluge;  et  parcequ’il  ne  tombe  que  trente 
pouces  d’eau  tout  au  plus  sur  un  canton  dans  les  an- 
nées les  plus  excessivement  pluvieuses,  vous  paraissez 
en  conclure  que  le  globe  n’a  pu  être  couvert  tout  en- 
tier de  vingt  mille  pieds  d’eau  en  hauteur. 

Eh!  monsieur,  oubliez-vous  les  cataractes?  oubliez- 
vous  que  les  eaux  supérieures  avaient  été  séparées 
des  eaux  inférieures?  et  devez-vous  nier  le  déluge, 
parcequ’étant  qualifié,  comme  vous  le  dites,  pour 
concilier  le  texte  hébreu,  le  texte  des  Septante,  et  le 
samaritain,  vous  n’avez  pu  en  venir  à bout,  ce  qui 
est  pourtant  la  chose  du  monde  la  plus  aisée? 

Vous  doutez,  dites-vous1 , que  le  déluge  ait  été  uni- 
versel, et  que  tous  les  animaux  de  l’Amérique  aient 
pu  venir  dans  l’arche.  Vous  ne  pouvez  comprendre 
que  huit  personnes  aient  pu  donner,  pendant  une 
année  entière,  à la  prodigieuse  quantité  d’animaux 
renfermés  dans  cette  arche,  les  différentes  nourritures 
qui  leur  sont  propres.  N’êtes-vous  pas  honteux  de  je- 
ter de  pareils  scrupules  dans  les  aines  faibles?  et  ne 
savez-vous  pas  de  quoi  huit  personnes  entendues  sont 
capables  dans  un  ménage? 

Vous  voilà  encore  bien  embarrassé  à compter  les 
années  depuis  que  Moïse  parla  à Pharaon  jusqu’aux 

1 Voyez  page  a63.  K. 
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fondements  du  temple  jetés  par  Salomon.  Vous  trou- 
vez, en  supputant  juste,  entre  ces  deux  événements, 
cinq  cent  trente-cinq  années;  et  vous  êtes  tout  effa- 
rouché que  le  texte  dise  qu’il  n’y  eut  que  quatre  cent 
quatre- vingts  ans  depuis  l’ambassade  de  Moïse  vers 
Pharaon  jusqu’à  l’année  où  Salomon  jeta  les  foude- 
incuts  du  temple. 

Vous  remarquez  qu’Esdras  compte  quarante-deux 
mille  trois  cent  quarante  et  un  Israélites  revenus  de 
la  captivité,  et  que  par  sou  propre  compte  il  ne  s’en 
trouve  que  vingt-neuf  mille  huit  cent  dix-neuf. 

Vous  souvenez-vous,  monsieur,  que  mademoiselle 
Ferbot  vous  demanda,  en  soupant,  quel  âge  avait 
Dina,  fille  de  Jacob,  lorsqu’elle  fut  violée  par  l’ai- 
mable prince  des  Sichemites?  Seize  ans,  répondîtes- 
vous,  d’après  le  calcul  du  judicieux  dom  Calmet.  Ma- 
demoiselle Ferbot,  qui  calcule  à merveille1,  se  leva 
de  table,  prit  une  plume  et  de  l’encre,  fit  le  compte 
eu  deux  minutes,  et  vous  prouva  que  Dina  n’avait 
^as  six  ans.  Vous  répondîtes  quelle  était  fort  avancée 
pour  sou  âge;  mais,  monsieur,  il  fallait  démontrer 
qu’elle  avait  seize  ans,  sans  quoi  vous  ruinez  toute 
l’histoire  des  patriarches. 

- Car,  monsieur,  si  Dina  n’avait  que  six  ans  quand 
elle  fut  violée, Ruben  n’en  pouvait  avoir  que  treize,  et 
$iinéon  douze,  quand  ils  passèrent  tous  les  Sichemites 
. au  fil  de  l’épée  après  les  avoir  circoncis.  Croyez-vous 
vous  tirer  d’affaire  eu  disant  que , dans  la  race  de 

* Catherine  Ferhot  était  connue  aussi  dans  l'univers  par  son  amour  |>our 
l’argent.  Voyez , à la  liu  du  m*  chaut  de  la  Guerre  civile  de  Genève  (I.  XII  ), 
comment  elle  fut  miraculctiseioeul  ressuscitée  par  un  Anglais  hérétique.  Cr.. 
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Jacob , la  valeur  des  filles  et  des  garçons  n'attend 
pas  le  nombre  des  années  1 ? 

M.  le  proposant  Théro , qui  au  fond  est  un  bon 
chrétien , quoiqu’il  n’aime  pas  Athanase,  trouve  fort 
mauvais  que  vous  disiez  que  toute  cette  ancienne 
chronologie  est  erronée  ainsi  que  les  autres  calculs. 
Seriez- vous  un  malin,  M.  Needham  ? Saint  Luc* 
dit  qu’Auguste  fit  un  dénombrement  de  toute  la  terre, 
et  que  Cyrénius  était  gouverneur  de  Syrie,  quand 
Jésus  vint  au  monde;  et  là-dessus  vous  vous  écriez 
qu’il  y a un  vice  de  clerc  dans  ce  passage , que  jamais 
Auguste  ne  fit  un  dénombrement  de  l’empire,  qu’au- 
cun auteur  n’en  parle,  qu’aucune  médaille  ne  l’atteste, 
que  Cyrénius  ne  fut  gouverneur  que  dix  ans  après  la 
naissance  de  Jésus.  Oui , monsieur , cela  est  vrai  ; 
mais  ce  n’est  pas  à vous  de  le  dire. 

Laissez  là  votre  chronologie  et  vos  calculs  ; ne  sup- 
putez plus  si  David  amassa,  dans  le  petit  pays  de  la 
Judée,  un  milliard  ou  onze  cents  millions  de  livres 
sterling  en  argent  comptant;  et  si  Saül  avait  trois  cent 
soixante  mille  hommes  de  troupes  en  campagne,  et 
Salomon  quatre  cent  quarante  mille  chevaux  : cela 
est  absolument  étranger  à la  morale,  à la  vertu,  à 
l’amour  de  la  patrie,  qui  sont  notre  unique  affaire. 

Vous  prétendez  qu’il  y a erreur  dans  les  copies 
des  Évangiles,  pareeque  Matthieu  fait  enfuir  la  sainte 
famille  en  Égypte,  et  que  Luc  la  fait  rester  à Beth- 
léem; pareeque  Jean  fait  prêcher  Jésus  trois  ans,  et 
|cs  autres  seulement  trois  mois;  pareeque  Matthieu 

* Vers  du  Cid9  acte  II , scène  a.  B. 

> Cba|i.  h , verset  i.  B. 
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et  les  autres  ne  s’accordent  ni  sur  le  jour  de  la  mort, 
ni  sur  les  apparitions,  ni  sur  un  grand  nombre  d’au- 
tres faits.  Ah!  M.  Needham,  ne  cesserez- vous  point 
d’éplucher  cè  qu’il  faut  respecter?  Ne  voyez- vous  pas 
que  ces  livres  furent  écrits  en  différents  temps  et  en 
différents  pays,  qu’ils  ne  commencèrent  à être  con- 
nus que  sous  Trajan , et  que  s’il  y a des  fautes  dans 
le  détail,  il  faut  les  excuser  charitablement,  et  ne  les 
pas  étaler  aux  yeux  des  fidèles  comme  vous  faites? 

Cessez,  je  vous  en  prie,  de  calomnier  mes  chers 
Savanois;  ne  dites  plus  que  de  si  honnêtes  gens  sont 
des  anthropophages.  Ne  concluez  point,  de  ce  que 
les  Juifs  ont  autrefois  mangé  des  hommes  ‘ , que  les 
Savanois  en  mangent  aussi.  C’est  comme  si  vous  di- 
siez qu’ils  ont  trente-deux  mille  pucelles  dans  un  de 
leurs  villages,  pareeque  Moïse  trouva  trente-deux 
mille  pucelles  dans  un  village  madianite. 

N’appelez  point  les  dames  deGenève,  qui  se  moquent 
de  vous,  des  ravaude  uses']  il  ne  faut  jamais  insulter 
les  dames,  cela  est  d’un  homme  mal  appris.  Si  les 
dames  se  moquent  de  vous,  il  faut  entendre  raillerie, 
et  les  remercier  de  la  peine  qu’elles  daignent  prendre. 
Songez  que  les  dames  font  la  moitié  du  genre  hu- 
main , que  les  railleurs  composent  l’autre  moitié , et 
qu’il  ne  vous  restera  que  vos  anguilles;  ce  qui  est  une 
faible  ressource  pour  établir  le  papisme  à Genève, 
comme  on  vous  en  accuse. 

Voyez  quelle  contradiction  il  y aurait  à vouloir 

1 Ézéchiel , xxxix , ao.  B. 

* Page  9 tics  Notes  instructives , véridiques,  théologiques , et  soporifi- 
que* de  mon  cher  ami  Needham. 
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détruire  l’Ecriture  sainte  d'une  main,  et  introduire 
le  papisme  de  l’autre.  Vous  me  dites  que  ce  monde 
n’est  qu’un  amas  de  contradictions;  que  notre  auii 
Jean -Jacques  s’est  toujours  contredit;  qu’il  a écrit 
contre  la  comédie  en  fesant  des  comédies;  qu’il  a 
tourné  les  miracles  de  Jésus  en  ridicule,  et  qu’il  a 
fait  des  miracles  à Venise;  que  tantôt  il  a justifié 
certains  prêtres  contre  VEncyclojjédie,  et  que  tantôt 
il  les  a vilipendés;  qu’il  a dédié  une  brochure  à sa 
chère  république  de  Genève,  et  qu’après  il  a im- 
primé que  ses  chers  magistrats  sont  des  tyrans,etle 
conseil  des  deux-cents  une  assemblée  de  dupes;  qu’il 
a fait  l’éloge  du  prêtre  Montmolin,  a pleuré  de  joie 
en  communiant  de  la  main  du  prêtre  Montmolin,  a 
juré  au  prêtre  Montmolin  d’écrire  contre  l’auteur  De 
l'Esprit 1 , qui  avait  été  son  bienfaiteur,  et  qu’il  s’est 
fait  ensuite  lapider  dans  une  querelle  avec  ledit  prêtre 
Montmolin.  Hélas!  monsieur,  vous  avez  raison  cil 
cela.  Les  lois  se  contredisent  souveut.  Les  maris  et 
les  femmes  passent  leur  vie  à se  contredire.  Les  con- 
ciles se  sont  contredits.  Augustin  a contredit  Jérôme; 
Paul  a contredit  Pierre;  Calvin  a contredit  Luther, 
qui  a contredit  Zuingle,  qui  a contredit  Œcolam- 
pade,  etc.  Il  n’y  a personne  qui  n’ait  éprouvé  des 
contradictions  chez  scs  parents  et  dans  son  propre 
cœur. 

* Rousseau  attaqua  effectivement  l’ouvrage  d’Helvétius;  mais  il 
bientôt  de  le  réfuter  (vers  la  fin  de  1758  ou  le  commencement  de  17^9^ 
en  apprenant , dit  M.  Saint-Surin  , que  l’auteur  était  poursuivi.  Le  livre  0 
il  Émile  contient,  il  est  vrai , une  allusion  contre  le  désolant  ouvrage  d'Hel- 
vétius; mais  Rousseau  était  lui-méme  poursuivi  pour  Y Émile  f quaud  il 
rommunin,  purement  et  simplement , de  la  main  du  prêtre  Montmolin , 
à lu  fin  d'au  gu  "le  176*.  Ci.. 
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Je  vais  vous  donner  un  bon  secret  pour  ne  vous 
contredire  jamais;  c’est  de  ne  rien  dire  du  tout. 

J’apprends  que  vous  prétendez  n’avoir  rien  dit 
de  tout  ce  que  je  vous  reproche  dans  cette  lettre, 
et  votre  raison  est  que  vous  ne  savez  pas  un  mot  de 
toutes  ces  choses.  J’avoue  que  vous  n’en  savez  rien, 
mais  c’est  précisément  pour  cela  que  vous  en  avez 
parlé. 

Je  serai  toujours,  sans  me  contredire,  votre  bon 
ami , 

COVELLE. 


VINGTIÈME  LETTRE.. 

DE  M.  BEAUDIRET  A MADEMOISELLE  EERBOT. 

Mademoiselle, 

S’il  est  vrai  que  vous  vous  soyez  prise  de  goût  pour 
l’agréable  M.  Needham , comme  le  bruit  en  est  grand 
dans  toute  la  Suisse,  et  par  conséquent  dans  tout  l’u- 
nivers, vous  vous  intéresserez  vivement  au  triste  évé- 
nement qu’il  a essuyé,  et  que  je  vais  vous  raconter 
avec  ma  candeur  ordinaire. 

Vous  savez  que  M.  Needham,  prêtre  papiste,  était 
allé  en  Souabc,  chez  leurs  excellences  M.  le  comte 
et  madame  la  comtesse  de  Hiss-Priest-Craft , dans  l’es- 
.pérance  de  les  attirer  à sa  secte.  Il  passa  imprudem- 
ment, et  pour  son  malheur,  par  la  ville  de  Neuchâtel. 
Le  bruit  se  répandit  aussitôt  qu’un  jésuite  déguisç 
était  arrivé  parmi  nous;  le  consistoire  s'assembla.  Le 
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modérateur  avertit  la  compagnie  que  ce  jésuite  avait 
répandu  à Genève  plusieurs  écrits  scandaleux,  comme 
parodies,  notes  théologiques,  etc.,  que  personne  ne 
connaissait,  dans  lesquels  écrits  il  osait  avancer  qu’il 
y a nombre  d’erreurs  de  copistes  dans  les  saintes 
Écritures. 

Monsieur  le  modérateur  fit  habilement  remarquer 
qu’en  retranchant  le  mot  de  copiste,  il  en  résultait, 
selon  le  sieur  Needham , que  les  saintes  Écritures  sont 
pleines  d’erreurs.  Il  dénonça  aussi  plusieurs  proposi- 
tions téméraires , malsonnantes , offensives  des  oreilles 
pieuses,  hérétiques,  sentant  l’hérésie. 

Le  consistoire,  vivement  alarmé,  somma  Needham 
«le  comparaître.  Je  fus  présent  à l’interrogatoire. 

On  lui  demanda  d’abord  s’il  était  prêtre  papiste.  H 
avoua  hardiment  qu’il  l’était,  qu’il  célébrait  sa  synaxe 
tous  les  dimanches,  qu’il  fesait  l 'hocus  pocus  avec 
une  dextérité  merveilleuse;  il  se  vanta  de  faire  Théon, 
et  même  des  milliers  de  Théoi  ; de  quoi  toute  l'assem- 
blée frémit. 

Monsieur  le  modérateur  l’adjura, au  nom  du  Dieu  vi- 
vant, de  dire  nettement  et  sans  équivoque  s’il  était  jé- 
suite ou  non.  A ce  mot  d’équivoque  il  pâlit,  il  rougit,  il 
se  recueillit  un  moment,  et  répondit  eh  balbutiant: 
Je  ne  suis  pas  ce  «[ue  vous  croyez  (pie  je  suis., .Malheu- 
reusement, en  disant  ces  paroles,  il  laissa  tomber  de  sa 
poche  une  lettre  du  général  de  Rome,  dont  l’adresse 
était  : « Al  reverendo , reverendo  padre  Needham , del- 
« la  Société  di  Giesù.  » Étant  ainsi  convaincu  d’avoir 
menti  au  Saint-Esprit  et  au  consistoire,  il  fut  envoyé 
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en  prison.  L’on  continua  le  lendemain  son  interroga- 
toire, dont  voici  le  précis  : 

Enquis  s’il  avait  dit  que  la  généalogie  qui  se  trouve 
dans  Matthieu  est  contraire  à celle  qui  est  dans  Luc, 
a répondu  que  oui,  et  que  c’était  là  le  miracle.  Enquis 
comment  il  accordait  ces  deux  généalogies,  a dit  qu’il 
n’en  savait  rien. 

Enquis  s’il  avait  dit  méchamment  et  proditoire- 
ment  que,  selon  Matthieu,  la  sainte  famille  s’était 
enfuie  en  Égypte,  et  que,  selon  Luc,  elle  ne  bougea 
de  Bethléem , jusqu'à  ce  qu’elle  alla  à Nazareth  en 
Galilée,  a répondu  qu’il  l’avait  dit  ainsi. 

Et  sur  ce  qu’on  lui  demanda  comment  on  conciliait 
ces  contrariétés  apparentes,  il  répondit  que  par  Na- 
zareth il  fallait  entendre  l’Égypte , et  par  l’Égypte 
Nazareth. 

Enquis  pourquoi  il  avait  écrit  que,  selon  Jean, 
notre  divin  Sauveur  avait  vécu  trois  ans  trois  mois 
depuis  son  baptême,  et  que,  selon  les  autres,  il  n’avait 
vécu  que  trois  mois,  a répondu  qu’il  fallait  prendre 
trois  mois  pour  trois  ans. 

Interrogé  comment  il  avait  expliqué  l’apparition  et 
l’ascension  en  Galilée,  selon  Matthieu,  et  selon  Luc  à 
Jérusalem  et  en  Béthanie,  a répondu  que  ce  n’était  pas 
une  chose  importante,  et  qu’on  peut  fort  bien  mon- 
ter au  ciel  de  deux  endroits  à-Ia-fois. 

A lui  remontre  qu’il  était  un  imbécile,  a répondu 
qu’il  était  qualifié  pour  la  théologie;  sur  quoi  M.  le 
modérateur  lui  repartit  fort  pertinemment  : Maître 
Needham,  bien  est-il  vrai  que  théologiens  sont  par- 
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fois  gens  absurdes;  mais  on  peut  raisonner  comme 
un  coq-d’Inde,  et  se  conduire  avec  prudence  de  ser- 
pent *. 

Je  vous  épargne,  mademoiselle,  le-grand  nombre 
de  questions  qu'on  lui  fit , et  que  vous  entendriez 
aussi  peu  que  toutes  les  saintes  femmes  de  votre  ca- 
ractère. 

Quand  il  eut  signé  son  interrogatoire,  on  procéda 
au  jugement.  Il  fut  condamné  tout  d’une  voix  à faire 
amende  honorable,  une  anguille  à la  main,  et  ensuite 
à être  lapidé  hors  la  porte  de  la  ville,  selon  la  cou- 
tume. 

Comme  on  lui  lisait  sa  sentence,  arriva  M.  Du  Pey- 
rou,  homme  de  bien,  qui,  n’étant  pas  prêtre,  fait 
beaucoup  de  bonnes  œuvres.  Il  représenta  au  con- 
sistoire que  la  sentence  était  un  peu  rude,  que 
M.  Ncedham  était  étranger,  et  qu’une  justice  si  sévère 
pourrait  empêcher  désormais  les  Anglais  de  venir 
dans  la  belle  ville  de  Neuchâtel.  Le  consistoire  sou- 
tint la  légitimité  de  sa  sentence  par  plusieurs  saints 
exemples.  11  représenta  que  les  Cananéens  étaient 
étrangers  aux  Israélites,  et  que  cependant  ils  furent 
tous  mis  à mort;  que  le  roi  Eglon  était  étranger  au 
pieux  Aod,  et  que  cependant  Aod  lui  enfonça  dans  le 
ventre  un  grand  couteau  avec  le  manche;  que  Michel 
Servit,  étant  Espagnol , était  étranger  à Jehan  Chau- 
vin, né  en  Picardie,  et  que  cependant  Jehan  Chauvin 
le  fit  brûler  pour  l’amour  de  Dieu,  avec  des  fagots 
verts,  afin  de  savourer  le  doux  plaisir  de  lui  voir  ex- 
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pier  ses  péchés  plus  long-lemps , ce  qui  est  un  vrai 
passe-temps  de  prêtre. 

Ces  raisons  étaient  fortes,  elles  n’ébranlèrent  pour- 
tant pas  M.  Du  Peyrou.  Il  trouva  une  ancienne  loi 
portée  du  temps  de  la  duchesse  de  Longueville,  par 
laquelle  il  n’est  loyal  au  consistoire  de  lapider  per- 
sonne sans  la  permission  du  gouverneur.  Malheu- 
reusement le  gouverneur  n’y  était  pas;  on  eut  recours 
à monsieur  son  lieutenant;  ou  lui  expliqua  l’affaire.  Le 
consistoire  prétendait  que  la  loi  en  question  n’était 
que  de  calvinistes  à calvinistes,  non  pas  de  calvinistes 
à papistes;  il  ajoutait,  avec  assez  de  vraisemblance, 
qu’on  doit  y regarder  de  près  quand  il  s’agit  de  lapi- 
der un  homme  de  notre  secte,  mais  que  pour  un 
homme  d’une  secte  différente,  il  n’y  a aucune  diffi- 
culté; qu’il  était  expédient  que  quelqu’un  mourût 
pour  Je  peuple  l\  et  qu’on  était  trop  heureux  que  le  sort 
tombât  sur  un  jésuite.  Oh  bien  ! dit  le  lieutenant,  la- 
pidez-le  donc;  mais  que  ce  soit  le  plus  absurde  de 
vous  tous  qui  jette  la  première  pierre. 

À ces  mots,  ces  messieurs  se  regardèrent  tous  avec 
un  air  de  politesse  qui  me  charma.  Chacun  voulait 
céder  la  place  d’honneur  à son  confrère  ; l’un  disait, 
Monsieur  le  modérateur,  c’est  à vous  de  commencer; 
l’autre.  Monsieur  le  professeur  en  théologie,  l’hon- 
neur vous  appartient  : les  prédicants  de  la  campagne 
déféraient  pour  la  première  fois  aux  prédicants  de  la 
ville,  et  ceux-ci  aux  pasteurs  de  la  campagne. 

Pendant  ces  compliments,  M.  Du  Peyrou  fit  éva- 

• Erprdit  unum  Itomittrm  mon  pm  populo.  Jean,  xvm,  14.  B. 
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der  le  patient;  vous  le  reverrez  bientôt.  Ne  m’oubliez 
pas,  je  vous  prie,  quand  vous  souperez  entre  lui  et 
M.  Covelle  mon  bon  ami. 

J’ai  l’honneur  d’être  avec  respect, 

Mademoiselle, 

Votre  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur, 

BEAUDINET. 

N.  B.  J’apprends,  mademoiselle,  que  vous  renon- 
cez à M.  Covelle,  le  digne  appui  du  calvinisme,  et 
à M.  Necdbam,  le  digne  pilier  du  papisme;  on  dit 
que  vous  épousez  tin  jeune  homme  fort  riche  et  de 
beaucoup  d’esprit.  Je  vous  prie  de  me  mander  de 
quelle  religion  il  est  : cela  est  très  important 

CONCLUSION. 

Voilà  le  recueil  complet  de  tout  ce  qu’on  a écrit 
depuis  peu  sur  les  miracles.  L’éditeur*,  pénétré  d’une 


■ C’élait  après  ce  N.  B.  que,  dans  les  éditions  de  1 76Î  et  176-,  était  en 
entier  le  Projet  de  notes  instructives , dont  on  a vu  un  extrait,  page  a6g  ; 
et,  à la  suite  du  Projet,  se  trouvait,  sous  le  titre  de  Dissertation  sur  tes 
miracles,  par  M.  J. -J.  Rousseau,  un  long  passage  de  la  troisième  des 
Lettres  écrites  de  la  montagne.  Une  seule  note , ajoutée  par  Voltaire , était 
ainsi  conçue  : 

” Tous  ces  raisonnements  de  Jean- Jacques  sont  pitoyables:  car,  si  l’É- 
vangile est  divin , il  faut  croire  ce  qu'il  rapporte  sans  disputer.  La  question 
se  réduit  donc  à savoir  si  l'on  a des  preuves  de  la  divinité  de  l'Évangile, 
et  si  on  peut  examiner  son  authenticité  par  les  régies  de  In  critique  ordi- 
naire. ( Note  de  U.  le  professeur  Robinet.)  » 

Après  la  Dissertation  venait  la  Conclusion  qui  suit.  B. 

1 Voltaire  lui-mème , quoi  qu’il  en  dise  dans  sa  lettre  du  3 janvier  1767, 
à d'Argental.  Ce. 
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oi  vive,  n’a  pas  craint  de  rapporter  toutes  les  objec- 
tions, qui  se  réduisent  en  poussière  devant  nos  vérités 
sublimes.  Si  M.  Needham  est  un  ignorant,  cela  ne 
fait  aucun  tort  à ces  vérités.  Il  y a même  lieu  d’espé- 
rer que  M.  le  comte  de  Hiss-Priest-Craft,  et  madame 
la  comtesse,  se  convertiront;  que  M.  Jean-Jacques 
rentrera  au  giron  ; que  M.  le  proposant  Théro  ne 
proposera  plus  de  difficultés;  que  M.  Covelle  et  ma- 
demoiselle Ferbot  continueront  toujours  d’édifier  le 
monde  chrétien,  et  qu’enfiu  M.  Beaudinet  ne  con- 
testera plus  aux  vénérables  compagnies  de  Moutier- 
Travers  et  de  Boveresse  le  droit  d’excommunier, 
condamner,  anathématiser  qui  bon  leur  semblera; 
ce  droit  étant  divinement  attaché  à leur  divin  mi- 
nistère. Nous  espérons  même  que  non  seulement  ces 
savants  hommes  feront  des  miracles,  mais  qu’ils  fe- 
ront pendre  tous  ceux  qui  ne  les  croiront  pas.  Amen  ! 

« 

FTO  DES  QUESTIONS  SUR  LES  MIR  ACLES. 
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ou 

LA  TOILETTE  DE  MADAME  DE  POMPADOL’R1. 


1765. 


MADAME  DE  POMPADOUH. 

Quelle  est  donc  cette  dame  au  nez  aquilin , aux 
grands  yeux  noirs,  à la  taille  si  haute  et  si  noble, 
à la  mine  si  fière  et  en  même  temps  si  coquette,  qui 
entre  à ma  toilette  sans  se  faire  annoncer , et  qui  fait 
la  révérence  en  religieuse? 

TULLI  A. 

Je  suis  Tullia,  née  à Rome,  il  y a environ  dix- 
huit  cents  ans;  je  fais  la  révérence  à la  romaine,  et 
non  à la  française  : je  suis  venue  je  ne  sais  d’où  pour 
voir  votre  pays,  votre  personne,  et  votre  toilette. 

MADAME  DE  POMPADOUR. 

Ah!  madame,  faites-moi  l’honneur  de  vous  asseoir. 
Un  fauteuil  à madame  Tullia. 

TULLIA. 

Qui?  moi,  madame,  que  je  m’asseye  sur  cette  es- 

* La  scène  se  passe  en  1753,  année  de  la  reprise  de  Castor  et  Poilus  ; 
mais  l’ouvrage  est  de  quelques  années  plus  tard.  Il  n’est  pas  à croire  qu'il  ail 
été  composé  du  vivant  de  madame  de  Pompadour,  qui  mourut  le  14  avril 
1764.  Catherine  II , dont  Voltaire  fait  l’éloge,  page  294,  ne  monta  sur  le 
trône  de  Russie  qu’eu  juillet  176a.  Les  anciens  et  tes  modernes  sont  dans  le 
troisième  volume  des  Nouveaux  Mélanges , daté  de  1765,  et  qui  ne  parut 
qu’à  la  fin  de  cette  année,  comme  on  le  voit  par  la  lettre  à Damila ville,  du 
ô janvier  1766.  B. 
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pèce  de  petit  trône  incommode,  pour  que  mes  jambes 
pendent  à terre,  et  deviennent  toutes  rouges. 

MADAME  DE  POMPADODR. 

Comment  vous  asseyez-vous  donc,  madame? 

TULLI  A. 

Sur  un  bon  lit,  madame. 

MADAME  DE  POMPADODR. 

Ah!  j’entends,  vous  voulez  dire  sur  un  bon  canapé. 
En  voilà  un  sur  lequel  vous  pouvez  vous  étendre  fort 
à votre  aise. 

TD  L L I A. 

J’aime  à voir  que  les  Françaises  sont  aussi  bien 
meublées  que  nous. 

MADAME  DE  POMPIDOU». 

Ah!  ah!  madame,  vous  n’avez  point  de  bas,  vos 
jambes  sont  nues!  vraiment  elles  sont  ornées  d’un  ru- 
ban fort  joli , en  forme  de  brodequin. 

TDLLIA. 

Nous  ne  connaissons  point  les  bas;  c’est  une  in- 
vention agréable  et  commode  que  je  préfère  à nos 
brodequins. 

MADAME  DE  POMPADOUR. 

Dieu  me  pardonne!  madame , je  crois  que  vous  n’a- 
vez point  de  chemise  ! >• 

TDLLIA. 

Non,  madame,  nous  n’en  portions  point  de  notre 
temps. 

MADAME  DE  POMPADODR. 

Et  dans  quel  temps  viviez-vous,  madame? 

TDLLIA. 

Du  temps  de  Sylla,  de  Pompée,  de  César,  deCaton, 

•9- 
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de  Catilina,  de  Cicéron,  dont  j’ai  l’honneur  d’être  la 
fille;  de  ce  Cicéron  qu’un  de  vos  protégés1  a fait  par- 
ler en  vers  barbares.  J’allai  hier  à la  Comédie  de  Paris; 
on  y jouait  Catilina  et  tous  les  personnages  de  mon 
temps;  je  n’en  reconnus  pas  un.  Mon  père  m’exhor- 
tait à faire  des  avances  à Catilina,  je  fus  hiea  sur- 
prise. Mais,  madame,  il  me  semble  que  vous  avez  là 
de  beaux  miroirs,  votre  chambre  en  est  pleine.  Nos 
miroirs  n’étaient  pas  la  sixième  partie  des  vôtres. 
Sont-ils  d’acier? 

MADAME  DE  POMPADODR. 

Non,  madame;  ils  sont  faits  avec  du  sable,  et  rien 
n’est  si  commun  parmi  nous. 

TULLIA. 

Voilà  un  bel  art;  j’avoue  que  cet  art  nous  man- 
quait. Ah  ! le  joli  tableau  que  vous  avez  là  ! 

MADAME  DE  POMPADODR. 

Ce  n’est  point  un  tableau,  c’est  une  estampe,  cela 
* n’est  fait  qu’avec  du  noir  de  fumée;  on  en  tire  cent 

copies  en  un  jour,  et  ce  secret  éternise  les  tableaux 
que  le  temps  consume. 

t or,  LIA. 

Ce  secret  est  admirable  : nos  Romains  n’ont  jamais 
eu  rien  de  pareil. 

UN  SAVANT,  qui  assistait  à la  toilette,  prit  alors  la  parole,  et 
dit  à Tullia  en  tirant  on  livre  de  sa  poche: 

Vous  serez  bien  plus  étonnée,  madame,  quand  vous 
saurez  que  ce  livre  n’est  point  écrit  à la  main,  qu’il 
est  imprimé  à peu  près  comme  ces  estampes , et  que 
cette  invention  éternise  aussi  les  ouvrages  de  l’esprit. 

' Crébillon , auteur  <te  Catilina,  etr. , etr.  B. 
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(Le  savant  présenta  son  livre  à Tuilia;  c’était  un  recueil  de  vers 
, pour  madame  la  marquise  : Tuilia  en  lut  une  page,  admira  les 
caractères,  et  dit  à l’auteur:) 

TULLI  A. 

Monsieur,  l’impression  est  une  belle  chose;  et  si 
elle  peut  immortaliser  de  pareils  vers,  cela  me  paraît 
le  plus  grand  effort  de  l’art.  Mais  n’auriez- vous  pas 
du  moins  employé  cette  invention  à imprimer  les 
ouvrages  de  mon  père  ? 

LE  SAVANT. 

Oui,  madame;  mais  ou  ne  les  lit  plus.  J’en  suis 
fâché  pour  monsieur  votre  père  ; mais  aujourd’hui 
uous  ne  connaissons  guère  que  son  nom. 

(Alors  on  apporta  du  chocolat,  du  thé,  du  café,  des  glaces.  Tui- 
lia fut  étonnée  de  voir  en  été  de  la  crème  et  des  groseilles  gelées. 
On  lui  dit  que  ces  boissons  figées  avaient  été  composées  en  six 
minutes  par  le  moyen  du  salpêtre  dont  on  les  avait  entourées, 
et  que  c’était  avec  du  mouvement  qu'on  avait  produit  cette  fixa- 
tion et  ce  froid  glaçant.  Elle  demeura  interdite  d’admiration.  La 
noirceur  du  chocolat  et  du  café  lui  inspira  quelque  dégoût  ; elle 
demanda  comment  ees  liqueurs  étaient  extraites  des  plantes  du 
pays.  Un  duc  et  pair  qui  se  trouva  là  lui  répondit  : ) 

JjCS  fruits  dont  ces  boissons  sont  composées  vien- 
nent d’un  autre  monde,  et  du  fond  de  l’Arabie. 

TULLI  A. 

Pour  l’Arabie,  je  la  connais,  mais  je  n’avais  jamais 
entendu  parler  de  ce  que  vous  appelez  café  ; et  pour 
l’autre  monde , je  ne  connais  que  celui  d’où  je  viens  ; 
je  vous  assure  qu’il  n’y  a point  de  chocolat  dans  ce 
monde-là. 

M.  LE  DUC. 

I ,e  monde  dont  on  vous  parle , madame , est  un  con- 
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tinent  nommé  l’Amérique , presque  aussi  grand  que 
l’Asie,  l’Europe,  et  l’Afrique  ensemble,  et  dont  on 
a des  nouvelles  beaucoup  plus  certaines  que  de  celui 
d’où  vous  venez. 

TULLIA. 

Comment!  nous  qui  nous  appelions  les  maîtres  de 
C univers , nous  n’en  aurions  donc  possédé  que  la 
moitié!  cela  est  humiliant. 

LE  SAVANT,  piqué  de  ce  que  madame  Tullia  avait  trouvé  ses  vers 
mauvais,  lui  répliqua  brusquement  : 

Vos  Romains , qui  se  vantaient  d’être  les  maîtres 
de  l'uni  vers,  n’eu  avaient  pas  conquis  la  vingtième 
partie.  Nous  avons  à présent  au  bout  de  l’Europe  un 
empire  qui  est  plus  vaste  lui  seul  que  l’empire  ro- 
main 1 ; encore  est-il  gouverné  par  une  femme*  qui 
a plus  d’esprit  que  vous,  qui  est  plus  belle  que  vous, 
et  qui  porte  des  chemises.  Si  elle  lisait  mes  vers,  je 
suis  sûr  quelle  les  trouverait  bons. 

(Madame  la  marquise  lit  taire  le  savant,  qui  manquait  de  respect 
à une  dame  romaine,  à la  tille  de  Cicéron.  Monsieur  le  duc  ex- 
pliqua comment  on  avait  découvert  l’Amérique;  et,  tirant  sa 
montre , à laquelle  pendait  galamment  une  petite  boussole,  il  lui 
fit  voir  que  c’était  avec  une  aiguille  qu’on  était  arrivé  dans  un 
autre  hémisphère.  La  surprise  de  la  Romaine  redoublait  à chaque 
mot  qu’on  lui  disait  et  à chaque  chose  qu’elle  voyait;  elle  s’écria 
enfin  : ) 

TULLIA. 

Je  commence  à craindre  que  les  modernes  ne  l’em- 
portent sur  les  anciens;  j’étais  venue  pour  m’en 
éclaircir , et  je  sens  que  je  vais  rapporter  de  tristes 
nouvelles  à mon  père. 

st 

1 La  Russie.  B. — * Catherine  IL  B.  1 
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Voici  ce  que  loi  répondit  M.  LE  DUC: 

Consolez-vous,  madame;  nul  homme  n’approche 
parmi  nous  de  votre  illustre  père,  pas  même  l’auteur 
de  la  Gazette  ecclésiastique  ',  ou  celui  du  Journal 
chrétien ; nul  homme  n’approche  de  César,  avec  qui 
vous  avez  vécu  , ni  de  vos  Scipions  qui  l’avaient  pré- 
cédé. Il  se  peut  que  la  nature  forme  aujourd’hui , 
comme  autrefois , de  ces  âmes  sublimes;  mais  ce  sont 
de  beaux  germes  qui  ne  viennent  point  à maturité 
dans  un  mauvais  terrain. 

Il  n’en  est  pas  de  même  des  arts  et  des  sciences  ; 
le  temps  et  d’heureux  hasards  les  ont  perfectionnés. 
Il  nous  est  plus  aisé,  par  exemple,  d’avoir  des  So- 
phocles  et  des  Euripides  que  des  personnages  sem- 
blables à monsieur  votre  père,  parceque  nous  avons 
des  théâtres,  et  que  nous  ne  pouvons  avoir  de  tri- 
bune aux  harangues.  Vous  avez  sifflé  la  tragédie  de 
Catilina mais  quand  vous  verrez  jouer  Phèdre, 
vous  conviendrez  peut-être  que  le  rôle  de  Phèdre, 
dans  Racine,  est  prodigieusement  supérieur  au  mo- 
dèle que  vous  connaissez  dans  Euripide.  J’espère 
que  vous  conviendrez  que  notre  Molière  l’emporte 
sur  votre  Térence.  J’aurai  l’honneur , si  vous  le  per- 
mettez, de  vous  donner  la  main  à l’Opéra,  et  vous 
serpz  étonnée  d’entendre  chanter  en  parties.  C’est 
encore  là  un  art  qui  vous  était  inconnu. 

Voici,  madame,  une  petite  lunette;  ayez  la  bouté 

* Voyez , sur  la  Gazette  ecclésiastique  et  sur  le  Journal  chrétien , les  notes 
du  Russe  à Paris , tome  XIV.  B. 

1 Le  Catilina  de  Crébillon  fut  joué  le  zi  décembre  1 748,  et  eut  une  ving- 
taine de  représentations.  La  pièce  ne  fut  pas  sifflée  ; on  respecta  la  vieillesse 
et  la  mauvaise  fortune  de  l’auteur.  Voyez  tome  XL,  pages  491-495.  B. 
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d’appliquer  votre  œil  à ce  verre,  regardez  cette  mai- 
son qui  est  à une  lieue.  * 

TU  LLI  A. 

Par  les  dieux  immortels , cette  maison  est  au  bout 
de  ma  lunette,  et  beaucoup  plus  grande  qu’elle  ne 
paraissait  ! 

M.  LE  DUC. 

Eh  bien!  madame,  c’est  avec  ce  joujou  que  nous 
avons  vu  de  nouveaux  cieux  , comme  c’est  avec  une 
aiguille  que  nous  avons  connu  un  nouvel  hémisphère. 
Voyez-vous  cet  autre  instrument  verui  dans  lequel  il 
y a un  petit  tuyau  de  verre  proprement  enchâssé? 
c’est  cette  bagatelle  qui  nous  a fait  découvrir  la 
quantité  juste  de  la  pesanteur  de  l’air. 

Enfin,  après  bien  des  tâtonnements,  il  est  venu  un 
homme 1 qui  a découvert  le  premier  ressort  de  la  naj 
ture,  la  cause  de  la  pesanteur,  et  qui  a démontré 
que  les  astres  pèsent  sur  la  terre , et  la  terre  sur  les 
astres.  Il  a parfilé  la  lumière  du  soleil , comme  nos 
dames  parfilent  une  étoffe  d’or. 

TULLI  A. 

Qu’est-cc  que  parfiler,  monsieur? 

M.  LE  DUC. 

Madame,  l’équivalent  de  ce  mot  ne  se  trouve  pas 
dans  les  oraisons  de  Cicéron.  .C’est  effiler  une  étoffe, 
la  détisser  fil  à fil , et  en  séparer  l’or  ; c’est  ce  que 
Newton  a fait  des  rayons  du  soleil  ; les  astres  lui  ont 
été  soumis,  et  un  nommé  Locke  eu  a fait  autant  de 
l’entendement  humain. 

• Newton.  R. 
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TÜLLI  A. 

Vous  en  savez  beaucoup  pour  un  duc  et  pair;  vous 
me  paraissez  plus  savant  que  ce  savant  qui  veut  que 
je  trouve  ses  vers  bons,  et  vous  êtes  beaucoup  plus 
poli  que  lui. 

M.  LE  DUC. 

Madame,  c’est  que  j’ai  été  mieux  élevé  ; mais  pour 
ma  science,  elle  est  très  commune;  les  jeunes  gens, 
en  sortant  des  écoles,  en  savent  plus  que  tous  vos 
philosophes  de  l’antiquité.  C’est  dommage  seulement 
que  nous  ayons,  dans  notre  Europe,  substitué  une 
demi-douzaine  de  jargons  très  imparfaits  à la  belle 
langue  latine  dont  votre  père  fit  un  si  admirable 
usage;  mais  avec  des  instruments  grossiers  nous  n’a- 
vons pas  laissé  de  faire  de  très  bons  ouvrages,  même 
dans  les  belles-lettres. 

TULLI  A. 

Il  faut  que  les  nations  qui  ont  succédé  à l’empire 
romain  aient  toujours  vécu  dans  une  paix  profonde , 
et  qu’il  y ait  eu  une  suite  continue  de  grands  hommes 
depuis  mon  père  jusqu’à  vous,  pour  qu’on  ait  pu  in- 
venter tant  d’arts  nouveaux,  et  que  l’on  soit  parvenu 
à connaître  si  bien  le  ciel  et  la  terre? 

M.  LE  DUC. 

Point  du  tout , madame  ; nous  sommes  des  bar- 
bares qui  sommes  venus  presque  tous  de  la  Scythie 
détruire  votre  empire,  et  les  arts,  et  les  sciences.  Nous 
avons  vécu  sept  à huit  cents  ans  comme  des  sauvages; 
et,  pour  comble  de  barbarie,  nous  avons  été  inondés 
d’une  espèce  d’hommes , nommés  les  moines  , qui  ont 
abruti  , dans  l’Europe  , le  genfe  humain  que  vous 
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aviez  éclairé  et  subjugué.  Ce  qui  vous  étonnera,  c'est 
que , dans  les  derniers  siècles  de  cette  barbarie,  c’est 
parmi  ces  moines  mêmes,  parmi  ces  ennemis  de  la 
raison , que  la  nature  a suscité  des  hommes  utiles. 
Les  uns  ont  inventé  l’art  de  secourir  la  vue  affaiblie 
par  l’âge1;  les  autres  ont  pétri  du  salpêtre  avec  du 
charbon1,  et  cela  nous  a valu  des  instruments  de 
guerre  avec  lesquels  nous  aurions  exterminé  les 
Scipions,  Alexandre,  et  César,  et  la  phalange  macé- 
donienne, et  toutes  vos  légions:  ce  n’est  pas  que  nous 
soyons  plus  grands  capitaines  que  les  Scipions , les 
Alexandre,  et  les  César;  mais  c’est  que  nous  avons 
de  meilleures  armes. 

TU  LL  1 A. 

Je  vois  toujours  en  vous  la  politesse  d’un  grand 
seigneur  avec  l’érudition  d’un  homme  d’état  ; vous 
auriez  été  digne  d’être  sénateur  romain. 

M.  I.E  DUC. 

Ah  ! madame,  vous  êtes  bien  plus  digue  d’être  à 
la  tête  de  notre  cour. 

MADAME  DE  POMPADOUR. 

Madame  aurait  été  trop  dangereuse  pour  moi. 

TULLI  A. 

Consultez  vos  beaux  miroirs  faits  avec,  du  sable,  et 
vous  verrez  que  vous  n’aurez  rien  à craindre.  Eh 
bien!  monsieur,  vous  disiez  donc  le  plus  poliment  du 


1 Alexandre  Spina,  religieux  du  couvent  de  Saiiite-Catherine  de  Pise,de 
l’ordre  de  Saint-Domiuique.  B. 

* Rerthold  Schwartz,  moine  de  l’ordre  de  Saint-François,  originaire  de 
Fribourg  en  Allemagne,  inventeur,  en  Occident , de  la  poudre  à canon , 
selon  les  uns;  d’autres  font  honneur  de  cette  decouverte  à Roger  Bacon; 
voyez  tome  XVI,  page  36af  et  XXVII,  25g.  B. 
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monde  que  vous  en  savez  beaucoup  plus  que  nous  ? 

M.  LE  DUC. 

Je  disais,  madame,  que  les  derniers  siècles  sont 
toujours  plus  instruits  que  les  premiers,  à moins  qu’il 
n’y  ait  eu  quelque  révolution  générale  qui  ait  abso-  . 
lument  détruit  tous  les  monuments  de  l’antiquité. 
Nous  avons  eu  des  révolutions  horribles  , mais  pas- 
sagères ; et  dans  ces  orages  on  a été  assez  heureux 
pour  conserver  les  ouvrages  de  votre  père  , et  ceux 
de  quelques  autres  grands  hommes;  ainsi  le  feu  sacré 
n’a  jamais  été  totalement  éteint,  et  il  a produit  à la 
fin  une  lumière  presque  universelle.  Nous  sifflons  les 
scolastiques  barbares  qui  ont  régné  long-temps  parmi 
nous;  mais  nous  respectons  Cicéron  et  tous  les  an- 
ciens qui  nous  ont  appris  à penser.  Si  nous  avons 
d’autres  lois  de  physique  que  celles  de  votre  temps, 
nous  n’avons  point  d’aHtre  règle  d’éloquence;  et  voilà 
peut-être  de  quoi  terminer  la  querelle  entre  les  an- 
ciens et  les  modernes. 

(Toute  la  compagnie  fut  de  l’avis  de  monsieur  le  duc.  On  alla  en- 
suite à l’opéra  de  Castor  et  Pollux  *.  Tullia  fut  très  contente  des 
< paroles  et  de  la  musique,  quoi  qu'on  die.  Elle  avoua  qu'un  tel 
spectacle  valait  mieux  qu’un,  combat  de  gladiateurs.) 

' Les  paroles  sont  de  Gentil  Bernard;  la  musique,  de  Rameau. Celle 
pièce  * jouée  eu  avait  été  reprise  en  «753.  B. 


« 
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SOPHRONIME  ET  ADËLOS'. 

TRADUIT  DE  MAXIME  DE  MADAURE. 

1766. 


NOTICE  SUR  MAXIME  DE  MADAURE. 

Il  y a plusieurs  boulines  célèbres  du  nom  de  Maximus , que 
nous  abrégeons  toujours  par  celui  de  Maxime  ; je  ne  parle  pas 
des  empereurs  et  des  consuls  romains,  ni  même  des  évêques 
de  ce  nom  ; je  parle  de  quelques  philosophes  qui  sont  encore 
estimés  pour  avoir  laissé  quelques  pensées  par  écrit. 

Il  y en  a un  qui,  dans  nos  dictionnaires,  est  toujours  appelé 
Maxime  le  magicien , ainsi  qu'on  nomme  encore  le  curé  Gau- 
fridi,  Gaufridt  le  sorcier >;  comme  s’il  y avait  en  effet  des 
sorciers  et  des  magiciens,  car  les  noms  donnés  à la  chose 
subsistent  toujours,  quand  la  chose  même  est  reconnue  fausse. 

Ce  philosophe  était  le  favori  de  l’empereur  Julien,  et  c’est 
ce  qui  lui  fit  une  si  méchante  réputation  parmi  nous. 

Maxime  de  Tyr,  dont  l’empereur  Marc  Aurèle  fut  le  dis- 
ciple , obtint  de  nous  un  peu  plus  de  grâce.  Il  n’est  point 
qualifié  de  sorcier  ; et  il  a eu  Daniel  Heinsius  pour  commen- 
tateur. 

Le  troisième  Maxime,  dont  il  s’agit  ici,  était  un  Africain 
né  à Madaure  dans  le  pavs  qui  est  aujourd'hui  celui  d’Alger. 
Il  vivait  dans  le  commencement  de  la  destruction  dé  l'empire 

' a.» 

• La  plus  ancienne  édition  que  je  connaisse  de  ce  dialogue  est  dans  le 
tome  XXVII  de  l'édition  in-4u  des  Œuvres  de  Voltaire , daté  de  1777.  Il 
n'y  porte  point  de  date,  non  plus  que  dans  l’édition  de  Kehl.  C’est  d'après 
une  note  manuscrite  de  M.  Decroix  que  je  l’ai  mis  1766.  Sophronimc  veut 
dire  la  pensée,  le  jugement,  le  bon  sens;  Adeloi , l'obscur,  le  stupide.  B. 

’ Voyez  la  note,  tome  XX  . page  Soi.  B. 
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romain.  Madaure,  ville  considérable  par  son  commerce,  l’était 
encore  plus  par  les  lettres;  elle  avait  vu  naître  Apulée  et 
Maxime.  Saint  Augustin , contemporain  de  Maxime , né  dans 
la  petite  ville  de  Tagaste,  fut  élevé  dans  Madaure;  et  Maxime 
et  lui  furent  toujours  amis,  malgré  la  différence  de  leurs  opi- 
nions; car  Maxime  resta  toujours  attaché  à l’antique  religion 
de  Numa , et  Augustin  quitta  le  manichéisme  pour  notre  sainte 
religion,  dont  il  fut,  comme  on  le  sait,  une  des  plus  grandes 
lumières. 

C’est  une  remarque  bien  triste,  et  qu’on  a faite  souvent  sans 
doute , que  cette  partie  de  l’Afrique  qui  produisit  autrefois 
tant  de  grands  hommes,  et  qui  fut  probablement,  depuis 
Atlas,  la  première  école  de  philosophie,  ue  soit  aujourd’hui 
connue  que  par  scs  corsaires.  Mais  ces  révolutions  ne  sont  que 
trop  communes;  témoin  la  T h race , qui  produisit  autrefois 
Orphée  et  Aristote;  témoin  la  Grèce  entière,  témoin  Rome 
elle-même. 

Nous  avons  encore  des  monuments  de  la  correspondance 
qui  subsista  toujours  entre  le  disert  Augustin  de  Tagaste  et  le 
platonicien  Maxime  de  Madaure.  On  nous  a conservé  les  let- 
tres de  l’un  et  de  l’autre.  Voici  la  fameuse  lettre  de  Maxime 
sur  l’existence  de  Dieu , avec  la  réponse  de  saint  Augustin , 
toutes  deux  traduites  par  Dubois  * de  Port-Royal , précepteur 
du  dernier  duc  de  Guise. 

LETTRE  UE  IKAXIXE  DE  MVDVURK  1 AUGUSTIE  *. 

« Or  qu’il  y ait  un  Dieu  souverain  qui  soit  sans  commence- 
ment, et  qui,  sans  avoir  rien  engendré  de  semblable  à lu:, 
soit  néanmoins  le  père  et  le  formateur  de  toutes  choses,  quel 
homme  est  assez  grossier,  assez  stupide  pour  en  douter  ? C’est 
celui  dont  nous  adorons  sous  des  noms  divers  l'étemelle  puis- 
sance, répandue  dans  toutes  les  parties  du  monde....  Ainsi, 

' Philippe  Goibaud  Dubois,  mort  en  >694.  Il  avait  commencé  par  être 
maître  de  danse , avant  de  traduire  saint  Augustin.  Cl. 

* Le  texte  que  donne  ici  Voltaire  n'est  pas  tont-à-fail  la  traduction  de 
Dubois,  que  l'on  peut  voir  tome  XXVIII,  page  364.  R- 
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honorant  séparément,  par  diverses  sortes  de  cultes,  ce  qui  est 
comme  ses  divers  membres , nous  l’adorons  tout  entier.... 
Qu’ils  vous  conservent , ces  dieux  subalternes , sous  les  noms 
desquels  et  par  lesquels,  tout  autant  de  mortels  que  nous 
sommes  sur  la  terre,  nous  adorons  le  père  commun  des  dieux 
et  des  hommes,  par  différentes  sortes  de  cultes,  à la  vérité, 
mais  qui  s’accordent  tous  dans  leur  variété  même,  et  ne  ten- 
dent qu’à  la  même  fin  ! * 

RÉPONSE  d’aüCUSTI». 

* II  y a dans  votre  place  publique  deux  statues  de  Mars , nu 
dans  l’une,  et  armé  dans  l’autre,  et  tout  auprès  la  figure  d’uu 
homme  qui,  avec  trois  doigts  qu’il  avance  vers  Mars,  tient  en 
bride  cette  divinité  dangereuse  à toute  la  ville....  Sur  ce  que 
vous  me  dites  que  de  pareils  dieux  sont  des  membres  du  seul 
véritable  Dieu,  je  vous  avertis,  avec  toute  la  liberté  que  vous 
me  donne* , de  ne  pas  tomber  dans  de  pareils  sacrilèges.  Car 
ce  seul  Dieu  dont  vous  parlez  est  sans  doute  celui  qui  est  re- 
connu de  tout  le  monde , et  sur  lequel  les  ignorants  convien- 
nent avec  les  savants,  comme  quelques  anciens  ont  dit.  Or, 
direz-vous  que  celui  dont  la  force,  pour  ne  pas  dire  la  cruauté, 
est  réprimée  par  un  homme  mort,  soit  un  membre  de  celui-là? 
Il  me  serait  aisé  de  vous  pousser  sur  ce  sujet , car  vous  voyez 
bien  ce  qu’on  pourrait  dire  sur  cela;  mais  je  me  retiens,  de 
peur  que  vous  ne  disiez  que  ce  sont  les  armes  de  la  rhétorique 
que  j’emploie  contre  vous,  plutôt  que  celles  de  la  vérité.  » 

Venons  maintenant  au  fameux  ouvrage  de  ce  Maxime. 

DIALOGUE. 

0 

A DÉLOS. 

Vos  sages  conseils,  Sophronime,  ne  m’ont  pas  ras- 
suré encore.  Parvenu  à l’âge  de  quatre-vingt-six  an- 
nées, vous  croyez  être  plus  près  du  terme  que  moi 
qui  en  ai  soixante  et  quinze;  vous  avez  rassemblé 
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toutes  vos  forces  pour  combattre  l’ennemi  qui  s’a- 
vance: mais  je  vous  avoue  que  je  n’ai  pu  me  forcer 
à regarder  la  mort  avec  ces  yeux  indifférents  dont  on 
dit  que  tant  de  sages  la  contemplent. 

SOPHROSIME. 

Il  y a peut-être  dans  l’étalage  de  cette  indifférence 
an  faste  de  vertu  qui  ne  convient  pas  au  sage.  Je  ne 
veux  point  qu’on  affecte  de  mépriser  la  mort;  je  veux 
qu’on  s’y  résigne;  nous  le  devons,  puisque  tout  corps 
organisé,  animaux  pensants,  animaux  sentants,  vé- 
gétaux, métaux  même,  tout  est  formé  pour  la  destruc- 
tion. La  grande  loi  est  de  savoir  souffrir  ce  qui  est 
inévitable. 

A DÉl.OS. 

C’est  précisément  ce  qui  fait  ma  douleur.  Je  sais 
trop  qu’il  faut  périr.  J’ai  la  faiblesse  de  me  croire 
heureux  en  considérant  ma  fortune,  ma  santé,  mes 
richesses,  mes  dignités,  mes  amis,  ma  femme,  tnes 
enfants.  Je  ne  puis  songer  sans  affliction  qu’il  me  faut 
bientôt  quitter  tout  cela  pour  jamais.  J’ai  cherché  des 
éclaircissements  et  des  consolationsdanstousles  livres, 
je  n’y  ai  trouvé  que  de  vaines  paroles. 

J’ai  poussé  la  curiosité  jusqu’à  lire  un  certain  livre 
qu’on  dit  chaldéen , et  qui  s’appelle  le  Coheleth. 

L’auteur  me  dit  : Que  m’importe  d’avoir  appris 
quelque  chose , si  je  meurs  tout  ainsi  que  l’insensé  et 
l’ignorant1  ? — La  mémoirS  du  sage  et  celle  du  fou 
périssent  également1. — - Le  trépas  des  hommes  est 
le  même  que  celui  des  bêtes;  leur  condition  est  la 
même  ; l’un  expire  comme  l’autre,  après  avoir  respiré 

« F.rclésiaste  ou  Coheleth , attribut’  À Salomon,  n , i5.  B.  — * Id.,  ifi.  B. 
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de  même  — L’homme  n’a  rien  de  plus  que  la  bête. 
— Tout  est  vanité.  — Tous  se  précipitent  dans  le 
même  abîme.  — Tous  sont  produits  de  terre,  tous 
retournent  à la  terre. — Et  qui  me  dira  si  le  souffle 
de  l’homme  s’exhale  dans  l’air,  et  si  celui  de  la  bête 
descend  plus  bas? 

Le  même  instructeur,  après  m’avoir  accablé  de 
ces  images  désespérantes,  m’invite  à me  réjouir’,  à 
boire,  à goûter  les  voluptés  de  l’amour,  à me  com- 
plaire dans  mes  œuvres.  Mais  lui-même,  en  me  con- 
solant, est  aussi  affligé  que  moi.  Il  regarde  la  mort 
comme  un  anéantissement  affreux.  Il  déclare  qu’un 
chien  vivant 3 vaut  mieux  qu’un  lion  mort.  Les  vi- 
vants, dit-il,  ont  le  malheur  de  savoir  qu’ils  mour- 
ront, et  les  morts  ne  savent  rien,  ne  sentent  rien, 
ne  connaissent  rien,  n’ont  rien  à prétendre.  Leur  mé- 
moire est  donc  un  éternel  oubli.  Hi 

Que  conclut-il  sur-le-champ  de  Ces  idées  funèbres? 
Allez  donc,  dit-il;  mangez  votre  pain  avec  allégresse*, 
buvez  votre  vin  avec  joie. 

Pour  moi,  je  vous  avoue  qu’après  de  tels  discours 
je  suis  prêt  à tremper  mon  pain  dans  mes  larmes, 
et  que  mon  vin  m’est  d’une  insupportable  amertume. 

SOPHEONI  ME. 

Quoi!  parceque  dans  un  livre  oriental  il  se  trouve 
quelques  passages  où  l’on  vous  dit  que  les  morts  n’ont 
point  de  sentiment,  vous  vous  livrez  à présent  à des 
sentiments  douloureux  ! vous  souffrez  actuellement 
de  ce  qu’un  jour  vous  ne  souffrirez  plus  du  tout! 

< Ecdésiaste , m,  19-11.  B. — *ld.,  v,  7.  B. — J Id.,  ix,  4-5.  B.— 
* Id. , ix , 7.  B. 
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A DÉI.OS. 

Vous  m’allez  dire  qu’il  y a là  de  la  contradiction; 
je  le  sens  bien,  mais  je  n’en  suis  pas  moins  affligé. 
Si  on  me  dit  qu’on  va  briser  une  statue  faite  avec  le 
plus  grand  art,  qu’on  va  réduire  en  cendres  un  pa- 
lais magnifique,  vous  me  permettez  d’être  sensible 
à cette  destruction;  et  vous  ne  voulez  pas  que.  je 
plaigne  la  destruction  de  l’homme,  le  chef-d’œuvre 
de  la  nature? 

SOPHRONIME. 

Je  veux,  mon  cher  ami,  que  vous  vous  souveniez 
avec  moi  des  Tusculanes  de  Cicéron , dans  lesquelles 
ce  grand  homme  vous  prouve  avec  tant  d’éloquence 
que  la  mort  n’est  point  un  mal. 

A DÉLOS. 

11  me  le  dit,  mais  peut-être  avec  plus  d’éloquence 
que  de  preuves.  Il  s’est  moqué  des  fables  de  l’Achéron 
et  du  Cerbère,  mais  il  y a peut-être  substitué  d’autres 
fables.  Il  usait  de  la  liberté  de  sa  secte  académique, 
qui  permet  de  soutenir  le  pour  et  le  contre  : tantôt 
c’est  Platon  qui  croit  l’immortalité  de  l’ame;  tantôt 
c’est  Dicéarque  qui  la  suppose  mortelle.  S’il  me  con- 
sole un  peu  par  l’harmonie  de  ses  paroles,  ses  raison- 
nements me  laissent  dans  une  triste  incertitude.  11 
dit,  comme  tous  les  physiciens  qui  me  semblent  si 
mal  instruits , que  l’air  et  le  feu  montent  en  droite 
ligne  à la  région  céleste;  et  de  là,  dit-il,  il  est  clair 
que  les  âmes,  au  sortir  des  corps,  montent  au  ciel,  soit 
qu’elles  soient  des  animaux  respirant  l’air,  soit 
qu’elles  soient  composées  de  feu". 

’ » Penpicuum  debrt  r*«<  animm , otim  r eorpore  «ccMt-rinl,  »iv*  illi  »iut 
Mûnou.  VI.  10 
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Cela  ne  paraît  pas  si  clair.  D’ailleurs  Cicéron  au- 
rait-il voulu  que  l’ame  de  Catilina  et  celles  des  trois 
abominables  triumvirs  eussent  monté  au  ciel  en  droite 
ligne? 

J’avoue  à Cicéron  que  ce  qui  n’est  point  n’est  pas 
malheureux;  que  le  néant  ne  peut  ni  se  réjouir  ni  se 
plaindre  ; que  je  n’avais  pas  besoin  d’une  Tusculane 
pour  apprendre  des  choses  si  triviales  et  si  inutiles. 
On  sait  bien  sans  lui  que  les  enfers  inventés , soit  par 
Orphée,  soit  par  Hermès,  soit  par  d’autres,  sont  des 
chimères  absurdes.  J’aurais  désiré  que  le  plus  grand 
orateur,  le  premier  philosophe  de  Rome,  m’eût  appris 
bien  nettement  s’il  y a des  âmes , ce  qu’elles  sont , 
pourquoi  elles  sont  faites,  ce  qu’elles  deviennent.  Hé- 
las ! sur  ces  grands  et  éternels  objets  de  la  curiosité 
humaine,  Cicéron  n’en  sait  pas  plus  que  le  dernier 
sacristain  d’Isis  ou  de  la  déesse  de  Syrie. 

Cher  Sophronime,  je  me  rejette  entre  vos  bras; 
ayez  pitié  de  ma  faiblesse.  Faites-moi  un  petit  résumé 
de  ce  que  vous  me  disiez  ces  jours  passés  sur  tous  ces 
objets  de  doute. 

SOPHROIflME. 

Mon  ami,  j’ai  toujours  suivi  la  méthode  de  l’éclec- 
tisme; j’ai  pris  dans  toutes  les  sectes  ce  qui  m’a  paru 
le  plus  vraisemblable.  Je  me  suis  interrogé  moi-même 
de  bonne  foi  : je  vais  encore  vous  parler  de  même, 


« animales  tpirabilcs,  site  ignei,  sublime  ferri.  - — La  traduction  donnée 
ici  par  Voltaire  m'a  obligé  de  laitier  la  citation  telle  qu’il  l’avait  faite.  Voici 
le  texte  de  Cicéron  : - Perspkuuin  débet  esse  animos,  cum  e corpore  excet- 
- serint , lire  illi  tint  animales,  id  est  tpirabiles,  sire  ignei,  sublime  ferri.  - 
Tuscul.,  1, 17.  B. 
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tandis  qu’il  me  reste  assez  de  force  pour  rassembler 
mes  idées  qui  vout  bientôt  s’évanouir. 

i°  J’ai  toujours,  avec  Platon  et  Cicéron,  reconnu 
dans  la  nature  un  pouvoir  suprême,  aussi  intelligent 
que  puissant,  qui  a disposé. l’univers  tel  que  nous  le 
voyons.  Je  n’ai  jamais  pu  penser  avec  Épicure  que  le 
hasard,  qui  n’est  rien,  ait  pu  tout  faire.  Comme  j’ai 
vu  toute  la  nature  soumise  à des  lois  constantes, 
j’ai  reconnu  un  législateur;  et  comme  tous  les  astres 
se  meuvent  selon  des  règles  d’une  mathématique  éter- 
nelle, j’ai  reconnu  avec  Platon  l’éternel  Géomètre. 

a°  De  là  descendant  à ses  ouvrages,  et  rentrant 
dans  moi-même,  j’ai  dit:  Il  est  impossible  que  dans 
aucun  des  mondes  infinis  qui  remplissent  l’univers, 
il  y ait  un  seul  être  qui  se  dérobe  aux.  lois  éternelles; 
car  celui  qui  a tout  formé  doit  être  maître  de  tout. 
Les  astres  obéissent  ; le  minéral , le  végétal , l’animal , 
l’homme,  obéissent  donc  de  même. 

3°  Je  ne  connais  le  secret  ni  de  la  formation,  ni 
de  la  végétation,  ni  de  l’instinct  animal,  ni  de  l’in- 
stinct et  de  la  pensée  de  l’homme.  Tous  ces  ressorts 
sont  si  déliés  qu’ils  échappent  à ma  vue  faible  et 
grossière.  Je  dois  donc  penser  qu’ils  sont  dirigés  par 
les  lois  du  Fabricateur  éternel. 

4°  Il  a donné  aux  hommes  organisation , sentiment, 
et  intelligence;  aux  animaux,  organisation,  sentiment, 
et  ce  que  nous  appelons  instinct;  aux  végétaux,  or- 
ganisation seule.  Sa  puissance  agit  donc  continuelle- 
ment sur  ces  trois  règnes. 

5°  Toutes  les  substances  de  ces  trois  règnes  pé- 
rissent les  unes  après  les  autres.  Il  en  est  qui  durent* 

ao. 
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des  siècles,  d’autres  qui  vivent  un  jour;  et  nous  ne 
savons  pas  si  les  soleils  qu’il  a formés  ne  seront  pas 
à la  fin  détruits  comme  nous. 

6°  Ici  vous  me  demanderez  si  je  pense  que  nos 
âmes  périront  aussi  comme  tout  ce  qui  végète,  ou  si 
elles  passeront  dans  d’autres  corps,  ou  si  elles  revê- 
tiront un  jour  le  même,  ou  si  elles  s’envoleront  dans 
d’autres  mondes. 

A cela  je  vous  répondrai  qu’il  ne  m’est  pas  donné 
de  savoir  l’avenir;  qu’il  ne  m’est  pas  même  donné 
de  savoir  ce  que  c’est  qu’une  amc.  Je  sais  certaine- 
ment que  le  pouvoir  suprême  qui  régit  la  nature  a 
donné  à mon  individu  la  faculté  de  sentir,  de  penser, 
et  d’expliquer  mes  pensées.  Et  quand  on  me  demande 
si  après  ma  mort  ces  facultés  subsisteront,  je  suis 
presque  tenté  d’abord  de  demander  à mou  tour  si  le 
chant  du  rossignol  subsiste  quand  l’oiseau  a été  dé- 
voré par  un  aigle. 

Convenons  d’abord  avec  tous  les  bons  philosophes 
que  nous  n’avons  rien  par  nous-mêmes.  Si  nous  re- 
gardons un  objet,  si  nous  entendons  un  corps  so- 
nore, il  n’y  a rien  dans  ces  corps  ni  dans  nous  qui 
puisse  produire  immédiatement  ces  sensations.  Par 
conséquent  il  n’est  rien,  ni* dans  nous,  ni  autour  de 
nous,  qui  puisse  produire  immédiatement  nos  pen- 
sées; car  point  de  pensées  dans  l’homme  avant  la  sen- 
sation: « Nibil  est  in  intellcctu  quod  non  prius  fuerit 
« in  sensu  *.  » Donc  c’est  Dieu  qui  nous  fait  toujours 

1 Ces  paroles  sont  citées  souvent  comme  étaul  d'Aristote.  Plusieurs  sa- 
vants les  ont  vainement  cherchées  dans  cet  auteur;  elles  n'en  sont  pas  moins 
restées  texte  consacré.  R. 
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sentir  et  penser  : donc  c’est  Dieu  qui  agit  sans  cesse 
sur  nous,  de  quelque  manière  incompréhensible  qu’il 
agisse.  Nous  sommes  dans  ses  mains  comme  tout  le 
reste  de  la  nature.  Un  astre  ne  peut  pas  dire  : Je 
tourne  par  ma  propre  force.  Un  homme  ne  doit  pas 
dire  : Je  sens  et  je  pense  par  mon  propre  pouvoir. 

Etant  donc  les  instruments  périssables  d’une  puis* 
sance  éternelle,  jugez  vous-même  si  l’instrument  peut 
jouer  encore  quand  il  n’existe  plus,  et  si  ce  ne  serait 
pas  une  contradiction  évidente.  Jugez  surtout  si,  en 
admettant  un  formateur  souverain , oiî  peut  admettre 
des  êtres  qui  lui  résistent. 

ADÉLOS. 

J’ai  toujours  été  frappé  de  cette  grande  idée.  Je 
ne  connais  point  de  système  plus  respectueux  envers 
Dieu.  Mais  il  me  semble  que  si  c’est  révérer  en  Dieu 
sa  toute-puissance,  c’est  lui  ôter  sa  justice,  et  c’est 
ravir  à l’homme  sa  liberté.  Car  si  Dieu  fait  tout,  s’il 
est  tout,  il  ne  peut  ni  récompenser  ni  punir  les  simples 
instruments  de  ses  décrets  absolus;  et  si  l’homme 
n’est  que  ce  simple  instrument,  il  n’est  pas  libre. 

Je  pourrais  me  dire  que,  dans  votre  système  qui 
fait  Dieu  si  grand  et  l’homme  si  petit,  l’Être  éternel 
sera  regardé  par  quelques  esprits  comme  un  fabrica- 
teur  qui  a fait  nécessairement  des  ouvrages  nécessai- 
rement sujets  à la  destruction;  il  ne  sera  plus  aux 
yeux  de  bien  des  philosophes  qu’une  force  secrète 
répandue  dans  la  nature;  nous  retomberons  peut-être 
dans  le  matérialisme  de  Straton  en  voulant  l’éviter. 

SOPHRONIME. 

J’ai  craint  long-temps,  comme  vous,  ces  cousé- 
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quences  dangereuses,  et  c’est  ce  qui  m’a  empêché  d’eu- 
seigncr  mes  principes  ouvertement  dans  mes  écoles  : 
mais  je  crois  qu’on  peut  aisément  se  tirer  de  ce  la- 
byrinthe. Je  ne  dis  pas  cela  pour  le  vain  plaisir  de  dis- 
puter et  pour  n’être  pas  vaincu  en  paroles.  Je  ne  suis 
pas  comme  ce  rhéteur'  d’une  secte  nouvelle,  qui  avoue 
dans  un  de  ses  écrits  que,  s’il  répond  à une  difficulté 
métaphysique  insoluble,  « ce  n’est  pas  qu’il  ait  rien 
« de  solide  à dire,  mais  c’est  qu’il  faut  bien  dire  quel- 
« que  chose.  » ’ 

J’ose  donc  dire  d’abord  qu’il  ne  faut  pas  accuser 
Dieu  d’injustice  parcequc  les  enfers  des  Égyptiens, 
d’Orphée,  et  d’Homère,  n’existent  pas,  et  que  les  trois 
gueules  de  Cerbère,  les  trois  Furies,  les  trois  Parques, 
les  mauvais  démons , la  roue  d’Ixion , le  vautour  de 
Prométhée,  sont  des  chimères  absurdes.  Les  charla- 
tans sacrés  qui  inventèrent  ces  horribles  fadaises  pour 
se  faire  craindre,  et  qui  ne  soutinrent  leur  religion 
que  par  des  bourreaux,  sont  aujourd'hui  regardés 
par  les  sages  comme  la  lie  du  genre  liumaiu  ; ils  sont 
aussi  méprisés  que  leurs  fables. 

Il  y a certes  une  punition  plus  vraie,  plus  inévi- 
table dans  ce  monde  pour  les  scélérats.  Et  quelle  est- 
elle?  c’est  le  remords,  qui  ne  manque  jamais,  et  la 
vengeance  humaine,  laquelle  manque  rarement.  J’ai 
connu  des  hommes  bien  méchants,  bien  atroces,  je 
n’en  ai  jamais  vu  un  seul  heureux. 

Je  ne  ferai  pas  ici  la  longue  énumération  de  leurs 
peines,  de  leurs  horribles  ressouvenirs,  de  leurs  ter- 
reurs continuelles,  de  la  défiance  où  ils  étaient  de 
’ Saint  Augustin;  voyez  tome  XXVIII,  page  5*4-  B. 


Digitized  by  Google 


ET  ADÉLOS.  1766.  3l  I 

leurs  domestiques,  de  leurs  femmes,  de  leurs  enfants. 
Cicéron  avait  bien  raison  de  dire  : Ce  sont  là  les  vrais 
Cerbères,  les  vraies  Furies,  leurs  fouets  et  leurs  flam- 
beaux. 

Si  le  crime  est  ainsi  puni,  la  vertu  est  récompen- 
sée, non  par  des  champs  élysées  où  le  corps  se  pro- 
mène insipidement  quand  il  n’est  plus;  mais  pendant 
sa  vie,  par  le  sentiment  intérieur  d’avoir  fait  son  de- 
voir, par  la  paix  du  cœur,  par  l’applaudissement  des 
peuples,  l’amitié  des  gens  de  bien.  C’est  l’opinion  de 
Cicéron,  c’est  celle  de  Caton , de  Marc-Aurèle,  d’Épic- 
tète,  c’est  la  mienne.  Ce  n'est  pas  que  ces  hommes 
prétendent  que  la  vertu  rende  parfaitement  heureux. 
Cicéron  avoue  qu’un  tel  bonheur  ne  saurait  être  tou- 
jours pur,  parceque  rien  ne  peut  l’être  sur  la  terre- 
Mais  remercions  le  Maître  de  la  nature  humaine  d’a- 
voir mis  à côté  de  la  vertu  la  mesure  de  félicité  dont 
cette  nature  est  susceptible. 

Quant  à la  liberté  de  l’homme  que  la  toute  puis- 
sante et  toute  agissante  nature  de  l’Être  universel 
semblerait  détruire,  je  m’en  tiens  à une  seule  asser- 
tion. La  liberté  n’est  autre  chose  que  le  pouvoir  de 
faire  ce  qu’on  veut:  or  ce  pouvoir  ne  peut  jamais  être 
celui  de  contredire  les  lois  éternelles,  établies  par  le 
grand  Être.  Il  ne  peut  être  que  celui  de  les  exercer, 
de  les  accomplir.  Celui  qui  tend  un  arc,  qui  tire  à > 
lui  la  corde,  et  qui  pousse  la  flèche,  ne  fait  qu’exé- 
cuter les  lois  immuables  du  mouvement.  Dieu  sou- 
tient et  dirige  également  la  main  de  César  qui  tue  ses 
compatriotes  à Pharsale,  et  la  main  de  César  qui  signe 
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le  pardon  des  vaincus.  Celui  qui  se  jette  au  fond  d’une 
rivière  pour  sauver  un  homme  noyé  et  pour  le  rendre 
à la  vie,  obéit  aux  décrets  et  aux  règles  irrésistibles. 
Celui  qui  égorge  et  qui  dépouille  un  voyageur  leur 
obéit  malheureusement  de  même.  Dieu  n’arrête  pas 
le  mouvement  du  monde  entier  pour  prévenir  la  mort 
d’un  homme  sujet  à la  mort.  Dieu  même,  Dieu  ne 
peut  être  libre  d’une  autre  façon  ; sa  liberté  ne  peut 
être  que  le  pouvoir  d’exécuter  éternellement  son  éter- 
nelle volonté.  Sa  volonté  ne  peut  avoir  à choisir  avec 
indifférence  entre  le  bien  et  le  mal , puisqu’il  n’y  a 
point  de  bien  ni  de  mal  pour  lui.  S’il  ne  fesait  pas 
le  bien  nécessairement  par  une  volonté  nécessaire- 
ment déterminée  à ce  bien,  il  le  ferait  sans  raison, 
sans  cause;  ce  qui  serait  absurde. 

J’ai  l’audace  de  croire  qu’il  en  est  ainsi  des  vérités 
éternelles  de  mathématique  par  rapport  à l’homme. 
Nous  ne  pouvons  les  nier  dès  que  nous  les  aperce- 
vons dans  toute  leur  clarté;  et  c’est  en  cela  que  Dieu 
nous  lit  à son  image;  ce  n’est  pas  en  nous  pétrissant 
de  fange  délayée,  comme  on  dit  que  fit  Prométhée. 

- Mixtam  fluvialibus  undis 

• Firixit  in  efbgiem  moderanlum  cuncta  deorum.  > 

OviD. , Met.I,  83-8  î. 

V • . 

Certes  ce  n’est  pas  par  le  visage  que  nous  ressem- 
blons à Dieu , représenté  si  ridiculement  par  la  fabu- 
leuse antiquité  avec  tous  nos  membres  et  toutes  nos 
passions;  c'est  par  l’amour  et  la  connaissance  de  la 
vérité  que  nous  avons  quelque  faible  participation  de 
son  être,  comme  une  étincelle  a quelque  chose  de 
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semblable  au  soleil,  et  une  goutte  d’eau  tient  quelque 
chose  du  vaste  océan. 

l’aime  donc  la  vérité  quand  Dieu  me  la  fait  con- 
naître; je  l'aime  lui  qui  en  est  la  source,  je  m’anéan- 
tis devant  lui  qui  in’a  fait  si  voisin  du  néant.  Rési- 
gnons-nous ensemble,  mon  cher  ami,  à scs  lois  uni- 
verselles et  irrévocables , et  disons  en  mourant , comme 
Epictète  1 : 

« O Dieu  ! je  n’ai  jamais  accusé  votre  providence. 
«J’ai  été  malade,  parceque  vous  l’avez  voulu,  et  je 
« l’ai  voulu  de  même;  j’ai  été  pauvre,  parceque  vous 
«l’avez  voulu,  et  j’ai  été  content  de  ma  pauvreté; 
« j’ai  été  dans  la  bassesse,  parceque  vous  l’avez  voulu, 
« et  je  n’ai  jamais  désiré  de  m’élever. 

« Vous  voulez  que  je  sorte  de  ce  spectacle  magni- 
« fique,  j’en  sors;  et  je  vous  rends  mille  très  humbles 
, « grâces  de  ce  que  vous  avez  daigné  m’y  admettre 
« pour  me  faire  voir  tous  vos  ouvrages,  et  pour  éta- 
« 1er  à mes  yeux  l’ordre  avec  lequel  vous  gouvernez 
« cet  univers.  » * 


* Voyei,  tome  XLIII,  le  Dîner  du  comte  de  Boulainvilliers  (premier  en- 
tretien). B. 


FIN  ÜE  SOPHRONIME  ET  ADÉLOS. 
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A M.  L’ARCHEVÊQUE  D’AUCH,  J.  F.  DE  MONTILLET'. 

1766. 


Il  parut  sous  votre  nom,  monsieur,  en  1764,  une 
Instruction  pastorale , qui  n’est  malheureusement 
qu’un  libelle  diffamatoire.  On  s’élève,  dans  cet  ou- 
vrage, contre  le  Recueil  des  assertions *,  consacré 
par  le  parlement  de  Paris  : 011  y regarde  les  jésuites 
comme  des  martyrs,  et  les  parlements  comme»  des 
persécuteurs*;  on  y accuse  d’injustice  l’édit  du  roi 
qui  bannit  irrévocablement  les  jésuites  du  royaume. 
Cette  Instruction  pastorale  a été  brûlée  par  la  main 
du  bourreau.  Le  roi  fait  réprimer  les  attentats  à son  * 
autorité;  les  parlements  savent  les  punir;  mais  les 
citoyens  qui  sont  attaqués  avec  tant  d’insolence  dans 
ce  libelle,  n’ont  d’autre  ressourcé  que  celle  de  con- 


* Jean -François  de  Monlillct,  archevêque  d'Auch,  avait  publié,  le  a3 
janvier  1764 , un  mandement  sur  lequel  Voltaire  s’égaie  ailleurs  (voyez  tome 
XXXII,  page  67,  et,  dans  le  présent  volume,  la  xxiu*  des  Honnêtetés 
littéraires ),  et  qui  fut  condamné  au  feu  par  le  parlement  de  Bordeaux 
(voyez  tome  XXXI,  page  5a5).  Je  pense  que  la  Lettre  pastorale  t de 
mars  1766,  et  que  c’est  de  cette  pièce  que  Voltaire  parle  dans  sa  lettre  à 
Damilaville,  du  i*r  avril  1766.  Il  reparle  du  mandement  dans  une  note  de 
l’épilogue  de  la  Guerre  civile  de  Genève  (voyez  tome  XII).  B. 

J Extrait  des  assertions  dangereuses  et  pernicieuses  en  tout  genre  que  les 
soi-disant  jésuites  ont , dans  tous  les  temps  et  persévéramment , soutenues , en- 
seignées, et  publiées,  etc.,  176?.;  quatre  volumes  in-ra.  B. 

* j Vos  Pères  vous  avaient  appris  à respecter  les  jésuites,  etc. , page  34  et 
soixante*  du  Mandement  de  M.  d’Auch. 
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fondre  les  calomnies.  Vous  avez  osé  insulter  des 
hommes  vertueux  que  vous  n’êtes  pas  à portée  de  con- 
naître; vous  avez  surtout  indignement  outragé  un 
citoyen  qui  demeure  à cent  cinquante  lieues  de  vous  : 
vous  dites  à vos  diocésains  d’Auch,  que  ce  citoyen, 
officier  du  roi , et  membre  d’un  corps  à qui  vous  devez 
du  respect*,  est  un  vagabond  et  un  fugitif  du  royau- 
me, taudis  qu’il  réside  depuis  quinze  années  dans  ses 
terres,  où  il  répand  plus  de  bienfaits  que  vous  ne 
faites  dans  votre  diocèse,  quoique  vous  soyez  plus 
riche  que  lui.  Vous  le  traitiez  de  mercenaire  dans  le 
temps  môme  qu’il  donnait  des  secours  généreux  à 
votre  neveu  , dont  les  terres  sont  voisines  des  siennes  : 
ainsi  vous  couronnez  vos  calomnies  par  la  lâcheté  et 
par  l’ingratitude.  Si  c’est  un  jésuite  qui  est  l’auteur 
de  votre  brochure,  comme  on  le  croit , vous  ôtes  bien 
.à  plaindre  de  l’avoir  signée;  si  c’est  vous  qui  l’avez 
faite,  ce  qu’on  ne  croit  pas , vous  êtes  plus  à plaindre 
encore.  Vous  savez  tout  ce  que  vos  parents  et  tout  ce 
que  des  hommes  d’honneur  vous  ont  écrit  sur  le 
scandale  que  vous  avez  donné?  qui  déshonorerait  à 
jamais  l’épiscopat,  et  qui  le  rendrait  méprisable,  s’il 
pouvait  l’être.  On  a épuisé  toutes  les  voies  de  l’hon- 
nêteté pour  vous  faire  rentrer  en  vous-même.  Il  no 
reste  plus  à une  famille  considérable,  si  insolemment 
outragée,  qu’à  dénoncer  au  public  l’auteur  du  libelle, 
comme  un  scélérat  dont  on  dédaigne  de  se  venger, 
mais  qu’on  doit  faire  connaître.  On  ne  veut  pas  soup- 
çonner que  vous  ayez  pu  composer  ce  tissu  d’infa- 
mies, dans  lequel  il  y a quelque  ombre  d’éruditiou; 

•*  Pages  la,  i3,  et  14  du  libelle. 
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mais,  quel  que  soit  son  abominable  auteur,  on  ne 
lui  répond  qu’en  servant  la  religion  qu’il  déshonore, 
en  continuant  à faire  du  bien,  et  en  priant  Dieu 
qu’il  convertisse  une  ame  si  perverse  et  si  lâche,  s’il 
est  possible  pourtant  qu’un  calomniateur  se  conver- 
tisse. 


FIN  DF.  LA  LETTRE  PASTORALE. 
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PETIT  COMMENTAIRE 

SUR  L’ÉLOGE  DU  DAUPHIN  DE  FRANCE 

COMPOSÉ  PAR  M.  THOMAS'. 


Je  viens  cle  lire,  dans  l’éloquent  discours  de  M.  Tho- 
mas, ces  paroles  remarquables: 

a Le  dauphin  lisait  avec  plaisir  ces  livres  où  la 
«douce  humanité  lui  peignait  tous  les  hommes,  et 
«même  ceux  qui  s’égarent,  comme  un  peuple  de 
a frères.  Aurait-il  donc  été  lui-même  ou  persécuteur 
«ou  cruel?  aurait  il  adopté  la  férocité  de  ceiix  qui 
«'compteut  l’erreur  parmi  les  crimes,  et  veulent  tour- 
« menter  pour  instruire?  Ahl  dit-il  plus  d’une  fois, 
« ne  persécutons  point.  » 

Ces  mots  ont  pénétré  dans  mon  cœur;  je  me  suis 
écrié  : Quel  sera  le  malheureux  qui  osera  être  persé- 
cuteur, quand  l’héritier  d’un  grand  royaume  a dé- 
claré qu’il  ne  faut  pas  l’être?  Ce  prince  savait  que  la 

1 Louis,  dauphin,  fils  de  Louis  XV,  ué  en  1719,  étant  mort  à Fontai- 
nebleau le  ao  décembre  1765,  les  oraisons  funèbres,  suivant  l'usage,  pa- 
rurent en  grand  nombre.  A.  L.  Thomas,  néà  Clermont  en  173a,  mort  en 
1785,  fit  UI1  Éloge  de  Louis,  dauphin  de  France , 1766,  in-8°,  qui  parut  à 
la  fin  de  mars.  Le  Petit  commentaire  dut  suivre  de  très  près  : je  erois  que 
c’est  de  ce  Petit  commentaire  que  Voltaire  parle  dans  sa  lettre  à Damilaville, 
du  i3  avril.  Il  n'était  pas  une  critique  de  V Éloge,  et , loin  d'étre  mécontent 
de  Thomas,  Voltaire  lui  fit,  à la  fin  de  mai,  présent  d'un  exemplaire  de  ses 
OEuvres  : voyez  la  lettre  à Damilaville,  du  3o  mai.  Les  premières  éditions 
du  Philosophe  ignorant  (voyez  ci-après)  contiennent  quelques  antres  pièces, 
parmi  lesquelles  est  le  Petit  commentaire.  B. 
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persécution  n’a  jamais  produit  que  du  mal;  il  avait 
In  beaucoup  : la  philosophie  avait  percé  jusqu’à  lui. 
Le  plus  grand  bonheur  d’un  état  monarchique  est 
que  le  prince  soit  éclaire.  Henri  IV  ne  l’était  point 
par  les  livres;  car  excepté  Montaigne,  qui  n’a  rien 
d’arrêté,  et  qui  n’apprend  qu’à  douter,  il  n’y  avait 
alors  que  de  misérables  livres  de  controverse,  indignes 
d’être  lus  par  un  roi.  Mais  Henri  IV  était  instruit 
par  l’adversité,  par  l’expérience  de  la  vie  privée  et  de 
la  vie  publique,  enfin  par  ses  propres  lumières.  Ayant 
été  persécuté,  il  ne  fut  point  persécuteur.  Il  était  plus 
philosophe  qu’il  ne  pensait,  au  milieu  du  tumulte  des 
armes,  des  factions  du  royaume,  des  intrigues  de  la 
cour , et  de  la  rage  de  deux  sectes  ennemies.  Louis  XII I 
ne  lut  rien,  ne  sut  rien,  et  ne  vit  rien;  il  laissa  per- 
sécuter. 

Louis  XIV  avait  un  grand  seus,  un  amour  de  la 
gloire  qui  le  portait  au  bien,  un  esprit  juste,  un 
cœur  noble;  mais  le  cardinal  Mazarin  ne  cultiva  point 
un  si  beau  caractère.  Il  méritait  d’être  instruit,  il  fut 
ignorant  ; ses  confesseurs  enfin  le  subjuguèrent  : il 
persécuta,  il  fit  du  mal.  Quoi!  lesSaci,  les  Arnauld, 
et  tant  d’autres  grands  hommes  emprisonnés,  exilés, 
bannis!  et  pourquoi?  pareequ’ils  ne  pensaient  pas 
comme  deux1  jésuites  de  la  cour;  et  enfin  son  royaume 
en  feu  pour  une  bulle!  Il  le  faut  avouer,  le  fanatisme 
et  la  friponnerie  demandèrent  la  bulle,  l’ignorance 
l’accepta,  l’opiniâtreté  la  combattit.  Rien  de  tout 
cela  ne  serait  arrivé  sous  un  prince  en  état  d’appré- 

> Voltaire  désigne  Le  Tellier  et  Douein  (eoyet  tome  XLI,  page  *55)  qni 
eurent  pour  coopérateur  Lallrmant;  voyei  page  i36.  R. 
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cicr  ce  que  vaut  une  grâce  efficace,  une  grâce  suffi- 
sante, et  même  encore  une  versatile. 

Je  ne  suis  pas  étonné  qu’autrefois  le  cardinal  de 
Lorraine  ait  persécuté  des  gens  assez  malavisés  pour 
vouloir  ramener  les  choses  à la  première  institution 
de  l’Église:  le  cardinal  aurait  perdu  sept  évêchés,  et 
de  très  grosses  abbayes  tlont  il  était  en  possession. 
Voilà  une  très  bonne  raison  de  poursuivre  ceux  qui 
ne  sont  pas  de  notre  avis.  Persoune,  assurément , ne 
mérite  mieux  d’être  excommunié  que  ceux  qui  veulent 
nous  ôter  nos  rentes.  Il  n’y  a pas  d'autre  sujet  de 
, guerre  chez  les  hommes  ; chacun  défend  son  bien  au- 
tan t qu’il  le  peut. 

Mais  que  dans  le  sein  de  la  paix  il  s’élève  des  guerres 
intestines  pour  des  billevesées  incompréhensibles  de 
pure  métaphysique;  qu’on1  ait  sous  Louis  XIII,  en 
1624,  défendu,  sous  peine  de  galères,  de  penser  au- 
trement qu’Aristote;  qu’on  * ait  anathématisé  les  idées 
innées  de  Descartes,  pour  les  admettre  ensuite;  que 
de  plus  d’une  question  digne  de  Rabelais  on  ait  fait 
une  question  d’état,  cela  est  barbare  et  absurde. 

On  a demandé  souvent  pourquoi,  depuis Romulus 
jusqu’au  temps  où  les  papes  ont  été  puissants,  jamais 
les  Romains  n’ont  persécuté  un  seul  philosophe  pour 
ses  opinions.  On  ne  peut  répondre  autre  chose  sinon 
que  les  Romains  étaient  sages. 

Cicéron  était  très  puissant.  11  dit  dans  une  de  ses 
lettres:  « Voyez  à qui  vous  voulez  que  je  fasse  tomber 
a les  Gaules  en  partage.  » Il  était  très  attaché  à la 

> Le  parlement  de  Paris;  voyez  t.  XTCII,  p.  »33;  et  XVIII,  1 83.  K. 

* La  Sorbonne.  B. 

S 
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secte  des  académiciens;  maison  ne  voit  pas  qu’il  lui 
soit  jamais  tombé  dans  la  tête  de  faire  exiler  un  stoï- 
cien , d’exclure  des  charges  un  épicurien , de  molester 
un  pythagoricien. 

Et  toi,  malheureux  Jurieu,  fugitif  de  ton  village, 
tu  voulus  opprimer  le  fugitif  Bayle  dans  son  asile  et 
dans  le  tien:  tu  laissas  en  paix  Spinosa,dont  tu 
n’étais  point  jaloux  ; mais  tu  voulais  accabler  ce  res- 
pectable Bayle  qui  écrasait  ta  petite  réputation  par  sa 
renommée  éclatante. 

Le  descendant  et  l’héritier  de  trente  rois  a dit:  Ne 
persécutons  point  ; et  un  bourgeois  d’une  ville  ignorée, 
un  habitué  de  paroisse,  un  moine  dirait,  Persécu- 
tons ! 

Ravir  aux  hommes  la  liberté  de  penser!  juste  ciel! 
Tyrans  fanatiques,  commencez  donc  par  nous  couper 
les  mains  qui  peuvent  écrire, arrachez-nous  la  langue 
qui  parle  contre  vous,  arrachez-nous  l’ame,  qui  n’a 
pour  vous  que  des  sentiments  d’horreur. 

Il  y a des  pays  où  la  superstition , également  lâche 
et  barbare,  abrutit  l’espèce  humaine:  il  y en  a d'autres 
où  l’espritde  l’homme  jouit  de  tous  ses  droits.  Entre 
ces  deux  extrémités,  l’une  céleste,  l’autre  infernale, 
il  est  un  peuple  mitoyen  chez  qui  la  philosophie  est 
tantôt  accueillie  et  tantôt  proscrite; chez  qui  Rabelais 
a été  imprimé  avec  privilège,  mais  qui  a laissé  mourir 
le  grand  Arnauld  de  faim  dans  un  village  étranger; 
un  peuple  qui  a vécu  dans  des  ténèbres  épaisses  de- 
puis le  temps  de  ses  druides  jusqu'au  temps  où  quel- 
ques rayons  de  lumière  tombèrent  sur  lui  de  la  tête 
de  Descartes.  Depuis  ce  temps,  le  jour  lui  est  venu 
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d’Angleterre.  Mais  croira-t-on  bien  que  Locke  était  à 
peine  connu  de  ce  peuple  il  y a environ  trente  ans? 
Croira-t-on  bien  que,  lorsqu’on  lui  fit  connaître  la  sa- 
gesse de  ce  grand  homme,  des  ignorants  en  place  op- 
primèrent violemment  celui 1 qui  apporta  le  premier 
ces  vérités  de  l’ile  des  philosophes  dans  le  pays  des 
frivolités? 

Si  on  a poursuivi  ceux  qui  éclairaient  les  âmes , on 
a poussé  la  manie  jusqu’à  s’élever  contre  ceux  qui  sau- 
vaient les  corps.  En  vain  il  est  démontré  que  l’inocu- 
lation peut  conserver  la  vie  à vingt-cinq  mille  per- 
sonnes par  année  dans  un  graud  royaume;  il  n’a  pas 
tenu  aux  ennemis  de  la  nature  humaine  qu'on  n’ait 
traité  ses  bienfaiteurs  d’empoisonneurs  publics  a.  Si 
on  avait  eu  le  malheur  de  les  écouter,  que  serait-il 
arrivé?  les  peuples  voisins  auraient  conclu  que  la  na- 
tion était  sans  raison  et  sans  courage. 

Heureusement  les  persécutions  sont  passagères  : 
elles  sont  personnelles , elles  dépendent  du  caprice  de 
trois  ou  quatre  énergumènes  qui  voient  toujours  ce 
que  les  autres  ne  verraient  pas  si  on  ne  corrompait 
point  leur  entendement:  ils  cabalent,  ils  ameutent, 
on  crie  quelque  temps;  ensuite  on  est  étonné  d’avoir 
crié,  et  puis  on  oublie  tout. 

Un  homme3  ose  dire,  non  seulement  après  tous 
les  physiciens,  mais  après  tous  les  hommes,  que  si  la 
Providence  ne  nous  avait  pas  accordé  des  mains,  il  n’y 

* Voltaire,  dans  scs  Lettres  philosophiques  ; voyez  tome  XXXVII.  B. 

a Voyez  tome  XLI,  juge  if>.  B. 

3 Helvétius,  De  l'esprit , discours  I , chap.  i.  B. 

Mklancr.s.  VI.  ai 
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aurait  sur  la  terre  ni  artistes  ni  arts.  Un  vinaigrier  ' , 
devenu  maître  d’école,  dénonce  cette  proposition 
comme  impie  : il  prétend  que  l’auteur  attribue  tout  à 
nos  mains,  et  rien  à notre  intelligence.  Un  singe  n’o- 
serait intenter  une  telle  accusation  dans  le  pays  des 
singes;  cette  accusation  réussit  chez  les  hommes. 
L’auteur  est  persécuté  avec  fureur;  au  bout  de  trois 
mois  on  n’y  pense  plus.  11  en  est  de  la  plupart  des 
livres  philosophiques  comme  des  contes  de  La  Fon- 
taine; on  commença  par  les  brûler,  on  a fini  par  les 
représenter  à l’Opéra-Comique.  Pourquoi  en  permet- 
on  les  représentations?  c’est  qu’on  s’est  aperçu  enfin 
qu’il  n’y  avait  là  que  de  quoi  rire.  Pourquoi  le  même 
livre  qu’on  a proscrit  reste-t-il  paisiblement  entre  les 
mains  des  lecteurs?  c’est  qu’on  s’est  aperçu  que  ce 
livre  n’a  troublé  en  rien  la  société;  qu’aucune  pen- 
sée abstraite,  ui  même  aucune  plaisanterie,  n’a  ôté  à 
aucun  citoyen  la  moindre  prérogative;  qu’il  n’a  point 
fait  renchérir  les  denrées;  que  les  moines  mendiants 
n’en  ont  pas  moins  rempli  leur  besace;  que  le  train 
du  monde  n’a  changé  en  rien,  et  que  le  livre  n’a 
servi  précisément  qu’à  occuper  le  loisir  de  quelques 
lecteurs. 

En  vérité,  quand  ou  persécute,  c’est  pour  le  plai- 
sir de  persécuter. 

Passons  de  l’oppression  passagère  que  la  philoso- 

' Abraham-Joseph  de  Chaumeix , né  à Orléans,  mort  à Moscou , au  com- 
mencement du  dix-neuvième  siècle,  est  auteur  des  Préjugés  légitimes  contre 
t Encyclopédie , etc.,  f)58,  huit  volumes  in- ta.  Les  deux  derniers  contien- 
nent la  critique  du  livre  De  /’ es/irit.  B. 
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phie  a essuyée  mille  fois  parmi  nous, 'à  l’oppression 
tbéologique  qui  est  plus  durable.  Dès  les  premiers 
siècles  on  dispute,  les  deux  partis  contraires  s’ana- 
thématisent.  Qui  a raison  des  deux?  c’est  le  plus 
fort.  Des  conciles  combattent  contre  des  conciles, 
jusqu’à  ce  qu’enfin  l'autorité  et  le  temps  décident. 
Alors  les  deux  partis  réunis  persécutent  un  troisième 
parti  qui  s’élève,  et  celui-ci  en  opprime  un  quatrième. 
On  ne  sait  que  trop  que  le  sang  a coulé  pendant 
quinze  cents  ans  pour  ces  disputes;  mais  ce  qu’on  ne 
sait  pas  assez,  c’est  que,  si  on  n’avait  jamais  persé- 
cuté , il  n’y  aurait  jamais  eu  de  guerre  de  religion. 

Répétons  donc  mille  fois  avec  un  dauphin  tant  re- 
gretté : Ne  persécutons  personne. 


FIN  DIT  PETIT  COMMENTAIRE. 
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LE  PRESIDENT  DE  THOU' 


JU.STIFjM5:  CONTRE  LES  ACCUSATIONS  DE  M.  DE  BUUI, 

4UTF.UH  d'ÛRE  VIE  DE  HENRI  IV. 


Tout  homme  de  lettres,  tout  bon  Français,  doit 
être  étonné  et  affligé  de  voir  notre  illustre  président 
De  Thon  indignement  traité  dans  la  préface  que  M.  de 
Buri  a mise  au-devant  de  son  Histoire  de  la  vie  de 
Henri  IV.  Voici  comme  il  s’exprime  sur  un  des  plus 
grands  hommes  que  nous  ayons  jamais  eus  dans  la 
magistrature  et  dans  les  lettres. 

« L’histoire,  dit-il’,  ne  doit  point  être  un  recueil  de 


1 On  pourrait  croire,  d'après  la  lettre  à Damila  ville , du  a 3 mai  1766; 
que  «et  opuscule  a etc  imprimé  sous  le  nom  de  Boursier.  L'édition  originale 
que  j'ai  sous  les  yeux,  in-8°,  sans  date,  de  38  pages,  est  sans  nom  d'au- 
teur. Voltaire  ne  fesait  pas  toujours  imprimer  ses  ouvrages  sous  les  noms 
des  personnes  qu'il  nommait  comme  auteurs  de  ses  lettres.  U Histoire,  de  la 
vie  de  Henri  IV , par  M.  de  Buri , parut  en  1766,  quatre  volumes  in-ia. 
On  trouve  dans  X Année  littéraire , 1766,  III,  244-376,  une  Lettre  signée 
Lefebvre , prêtre  de  la  doctrine  chrétienne  t dans  laquelle  est  prise  aussi  la 
défense  du  president  De  Thou.  Waguièrc,  dans  Y Examen  des  mémoires  se- 
crets de  Bachaumont  (fesant  partie  des  Mémoires  sur  Voltaire,  publiés  en 
1826),  attribue,  tome  I,  page  249,  cette  Lettre  h Voltaire.  Le  témoignage 
de  Wagnière,  alors  depuis  douze  ans  secrétaire  de  Voltaire,  est  certaine- 
ment d'un  grand  poids.  Mais  feu  Decroix  craignait  qu'il  u’y  eût  erreur  de  la 
part  de  Wagnière.  Je  ne  puis,  dans  une  note , discuter  le  pour  et  le  contre  ; 
et  je  me  borne  à rappeler  ce  que  Voltaire  lui-même  a dit  ei-dessus,  page 
37,  « qu’un  juge  équitable  n'adjugera  jamais  à personne  un  bien  contesté 
« que  sur  des  preuves  évidentes.  » Ce  n’est  pas  la  première  fois  que  je  prends 
re  parti.  B. 

a Pages  14  et  1 5 de  la  Préface.  B. 
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« bons  mots  et  depigrammes,  encore  moins  de  satires 
«et  de  médisances,  auxquels  se  livrent  les  Historiens 
a qui  veulent  donner  de  l’esprit,  et  le  font  souvent  aux 
« dépens  de  la  vérité.  Nous  avons  beaucoup  d’écrivains 
« qui  ont  acquis  leur  principale  réputation  par  le  mal  ' 
« qu’ils  ont  affecté  de  dire  des  princes  et  des  particu- 
liers; tels  sont  entre  autres  De  Tliou  et  Mczerai , 
«écrivains  recherchés  par  les  médisances  qu’ils  ont 
« répandues  dans  leurs  ouvrages,  parceque  beaucoup 
« de  personnes  s’imaginent  que  ce  sont  des  actes  de 
« vérité.  » 

Il  faudrait  au  moins  savoir  parler  sa  langue,  lors- 
qu’on ose  censurer  si  durement  un  historien  qui  a écrit 
aussi  purement  que  le  président  De  Thou  dans  une 
langue  étrangère.  On  ne  dit  point  donner  de  l’esprit 
tout  court  ; on  dit  donner  de  l’esprit  à ceux  que  l’on 
fait  parler,  et  pour  cela  il  faut  en  avoir.  Cette  expres- 
sion, donner  île  l’esprit,  n’est  pas  française.  On  ne 
dit  point  des  actes  de  vérité,  comme  on  dit  des  actes 
de  foi,  de  charité,  de  justice. 

« La  plupart  des  auteurs,  continue-t-il,  ont  voulu 
« imiter  Tacite,  dont  le  style  a gâté  beaucoup  d’histo- 
« riens  par  la  malignité  de  ses  réflexions , qui  n’ont 
« rien  de  naturel  ni  d’innocent.  » 

Il  aurait  dû  voir  que  le  style  n’a  rien  de  commun 
avec  la  malignité  des  réflexions.  On  peut  avoir  un  bon 
ou  un  mauvais  style,  soit  qu’on  fasse  une  satire,  soit 
qu’on  fasse  un  panégyrique.  Et  une  malignité  qui  n’a 
rien  d’innocent  est  assurémeut  une  phrase  qui  n’a  rien 
de  spirituel. 

Est-il  permis  à un  homme  qui  écrit  ainsi  de  repro- 
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cher  à M.  De  Thou  du  pédantisme?  Il  le  condamne 
surtout 1 parcequ’il  a Écrit  en  latin.  Ne  sait-il  pas  que, 
du  temps  de  M.  De  Thou,  le  latin  était  encore  la 
langue  universelle  des  savants?  Le  français  n’était  pas 
formé  ; il  fallait  écrire  en  latin  pour  être  lu  de  toutes 
les  nations. 

Une  telle  préface  révolte  tout  honnête  homme;  et 
lorsqu’on  voit  ensuite  l’auteur  parler  de  lui-même,  en 
commençant  la  Vie  de  Hènri  IV,  et  dire  qu’il  a déjà 
donné  au  public  la  Vie  de  Philippe  de  Macédoine % 
on  voit  que  ce  pédant  De  Thou,  qui  peut-être  était 
en  droit,  par  son  rang  et  son  mérite,  d’oser  parler  de 
lui  dans  son  admirable  histoire,  n’a  pourtant  point 
eu  un  pédantisme  si  déplacé. 

Le  sieur  de  Buri  ne  devait  ni  se  citer  ainsi  lui- 
même,  ni  insulter  un  grand  homme,  mais  il  devait 
^ mieux  écrire. 

« Son  courage,  dit-il3  (en  parlant  de  Henri  IV), 
a était  presque  au-dessus  de  l’humanité.  11  est  toujours 
«sorti  des  . occasions  périlleuses  victorieux  et  avec 
u avantage.  » 

Le  terme  inhumanité  fait  ici  une  équivoque  qui 
n’est  pas  permise,  et  quand  on  sort  victorieux  d’une 
action  périlleuse,  apparemment  qu’on  en  sort  aussi 
avec  avantage.  Ce  n’est  pas  là  le  style  du  pédant 
De  Thou. 

Je  ne  remarque  ces  fautes  dans  le  début  de  cette 
histoire,  que  pour  faire  voir  combien  il  est  indécent  à 
un  homme  qui  écrit  si  mal  de  se  déchaîner  contre  le 

1 Préface,  page  aa.  B.  — * M. , page  i . B.  — 3 Id.,  jagi;  3.  B. 
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plus  éloquent  de  nos  historiens.  Je  ne  parlerai  point  des 
fautes  de  langage  qui  sont  en  trop  grand  nombre  dans 
cet  ouvrage;  je  passe  à des  objets  plus  importants. 

L’auteur  remonte  jusqu’à  la  mort  de  François  Pr, 
et  dit  ' que  ce  monarque  laissa  dans  son  trésor  quatre 
millions  d’espèces.  Je  ne  veux  point  trop  blâmer  ici 
l’usage  où  sont  tant  d’auteurs  de  répéter  ce  que  d’au- 
tres ont  dit;  mais  il  faut  au  moins  s’expliquer  d’une 
manière  intelligible.  Quatre  millions  d’espèces  ne 
signifient  rien.  Le  pédant  De  Thou  nous  apprend  que 
François  I"  laissa  quatre  cent  mille  écus  d’or*,  outre 
le  quart  des  revenus  dont  le  recouvrement  n’était  pas 
encore  fait,  ce  qui  ne  compose  point  quatre  millions 
d’espèces,  mais  seize  cent  mille  livres  numériques,  à 
quatre  livres  l’écu  d’or. 

Venant  ensuite  à la  paix  de  Cateau-Cambrésis  faite 
avec  Philippe  II,  l’auteur  dit 3 a qu’on  rendit  les  con- 
tt quêtes  de  part  et  d’autre,  excepté  Metz,  Toul , et 
« Verdun.  » On  croirait,  par  cet  énoncé,  que  Henri  II 
avait  pris  Metz,  Tout,  et  Verdun  sur  Philippe;  mais 
il  les  avait  prises  sur  l’Allemagne,  et  il  n’en  fut  point 
du  tout  question  dans  le  traité  de  Cateau-Cambrésis. 

Il  est  bien  étrange  que,  dans  la  Vie  de  Henri  IV,  on 
parle  des  batailles4  de  Jarnac,  de  Moncontour,  et  de 
la  Saint-Barthélemi , avant  de  parjer  de  la  naissance 
de  ce  prince,  de  son  éducation,  et  de  la  part  qu’il  eut 

■ Préfacé,  page  6.  B. 

1 - Ut  miraudum  sit...  ærc  aliène  omni  oxsolulo , cccc  aureorum  roillia 
- et  quartam  regni  vectigalium  parlent  nondmti  eoactam  in  morte  reli- 
» quisse.  » B. 

3 Histoire  de  Henri  II  , page  i a B. 
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à tous  ces  événements;  et  il  est  encore  plus  étrange 
que  l’auteur,  en  revenant  sur  ses  pas,  et  en  parlant 
de  la  Saint-Barthélcmi , ne  nomme  aucun  de  ceux 
qui  étaient  alors  auprès  de  Henri  de  Navarre,  et  qui 
se  cachèrent  jusque  sous  le  lit  de  la  princesse  Mar- 
guerite sa  femme.  Il  ne  parle  point  de  ceux  qui  furent 
égorgés  entre  ses  bras.  La  réticence  sur  des  faits  si 
intéressants  n’est  point  pardonnable. 

Il  est  encore  plus  répréhensible  de  ne  pas  dire  que 
Henri  IV,  étant  gardé  à vue  après  la  Saint-Bartliélemi, 
changea  de  religion.  C’est  un  fait  si  important,  et  le 
nom  de  relaps  qu’on  lui  donna  depuis  suscita  contre 
lui  tant  d’ennemis,  et  fut  pour  eux  un  prétexte  si  spé- 
cieux , qu’il  est  impossible  de  se  faire  une  idée  nette 
des  traverses  qu’il  essuya , quand  on  omet  ce  qui  en  a 
été  le  principe;  c’est  pécher  contre  la  principale  loi  de 
l’histoire.  11  est  vrai  que,  quarante  pages  après1,  il  dit 
un  mot  qui  suppose  cette  abjuration  de  Henri  IV  : mais 
un  mot  qui  n’est  pas  à sa  place  ne  suflit  pas  ; 

Ut  jam  mine  dicat  jum  nune  debentia  dici. 

Hou. , de  Arte poet. 


Je  passe  bien  des  fautes  de  cette  espèce  pour  arriver 
à la  mort  du  prince  Henri  de  Condé  en  1 588.  On  ne 
trouve  que  cinq  ou  six  lignes  sur  ce  fatal  événement3. 
Henri  IV,  alors  roi  de  Navarre,  n’était  qu’à  quelques 
lieues  de  Saint-Jeau-d’Angcly,  où  le  prince  Henri  de 
Condé  était  mort.  Les  lettres  qu’il  écrivit  sur  cette 
mort  sont  un  des  plus  précieux  monuments  de  l’his- 


» Page  y3.  h. — 1 Page  iy5.  II. 
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toire;  elles  sont  connues,  elles  sont  authentiques1: 
je  les  transcrirais  ici  si  elles  n’étaient  pas  imprimées 
dans  le  tome  XVIII  de  cette  édition,  page  i5 7 et 
suivantes. 

Ce  sont  là  des  monuments  précieux , absolument 
nécessaires  à un  historien  qui  doit  s’instruire  avant 
que  d’instruire  le  public.  Ce  n’est  pas  la  peine  de  ré- 
péter des  faits  rebattus,  et  de  transcrire  sans  choix 
les  mémoires  composés  par  les  secrétaires  du  duc  de 
Sulli,  et  trop  corrigés  par  l’abbé  de  l’Ecluse1.  Qui 
n’a  rien  de  nouveau  à dire  doit  se  taire,  ou  du  moins 
se  faire  pardonner  son  inutilité  par  son  éloquence. 

Il  faut  surtout,  quand  on  répète,  ne  se  pas  tromper  : 
l’exactitude  doit  venir  au  secours  de  la  stérilité. 

L’auteur  s’exprime  ainsi  sur  le  prince  palatin  Casi- 
mir, qui  vint  plusieurs  fois  faire  la  guerre  en  France: 
« On  donna  3 au  prince  Casimir,  pour  le  renvoyer  dans 
« ses  états,  une  satisfaction  tant  en  argent  qu’en  pré- 
« sents.  » 

Ce  prince  Casimir  11e  put  être  renvoyé  dans  ses 
états,  car  il  n’en  avait  point;  il  était  le  quatrième 
fils  de  Frédéric  III,  électeur  palatin;  mais  c’était  un 
prince  entreprenant  et  courageux,  qui  offrait  ses  ser- 
vices à tous  les  partis  qui  désolaient  alors  la  France. 

1 Dans  l'édition  originale  on  lit  ici  : <*  On  en  a déjà  imprimé  quelques 
« unes,  je  transcrirai  ici  les  principales,  puisque  l’auteur  de  la  Vie  de 
« Henri  IV  n’en  rapporte  pas  un  seul  mot.  » 

Et  Voltaire  transcrivait  ici  les  lettres  a,  3 et  4,  qu'on  peut  voir  tome 
XVIII,  pages  159-63.  Mais  les  avant,  en  *769,  dans  son  édition  in-4°,  re- 
produites, avec  six  autres,  à la  lin  du  chapitre  clxxiv  de  Y Essai  sur  les 
mœurs , il  fit  ici  des  changements  et  mit  la  version  actuelle.  15. 

* Voyez  tome  XIX  , page  70;  et  XXII,  *83.  15. 

3 Page  96.  15. 
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I je  roi  Henri  III  lui  avait  donné  uue  compagnie  de 
cent  hommes  d’armes,  le  duché  d’Étampes,  et  des 
pensions.  Voilà  le  prince  queM.  de  Buri  nous  donne 
pour  un  souverain,  dans  une  histoire  où  il  veut  ré- 
former tous  ceux  qui  ont  écrit  avant  lui. 

On  sait  que  le  pape  Sixte-Quint  eut  l’insolence  d’en- 
voyer, en  1589,  un  monitoire  par  lequel  il  ordonnait 
au  roi  de  se  rendre  à Rome  dans  trente  jours  pour  se 
justifier  de  la  mort  du  cardinal  de  Guise;  l’auteur  dit1 
a que  le  roi  fut  cité  à comparoir  dans  trente  jours  à 
« Rome.  » * 

Il  semble  par  cette  expression  que  Sixte-Quint  ait 
tient  ce  monitoire  en  français,  et  qu’il  se  soit  servi  du 
langage  de  notre  barreau.  Il  était  écrit  en  latin  selon 
l’usage  de  Rome.  L’auteur  devait  se  servir  du  mot  de 
comparaître  pour  lever  cette  équivoque. 

L’auteur,  après  l’assassinat  de  Heuri  III  par  le  ja- 
cobin Jacques  Clément,  ne  devait  pas  omettre  l'arrêt 
que  porta  en  personne  Henri  IV  contre  le  cadavre  du 
moine,  et  l’interrogation  faite  par  le  grand  prévôt  de 
l’hôtel  au  procureur  général  La  Guesle,  qui  avait  in- 
troduit cet  assassin.  Lorsqu’on  fait  une  Histoire  de 
Henri  IV en  quatre  volumes,  un  fait  aussi  singulier 
ne  doit  pas  être  passé  sous  silence.  Nous  avons  en- 
core le  procès  criminel  fait  au  cadavre.  Il  commence 
par  le  passe-port  donné  à Jacques  Clément  par  le 
comte  de  Brienne  de  la  maison  de  Luxembourg,  et 
signé  Charles  de  Luxembourg,  du  09  juillet  1589, 
et  plus  bas,  par  mondit  seigneur,  de  Geoffre. 

Les  interrogatoires  et  confrontations  sont  signés, 

1 Page  *87.  B. 
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François  du  Plessis , seigneur  de  Richelieu,  grand 
prévôt  de  l’hôtel;  de  La  Guesle,  du  Mont , Monciries, 
gentilhomme  ordinaire  de  la  chambre;  d 'Aupou, 
idem  ; Roger  de  Bellegarde,  premier  gentilhomme 
de  la  chambre  et  grand  écuyer;  Savari  de  Bonrepos, 
gentilhomme  ordinaire;  Antoine  Portail,  valet  de 
chambre  et  chirurgien  du  roi.  L’arrêt , signé  Henri, 
et  plus  bas,  Ruzé,  le  2 août  158g,  est  conçu  en  ces 
termes  : 

« Le  roi  étant  en  son  conseil , après  avoir  ouï  le 
« rapport  fait  par  le  sieur  de  Richelieu  , chevalier  de 
« ses  ordres,  conseiller  en  son  conseil  d état,  prévôt 
« de  son  hôtel,  et  grand  prévôt  de  France,  du  procès 
« fait  au  corps  mort  de  feu  Jacques  Clément,  jacobin, 
« pour  raison  de  l’assassinat  commis  en  la  personne 
«de  feu  bonne  mémoire  Henri  de  Valois,  naguère 
« roi  de  France  et  de  Pologne  : Sa  majesté,  de  l’avis 
« de  soridit  conseil , a ordonné  et  ordonne  que  le  corps 
«dudit  Clément  soit  tiré  à quatre  chevaux;  ce  fait, 
« ledit  corps  brûlé  et  mis  en  cendres,  jeté  à la  rivière, 
« à ce  qu’il  n’en  soit  à l’avenir  aucune  mémoire.  Fait 
a à Saint-Cloud,  sadite  majesté  y étant.  » 

Un  homme  qui  fait  une  histoire  de  Henri  IV  après 
DeThou,  Mézerai,  Daniel,  et  tant  d’autres,  doit  au 
moins  puiser  quelque  chose  de  nouveau  dans  les 
sources.  Et  ce  n’est  pas  la  peine  d’écrire  quand  on  ne 
fait  que  répéter,  et  tronquer  sans  ordre  et  sans  liaison, 
des  faits  connus  de  tout  le  monde. 

Ce  qui  fait  peine  encore  dans  cette  histoire,  c’est 
que  les  événements  n’y  sont  presque  jamais  à leur 
place.  On  y parle  souvent  de  faits  dont  on  n’a  précé- 
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dominent  donné  aucune  idée;  le  lecteur  ne  sait  point 
où  il  en  est;  il  se  trouve  continuellement  égaré;  en 
voici  un  exemple. 

En  parlant  de  la  mort  du  duc  d’Anjou,  dernier  fils 
du  roi  Henri  II,  l’auteur  s’exprime  ainsi 1 : « Le  bruit 
« courut  qu’il  avait  été  empoisonné;  mais  la  véritable 
« cause  de  sa  mort  fut  le  chagrin  qu’il  avait  conçu 
« du  mauvais  succès  de  ses  entreprises,  et,  en  dernier 
« lieu,  de  celle  d’Anvers.  » 

Mais  par  qui  et  pourquoi  aurait-il  été  empoisonné? 
Quelles  étaient  ses  entreprises  ? quelle  était  celle 
d’Anvers  ? c’est  ce  que  l’auteur  ne  dit  pas  ; et  c’est 
sur  quoi  De  Thou  et  Mézerai , que  l’auteur  méprise 
si  fort,  donnent  de  grandes  lumières. 

a Le  légat  voyant  une  armée  victorieuse  près 3 de 
« Paris.  » Quel  était  ce  légat?  il  était  important  de  le 
savoir;  l’auteur  n’en  dit  qu’un  seul  mot  dans  le  pre- 
mier tome.  Il  devait  dire  que  Sixte-Quint  envoya  en 
France  le  cardinal  Cajetan  avec  le  jésuite  Bellarminet 
Pauigarole-,  et  que  tous  trois  étaient  vendus  à Phi- 
lippe II  ; qu’il  arriva  à Lyon  le  g novembre  1 58g;  que 
Henri  IV,  en  le  déclarant  soa  ennemi, et  en  protestant 
de  nullité  contre  toutes  ses  entreprises,  eut  la  généro- 
sité et  la  prudence  de  le  faire  recevoir  avec  honneur 
dans  toutes  les  villes  qui  lui  obéissaient.  11  fallait’^ur- 
tout  dire  que  ce  légat,  dont  le  duc  de  Mayenne  se  dé- 
fiait autant  que  Henri  IV,  cabalait  alors,  c’est-à-dire 
en  1 5go , pour  faire  donner  le  royaume  de  France  à 
l'infante  Claire-Eugénie. 

■ Page  14a.  B. 

* Le  telle  de  Buri  porte,  tonie  II,  page  3a  : « si  proche  de  Paris.  » B. 
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Les  états  de  la  Ligue,  tenus  en  1 5g3,  furent  l’époque 
la  plus  célèbre  et  la  plus  critique  qu’on  eût  vue  en 
France  depuis  les  temps  de  Philippe  de  Valois  et  de 
Charles  VI.  Il  s'agissait  non  seulement  d’abolir  la  loi 
saliquc,  comme  sous  le  règne  de  Philippe,  mais  de 
placer  une  fille  sur  le  trône,  et  même  une  fille  étran- 
gère. Philippe  II  promettait  cinquante  mille  hommes 
pour  soutenir  l’élection  de  l’infante  Claire- Eugénie, 
qui  devait  épouser  le  fils  du  duc  de  Guise-le-Balafré, 
tué  à Blois. 

Le  duc  de  Mayenne,  qui  avait  alors  dans  Paris  la 
puissance  d’un  roi  de  France,  sans  en  avoir  le  titre, 
allait  perdre  tout  le  fruit  de  la  guerre  civile , et  devenir 
le  premier  sujet  de  son  neveu  dont  il  était  jaloux. 

Henri  IV,  sans  argent  et  presque  sans  armée,  ayant 
contre  lui  les  catholiques,  et  environné  de  factions, 
n'aurait  pu  résister,  probablement,  aux  trésors  et  aux 
armes  de  Philippe  II,  le  plus  puissant  monarque  de 
l’Europe.  Le  duc  de  Mayenne  sauva  la  France  en  ne 
consultant  que  ses  propres  intérêts  et  sa  jalousie  con- 
tre le  jeune  duc  de  Guise.  Il  était  trop  roi  dans  Paris 
pour.ne  pas  empêcher  qu’on  lui  donnât  un  roi.  Maître 
du  parlement  de  la  Ligue  siégeant  à Paris , il  est  très 
vraisemblable  qu’il  engagea  sous  main  ce  parlement 
à rompre  les  mesures  des  Espagnols,  à protester  con- 
tre l’élection  d’une  infante,  à soutenir  la  loi  salique.  Ce 
fut  principalement  ce  qui  déconcerta  les  états. 

Le  président.  De  Thon  ne  descend  pas  sans  doute 
jusqu’à  rapporter  ces  harangues  basses  et  ridicules  de 
la  .Satire  Ménippée , au  lieu  de  rapporter  la  substance  de 
ce  qui  fut  en  effet  proposé.  Il  est  trop  grave,  trop  sage , 
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trop  instruit,  pour  dire  que  la  Satire  Ménippée  ouvrit 
les  yeux  a beaucoup  de  personnes,  et  contribua  à faire 
rentrer  dans  leur  devoir  une  partie  de  ceux  qui  s’en 
étaient  écartés1. 

C’est  bien  mal  connaître  les  hommes  que  de  préten- 
dre qu’une  satire  empêche  des  hommes  d’état  de  pour- 
suivre leurs  entreprises. 

Il  est  très  certain  que  la  Satire  Ménippée  ne  parut 
point  pendant  la  tenue  des  états;  elle  ne  fut  connue 
qu’en  i5g4  , plusieurs  mois  après  l’abjuration  du  roi. 
La  première  édition  fut  commencée  sur  la  lin  de  l’an- 
née i593, et  ne  fut  achevée  que  quand  le  roi  fut  entré 
dans  Paris.  Cela  est  incontestable,  puisque  tout  l’ou- 
vrage ne  fut  achevé  et  ne  put  l’être  qu’en  1 594  ; car  il 
y est  parlé  de  plusieurs  faits  qui  ne  se  passèrent  que 
long-temps  après  la  dissolution  des  états,  comme  l’a- 
venture du  conseiller  d’Amour , celle  de  M.  Vitri,  du 
bannissement  de  d’Aubrai,  et  du  meurtre  de Saint-Pol. 

M.  de  Buri  croit  s’appuyer  de  X Abrégé  chronologique 
du  président  Hénault,  qui  dit  que  la  Satire  Ménippée 
ne  fut  guère  moins  utile  à Henri  IV  que  la  bataille d’T- 
vri;  mais  il  ajoute  peut-être,  et  il  fait  très  bien1. 

Ce  qui  réellement  porta  le  dernier  coup  aux  états,  et 
ce  qui  mit  Henri  IV  sur  son  trône,  ce  fut  le  parti  qu’il 
prit  d’abjurer;  et  c’était  en  effet  le  seul  parti-Aui  restât 
à sa  politique.  T>e  mot  si  célèbre  de  ce  monarque,  Fort- 

1 On  lit  dans  l'ouvrage  de  lluri , tome  II,  page  ?6o  : « (k*tle  ingénieur 
« satire  fit  un  merveilleux  effet  dans  le  public  : elle  fit  ouvrir  les  yeux  à 
*«  beaucoup  de  personnes....  et  contribua  beaucoup  à faire  rentrer  dans  leur 
••  devoir  une  partie  de  ceux  qui  s'en  étaicut  écartés.  » B. 

* Hénault , Nouvel  abrégé  chronologique  fie  f* Histoire  de  France  (événe- 
incuts  remarquables , 1 5p3).  lî. 
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tresaint-gris , Paris  vaut  bien  une  messe , est  une  plai- 
santerie si  connue,  et  eu  même  temps  si  innocente, 
surtout  dans  un  temps  où  la  liberté  des  expressions 
était  extrême,  que  l’auteur  n’a  aucune  raison  de  nier 
cette  saillie  de  Henri  IV1.  Il  faudrait,  pour  être  en 
droit  de  la  nier,  rapporter  quelque  autorité  contraire; 
il  n’en  produit  ni  n’en  peut  produire  aucune. 

La  fameuse  lettre  de  Henri  à Gabrielle  d’Estrées*, 
conservée  à la  bibliothèque  du  roi,  est  un  monument 
qui  confond  assez  la  critique  de  M.  de  Buri.  Ces  mots, 
o C’est  demain  que  je  fais  le  saut  périlleux  ; ces  gens-ci 
<t  vont  me  faire  haïr  Saint-Denys  autant  que  vous  liaïs- 
« sez  Monceaux , etc. , » sont  plus  forts  que  ceux-ci , 
« Paris  vaut  bien  une  messe;  » et  son  apologie  auprès 
de  la  reine  Élisabeth  achève  de  mettre  dans  tout  son 
jour  le  véritable  motif  de  ce  grand  événement. 

Il  se  fait  apparemment  un  mérite  de  copier  ici  le  jé- 
suite Daniel,  qui  dit  qu’au  temps  des  conférences  de 
Surène,  « Henri  IV  était  déjà  catholique  dans  lecœur.3  » 
Mais  comment  pouvait-il  être  catholique  dans  le  cœur 
en  ce  temps-là,  puisque  pendant  le  siège  de  Paris,  qui 
précéda  de  très  peu  ces  conférences,  le  comte  de  Sois- 
sons  l’étant  venu  assurer  qu’il  serait  reçu  dans  la  ville 
s’il  se  fesait  catholique,  il  lui  répondit  deux  fois  a qu’il 
« ne  changerait  jamais  de  religion.  » Ce  fait  est  attesté 
dans  plusieurs  mémoires,  et  surtout  dans  le  discours* 

' Tome  II,  page  îfi 5,  à la  noie.  B. 

1 Voltaire  a cité  celle  leltre,  lome  XVUI,  page  i3o.  B. 

3 - Ce  prince , après  avoir  long-temps  balancé  par  des  raisons  d élai  et  de 
« conscience... , était  déjà  catholique  dans  le  coeur,  e Daniel,  U ut.  de  France, 
1756,  in-4",  XII,  »5.  B. 

è II  s'agit  sans  doute  du  Discours  bref  et  véritable  des  choses  /dus  notables 
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«tics  choses  plus  notables  arrivées  au  siège  de  Paris, 
«et  la  défense  de  cette  ville  par  monseigneur  le  duc  de 
« Nemours  contre  le  roi  de  Navarre.  » N’est-il  pas  bien 
évident  que  Henri  IV  ne  voulut  pas  changer  tant  qu’il 
espéra  de  se  rendre  maître  de  la  ville;  et  qu’il  changea 
eufin  lorsque  le  duc  de  Parme  eut  fait  lever  le  siège? 
Il  faut  avouer  que  le  duc  de  Parme  fut  son  véritable 
convertisseur.  La  vérité  doit  l’emporter  sur  les  sub- 
terfuges du  jésuite  Daniel. 

M.  de  Buri  ne  se  trompe  pas  moins  en  disant'  que 
« le  cardinal  Tolet  fut  celui  auquel  Henri  eut  le  plus 
« d'obligation  de  l’absolution  du  pape.»  C’est  sans  doute 
à son  épée  et  à la  dextérité  du  cardinal  d’Ossat  que  ce 
héros  en  eut  toute  l’obligation , et  non  pas  à un  jésuite 
espagnol  qui  servit  fort  peu  dans  cette  affaire,  et  qui 
n’employa  son  faible  crédit  que  dans  la  vue  d’obtenir 
le  rappel  des  jésuites,  chassés  alors  de  France  par  ar- 
rêt du  parlement.  Car  l’absolution  inutile  et  arrachée 
au  pape  Clément  VIII  est  du  1 7 septembre  1 , et  le 

bannissement  des  jésuites  est  du  ag  décembre  1 5g4. 

Remarquez  que  je  dis  ici  absolution  inutile,  parce- 
que  Henri  IV  avait  été  absous  par  les  évêques  de  son 
royaume;  pareequ’il  était  absous  par  Dieu  même;  par- 
ccque  la  prétention  du  pape  que  Henri  ne  pouvait  être 
légitime  possesseur  de  son  royaume  que  sous  le  bon 

. arrivées  au  siège  mémorable  de  la  renommée  ville  de  Paris , et  défense  d* icelle 
par  monseigneur  le  duc  de  Nemours  contre  le  roi  de  Navarre , par  Pierre. 
Corneio , ligueur;  Paris,  Mi  Ilot , 1 5<jo , in-8u.  Ce  Discours  a été  réimprime 
clans  les  Mémoires  de  la  Ligue  (Amsterdam , 1758),  IV,  276-303.  L'auteur 
y rapporte  en  deux  endroits  (p.  287  et  294  ) le  propos  attribué  à Henri  IV 
au  sujet  de  sa  religion.  R. 

» Tome  II , page  4^2.  B. 
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plaisir  ultramontain,  était  la  prétention  la  plus  ab- 
surde et  la  plus  attentatoire  à tous  les  droits  d'un 
souverain , et  à tous  ceux  des  nations. 

N’est-on  pas  un  peu  révolté  quand  on  voit  que  M.  de 
Buri  ne  parle  pas  seulement  de  la  clause  qui  fut  in- 
sérée un  mois  entier  dans  l’absolution  donnée  par  le 
pape  Clément  VIII:  a Nous  réhabilitons  Henri  dans  sa 
« royauté  ? » 

Certes  ce  ne  fut  pas  le  cardinal  Tolet  qui  fit  rayer 
cette  formule  criminelle,  digne  tout  au  plus  de  Gré- 
goire VII  ou  de  Boniface  VIII,  et  dont  la  seule  lecture 
ne  is  saisit  d’indignation.  « Nous  réhabilitons  Henri 
a dans  sa  royauté  ! » Quoi  ! un  évêque  de  Rome  se  croit 
en  droit  de  donner  et  d oter  les  royaumes  ! et  l’Europe 
entière  11’a  pas  puni  ces  attentats!  et  un  écrivain  qui 
donne  la  Hic  de  Henri  IV  les  supprime! 

M.  de  Buri  dit  que  les  écrivains  huguenots  rappor- 
taient par  dérision  «que  Henri1  s’était  soumis  «à  recevoir 
« des  coups  de  fouet  par  procureur.  » Ce  ne  sont  point 
les  huguenots  qui  ont  parlé  ainsi  les  premiers,  c’est  Mé- 
zerai  lui-même  dont  voici  les  paroles3:  « Les  politiques 
a reprochèrent  au  cardinal  Duperron  que,  pour  méri- 
« ter  la  faveur  du  pape,  il  avait  soumis  son  roi  à rece- 
« voir  des  coups  de  bâton  par  procureur.  » 

Duperron  pouvait  épargner  au  roi  cette  cérémonie, 
mais  il  voulait  être  cardinal.  Les  évêques  de  France 
qui  avaient  reçu  l’abjuration  du  roi  u’avaienteu  garde 
de  proposer  cette  espèce  de  pénitence,  qui  aurait  été 

* Tome  II , page  43i  . B. 

* Abrégé  chronologique  ou  extrait  de  f Histoire  de  France,  i5g3.  B. 
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regardée,  dans  un  temps  plus  heureux,  comme  un 
crime  de  lèse-majesté;  à plus  forte  raison  un  évêque 
de  Rome  n’avait  pas  le  droit  de  faire  cette  insulte  h un 
roi  de  France. 

Une  chose  plus  importante  est  le  parricide  commis 
par  Jean  Châtel,  pour  lequel  les  jésuites  avaient  été 
chassés. 

« La  maison  du  père  de  Châtel  fut  rasée , et  le  prix 
« des  démolitions  fut  employé  à la  construction , sur  le 
« terrain  où  elle  était  située,  d’une  pyramide  à quatre 
«faces,  sur  lesquelles  on  grava  le  précis  de  l’arrêt 
«du  parlement1,  avec  plusieurs  inscriptions  à la 
«louange  du  roi,  et  sur  le  danger  qu’il  avait  couru. 
« Cette  affaire  des  jésuites  pensa  causer  au  roi  de 
«grands  embarras  à Rome.» 

Premièrement  il  n’est  pas  vrai  que  la  pyramide  éri- 
gée par  arrêt  du  parlement  ne  contînt  que  des  louanges 
pour  le  roi  et  des  inscriptions  sur  son  danger,  comme 
l'auteur  l’insinue;  on  grava  sur  le  côté  qui  regardait 
l’orient , ces  propres  mots  : 

Pulso  tota  Gallia  horninum  genere  novœ  ac  ma - 
leficœ  superstitionis , qui  rempublicam  turbabant , 
quorum  instinctu  piacularis  adolescent  dirum  fa- 
rinas instituerai. 

« On  a chassé  de  toute  la  France  ce  genre  d’hommes 
« d’une  superstition  nouvelle  et  pernicieuse,  perturba- 
« teurs  du  royaume,  pour  avoir  induit  un  jeune  homme 
«à  commettre  un  parricide  par  pénitence.» 

■ Tome  II,  pige  414.  J'ai  rétabli  ici  une  ligne  omise  par  le  copiste  ou 
l'imprimeur  de  Voltaire.  B. 
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Ce  mot  pénitence  répond  précisément  à piacularis  *, 
et  devient  par  là  un  des  plus  singuliers  monuments 
qui  puissent  servir  à l’histoire  de  l’esprit  humain. 

On  ne  sort  point  d’étonnement  de  voir  que  l’auteur 
appelle  le  parricide  commis  contre  Henri  IY,  cette 
affaire  des  jésuites.  C’est  assurément  une  singulière 
affaire. 

Je  passe  enfin  au  grand  et  terrible  événement  qui 
priva  la  France  du  meilleur  de  ses  rois,  et  qui  changea 
la  face  de  l’Europe.  Je  ne  vois  pas  sur  quoi  M.  de  Buri 
rapporte  que  dès  que  Concini,  depuis  maréchal  d’An- 
cre,  sut  la  mort  de  Henri  IV,  il  « se  présenta*  à la  porte 
«du  cabinet  de  la  reine,  Pentr’ouvrit,  avança  la  tête, 
a et  dit  e ammazzato , la  referma,  et  se  retira.» 

On  sent  la  valeur  de  ces  paroles  et  les  affreuses  con- 
séquences d’un  pareil  discours.  Entr’ouvrir  la  porte, 
dire  simplement,  Il  est  tué,  et  le  dire  à la  reine,  à la 
femme  du  mort;  prononcer,  dis-je,  il  est  tué,  sans  pro- 
noncer le  nom  du  rai , comme  si  le  pronom  il  avait  été 
un  terme  convenu  entre  eux  ; refermer  la  porte  sur-le- 
champ,  comme  pour  aller  pourvoir  aux  suites  de  l’as- 
sassinat; quelles  conséquences,  quels  crimes  n’en  ré- 
sultent-ils pas? 

Quand  on  allègue  une  accusation  si  terrible,  il  faut 
dire  d’où  on  la  tient,  examiner  si  l’auteur  est  croyable, 
peser  exactement  toutes  les  circonstances;  sans  quoi 
l’on  se  rend  coupable  d’une  prodigieuse  témérité.  Cette 
anecdote  ne  se  trouve  ni  dans  De  Thou,  ni  dans  Mé- 

> Voltaire  donne  l'explication  du  mot  Piacularis  dans  la  XVIIT  niaiserie 
fesant  partie  de  Un  chrétien  contre  six  juifs  ; yoyex  tome  XI.VJTI.  B. 

» Tome  IV,  page  » 1 3.  B. 

sa. 


Digitized  by  Google 


340  LE  PRÉSIDENT  DE  THOU 

zerai , ni  dans  aucun  des  mémoires  du  temps  un  peu 
connus.  Si  elle  était  vraie,  elle  prouverait  trop  sans 
doute. 

On  se  souviendra  long-temps  dans  une  province  de 
France  du  supplice  d’un  homme  en  place,  qui  fut  con- 
vaincu d’un  assassinat  sur  une  parole  à peu  près  sem- 
blable qu’il  avait  dite  devant  témoins.  Il  venait  de  tuer 
le  mari  d’une  femme  dont  il  était  amoureux. Cette  femme 
était  alors  au  spectacle;  il  va  dans  sa  loge  immédiate- 
ment après  avoir  fait  le  coup,  et  lui  dit  en  l’abordant. 
Il  dort.  Ce  seul  mot  conduisit  les  juges  à la  conviction 
du  crime. 

Quoi!  l’auteur  ose  accuser  M.  DeThou  de  témérité, 
de  malignité!  et  lui-même,  sans  aucune  raison,  sans 
aucune  autorité , intente  une  accusation  qui  fait  fré- 
mir! 

Je  dois  dire  un  mot  de  la  prétendue  paix  uni- 
verselle à laquelle  Henri  IV,  dit-on  voulait  parvenir 
par  la  guerre,  dont  l’événement  est  toujours  in- 
certain. 

S’il  y avait  eu  la  moindre  apparence  au  prétendu 
projet  de  Henri  IV,  de  partager  l’Europe  en  quinze  do- 
minations, et  d’établir  un  tribunal  perpétuel , on  en 
trouverait  quelques  traces  dans  les  Mémoires  de  Ville- 
roi,  dans  ceux  de  tant  d’autres  hommes  d’état,  dans 
les  archives  d’Angleterre,  de  Venise,  dans  celles  'des 
princes  protestants  si  attachés  à Henri  IV,  et  si  inté- 
ressés à cette  balance  générale.  Il  ne  se  trouve  aucun 
monument  de  ce  dessein.  Ce  silence  uuiverscl  doit 
produire  un  doute  raisonnable. 

1 Histoire  de  Henri  IV*  tome  IV,  page  288.  B. 
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11  n’est  pas  naturel  que  M.  de  Villeroi,  qui  eut  la 
confiance  de  Henri  IV,  ignorât  un  projet  si  extraordi- 
naire qui  regardait  uniquement  son  département.  Les 
secrétaires  qui  compilèrent  les  Économies  politiques 
attribuées  au  duc  de  Sulli,  lorsqu’il  était  âgé  de 
quatre-vingts  ans,  sont  les  seuls  qui  parlent  de  cette 
étrange  idée. 

Je  vais  examiner  une  chose  non  moins  étrange;  c’est 
la  comparaison  de  Henri  IV  avec  Philippe  ',  roi  de  Ma- 
cédoine. 

Si  le  judicieux  De  Thou  avait  voulu  comparer  Henri 
avec  quelque  autre  monarque,  il  aurait  choisi  un  roi 
de  France.  O11  aurait  pu  trouver  un  peu  de  ressem- 
blance entre  lui  et  Charles  VII.  Tous  deux  eurent  une 
guerre  civile  à soutenir.  Tous  deux  virent  l’étranger 
dans  la  capitale.  Les  Anglais  y bravèrent  quelque 
temps  Charles  VII,  et  les  Espagnols  Henri  IV:  ils  re- 
gagnèrent l’un  et  l’autre  leur  royaume  pied  à pied, 
par  les  armes  et  par  les  négociations.  Tous  deux  au 
milieu  de  la  guerre  eurent  des  maîtresses. 

Le  parallèle  est  assez  frappant , et  il  est  tout  à l’hon- 
neur de  Henri  IV,  qui,  par  son  courage,  son  appli- 
cation, et  sa  sagesse  dans  le  gouvernement,  l’emporte 
sur  Charles  au  jugement  de  tout  Je  monde. 

Pourquoi  donc  choisir  le  père  d’Alexandre  pour  le 
comparer  au  père  de  Louis  XIII?  Ce  qui  fonde  cette 
comparaison  chez  M.  de  lïuri , c’est  que  Philippe  s’em- 
para de  la  couronne  de  Macédoine  au  préjudice  d’A- 
myntas  son  neveu,  dont  il  était  tuteur,  et  que  Henri 
était  héritier  légitime; 

> Histoire  de  Henri  IV,  tome  IV,  jwge  ?53.  B. 
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Qu’Épatninondas  présida  à l’éducation  de  Philippe, 
et  que  Florent  Chrétien  fut  précepteur  de  Henri  IV  ; 

Que  Philippe  construisit  des  flottes,  et  que  Henri 
n’en  eut  jamais  ; 

Que  Philippe  trouva  des  mines  d’or  dans  la  Thrace, 
et  que  Henri  IV  n’en  trouva  pas  chez  lui;  ' 

Que  Philippe  fut  tellement  couvert  de  blessures 
qu’il  en  devint  borgne  et  boiteux,  et  que  Henri  IV 
conserva  heureusement  ses  yeux  et  ses  jambes  ; 

Que  Déinosthène  excita  les  Athéniens  contre  le  roi 
de  Macédoine , et  que  des  curés  prêchèrent  dans  Paris 
contre  le  roi  de  France. 

Il  est  vrai  que  ce  parallèle  est  relevé  par  les  louanges 
de  Salomon,  du  roi  d’Angleterre  d’aujourd’hui,  du  roi 
de  Danemark,  et  de  l’impératrice-reine  de  Hongrie; 
ce  qui  fera  sans  doute  débiter  son  livre  dans  toute 
l’Europe.  Une  telle  sagesse  manqua  au  président  De 
Thou. 

Finissons  par  les  prétendus  bons  mots  dont  la  tra- 
dition populaire  défigure  le  caractère  de  Henri  IV. 

Qu’un  paysan  qui  avait  les  cheveux  blancs  et  la 
barbe  noire  ait  répondu  au  roi  1 que  ses  cheveux 
étaient  de  vingt  ans  /dus  vieux  que  sa  barbe  ; c’est 
un  bon  mot  de  paysan , et  non  pas  du  roi.  Ce  conte 
est  imprimé  dans  des  facéties  italiennes  plus  de  dix 
ans  avant  la  naissance  de  Henri  IV,  et  la  plupart  de 
ces  facéties  ont  fait  le  tour  de  l’Europe. 

Qu’un  autre  paysan  * ait  apporté  au  roi  du  fromage 
de  lait  de  bœuf;  c’est  une  insipidité  bien  indigne  de 
l’histoire;  et  ce  n’est  pas  Henri  IV  qui  l’a  dite. 

• Histoire  de  Henri  IV,  tome  IV,  page  x/,%.  B.  — * Page  B. 
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Mais  qu’il  eût  fait  battre  de  verges  1 sept  ou  huit 
praticiens  assemblés  clans  un  cabaret  pour  leurs  af- 
faires, et  que  Henri  ait  exercé  sur  eux  cette  indigne 
vengeance,  parceque  ces  bourgeois  n’avaient  pas  voulu 
partage?  leur  dîner  avec  un  homme  qu’ils  ne  connais- 
saient pas;  c’eût  été  une  action  tyrannique,  infâme, 
non  seulement  indigne  d’un  grand  roi,  mais  d’un 
homme  bien  élevé.  C’est  l’Estoile  qui  rapporte  cette 
sottise  sur  un  ouï-dire.  L’Estoile  ramassait  mille  contes 
frivoles  débités  par  la  populace  de  Paris.  Mais,  si  une 
pareille  action  avait  la  moindre  lueur  de  vraisem- 
blance, elle  déshonorerait  la  mémoire  d&,Henri  IV  à 
jamais;  et  cçlte  mémoire  si  chère  deviendrait  odieuse. 
Le  bon  sens  et  le  bon  goût  consistent  à choisir,  dans 
les  anecdotes  de  la  vie  des  grands  hommes,  ce  qui 
est  vraisemblable  et  ce  qui  est  digne  de  la  postérité. 

Le  grave  et  judicieux  De  Tliou  ne  s’est  jamais  écarté 
de  ce  devoir  d’un  historien. 

Si  M.  de  Buri  a cru  rendre  son  ouvrage  recomman- 
dable en  décriant  un  homme  tel  que  De  Thou,  il  s’est 
bien  trompé,  Il  n’a  pas  su  qu’il  y avait  encore  dans 
Paris  des  hommes  alliés  à cette  illustre  famille  qui 
prendraient  la  défense  du  meilleur  de  nos  historiens, 
et  qui  ne  souffriraient  pas  qu’on  attaquât  eu  mauvais 
français  une  histoire  chère  à la  nation , et  écrite  dans 
le  latin  le  plus  pur. 

•Pige  149.  B. 

' FIS  nu  PRÉSIDENT,  ETC. 


Digitized  by  Google 


LETTRE  CURIEUSE 


DE  M.  ROBERT  COVELLE,  CÉLÈBRE  CITOYEN  DE  GENÈVE , 

A LA  LOUANGE  DE  M.  > ER  Si  ET, 

PROFESSEUR  EN  THEOLOGIE  DAlfS  LADITE  VILLE1. 

I766. 

Il  y a quelque  temps  que  le  vénérable  M.  Vernet, 
digne  professeur  en  théologie,  nous  fit  l’honneur  de 
nous  consulfer,  M.  Muller,  M.  le  capitaine  Durost*,  et 
moi,  sur  un  livre  de  sa  façon,  qu’il  voulait,  disait-il, 
mettre  en  lumière.  Nous  lûmes  son  ouvrage,  et  en- 

* La  Lettre  curieuse  est  de  juin  1766.  Voltaire  en  parle  dans  sa  lettre  à 
Dalembcrt , du  1 3 juin.  La  première  édition,  in-8°  de  14  pages,  porte  pour 
adresse  : A Dijon , chez  P.  Brocard,  Voltaire,  dans  sa  lettre  à Dalemberl, 
du  *6  juin,  dit  uc  l’avoir  faite  que  pour  le  méridien  de  Genève.  Vernet 
(voyez  tome  LI , page  4*8)  venait  de  publier  la  troisième  édition  de  ses 
Lettres  critiques  d'un  voyageur  anglais  sur  l article  Genève  du  Dictionnaire 
encyclopédique , et  sur  la  lettre  de  M.  Dalembert  à M.  Rousseau , touchant  les 
spectacles , 1766,  deux  volumes  in-8°.  Robert  Covelle,  sous  le  uom  de  qui 
Voltaire  publia  sa  facétie,  est  le  héros  du  poème  de  La  guerre  civile  de  Ge- 
nève ; voyez  tome  XII.  Vernet,  en  réponse  à la  Lettre  curieuse , publia  un 
Mémoire  présenté  à monsieur  le  premier  syndic , le  3o  juin , petit  iu-8°  de  63 
pages.  On  trouve  à la  suite  du  mémoire  un  Extrait  des  registres  du  conseil 
(du  8 juillet);  un  Extrait  des  registres  de  la  vénérable  compagnie  (du  10 
juin) , et  uu  Extrait  des  registres  du  vénérable  consistoire  (du  3 juillet),  qui 
déclarent  convaincants  les  éclaircissements  donnés  par  Vernet  sur  les  repro- 
ches que  lui  adressait  Voltaire;  c’est  ce  que  Voltaire,  dans  sa  lettre  à Da- 
lembert, du  1 8 juillet  1766,  appelle  plaisamment  une  attestation  de  vie  et  de 
moeurs.  Dans  sa  lettre  au  même,  du  3o  juillet,  Voltaire  parle  d’un  Nouveau 
mémoire  de  Vernet  que  personne  ne  voulait  imprimer,  et  qui  fut  cause  de 
la  déclaration  du  a3  août,  qu’on  trouvera  ci-après.  B. 

1 II  a déjà  etc  mention  du  capitaine  Durost  dans  les  Questions  sur  les 
miracles  (voyez  page  aoo).  B. 
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suite  nous  nous  assemblâmes  chez  mademoiselle  Fer- 
bot  ',  qui  reçoit  très  poliment  les  gens  de  lettres  : ma- 
demoiselle Levasseur3  s’y  trouva;  et  quand  nous  fûmes 
assemblés,  M.  Vernet  vint  recueillir  nos  avis. 

Il  est  bon  que  je  fasse  ici  connaître  tous  les  person- 
nages. M.  Muller  est  un  gentilhomme  anglais  très  in- 
struit, qui  dit  tout  ce  qu’il  pense  avec  franchise  : le 
capitaine  joint  à la  même  sincérité  une  nuance  de  cy- 
nisme qui  est  excusé  par  la  bonté  de  son  caractère: 
mademoiselle  Ferbot  a l’esprit  fin  et  délicat,  et  joint 
aux  grâces  d’une  femme  qui  a fait  l’amour  la  solidité 
d’une  personne  qui  ne  le  fait  plus  : mademoiselle  Le- 
vasseur est  la  gouvernante  de  M.  Jean-Jacques  Rous- 
seau ; c’est  une  philosophe  très  décidée.  Elle  fut  lé- 
gèrement lapidée  avec  son  maître  à Mot iers-Tra vers , 
sur  la  réquisition  du  vénérable  M.  de  Montmolin , et 
se  retira  depuis  à Genève  comme  une  martyre  de  la 
philosophie;  elle  y cultive  les  belles-lettres  avec  ma- 
demoiselle Ferbot  et  moi , et  est  toujours  tendrement 
attachée  à M.  Rousseau. 

Pour  le  vénérable  Vernet,  tout  le  monde  le  connaît 
assez  dans  cette  ville. 

Son  manuscrit  était  intitulé.  Lettres  critiques,  etc., 
troisième  édition.  Nous  lui  dîmes  tous  d’une  voix  que 
nous  étions  fort  aises  de  voir  enfin  un  manuscrit  qui 
lui  appartînt;  mais  que,  pour  qu’il  y eût  une  troisième 
édition,  il  fallait  qu’il  y en  eût  eu  deux  auparavant.  11 
nous  répondit  qu’à  la  vérité  on  n’avait  jamais  imprimé 

■ Catherine  Ferbot  à laquelle  Covellc  avait  fait  un  enfant.  B. 

* Marie -Thérèse  Levasseur,  née  à Orléans  en  «711,  devenue,  en  1768, 
l’épouse  de  J.-J,  Rousseau , morte  au  Plessis- BcUcvilte  le  17  juillet  :8o«.  B. 
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son  livre,  mais  qu’il  en  avait  paru'deux  feuilles  l’une 
après  l’autre;  que  personne  ne  s’en  souvenait,  et  que, 
pour  éveiller  l’attention  du  public,  il  prétendait  mettre 
troisième  édition  à sa  brochure > parcequ’en  effet  deux 
feuilles  imprimées  et  son  manuscrit  sont  trois  *.  Je  ne 
vous  conseille  pas  de  calculer  ainsi , lui  dit  M.  Muller; 
on  vous  accusera,  plus  que  jamais,  de  quelque  mé- 
prise sur  le  nombre  de  trois.  Vraiment,  dit  mademoi- 
__  selle  Ferbot , du  temps  que  j’avais  un  amant , s’il  avait 
manqué  deux  fois  au  rendez-vous,  et  qu’enfin  il  eût  ré- 
paré une  seule  fois  sa  faute,  je  n’aurais  pas  souffert 
qu’il  eût  appelé  sa  tentative  troisième  édition  ; je  ne 
puis  approuver  la  fausseté  ni  en  amour  ni  en  livres. 

M.  Vernet  ne  sc  rendit  pas;  mais  il  demanda  de 
quel  titre  on  lui  conseillait  de  décorer  son  ouvrage. 
Ma  foi,  lui  dit  le  capitaine,  je  l’intitulerais  Fatras  de 
Vernet.  Quel  pot-pourri  avez-vous  fait  là,?  n’avons- 
nous  pas  assez  de  livres  inutiles?  Tout  ce  que  vous 
dites  de  vous-même  sur  Rome  est  faux;  le  peu  qu’il  y 
a de  vrai  a été  ressassé  mille  fois;  on  vous  reprochera 
d’être  ignorant  et  plagiaire.  J’aime  mon  prochain, 
vous  m’avez  ennuyé,  je  ne  veux  pas  qu’il  s’ennuie: 
croyez-moi,  pour  mettre  votre  livre  en  lumière,  jetez-le 
au  feu  ; c’est  le  parti  que  je  prendrais  à votre  place. 
Vous  prenez  bien  mal  votre  temps  pour  écrire  contre 
les  catholiques,  vous  qui  êtes  encore  sujet  du  roi  de 
France;  et  on  vous  trouvera  fort  impertinent  cîe  faire 


1 Les  Lettre/  critiqua  d’un  voyageur  anglais  ont  eu  réellement  trois  édi- 
tions; la  première,  1761,  in- ta,  ne  contenait  que  deux  lettres;  la  seconde, 
1763,  in-8°,  en  routemit  six;  il  y en  a treize  dans  la  troisième,  1766, 
deux  Tolumcs  in-t*.  R. 
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une  sortie  contre  des  spectacles  honnêtes  que  des  mé- 
diateurs plénipotentiaires  daignent  introduire  dans 
Genève. 

M.  Muller  entra  dans  de  plus  grands  détails.  Mon 
cher  Vernet,  lui  dit-il,  votre  ouvrage  est  un  recueil 
de  lettres  que  vous  feignez  d’écrire  à un  pair  d’Angle- 
terre : celte  mascarade  est  usée , vous  deviez  plutôt 
écrire  à vos  pairs  les  vénérables;  et  il  serait  encore 
mieux  de  ne  rien  écrire  du  tout;  à quoi  bon  vos  in- 
vectives contre  M.  Dalembert , contife  M.  Hume,  mon 
compatriote,  contre  tous  les  auteurs  d’un  dictionnaire 
immense  et  utile,  rempli  d’articles' excellents  en  tout 
genre,  contre  l’auteur  de  la  Henriade',  et  contre 
M.  Rousseau?  Votre  dessein  a-t-il  été  d’imiter  ce  fou 
qui  attaquait  ce  qu’il  y avait  de  plus  célèbre,  utmagnis 
inimicUiis  claresceret 1 * P Et  à l’égard  de  M.  Rousseau, 
n’est-c^pas  assez  qu’il  soit  malheureux  pour  que  vous 
ne  l’insultiez  point?  ne  savez -vous  pas  que  res  est 
sacra  miser3,  qu’un  infortuné  est  un  homme  sacré,  et 
que  rien  n’est  plus  lâche  que  de  déchirer  les  blessures 
d’un  homme  qui  souffre  ? 

Comment!  s’écria  alors  mademoiselle  Levasseur; 
comment,  monsieur  Vernet,  vous  attaquez  mon  maî- 
tre! c’est  que  vous  avez  ouï  dire  qu’il  était  dans  une 
île  * : si  mon  maître  était  dans  le  continent,  vous 

1 La  troisième  édition  des  lettres  anglaises  contient,  tome  XI,  p.  14 4, 
les  Observations  de  Vernet  sur  un  passage  de  l’Essai  sur  les  moeurs  (voyei 
tome  XVII,  page  37a);  et,  page  291,  des  Observations  sur  quatre  pages  de  la 
seconde  des  Lettres  écrites  de  la  montagne  par  J. -J.  Rousseau.  B. 

» Tacite,  Hist.,  11 , 53.  B. 

1 Sénèque,  épigr.  iv,  vers  g.  B. 

* Rousseau,  après  avoir  quitté  le  Val  de  Travers,  était  allé  en  Augle- 
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n’oseriez  paraître  devant  lui  ; vous  ôtes  un  poltron  qui 
menacez  de  loin  votre  vainqueur,  je  vais  l’en  instruire; 
je  vous  réponds  qu’il  vous  apprendra  à vivre. 

Je  pris  alors  la  parole;  je  remontrai  combien  il  était 
indécent  au  sieur  Vernet  de  mal  parler  de  Y Essai  sur 
les  Mœurs,  etc. , lui  qui  avait  écrit  vingt  lettres  à l’au- 
teur pour  obtenir  d’en  être  l’éditeur.  Moi,  dit-il,  moi 
avoir  voulu  jamais  imprimer  cet  ouvrage!  Oui,  vous, 
lui  répliquai-je;  vous  aviez  fait  votre  marché  avec  un 
libraire' pour  corriger  les  feuilles;  vous  ne  vous  dé- 
chaînez aujourd’hui  que  pareeque  vous  avez  été  re- 
fusé; et  cela  n’est  pas  vénérable. 

Vernet  pâlit  : il  avait  la  tête  penchée  sur  le  côté 
gauche,  il  la  pencha  sur  le  côté  droit,  et  dit  qu’il  n’a- 
vait jamais  voulu  imprimer  Y Essai  sur  les  Mœurs,  etc.; 
qu’il  n’avait  jamais  écrit  de  lettres  à ce  sujet,  et  qu’il 
était  prêt  à en  faire  serment.  ^ 

Mademoiselle  Ferbot,  qui  a la  conscience  timorée  , 
se  leva  alors;  elle  courut  chercher  les  fatales  lettres 
de  Vernet,  que  l’auteur  de  Y Essai  m’avait  confiées, 
•et  que  j’avais  mises  en  dépôt  chez  elle  : Tenez,  mon- 
sieur, dit  la  belle  Ferbot  au  col  tors*;  tenez,  recon- 
naissez-vous votre  écriture?  Voici  une  lettre  dé  votre 

s » 

terre,  où  il  demeura  depuis  le  commencement  de  1766  jusqu’au  aa  mai  de 
l’année  suivante.  Cl.  -F" 

a II  y a une  grande  dispute  parmi  les  savants  sur  cette  phrase,  dit  la 
belle  Ferbot  au  col  tors.  On  demande  si  c’est  la  belle  Ferbot  qui  a le  col  tors* 
comme  on  dit  Junon  aux  yeux  de  bœuf,  Vénus  aux  belles  fesses;  ou  si  c’est 
le  professeur  qui  a le  col  tors  : il  est  évident  que  c’est  le  professeur,  par  la 
notoriété  publique. — Voyci,  tome  XIV,  la  satire  intitulée  Y Hypocrisie , où 
Voltaire  donne  à Vernet 

Un  «ou  janui  »ur  un  moignon  penché.  R. 
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propre  main , du  9 février  1754,  dans  laquelle,  après 
avoir  parlé  d’une  édition  très  incorrecte  déjà  faite 
d’une  petite  partie  de  ce  grand  ouvrage,  vous  vous 
exprimez  ainsi  : 

« Il  me  semble,  monsieur,  que  ce  serait  l’occasion 
«de  reprendre  une  pensée  que  vous  aviez  eue,  qui 
« est  de  m’adresser  votre  Essai  sur  l’Histoire ; je  le 
« ferai  imprimer  cbrrectement  et  à votre  gré.  Cela 
« se  pourrait  faire  avec  tout  le  secret  que  vous  desi- 
« rericz , etc.  » 

Voici  une  autre  lettre  par  laquelle  il  est  évident  que 
vous-même  vous  avez  été  l’éditeur  de  la  première  édi- 
tion fautive  de  ce  même  livre  que  vous  vouliez  im- 
primer incore. 

« Il  est  arrivé  que  j’ai  été  trop  tard  à corriger  le  pre- 
« mier  tome,  et  pour  le  second  même,  me  trouvant 
«d’ailleurs  fort  occupé,  je  ne  fis  que  les  premières 
a corrections,  etc.  » 

Cela  n’est  pas  trop  français,  et  il  y a quelque  appa- 
rence que  M.  de  Voltaire  ne  fut  pas  assez  content  de 
votre  style  pour  se  servir  de  vous;  mais  enfin  vous 
voilà , monsieur,  bien  convaincu  que  vous  avez  été 
son  éditeur. 

Vous  dirai-je  encore  quelque  chose  de  plus  fort  ? 
c’est  vous  qui  fîtes  la  préface.  La  preuve  en  est  dans 
la  lettre  de  l’imprimeur  Claude  Philibert,  du  t5  avril 
1754.  « Vous  avez  vu,  monsieur,  la  préface  de  M.  Ver- 
« net;  elle  suffit,  ce  me  Semble,  pour  me  disculper.  » 

Enfin , lorsque  vous  apprîtes  que  messieurs  Cramer 
se  disposaient  à imprimer  cette  même  histoire,  vous 
écrivîtes  à M.  de  Voltaire  en  ces  mots  : « Voici  encore 
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« de  nos  libraires  qui  mettent  la  faucille  dans  notre 
« moisson , c’est  que  la  moisson  est  bonne;  et  la  denrée 
«se  débitera  si  bien , qu’aucun  libraire  n’en  souffrira 
« de  préjudice.  Quant  à vous,  monsieur,  il  n’y  a que 
a de  l’honneur  à voir  vos  ouvrages  si  répandus,  etc.  » 

Je  vous  demande  à présent,  vénérable  homme,  com- 
ment le  petit  dépit  de  n’avoir  pas  été  choisi  par  M.  de 
Voltaire  pour  son  éditeur  et  pour  son  correcteur  d’im- 
primerie a pu  vous  porter  non  seulement  à écrire  deux 
volumes  d’injures  contre  lui  et  contre  MM.  Dalem- 
bert  et  Hume,  si  estimés  dans  l’Europe,  mais  à faire 
toutes  les  manœuvres  dont  vous  vous  êtes  rendu  cou- 
pable depuis  plusieurs  années?  Pensez- vous  que  si 
l’auteur  de  la  Henriaxle  a négligé  de  vous  punir,  et  s’il 
vous  a oublié  dans  la  foule,  il  vous  oubliera  toujours? 

Oh!  dit  Vernet,  je  n’ai  rien  à craindre;  il  me  mé- 
prise trop  pour  me  répondre.  Ne  vous  y fiez  pas,  ré- 
pliqua mademoiselle  Ferbot;  on  écrase  quelquefois  ce 
qu’on  dédaigne  : il  n’a  jamais  attaqué  personne,  mais 
il  est  dangereux  quand  on  l’attaque.  Et  on  m’a  parlé 
d’un  certain  poème  sur  l’ hypocrisie...1. 

Parbleu,  dit  alors  le  capitaine,  votre  procédé  n’est 
pas  d’un  honnête  homme  ; vous  allez  tomber  dans  la 
plus  triste  situation  où  un  professeur  puisse  se  mettre 
en  se  déshonorant;  brûlez  votre  ouvrage,  vous  dis-je, 
comme  tout  le  monde  vous  le  conseille;  respectez 
M.  Dalembert  et  M.  Hume,  dont  vous  n’êtes  pas  digne 
de  parler.  Songez-vous  bien  ce  que  c’est  qu’un  profes- 
seur de  théologie  qui  dit  des  injures  sous  un  nom  sup- 
posé, qui  se  loue  sous  un  nom  supposé,  et  qui  avertit 

• VoytJ  celte  pièce,  tome  XIV.  R. 
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qu’ayant  assure  autrefois  que  la  révélation  n’était 
(mutilé , il  va  imprimer  bientôt  qu’elle  est  nécessaire? 
Votre  ouvrage  est  un  libelle;  vous  mettez  tous  les  in- 
téressés en  droit  de  vous  couvrir  d’opprobre;  vous 
vous  préparez  une  confusion  qui  vous  accablera  pour 
le  reste  de  votre  vie. 

Nous  joignîmes  tous  nos  prières  aux  remontrances 
de  monsieur  le  capitaine.  Le  vénérable  nous  promit 
de  supprimer  son  libelle.  Le  lendemain  il  courut  le 
faire  imprimer  ; et,  pour  comble  de  malheur,  sa  conduite 
est  connue  sans  que  son  livre  puisse  l’étre,  etc.,  ete. 

FIN  DE  LA  LETTRE  CURIEUSE. 
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Le  caractère  d’un  libelle  est  d’être  imprimé  sans 
permission  des  supérieurs  et  sous  un  titre  suppose. 
Or  le  sieur  Vernet  a fait  imprimer,  sans  permission 
et  clandestinement,  à Genève,  sous  le  titre  de  Copen- 
hague'1, un  recueil  de  lettres  ennuyeuses  à un  pré- 
tendu milord  : donc  le  livre  dudit  Vernet  porte  lè 
caractère  d’un  libelle. 

Ledit  Vernet,  dans  son  recueil,  s’élève  contre 
Rome  et  contre  la  France,  quoiqu’il  soit  encore  ré- 
puté sujet  du  roi  de  France,  étant  petit-fils  d’un  ré- 
fugié, et  quoique  les  bienséances  exigent  qu’on  n’in- 
sulte point  Rome. 

Ledit  Vernet  se  déchaîne  contre  les  spectacles  dans 
le  temps  qu’ils  sont  protégés  par  les  seigneurs  média- 
teurs et  permis  par  le  conseil  de  Genève,  et  cela  pour 
rendre  les  seigneurs  médiateurs  suspects  et  le  conseil 
odieux  : donc  ledit  Vernet  a fait  un  libelle  très  ré- 
préhensible. 

Ledit  Vernet  outrage  dans  cet  ouvrage  et  nomme 
insolemment  des  personnes  de  considération  qui  ne 


1 Je  ne  connais  de  cette  Déclaration  aucune  impression  antérieure  à celle 
qui  est  au  tome  II  du  Supplément  au  recueil  des  lettres  de  M.  de  Voltaire ; 
Paris,  Xhrouet,  1808 , deux  volumes  in-8°,  dout  il  existe  aussi  une  édition 
in-ia.  B. 

» L’exemplaire  que  j'ai  sous  les  yeux  de  la  troisième  édition  des  Lettres 
critiques  d'un  voyageur  anglais  (voyez  ma  note,  page  346)  est  sans  nom  de 
ville , et  porte  pour  toute  adresse  : A l’enseigne  de  la  vérité.  B. 
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lui  ont  jamais  donné  In  moindre  sujet  de  plainte  : 
donc  son  libelle  est  punissable. 

Ledit  Vernet  dit  que  « le  luxe  autrefois  avait  un 
« certain  air  de  noblesse  qui  exerçait  les  grands  ta- 
ct lents,  et  qu’aujourd’hui'Ié  luxe  est  colifichet  et 
« volatil;  qu’on  se  pique  à Paris  de  montrer  un  génie 
« imaginatif  et  pittoresque,  etc.  » Tout  est  écrit  dans 
ce  goût  : donc  le  sieur  Vernet  à fait  un  libelle  ridi- 
cule. 

Ledit  Vernet  se  répand  en  invectives  infâmes  contre 

^ * 1 . 

un  ouvrage  qu’il  a fait  imprimer  lui-même  d’une  ma- 
nière subreptice  et  scandaleuse  : donc  ledit  Vernet  se 
condamne  lui-mêine  dams  son  libelle. 

Brqcard,  à Dijon,  et  les  frères  Périsse,  à Lyon  1 , 
ont  imprimé  une  feuille  où  l’on  se  moque  dudit  li- 
belle; mais  je  me  réserve  en  temps  et  lieu  d’en  faire 
une  justice  exemplaire,  comme  d’un  ouvrage  de  té- 
nèbres sottement  écrit  contre  ma  patrie,  contre  ma 
religion,  et  contre  mes  amis. 

F*it  au  château  de  Ferney,  le  5 juillet  1766. 

* On  a vu , par  ma  noie , page  I44 , que  la  Lettre  curieuse  portait  l’adresse 
de  P.  Brocard,  à Dijon.  Je  ne  sais  si  une  réimpression , que  je  n’ai  pas 
vue,  mais  dont  Vernet  parle  dans  soit  Mémoire  à monsieur  le  premier  syn- 
dic, porte  l’adresse  des  frères  Périsse,  à Lyon.  B. 


FIN  UE  LA  DÉCLARATION. 
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AVERTISSEMENT 

DES  ÉDITEURS  DE  L’ÉDITION  DE  K.EHL 

SUa  LES  DEUX  OUVRAGES  SUIVANTS  U 


Nous  nous  permettrons  quelques  réflexions  sur  l’horrible 
événement  d'Abbeville, qui,  sans  les  courageuses  réclamations 
de  M.  de  Voltaire  et  de  quelques  hommes  de  lettres,  eût  cou- 
vert d’opprobre  la  nation  française  aux  yeux  de  tous  ceux  des 
peuples  de  l’Europe  qui  ont  secoué  le  joug  des  superstitions 
monacales. 

Il  n’existe  point  en  France  de  loi  qui  prononce  la  peine 
de  mort  contre  aucune  des  actions  imputées  au  chevalier  de 
La  Barre.  * 

L’édit  de  Louis  XIV  contre  les  blasphémateurs  ne  -décerne 
la  peine  d'avoir  la  langue  coupée  qo’après  un  nombre  de  réci- 
dives qui  est  presque  moralement  impossible  : il  ajoute  que, 

• quant  aux  blasphèmes  énormes  qui,  selon  la  théologie,  ap- 

* particnnent  au  genre  de  l’infidélité  »,  les  juges  pourront  punir 
, même  de  mort. 

i°  Cette  permission  de  tuer  un  homme  n’en  donne  pas  le 
droit  ; et  un  juge  qui , autorisé  par  la  loi  h punir  d’une  moindre 
peine,  prononce  la  peine  de  mort,  est  un  assassin  et  un 
barba  rc. 

a°  C’est  un  principe  de  toutes  les  législations  qu’un  délit 
doit  être  constaté  : or  il  n’est  point  constaté  au  procès  qu’au- 

1 Le  premier  était  la  Relation  <le  la  mort  du  chevalier  de  La  Barre;  le  se- 
cond était  Le  cri  du  sang  innocent , qui  est  de  177S;  voyei  t.  XLVIII.  B. 
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cun  des  prétendus  blasphèmes  du  chevalier  de  La  Barre  ap- 
partienne, suivant  la  théologie , au  genre  de  l' infidélité.  Il 
fallait  une  décision  de  la  Sorbonne,  puisqu’il  est  question 
dans  l’édit  de  prononcer  suivant  la  théologie , comme  il  faut  un 
procès-verbal  de  médecins  dans  les  circonstances  où  il  faut 
prononcer  suivant  la  médecine. 

Quant  au  bris  d’images , en  supposant  que  le  chevalier  de 
La  Barre  en  fût  convaincu , il  ne  devait  pas  être  puni  de  mort. 
Une  seule  loi  prononce  cette,  peine  : c’est  un  édit  de  pacifica- 
tion donné  par  le  chancelier  de  L’Hospital,  sous  Charles  IX, 
et  révoqué  bientôt  après.  En  jugeant  de  l’esprit  de  cette  loi  par 
rIes  circonstances  où  elle  a été  faite , par  l’esprit  qui  l’a  dictée, 
par  les  intentions  bien  connues  du  magistrat  humain  et  éclairé 
qui  l’a  rédigée , on  voit  que  son  unique  but  était  de  prévenir 
les  querelles  sanglantes  que  le  zèle  imprudent  de  quelque  pro- 
testant aurait  pu  allumer  entre  son  parti  et  <xlui  des  partisans 
de  l'Église  romaine.  La  durée  de  cette  loi  devait-elle  s’étendre 
au-delà  des  troubles  qui  pouvaient  en  exouser  la  dureté  et 
l’iujustice  ? C’est  à peu  près  comme  si  on  punissait  de  mort 
un  homme  qui  est  sorti  d’une  ville  sans  permission , parccque, 
cette  ville  étant  assiégée  il  y a deux  cents  ans,  on  a défendu 
d’en  sortir  sous  peine  de  mort,  et  que  la  loi  n’a  point  été 
abrogée. 

D’ailleurs  la  loi  porte , « et  autres  actes  scandaleux  et  sé- 
« ditieux  • , et  non  pas , scandaleux  ou  séditieux  : donc , pour  •* 
qu’un  homme  soit  dans  le  cas  de  là  loi,  il  faut  que  le  scandale 
qu’il  donne  soit  aggravé  par  un  acte  séditieux,  qui  est  un 
Véritalilr*’ crime.  Ce  n’est  pas  le  scandale  que  le  vertueux 
L’Hospital  punit  par  cette  loi , c’est  un  acte  séditieux  qui  était 
alors  une  suite  nécessaire  de  ce  scandale.  Ainsi , lorsque  l’on 
punit  dans  un  temps  de  guerre  une  action  très  légitime  en 
elle-même , ce  n’est  pas  cette  action  qu’on  punit,  mais  la  trahi- 
son , qui  dans  ce  moment  est  inséparable  de  cette  action. 
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Ii  est  donc  trop  vrai  que  le  chevalier  de  La  Barre  a péri  sur 
un  échafaud  parcequc  les  juges  u'ont  pas  entendu  la  différence 
d'une  particule  disjonctive  à une  particule  conjonctive. 

La  maxime  de  Zoroastre,  Dans  le  doute  abstiens-toi , doit 
être  la  loi  de  tous  les  juges:  ils  doivent,  pour  condamner, 
exiger  que  la  loi  qui  prononce  la  peine  soit  d’une  évidence  qui 
ne  permette  pas  le  doute;  comme  ils  ne  doivent  prononcer  sur 
le  fait  qu’après  des  preuves  claires  et  concluantes. 

Le  dernier  délit  imputé  au  chevalier  de  La  Barre,  celui  de 
bris  d’images,  n’était  pas  prouvé:  l’arrêt  prononce  véhémen- 
tement suspecté.  Mais  si  on  entend  ces  roots  dans  leur  sens 
naturel , tout  arrêt  qui  les  renferme  ordonne  un  véritable  as- 
sassinat; ce  ne  sont  pas  les  gens  soupçonnés  d’un  crime,  mais 
ceux  qui  en  sont  convaincus,  que  la  société  a droit  de  punir. 
Dira-t-on  que  ces  mots  véhémentement  suspecté  indiquent  une 
véritable  preuve,  mais  moindre  que  celle  qui  fait  prononcer 
que  l’accusé  est  atteint  et  convaincu  ? Cette  explication  indi- 
querait un  système  de  jurisprudence  bien  barbare;  et  si  on 
ajoutait  qu’on  punit  un  homme,  moitié  pour  une  action  dont 
il  est  convaincu,  moitié  pour  celle  dont  on  dit  qu’il  est  véhé- 
mentement suspecté,  ce  serait  une  confusion  d’idées  bien  plus 
barbare  encore. 

Observons  de  plus  que  dans  ce  procès  criminel , non  seule- 
ment les  juges  ont  interprété  la  loi , usage  qui  peut  être  re- 
gardé comme  dangereux,  mais  qu’ils  ont  donné  à cette  inter- 
prétation secrète  un  effet  rétroactif,  en  l’appliquant  à un 
crime  commis  antérieurement,  ce  qui  est  contraire  à tous  les 
principes  du  droit  public  ; que  la  question  de  l’interprétation 
de  la  loi  n’a  pas  été  jugée  séparément  de  la  question,  sur  le 
fait  ; qu’enfin  cette  interprétation  d’uhe  loi  dans  le  sens  de  la 
rigueur  pouvait,  suivant  cette  manière  de  procéder,  être  dé- 
cidée par  une  pluralité  de  deux  voix , et  l’a  été  réellement  d’un 


Digitized  by  Google 


3t>0  AVERTISSEMENT  DE%  ÉDITEURS  DE  K KHI.. 

cinquième.  Et  l’on  s’étonnerait  encore  qu’indépendamraent  de 
toute  idée  de  tolérance,  de  philosophie,  d'humanité,  de  droit 
naturel,  un  tel  jugement  ait  soulevé  tous  les  hommes  éclairés 
d’un  bout  de  l'Europe  à l’autre  ! 
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RELATION 

DE  LA  MORT 

DU 

CHEVALIER  DE  LA  BARRE, 

PAR  M.  CASSEN, 

* 

AVOCAT  AU  CONSEIL  DU  ROI,  A M.  LE  MARQUIS  DE  BECCARIA*. 


11  semble,  monsieur,  que  toutes  les  fois  qu’un  gé- 
nie bienfesant  cherche  à rendre  service  au  genre  hu- 

1 Madame  Du  Dcfland , dans  sa  lettre  à H.  Walpole,  du  a3  auguste  1768, 
et  les  Mémoires  secrets  du  10  mars  1768,  parlent  de  la  Relation  comme 
d’une  nouveauté.  Il  s'agit  de  la  nouvelle  édition  qui  vit  le  jour  eu  1768,  in-8° 
de  3o  pages;  mats  la  première  éditiou , in-8°  de  pages,  sans  frontispice, 
avait  paru  en  1766  ; elle  est  datée  du  1 5 juillet  de  cette  année.  Cependant 
la  Relation  avait  été  envoyée  la  veille  à Damilaviile;  voyez  la  lettre  de 
Voltaire,  du  14  juillet  1766.  Voltaire  reproduisit  sa  Relation , en  1769,  à 
la  suite  de  la  Canonisation  de  saint  Cucufin,  et  daus  le  tome  Ier  des  Choses 
utiles  et  agréables;  en  1771,311  mot  Justice,  dans  la  septième  partie  de  ses 
Questions  sur  l'Encyclopédie  (voyez  tome  XXX,  page  507).  Dans  cette 
dernière  impression  ou  n’avait  mis  que  l’initiale  R...  au  lieu  du  nom  de 
Belle  val , qu’on  lit  daus  toutes  les  précédentes;  voyez  ma  note,  t.  XXXII, 
page  5ag. 

On  trouvera,  daus  le  tome  XLVIII,  un  autre  écrit  de  Voltaire  sur  la 
même  affaire  , et  publié,  en  1775,  sous  ce  titre  : Le  cri  du  sang  innocent . 

C’est  à L A.  Deverité,  imprimeur  à Abbeville,  né  en  1743*  mort  en 
1818,  que  Ion  doit  le  volume  intitulé  Recueil  intéressant  sur  t affaire  de  la 
mutilation  du  crucifix  d' Abbeville , arrivée  le  9 août  1765,  et  sur  la  mort 
du  chevalier  de  La  Barre , pour  servir  de  supplément  aux  causes  célèbres; 
Londres  (Abbeville),  1776,  in-iï. 

I/histoire  du  chevalier  de  1*  Barre  a fourni  à Fabre  d hglantine  le  sujet 
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main , un  démon  funeste  s’élève  aussitôt  pour  détruire 
l’ouvrage  de  la  raison. 

A peine  eûtes-vous  instruit  l’Europe  par  votre  ex- 
cellent livre  sur  les  délits  et  les  peines,  qu’un  homme  % 
qui  se  dit  jurisconsulte , écrivit  contre  vous  en  France. 
Vous  aviez  soutenu  la  cause  de  l’humanité,  et  il  fut 
l’avocat  de  la  barbarie.  C’est  peut-être  ce  qui  a pré- 
paré la  catastrophe  du  jeune  chevalier  de  La  Barre  a, 
âgé  de  dix-neuf  ans,  et  du  fils  du  président  d’Étal- 
londe,  qui  n’en  avait  pas  encore  dix-huit. 

Avant  que  je  vous  raconte,  monsieur,  cette  horri- 
ble aventure  qui  a indigné  l’Europe  entière  (excepté 
peut-être  quelques  fanatiques  ennemis  de  la  nature 


de  sa  tragédie  A'dugusta , jouée  en  octobre  1787.  Marsollier  fit,  le  8 juillet 
1791,  représenter  sur  le  théAlre  des  Italiens  un  drame  en  un  acte,  intitulé 
Le  chevalier  de  La  Barre.  Le  chevalier  d’Élallonde,  l'un  des  coaccusés  de 
La  Barre , et  qui  s’était  soustrait  à la  condamnation  prononcée  contre  lui , 
refusa  des  lettres  de  grâce  qui  lui  furent  offertes  quelques  années  après,  él 
obtint,  en  1788,  des  lettres  d’abolition.  II  rentra  en  I'’ rance , et  se  fixa  à 
Amiens,  où  il  est  mort  quelques  années  après.  L’auteur  de  la  Biographie 
étdbbcriUc,  1829,  in-8”,  m'apprend  qu'en  1789  la  noblesse  de  Paris  de- 
manda , dans  ses  cahiers , la  réliabililalion  de  La  Barre,  comme  une  suite 
des  lettres  d'abolition  accordées  à d'Étallonde. 

Les  Mémoires  secrets,  du  fi  août  1 76/1 , parlent  de  trois  lettres  attribuées 
A Voltaire,  et  datées  du  6 juillet,  relatives  à la  catastrophe  de  la  Barre.  Je 
n'ai  pas  été  plus  heureux  queues  éditeurs  de  Kehl , qui  u’ont  pu  se  procu- 
rer ces  lettres,  de  l’existence  desquelles  il  eit  permis  de  douter.  B. 

• Pierre-François  Muyart  de  Vouglans,  né  à Moirans  près  Saint-Claude, 
en  r7«3,  mort  à Paris  en  1791,  est  auteur  d’une  Réfutation  des  principes 
hasardés  dans  le  Traité  des  Délits  et  des  peines,  «767,  in-8°;  mais  ce  ne 
peut  être  lui  que  désigne  ici  Voltaire  ; car  Muyart  est  l’un  des  huit  signa- 
taires de  la  consultation  du  ^7  juin , en  faveur  de  La  Barre  et  de  ses 
coaccusés.  B. 

J Jean-François  Lefèvre,  chevalier  de  la  Barre,  était  de  la  famille  des 
d'Ormesson.  B. 
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humaine),  pcrmettez-moi  de  poser  ici  deux  principes 
que  vous  trouverez  incontestables. 

i°  Quand  une  nation  est  encore  assez  plongée 
dans  la  barbarie  pour  faire  subir  aux  accusés  le  sup- 
plice  de  la  torture,  c’est-à-dire  pour  leur  faire  souf- 
frir mille  morts  au  lieu  d'une,  sans  savoir  s’ils  sont 
innocents  ou  coupables,  il  est  clair  au  moins  qu’on 
ne  doit  point  exercer  cette  énorme  fureur  contre  un 
accusé  quand  il  convient  de  son  crime,  et  qu’on  n’a 
plus  besoin  d’aucune  preuve. 

a”  Il  est  aussi  absurde  que  cruel  de  punir  les  vio- 
lations des  usages  reçus  dans  un  pays,  les  délits  com- 
mis contre  l’opinion  régnante , et  qui  n’ont  opéré 
aucun  mal  physique,  du  même  supplice  dont  on  punit 
les  parricides  et  les  empoisonneurs. 

Si  ces  deux  règles  ne  sont  pas  démontrées,  il  n’y 
a plus  de  lois,  il  n’y  a plus  de  raison  sur  la  terre;  les 
hommes  sont  abandonnés  à la  plus  capricieuse  ty- 
rannie, et  leur  sort  est  fort  au-dessous  de  celui  des 
bêtes. 

Ces  deux  principes  établis,  je  viens,  monsieur,  à 
la  funeste  histoire  que  je  vous  ai  promise. 

It y avait  dans  Abbeville,  petite  cité  de  Picardie, 
une  abbesse  1 , fdle  d’un  conseiller  d’état  très  estimé; 
c’est  une  dame  aimable,  de  mœurs  très  régulières, 
d’une  humeur  douce  et  enjouée,  bicnfesante,  et  sage  . 
sans  superstition. 

Un1  habitant  d’Abbeville,  nommé  Belleval,  âgé 

1 Madame  de  Brou , abbesse  de  Willeneourt  ; voyei  lettre  à Dalembert , 
ii  novembre  1774.  B. 

1 Dans  l'édition  de  >775  on  lit  : 

- Un  nommé  Saneonrt,  espèce  dr  jurisconsulte  d'Abbeville,  était  ulcéré 
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de  soixante  ans,  vivait  avec  elle  dans  une  grande  in- 
timité, parcequ’il  était  chargé  de  quelques  affaires  du 
couvent  : il  est  lieutenant  d’une  espèce  de  petit  tri- 
bunal qu’on  appelle  Y élection,  si  on  peut  donner  le 
nom  de  tribunal  à une  compagnie  de  bourgeois  uni- 
quement préposés  pour  régler  l’assise  de  l’impôt  ap- 
pelé la  taille.  Cet  homme  devint  amoureux  de  l’ab- 
besse , qui  ne  le  repoussa  d’abord  qu’avec  sa  douceur 
ordinaire,  mais  qui  fut  ensuite  obligée  de  marquer 
son  aversion  et  son  mépris  pour  ses  importunités  trop 
redoublées. 

Elle  fit  venir  chez  elle , dans  ce  temps-là , en  1 764, 
le  chevalier  de  La  Barre,  son  neveu,  petit-fils  d’un 
lieutenant-général  des  armées,  mais  dont  le  père  avait 
dissipé  une  fortune  de  plus  de  quarante  mille  livres 
de  rentes  : elle  prit  soin  de  ce  jeune  homme  comme 
de  son  fils,  et  elle  était  prête  de  lui  faire  obtenir 
une  compagnie  de  cavalerie  : il  fut  logé  dans  l’exté- 
rieur du  couvent,  et  madame  sa  tante  lui  donnait 
souvent  à souper,  ainsi  qu’à  quelques  jeunes  gens  de 
ses  amis.  Le  sieur1  Belleval,  exclu  de  ces  soupers,  se 


« contre  celte  dame,  pareeque  lui  ayant  demandé  pour  son  fils  une  demoi- 
« selle  riche  et  de  qualité,  pensionnaire  dans  ce  couvent , elle  lavait  mariée 
« à un  autre.  Ce  Saueourt  venait  encore  de  perdre  un  procès  coutre  un 
«citoyen  d’Abbeville,  père  d’un  des  jeunes  gens  qui  furent  impliqués  daus 
« l'horrible  aventure  du  chevalier  de  La  Rarre.  Saueourt  cherchait  à se  veu- 
« gcr.  Il  avait  tout  le  fanatisme  du  capitoul  de  Toulouse  David,  princi|ial 
« assassin  des  Calas,  et  il  joignait  l’hypocrisie  à ce  fanatisme.  Madame  l’ab- 
« be&se  avait  fait  venir  chez  elle,  etc.  »* 

Nicolas- Pierre  Duval,  sieur  de  Soicourt,  était  licutcnaut  particulier,  as- 
sesseur criminel  eu  la  sénéchaussée  de  Ponthieu  et  siège  présidial  d’Abbe- 
ville. B. 

* Voici  le  texte  de  177s: 

« Le  sieur  Saueourt  commença  d’abord  par  accuser  le  chevalier,  auprès 
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vengea  en  suscitant  à l'abbesse  quelques  affaires 
d’intérêt. 

Le  jeune  La  Barre  prit  vivement  le  parti  de  sa 
tante,  et  parla  à cet  homme  avec  une  hauteur  qui 
le  révolta  entièrement.  Belleval  résolut  de  se  venger; 
il  sut  que  le  chevalier  de  La  Barre  et  le  jeune  d’É- 
tallonde,  fils  du  président  de  l'élection , avaient  passé 
depuis  peu  devant  une  procession  sans  ôter  leur  cha- 
peau : c’était  au  mois  de  juillet  1765.  Il  chercha  dès 
ce  moment  à faire  regarder  cet  oubli  momentané  des 
bienséances  comme  une  insulte  préméditée  faite  à la 
religion.  Tandis  qu’il  ourdissait  secrètement  cette  tra- 
me, il  arriva  malheureusement  que,  le  9 août  de  la 
même  année,  on  s’aperçut  que  le  crucifix  de  bois, 
posé  sur  le  pont  neuf  d’Abbeville,  était  endommagé, 
et  l’on  soupçonna  que  des  soldats  ivres  avaient  com- 
mis cette  insolence  impie. 

Je  ne  puis  m’empêcher,  monsieur,  de  remarquer 
ici  qu’il  est  peut-être  indécent  et  dangereux  d’exposer 
sur  un  pont  ce  qui  doit  être  révéré  dans  un  temple 
catholique;  les  voitures  publiques  peuvent  aisément 
le  briser  ou  le  renverser  par  terre.  Des  ivrognes  peu- 
vent l’insultçr  au  sortir  d’un  cabaret,  sans  savoir 
même  quel  excès  ils  commettent.  Il  faut  remarquer 
encore  que  ces  ouvrages  grossiers,  ces  crucifix  de 
grand  chemin , ces  images  de  la  vierge  Marie,  ces 
enfants  Jésus  qu’on  voit  dans  des  niches  de  plâtre  au 
coin  des  rues  de  plusieurs  villes,  ne  sont  pas  un  ob- 
jet d’adoration  tels  qu’ils  le  sont  dans  nos  églises  : 


•«  de  l'évêque  d’Amiens,  de  sYlre  habillé  en  fille  dans  le  couvent.  Il  sut  que 
« le  chevalier,  etc.  **  B. 
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cela  est  si  vrai , qu’il  est  permis  de  passer  devant  ces 
images  sans  les  saluer.  Ce  sont  des  monuments  d’une 
piété  mal  éclairée;  et,  au  jugement  de  tous  les  hom- 
mes sensés,  ce  qui  est  saint  ne  doit  être  que  dans  le 
lieu  saint. 

Malheureusement  l’évêque  d’Amiens,  étant  aussi 
évêque  d’Abbeville,  donna  à cette  aventure  une  célé- 
brité et  une  importance  qu’elle  ne  méritait  pas1.  Il 
fit  lancer  des  monitoires  ; il  vint  faire  une  procession 
solennelle  auprès  de  ce  crucifix,  et  on  ne  parla  dans 
Abbeville  que  de  sacrilèges  pendant  une  année  en- 
tière. On  disait  qu’il  se  formait  une  nouvelle  secte 
qui  brisait  tous  les  crucifix,  qui  jetait  par  terre  toutes 
les  hosties  et  les  perçait  à coups  de  couteau.  On  as- 
surait qu’elles  avaient  répandu  beaucoup  de  sang.  11 
y eut  des  femmes  qui  crurent  en  avoir  été  témoins. 
On  renouvela  tous  les  contes  calomnieux  répandus 
contre  les  Juifs  dans  tant  de  villes  de  l’Europe.  Vous 
connaissez,  monsieur,  à quel  excès  la  populace  porte 
la  crédulité  et  le  fanatisme  toujours  encouragé  par 
les  moines.  r 

Le1  sieur  Bclleval,  voyant  les  esprits  échauffés, 
confondit  malicieusement  ensemble  l’aventure  du  cru- 
cifix et  celle  de  la  procession,  qui  n’avaient  aucune 
connexité.  Il  rechercha  toute  la  vie  du  chevalier  de  La 
Barre  : il  fit  venir  chez  lui  valets,  servantes,  manœu- 

1 Cétait  Louis -François-Gabriel  de  La  Motte,  évêque  d’Amiens.  Dans  l'a' 
mende  honorable  qu’il  vint  faire  à Abbeville,  le  ta  septembre  1765,  pen- 
dant que  le  juge  instruisait  encore  lafiaire,  ce  prélat  avait  déjà  prononcé  sur 
le  sort  des  prévenus , en  disant  qu’ils  s'étaient  rendus  dignes  des  derniers  suf>- 
plices  en  ce  monde.  B. 

J Dans  l'édition  de  1775  on  lit  : « Saucourt  vovaut,  etc.  »■  B. 


Digitized  by  Google 


DU  CHEVALIER  DE  LA  BARBE.  1 766.  36^ 

vres;  il  leur  dit  d’un  ton  d'inspiré  qu'ils  étaient  obli- 
gés , en  vertu  des  monitoires , de  révéler  tout  ce  qu’ils 
avaient  pu  apprendre  à la  charge  de  ce  jeune  homme; 
ils  répondirent  tous  qu’ils  n’avaient  jamais  entendu 
dire  que  le  chevalier  de  La  Barre  eût  la  moindre  part 
à l’endommagement  du  crucifix. 

On  ne  découvrit  aucun  indice  touchant  cette  muti- 
lation , et  même  alors  il  parut  fort  douteux  que  le  cru- 
cifix eût  été  mutilé  exprès.  On  commença  à croire  (ce 
qui  était  assez  vraisemblable)  que  quelque  charrette 
chargée  de  bois  avait  causé  cet  accident. 

Mais,  dit  Belleval 1 à ceux  qu’il  voulait  faire  parler, 
si  vous  n’êtes  pas  sûrs  que  le  chevalier  de  La  Barre 
ait  mutilé  un  crucifix  eu  passant  sur  le  pont,  vous 
savez  au  moins  que  cette  année,  au  mois  de  juillet, 
il  a passé  dans  une  rue  avec  deux  de  ses  amis  à trente 
pas  d’une  procession  sans  ôter  son  chapeau.  Vous 
avez  ouï  dire  qu’il  a chanté  une  fois  des  chansons  li- 
bertines; vous  êtes  obligés  de  l’accuser  sous  peine  de 
péché  mortel. 

Après  les  avoir  ainsi  intimidés,  il  alla  lui-même 
chez  le  premier  juge  de  la  sénéchaussée  d’Abhevillc. 
Il  y déposa  contre  son  enuemi , il  força  ce  juge  à en- 
tendre les  dénonciateurs. 

La  procédure  une  fois  commencée,  il  y eut  une 
foule  de  délations.  Chacun  disait  ce  qu’il  avait  vu  ou 
cru  voir,  ce  qu’il  avait  entendu  ou  cru  entendre.  Mais 
quel  fut , monsieur , l’étonnement  de  Belleval,  lors- 
que les  témoins  qu’il  avait  suscités  lui-même  contre 
le  chevalier  de  La  Barre  dénoncèrent  son  propre  fils 
* ld.:  •*  Mais,  dit  Saucutirl.  » 1». 
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comme  un  des  principaux  complices  des  impiétés  se- 
crètes qu’on  cherchait  à mettre  au  grand  jour!  Belle- 
val  fut  frappé  comme  d’un  coup  de  foudre;  il  fit  in- 
continent évader  son  fils;  mais,  ce  que  vous  croirez 
à peine,  il  n’en  poursuivit  pas  avec  moins  de  chaleur 
cet  affreux  procès. 

Voici , monsieur,  quelles  sont  les  charges. 

Le  1 3 août  1765,  six  témoins  déposent  qu’ils  ont 
vu  passer  trois  jeunes  gens  à trente  pas  d’une  pro- 
cession, que  les  sieurs  de  La  Barre  et  d’Étallonde 
avaient  leur  chapeau  sur  la  tête,  et  le  sieur  Moinel  « 
le  chapeau  sous  le  liras. 

Dans  une  addition  d’information , une  Élisabeth 
Lacrivel  dépose  avoir  entendu  dire  à un  de  ses  cou- 
sins que  ce  cousin  avait  entendu  dire  au  chevalier  de 
]<a  Barre  qu’il  n’avait  pas  ôté  son  chapeau. 

Le  26  septembre,  une  femme  du  peuple,  nommée 
Ursule  Gondalier,  dépose  qu’elle  a entendu  dire  que 
le  chevalier  de  La  Barre,  voyant  une  image  de  saint 
Nicolas  en  plâtre  chez  la  sœur  Marie,  tourière  du 
couvent , il  demanda  à cette  tourière  si  elle  avait 
acheté  cette  image  pour  avoir  celle  d’un  homme  chez 
elle. 

Le  nommé  Bauvalet  dépose  que  le  chevalier  de  La 
Barre  a proféré  un  mot  impie  en  parlant  de  la  vierge 
Marie. 

Claude,  dit  Sélincourt 1 , témoin  unique,  dépose 

1 Dans  une  première  édition  un  lit  : 

« Claude,  dit  Lacour,  témoin  unique,  dépose  qu'il  a entendu  dire  au 

- chevalier  de  La  Barre  qu’il  avait  connu  un  payait  qui  s’appelait  Bon-Dieu, 

- et  qu’il  n'eu  était  pas  moins  un  J...  F... 

« Le  28  septembre,  le  nommé  Sélincourt,  etc.  ••  B. 
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que  l’accusé  lui  a dit  que  les  commandements  de  Dieu 
ont  été  faits  par  des  prêtres;  mais  à la  confrontation , 
l’accusé  soutient  que  Sélincourt  est  un  calomniateur, 
et  qu’il  n’a  été  question  que  des  commandements  de 
l’Église. 

Le  nommé  Héquet,  témoin  unique,  dépose  que 
l’accusé  lui  a dit  ne  pouvoir  comprendre  comment  on 
avait  adoré  un  dieu  de  pâte.  I/accusé,  dans  la  con- 
frontation , soutient  qu’il  a parlé  des  Égyptiens. 

Nicolas  Lavallée  dépose  qu’il  a entendu  chanter  au 
chevalier  de  La  Barre  deux  chansons  libertines  de 


corps-de-garde.  L’accusé  avoue  qu’un  jour,  étant  ivre, 
il  les  a chantées  avec  le  sieur  d’Étallonde  sans  savoir 


ce  qu’il  disait;  que  dans  cette  chanson  on  appelle,  h 
la  vérité,  sainte  Marie-Magdeleine  putain,  mais  qu’a- 
vant sa  conversion  elle  avait  mené  une  vie  débordée: 


il  est  convenu  d’avoir  récité  l 'Ode  à Priapc  du  sieur 
Piron. 


Le  nommé  Héquet  dépose  encore,  dans  une  addi- 
tion , qu'il  a vu  le  chevalier  de  La  Barre  faire  une 
petite  génuflexion  devant  les  livres  intitulés,  Thé- 
rèse philosophe , la  Tourière  des  carmélites,  et  le  Por- 
tier des  chartreux.  Il  ne  désigne  aucun  autre  livre; 
mais  au  récolement  et  à la  confrontation , il  dit  qu’il 
n’est  pas  sûr  que  ce  fût  le  chevalier  de  La  Barre  qui 
fit  ces  génuflexions. 

Le  nommé  Lacour  dépose  qu’il  a entendu  dire  à 
l’accusé,  au  nom  du  c..,  au  lieu  de  dire,  au  nom 
du  père , etc.  chevalier,  dans  son  interrogatoire 
sur  la  sellette,  a nièce  fait. 

Le  nommé  Pétignot  dépose  qu’il  a entendu  l’accusé 


Mélancss.  VI. 


*4 


Digitized  by  Google 


RELATION  DE  LA  MORT 


370 

réciter  les  litanies  du  c..  ‘ telles  à peu  près  qu’on  les 
trouve  dans  Rabelais,  et  que  je  n’ose  rapporter  ici. 
L’accusé  le  nie  dans  son  interrogatoire  sur  la  sellette  : 
il  avoue  qu’il  a en  effet  prononcé  c..,  mais  il  nie  tout 
le  reste. 

Voilà,  monsieur,  toutes  les  accusations  portées 
contre  le  chevalier  de  La  Barre,  le  sieur  Moinel,  le 
sieur  d’Ëtallonde,  Jean-François  Douville  de  faille- 
feu,  et 2 le  fils  du  nommé  Belleval,  auteur  de  toute 
cette  tragédie. 

Il  est  constaté  qu’il  n’y  avait  eu  aucun  scandale  pu- 
blic, puisque  La  Barre  et  Moinel  11e  furent  arrêtés 
que  sur  des  monitoires  lancés  à l’occasion  de  la  mu- 
tilation du  crucifix,  mutilation  scandaleuse  et  publi- 
que, dont  ils  ne  furent  chargés  par  aucun  témoin.  On 
rechercha  toutes  les  actions  de  leur  vie,  leurs  con- 
versations secrètes,  des  paroles  échappées  un  an 
auparavant;  on  accumula  des  choses  cpii  n’avaient 
aucun  rapport  ensemble,  et  en  cela  meme  la  procé- 
dure fut  très  vicieuse. 

Sans  ces  monitoires  et  sans  les  mouvements  violents 
que  se  donna  Belleval,  il  n’y  aurait  jamais  eu  de  la 
part  de  ces  enfants  infortunes  ni  scandale  ni  procès 
criminel;  le  scandale  public  n’a  été  que  dans  le  pro- 
cès même. 

Le  monitoire  d’Abbeville  fit  précisément  le  même 
effet  que  celui  de  Toulouse  contre  les  Calas;  il  trou- 
bla les  cervelles  et  les  consciences.  Les  témoins , ex- 
cités par  Belleval,  comme  ceux  de  Toulouse  l’avaient 
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été  par  le  capitoul  David  , rappelèrent,  dans  leur  mé- 
moire, des  faits,  des  discours  vagues,  dont  il  n’était 
guère  possible  qu’on  pût  se  rappeler  exactement  les 
circonstances  ou  favorables  ou  aggravantes. 

Il  faut  avouer,  monsieur,  que  s’il  y a quelques  cas 
ou  un  monitoire  est  nécessaire,  il  y en  a beaucoup 
d’autres  où  il  est  très  dangereux.  Il  invite  les  gens  de 
la  lie  du  peuple  à porter  des  accusations  contre  les 
personnes  élevées  au-dessus  d’eux,  dont  ils  sont  tou- 
jours jaloux.  C’est  alors  un  ordre  intimé  par  l’Église  de 
faire  le  métier  infâme  de  délateur.  Vous  êtes  menacés 
de  l’enfer,  si  vous  ne  mettez  pas  votre  prochain  en  pé- 
ril de  sa  vie. 

Il  n’y  a peut-être  rien  de  plus  illégal  dans  les 
tribunaux  de  l’inquisition;  et  une  grande  preuve  de 
l’illégalité  de  ces  monitoires,  c’est  qu’ils  n’émanent 
poiut  directement  des  magistrats,  c’est  le  pouvoir 
ecclésiastique  qui  les  décerne.  Chose  étrange  qu’un 
ecclésiastique,  qui  ne  peut  juger  à mort,  mette  ainsi 
dans  la  main  des  juges  le  glaive  qu’il  lui  est  défendu 
de  porter! 

Il  n’y  eut  d’interrogés  que  le  chevalier  et  le  sieur 
Moinel,  enfant  d’environ  quinze  ans.  Moinel,  tout 
intimidé,  et  entendant  prononcer  au  juge  le  mot  d’at- 
tentat contre  la  religion,  fut  si  hors  de  lui  qu’il  sc  jeta 
à genoux,  et  fit  une  confession  générale  comme  s’il 
eût  été  devant  un  prêtre.  Le  chevalier  de  La  Barre, 
plus  instruit,  et  d’un  esprit  plus  ferme,  répondit  tou- 
jours avec  beaucoup  de  raison,  et  disculpa  Moinel, 
dont  il  avait  pitié.  Cette  conduite,  qu’il  eut  jusqu’au 
dernier  moment,  prouve  qu’il  avait  une  belle  aine. 

»4- 
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Cette  preuve  aurait  dû  être  comptée  pour  beau- 
coup aux  yeux  de  juges  intelligents,  et  ne  lui  servit 
de  rien. 

Dans  ce  procès,  monsieur,  qui  a eu  des  suites  s' 
affreuses,  vous  ne  voyez  que  des  indécences,  et  pas 
une  action  noire;  vous  n’y  trouvez  pas  un  seul  de 
ces  délits  qui  sont  des  crimes  chez  toutes  les  nations, 
point  de  meurtre,  point  de  brigandage,  point  de 
violence,  point  de  lâcheté;  rien  de  ce  qu’on  reproche 
à ces  enfants  ne  serait  même  un  délit  dans  les  autres 
communions  chrétiennes.  Je  suppose  que  le  cheva- 
lier de  La  Barre  et  M.  d'Étalloude  aient  dit  que  l’on 
ne  doit  pas  adorer  un  dieu  de  pâte,  c’est  précisément 
et  mot  à mot  ce  que  disent  tous  ceux  de  la  religion 
réformée. 

Le  chancelier  d’Angleterre  prononcerait  ces  mots 
en  plein  parlement  sans  qu'ils  fussent  relevés  par 
personne.  Lorsque  milord  Lockhart  était  ambassa- 
deur à Paris,  un  habitué  de  paroisse  porta  furtive- 
ment l’eucharistie  dans  son  hôtel  à un  domestique 
malade  qui  était  catholique  ; milord  Lockhart  qui  le 
sut,  chassa  l’habitué  de  sa  maison;  il  dit  au  cardinal 
Mazarin  qu’jl  ne  souffrirait  pas  cette  insulte.  Il  traita 
en  propres  termes  l’eucharistie  de  dieu  de  pâte,  et 
d’idolâtrie.  Le  cardinal  Mazarin  lui  fit  des  excuses. 

Le  grqnd  archevêque  Tillotson,lc  meilleur  prédi- 
cateur de  l’Europe1,  et  presque  le  seul  qui  n’ait  point 
déshonoré  l’éloquence  par  de  fades  lieux  communs, 
ou  par  de  vaines  phrases  fleuries,  comme  Cheminais, 
ou  par  de  faux  raisonnements,  comme  Bourdaloue; 

1 Voltaire  en  a déjà  parlé , tonte  VII , page  8.  R. 
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l’archevêque  Tillotson,  dis-je,  parle  précisément  de 
notre  eucharistie  comme  le  chevalier  de  La  Barre. 
Les  mêmes  paroles  respectées  dans  milord  Lockhart 
à Paris,  et  dans  la  bouche  de  milord  Tillotson  à 
Londres,  ne  peuvent  donc  être  en  France  qu’un  délit 
local,  un  délit  de  lieu  et  de  temps,  un  mépris  de  l’opi- 
nion vulgaire,  un  discours  échappé  au  hasard  devant 
une  ou  deux  personnes.  N’est-ce  pas  le  comble  de  la 
cruauté  de  punir  ces  discours  secrets  du  même  sup- 
plice dont  ou  punirait  celui  qui  aurait  empoisonné 
son  père  et  sa  mère,  et  qui  aurait  mis  le  feu  aux 
quatre  coins  de  sa  ville? 

Remarquez,  monsieur,  je  vous  en  supplie,  combien 
ou  a deux  poids  et  deux  mesures.  Vous  trouverez 
dans  la  vingt-quatrième  Lettre  persane  de  M.  de  Mon- 
tesquieu, président  à mortier  du  parlement  de  Bor- 
deaux, de  l’académie  française,  ces  propres  paroles  : 
o Ce  magicien  s’appelle  le  pape;  tantôt  il  fait  croire 
«que  trois  ne  font  qu’un,  que  le  pain  qu’on  mange 
« n’est  pas  du  pain,  ou  que  le  vin  qu’on  boit  n’est  pas 
« du  vin  ; et  mille  autres  choses  de  cette  espèce.  » 

M.  de  Foutenelle  s’était  exprimé  de  la  même  ma- 
nière dans  sa  relation  de  Rome  et  de  Genève  sous  le 
nom  deJtféro  et  iVÉnegu  '.  II  y avait  dix  mille  fois  plus 
de  scandale  dans  ces  paroles  de  messieurs  de  Fonte- 
nelle  et  de  Montesquieu,  exposées,  par  la  lecture, 
aux  yeux  de  dix  mille  personnes,  qu'il  n’y  en  avait 
dans  deux  ou  trois  mots  échappés  au  chevalier  de  La 
Barre  devant  un  seul  témoin,  paroles  perdues  dont  il 
ue  restait  aucune  trace.  Les  discours  secrets  doivent 

1 Voyez  ma  noie , touic  XXXVII , page  «7.  II. 
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. être  regardés  comme  des  pensées;  c’est  un  axiome 
dont  la  plus  détestable  barbarie  doit  convenir. 

Je  vous  dirai  plus,  monsieur;  il  n’y  a point  en 
France  de  loi  expresse  qui  condamne  à mort  pour 
des  blasphèmes1.  L’ordonnance  de  1666  prescrit  une 
amende  pour  la  première  fois,  le  double  pour  la  se- 
conde, etc.,  et  le  pilori  pour  la  sixième  récidive. 

Cependantles  juges  d’Abbeville,  parune  ignorance 
et  une  cruauté  inconcevables,  condamnèrent  le  jeune 
d’Etallonde,  âgé  de  dix-huit  ans,  i°  à souffrir  le  sup- 
plice de  l'amputation  de  la  langue  jusqu’à  la  racine, 
ce  qui  s’exécute  de  manière  que  si  le  patient  ne  pré- 
< sente  pas  la  langue  lui-même,  on  la  lui  tire  avec  des 
tenailles  de  fer,  et  ou  la  lui  arrache. 

î”  On  devait  lui  couper  la  main  droite  à la  porte 
de  la  principale  église. 

3°  Ensuite  il  devait  être  conduit  dans  un  tombe- 
reau à la  place  du  marché,  être  attaché  à un  poteau 
avec  une  chaîne  de  fer,  et  être  brûlé  à petit  feu.  Le 
sieur  d’Etallonde  avait  heureusement  épargné,  par 
la  fuite,  à scs  juges  l’horreur  de  cette  exécution. 

Le  chevalier  de  La  Barre  étant  entre  leurs  mains, 
ils  eurent  l’humanité  d’adoucir  la  sentence,  en  ordon-  m 
nant  qu’il  serait  décapité  avant  d’être  jeté  dans  les 
flammes;  mais  s’ils  diminuèrent  le  supplice  d’un 
côté,  ils  l’augmentèrent  de  l’autre,  en  le  condamnant 
à subir  la  question  ordinaire  et  extraordinaire,  pour 
lui  faire  déclarer  ses  complices;  comme  si  des  extrava- 

« Voyez  la  noie  des  éditeurs  de  Kehl  sur  l'article  x du  Prix  de  la  justice 
et  de  l'hnmanitc  (tome  L)  ; et  aussi  celle  sur  la  lettre  du  roi  de  Prusse  , du 
7 auguste  1 766.  11. 
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gances  de  jeune  homme,  des  paroles  emportées  dont 
il  ne  reste  pas  le  moindre  vestige,  étaient  un  crime 
d’état,  une  conspiration.  Cette  étonnante  sentence 
fut  rendue  le  a8  février  de  cette  année  1766. 

La  jurisprudence  de  France  est  dans  un  si  grand 
chaos,  et  conséquemment  l'ignorance  des  juges  est  si 
grande,  que  ceux  qui  portèrent  cette  sentence  se  fou-, 
dèrent  sur  une  déclaration  de  Louis  XIV,  émanée 
en  1G82,  à l'occasion  des  prétendus  sortilèges  et  des 
empoisonnements  réels  commis  par  la  Voisin,  la  Vi- 
goureux, et  les  deux  prêtres  nommés  Vigoureux  et  Le 
Sage.  Celte  ordonnance  de  iG8a  prescrit  à la  vérité  la 
peine  de  mort  pour  le  sacrilège  joint  a la  superstition  ; 
mais  il  n’est  question,  dans  cette  loi,  que  de  magie  et  de, 
sortilège,  c’est-à-dire,  de  ceux  qui,  en  abusant  de  la 
crédulité  du  peuple,  et  en  se  disant  magiciens,  sont  à- 
la*fois  profanateurs  et  empoisonneurs.  Voilà  la  lettre 
et  l’esprit  de  la  loi;  il  s’agit,  dans  cette  loi , de  faits 
crimiiftls  pernicieux  à la  société,  et  non  pas  de  vaines 
paroles,  d’imprudences,  de  légèretés,  de  sottises 
commises  sans  aucun  dessein  prémédité,  sans  aucun 
complot,  sans  inéme  aucun  scandale  public. 

Les  juges  de  la  ville  d’Abbeville  péchaient  donc 
visiblement  contre  la  loi  autant  que  contre  l’huma- 
nité, en  condamnant  à des  supplices  aussi  épouvan- 
tables que  recherchés  un  gentilhomme  et  un  fils  d’une 
très  honnête  famille,  tous  deux  dans  un  âge  où  l'on 
11e  pouvait  regarder  leur  étourderie  que  comme  un 
égarement,  qu’une  année  de  prison  aurait  corrigé.  Il 
y avait  même  si  peu  de  corps  de  délit,  que  les  juges, 
dans  leur  sentence,  se  servent  de  ces  termes  vagues 
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et  ridicules  employés  par  le  petit  peuple,  « pour  avoir 
a chanté  des  chansons  abominables  et  exécrables 
«contre  la  vierge  Marie,  les  saints  et  saintes.»  Re- 
marquez , monsieur , qu’ils  n’avaient  chanté  ces 
« chansons  abominables  et  exécrables  contre  les 
«saints  et  saintes»  que  devant  un  seul  témoin  qu’ils 
pouvaient  récuser  légalement.  Ces  épithètes  sont-elles 
de  la  dignité  de  la  magistrature?  Une  ancienne  chan- 
son de  table  n’est,  après  tout,  qu’une  chanson.  C’est 
le  sang  humain  légèrement  répandu,  c’est  la  torture, 
c’est  le  supplice  de  la  langue  arrachée,  de  la  main 
coupée,  du  corps  jeté  dans  les  flammes,  qui  est 
abominable  et  exécrable. 

La  sénéchaussée  d’Abbeville  ressortit  au  parlement 
de  Paris.  Le  chevalier  de  La  Barre  y fut  transféré, 
son  procès  y fut  instruit.  Dix 1 des  plus  célèbres  avocats 
de  Paris  signèrent  une  consultation,  par  laquelle  ils 
démontrèrent  l’illégalité  des  procédures,  et  l’indul- 
gence qu’on  doit  à des  enfants  mineurs  qui  De  sont 
accusés  ni  d’un  complot,  ni  d’un  crime  réfléchi;  le  pro- 
cureur général a,  versé  dans  la  jurisprudence,  conclut 
à casser  la  sentence  d’Abbeville:  il  y avait  vingt-cinq 
jugeS,  dix  acquiescèrent  aux  conclusions  du  procu- 
reur général;  mais  des  circonstances  singulières,  que 
je  ue  puis  mettre  par  écrit,  obligèrent  les  quinze  autres 
à confirmer  cette  sentence  étonnante3,  le  4 juin  1766. 

1 II  n'y  en  avait  que  huit  : Voltaire  les  nomme  dans  Le  cri  du  tang  inno- 
cent; voyez  tome  XLVm.  B. 

1 C'était  Guillaume-  François  - Louis  Joly  de  I'ieury,  frère  d'Omer  de 
Fleury,  lî. 

3 Les  premières  éditions  portaient  : « ...  étonnante , le  5 juin  de  cette  an- 
• ace  176b  ; » ce  qui  était  une  faute  : l'arrêt  du  pat  Iraient  est  du  4 juin.  B. 
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Est-il  possible,  monsieur, que,  dans  une  société  qui 
n’est  pas  sauvage,  cinq  voix  de  plus  sur  vingt-cinq 
suffisent  pour  arracher  la  vie  à un  accusé,  et  très 
souvent  à un  innocent 1 ? 11  faudrait  dans  un  tel  cas  de 


l’unanimité;  il  faudrait  au  moins  que  les  trois  quarts 
des  voix  fussent  pour  la  mort;  encore,  en  ce  dernier 
cas,  le  quart  des  juges  qui  mitigerait  l’arrêt  devrait, 
dans  l’opinion  des  cœurs  bien  faits,  l’emporter  sur 
les  trois  quarts  de  ces  bourgeois  cruels,  qui  se  jouent 
impunément  de  la  vie  de  leurs  concitoyens,  sans  que 
la  société  en  retire  le  moindre  avantage. 

La  France  entière  regarda  ce  jugement  avec  hor- 
reur. Le  chevalier  de  La  Barre  fut  renvoyé  à Abbeville 
pour  y être  exécuté.  On  fit  prendre  aux  archers  qui  le 
conduisaient  des  chemins  détournés*  : on  craignait 
que  le  chevalier  de  La  Barre  ne  fût  délivré  sur  la 
route  par  ses  amis;  mais  c’était  ce  qu’on  devait  souhai- 
ter plutôt  que  craindre. 

Enfin , le  premier  juillet  de  cette  année,  se  fit  dans 
Abbeville  cette  exécution  trop  mémorable  : cet  enfant 
fut  d’abord  appliqué  à la  torture.  Voici  quel  est  ce 
genre  de  tourment. 

Les  jambes  du  patient  sont  serrées  entre  des  ais; 
on  enfonce  des  coins  de  fer  ou  de  bois  entre  les  ais  et 
les  genoux,  les  os  en  sont  brisés.  Le  chevalier  s’éva- 
nouit, mais  il  revint  bientôt  à lui , à l’aide  de  quelques 
liqueurs  spiritueuses , et  déclara,  sans  se  plaindre, 
qu’il  n’avait  point  de  complices. 


» Voyez  lellre  à Dalembert,  du  ag  octobre  1774.  B. 

» On  le  fit  passer  par  Rouen.  Il  était  dans  une  chaise  de  poste,  an  mi- 
lieu de  deux  exempta,  et  escorté  de  plusieurs  archers,  déguisés  eu  cour- 
riers. G. 
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On  lui  donna  pour  confesseur  et  pour  assistant  un 
dominicain1,  ami  de  sa  tante  l’abbesse,  avec  lequel 
il  avait  souvent  soupe  dans  le  couvent.  Ce  bon 
homme  pleurait,  et  le  chevalier  le  consolait.  O11  leur 
servit  à dîner.  Le  dominicain  ne  pouvait  manger. 
Prenons  un  peu  de  nourriture,  lui  dit  le  chevalier; 
vous  aurez  besoin  de  force  autant  que  moi  pour  sou- 
tenir le  spectacle  que  je  vais  donner*. 

Le  spectacle  en  effet  était  terrible  : on  avait  envoyé 
de  Paris  cinq  bourreaux  pour  cette  exécution.  Je  ne 
puis  dire  en  effet  si  on  lui  coupa  la  langue  et  la  main-*. 
Tout  cc  que  je  sais  par  les  lettres  d’Abbeville,  c’est 
qu’il  monta  sur  l’échafaud  avec  un  courage  tranquille, 
sans  plainte,  sans  colère,  et  saus  ostentation:  tout  ce 
qu’il  dit  au  religieux  qui  l’assistait  se  réduit  à ces  pa- 
roles : « Je  ne  croyais  pas  qu’on  pût  faire  mourir  un 
a jeuue  gentilhomme  pour  si  peu  de  chose.  » 

Il  serait  devenu  certainement  un  excellent  officier  : 
il  étudiait  la  guerre  par  principes;  il  avait  fait  des  re- 
marques sur  quelques  ouvrages  du  roi  de  Prusse  et 
du  maréchal  de  Saxe,  les  deux  plus  grands  généraux 
de  l’Europe. 

Lorsque  la  nouvelle  de  sa  mort  fut  reçue  à Paris, 
le  nonce  dit  publiquement  qu'il  11 'aurait  point  été 


* Le  P.  Bosquier.  B. 

» Prenons  du  café , dit  le  chevalier  de  I.a  Barre  apres  le  diuer  le  plus  pai- 
sible, quelques  heures  avant  sou  execution  , U ne  m’ empêchera  pas  de  dor- 
mir. Voyez  lettre  à Dalembcrt , 1 6 juillet  1766.  B. 

3 L arrêt  du  parlement  portait  seulement  qu’ou  lui  couperait  la  langue  , 
c’est-à-dire  qu’on  la  percerait  avec  uu  fer  rouge.  Le  chevalier  de  La  Barre  s’y 
étant  refusé 4 les  lmurreaux  ne  furent  pas  assez  impitoyables  pour  le  vouloir 
exécuter  à la  lettre;  ils  en  simulèrent  l’action.  B. 
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traité  ainsi  à Rome,  et  que  s’il  avait  avoue  ses  fautes 
à l’inquisition  d’Espagne  ou  de  Portugal , il  n’eût 
été  condamné  qu’à  une  pénitence  de  quelques  an- 
nées 1 . 

Je  laisse,  monsieur  *,  à votre  humanité  et  à votre 
sagesse  le  soin  de  faire  des  réflexions  sur  un  événe- 
ment si  affreux,  si  étrange,  et  devant  lequel  tout  ce 
qu’on  nous  conte  des  prétendus  supplices  des  pre- 


1 Les  parents,  les  amis  du  chevalier  de  La  Barre  s étaient  intéressés  à lui. 
On  raconte  même  que  le  parlement  avait  différé  de  six  jours  à signer  son 
arrêt,  espérant  que  le  condamné  aurait  sa  grâce;  mais  Louis  XV  fut  in- 
flexible. O monarque,  disait-on  dans  le  temps,  répondit  que  lorsqu'il  avait 
paru  souhaiter  que  son  parlement  cessât  de  faire  le  procès  à Damiens,  ce  par- 
lement lui  avait  fait  des  remontrances;  et  qii  a plus  forte  raison  le  coupable 
de  lese-majesté  divine  ne  devait  pas  être  traité  plus  favorablement  que  le 
coupable  de  lèse-majesté  humaine.  B. 

* Lorsque  cette  lettre  fesait  partie  des  Questions  sur  V Encyclopédie , elle  se 
terminait  ainsi  : 

« Je  vous  prie,  monsieur,  de  vouloir  bien  me  communiquer  vos  pensées 
sur  cet  événement 

« Chaque  siècle  voit  de  ces  catastrophes  qui  effraient  la  nature;  les  cir- 
constances ne  sont  jamais  les  mêmes;  ce  qui  eût  été  regardé  avec  indul- 
gence il  y a quarante  ans  peut  attirer  une  mort  affreuse  quarante  ans  après. 
Le  cardinal  de  Reti  prend  séance  au  parlement  de  Paris  avec  un  poignard 
qui  déborde  quatre  doigts  hors  de  sa  soutane;  et  cela  ne  produit  qu’un  bon 
mot.  Des  frondeurs  jettent  par  terre  le  saint  sacrement  qu'on  portait  à un 
malade,  domestique  du  cardinal  Mazarin,  et  chassent  les  prêtres  à coups 
de  plat  d'épée  ; et  on  n'y  prend  pas  garde.  Ce  même  Mazarin , ce  premier 
ministre  revêtu  du  sacerdoce,  honoré  du  cardinalat,  est  proscrit  sans  être 
entendu  ; son  sang  est  proclamé  à cinquante  mille  ccus.  On  vend  ses  livres 
pour  payer  sa  tète  dans  le  temps  même  qu'il  couclul  la  paix  de  Munster, 
et  qu’il  rend  le  repos  à l'Europe;  mais  on  n’en  fait  que  rire,  et  cette  pro- 
scription ne  produit  que  des  chansons. 

« dit  ri  tempiy  a/tre  cure;  ajoutons,  d'autres  temps , (T  autres  malheurs , 
et  ces  malheurs  s'oublieront  pour  faire  place  à d’autres.  Soumettons-nous  à la 
Providence,  qui  nous  éprouve , Tantôt  par  des  calamités  publiques,  tantôt 
par  des  désastres  particuliers.  Souhaitons  des  lois  plus  sensées,  des  ministres 
des  lois  plus  sages,  plus  éclairés,  plus  humains.»  B. 
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iniers  chrétiens  doit  disparaître.  Dites-moi  quel  est  le 
plus  coupable,  ou  un  enfant  qui  chante  deux  chan- 
sons réputées  impies  dans  sa  seule  secte,  et  innocen- 
tes dans  tout  le  reste  de  la  terre,  ou  un  juge  qui 
ameute  ses  confrères  pour  faire  périr  cet  enfant  in- 
discret par  une  mort  affreuse. 

Le  sage  et  éloquent  marquis  de  Vauvenargues  a 
dit 1 : a Ce  qui  n’offense  pas  la  société  n’est  pas  du 
« ressort  de  la  justice.  » Cette  vérité  doit  être  la  base 
de  tous  les  codes  criminels  : or  certainement  le  che- 
valier de  La  Barre  n’avait  pas  nui  à la  société  en  di- 
sant une  parole  imprudente  à un  valet,  à une  tou- 
rière,  en  chantant  une  chanson.  C’étaient  des  impru- 
dentes secrètes  dont  on  ne  se  souvenait  plus;  c’étaient 
des  légèretés  d’enfant  oubliées  depuis  plus  d’une  an- 
née, et  qui  ne  furent  tirées  de  leur  obscurité  que 
par  le  moyen  d’un  inonitoire  qui  les  fit  révéler;  mo- 
nitoire  fulminé  pour  un  autre  objet,  monitoire  qui 
forma  des  délateurs,  monitoire  tyrannique,  fait  pour 
troubler  la  paix  de  toutes  les  familles. 

Il  est  si  vrai  qu’il  ne  faut  pas  traiter  un  jeune 
homme  imprudent  comme  un  scélérat  consommé  dans 
le  crime,  que  le  jeune  M.  d'Elallonde,  condamné  par 
les  mêmes  juges  à une  mort  encore  plus  horrible,  a 
été  accueilli  par  le  roi  de  Prusse,  et  mis  au  nombre 
de  ses  officiers;  il  est  regardé  par  tout  le  régiment 
comme  un  excellent  sujet  : qui  sait  si  un  jour  il  ne 
viendra  pas  se  venger  de  l’affront  qu’on  lui  a fait 
dans  sa  patrie? 

L’exécution  du  chevalier  de  La  Barre  consterna 

* N°  164  de  scs  Réflexions  ei  maximes.  K. 


Digitized  by 


DU  CHEVALIER  DE  LA  BARRE.  1 766.  38 1 

tellement  tout  Abbeville,  et  jeta  dans  les  esprits  une 
telle  horreur,  que  l’on  n’osa  pas  poursuivre  le  pro- 
cès des  autres  accusés. 

Vous  vous  étonnez  sans  doute,  monsieur,  qu’il  se 
passe  tant  de  scènes  si  tragiques  dans  un  pays  qui  se 
vante  de  la  douceur  de  ses  mœurs,  et  où  les  étran- 
gers mêmes  venaient  en  foule  chercher  les  agréments 
de  la  société.  Mais  je  ne  vous  cacherai  point  que  s’il 
y a toujours  un  certain  uombre  d’esprits  indulgents  et 
aimables,  il  reste  encore  dans  plusieurs  autres  un  an- 
cien caractère  de  barbarie  que  rien  n’a  pu  effacer. 
Vous  retrouverez  encore  ce  même  esprit  qui  fit  mettre 
à prix  la  tête  d’un  cardinal  premier  ministre,  et  qui 
conduisait  l’archevêque  de  Paris,  un  poignard  à la 
main , dans  le  sanctuaire  de  la  justice.  Certainement 
la  religion  était  plus  outragée  par  ces  deux  actions 
» que  par  les  étourderies  du  chevalier  de  La  Barre; 
mais  voilà  comme  va  le  monde: 

Illecrucem  sceleris  pretium  tulit,  hic  diadema. 

JuvEir.,  sat.  xhi,  v.  io5. 

Quelques  juges  ont  dit  que,  dans  les  circonstances 
présentes,  la  religion  avait  besoin  de  ce  funeste  exem- 
ple. Ils  se  sont  bien  trompés;  rien  ne  lui  a fait  plus 
de  tort.  On  ne  subjugue  pas  ainsi  les  esprits;  on  les 
indigne  et  on  les  révolte. 

J’ai  entendu  dire  malheureusement  à plusieurs 
personnes  qu’elles  ne  pouvaient  s’empêcher  de  détes- 
ter une  secte  qui  ne  se  soutenait  que  par  des  bour- 
reaux. Ces  discours  publics  et  répétés  m’ont  fait  fré- 
mir plus  d’une  fois. 
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On  a voulu  faire  périr  par  un  supplice  réservé 
aux  empoisonneurs  et  aux  parricides,  des  enfants  ac- 
rusés  d’avoir  chanté  d’anciennes  chansons  blasphé- 
matoires, et  cela  meme  a fait  prononcer  plus  de  cent 
mille  blasplièmes.  Vous  ne  sauriez  croire,  monsieur, 
combien  cet  événement  rend  notre  religion  catholi- 
que romaine  exécrable  à tous  les  étrangers.  Les  ju- 
ges disent  que  la  politique  les  a forcés  à en  user 
ainsi.  Quelle  politique  imbécile  et  barbare!  Ah!  mon- 
sieur, quel  crime  horrible  contre  la  justice,  de  pro- 
noncer un  jugement  par  politique,  surtout  un  juge- 
ment de  mort!  et  encore  de  quelle  mort! 

L’attendrissement  et  l’htjrreur  qui  me  saisissent  ne 
me  permettent  pas  fl’en  dire  davantage. 

J’ai  l’honneur  d’être,  etc. 


FIN  DE  LA  RELATION,  ETC. 
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On  m’a  communiqué  une  nouvelle  apologie  ma- 
nuscrite 1 du  sieur  Yernet,  professeur.  Je  ne  sais  si 
c’est  la  cinquième  ou  la  sixième  dudit  sieur,  car  il 
fait  fort  souvent  son  apologie.  11  dit,  page  18,  « que, 
« quand  on  fait  un  marche  à tant  la  feuille,  on  est 
« obligé  de  le  tenir.  » J’ignore  s’il  a tenu  ses  marchés 
à tant  la  feuille:  c’est  une  affaire  qui  ne  me  regarde 
pas.  11  assure,  page  3i , qu’un  libelle  de  sa  façon , en 
deux  volumes,  imprimé  sans  permission  à Genève, 
sous  le  nom  de  Copenhague,  n’est  point  un  fatras'1. 
Lisez  mon  livre,  dit-il  : cet  ordre  est  bien  rigoureux. 

Je  suis  fâché  que  toute  son  apologie  roule  sur  un 
mensonge  très  grossier.  Il  feint  que  ses  lettres,  écrites 
à Colmar,  roulent  sur  une  édition  des  Annales  de 
l’Empire,  et  non  sur  une  édition  de  X Histoire  géné- 
rale, dont  il  voulait  s’emparer  au  préjudice  de  MM.  les 
frères  Cramer.  Je  lui  déclare  qu’il  en  a menti,  et 
qu’il  ne  m’a  jamais  écrit  à Colmar  que  pour  me  prier 
de  lui  confier  l’édition  de  X Histoire  générale.  On  n’a 
qu’à  venir  dans  mon  château  vérifier  ses  lettres. 

Pages  6 et  7,  il  prétend  qu’il  avait  seulement  con- 

1 Vojei  ma  noie , page  344.  I!. 

* C 'était  Je  titre  que,  dans  la  Lettre  curiemt  de  Robert  Corelle  (voter 
]<age  34fi),  on  proposait  de  mettre  à l’ouvrage  de  Vernet.  B. 
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senti  à être  mon  correcteur  d’imprimerie,  et  qu’il  ne 
l’avait  jamais  demandé. 

Il  en  a encore  menti;  car  si,  dix  ans  auparavant, 
je  lui  avais  parlé  le  premier  de  faire  imprimer  mes 
œuvres  à Genève,  et  de  le  gratifier  de  cette  édition, 
ce  qui  n’est  pas  vrai , cela  n’empêche  point  du  tout 
qu’il  ne  m’ait  écrit  à Colmar,  en  1754,  pour  me  sup- 
plier de  permettre  qu’il  fût  mon  éditeur  à Genève. 
Il  dit,  page  26,  que  je  voulus  le  consulter,. ne  le 
connaissant  pas,  et  que  je  changeai  d’avis  dès  que  je 
le  connus  : cela  est  vrai. 

Fait  à Fcrncy,  a3  août  1766. 


FIN  DE  LA  DÉCLARATION. 
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SUR  LES  PARRICIDES 
IMPUTÉS  AUX  CALAS  ET  AUX  SIR  VEN'. 


Voilà  donc  eu  France  deux  accusations  de  parri- 
cides pour  cause  de  religion  dans  la  même  année,  et 
deux  familles  juridiquement  immolées  par  le  fana- 
tisme! Le  même  préjugé  qui  étendait  Calas  sur  la 
roue,  à Toulouse,  traînait  à la  potence  la  famille  en- 
tière de  Sirvcn , dans  une  juridiction  de  la  même  pro- 
vince: et  le  même  défenseur  de  l'innocence,  M.  Élie 
de  Beaumont,  avocat  au  parlement  de  Paris,  qui  a 
justifié  les  Calas,  vient  de  justifier  les  Sirveu  par  un 
mémoire  signé  de  plusieurs  avocats;  mémoire  qui  dé- 
montre que  le  jugement  contre  les  Sirven  est  encore 
plus  absurde  que  l’arrêt  contre  les  Calas. 

Voici  en  peu  de  mots  le  fait,  dont  le  récit  servira 
d’instruction  pour  les  étrangers  qui  n’auront  pu  lire 
encore  le  factum  de  l’éloquent  M.  de  Beaumont  *. 

En  1761 , dans  le  temps  même  que  la  famille  pro- 
testante des  Calas  était  dans  les  fers,  accusée  d’avoir 


1 Les  Mémoires  secrets , du  i5  septembre  176G,  parlent  de  cet  Avis  au 
public,  (tout  j'ai  vu  deux  éditions  in-8°,  l'une  en  34  pages,  avec  les  carac- 
tères des  frères  Cramer,  imprimeurs  de  Voltaire,  l'autre  eu  3o  pages.  Il 
parut,  eu  «771,  un  Mémoire  pour  te  sieur  Pierre -Paul  Sirven,  in- 8"  de 
019  pages.  B. 

a C'est  sans  doute  de  ce  factum  que  Voltaire  parle  dans  sa  lettre  au  roi 
de  Prusse  , du  1"  février  1766.  B. 
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assassiné  Marc-Antoine  Calas,  qu’on  supposait  vou- 
loir embrasser  la  religion  catholique,  il  arriva  qu’une 
fille  du  sieur  Paul  Sirven  1 , commissaire  à terrier  du 
pays  de  Castres,  fut  présentée  à l'évêque  de  Castres 
par  une  femme  qui  gouverne  sa  maison.  L’évêque, 
apprenant  que  cette  fille  était  d’une  famille  calvi- 
niste, la  fait  enfermer  à Castres,  dans  une  espèce 
de  couvent  qu’on  appelle  la  maison  des  régentes.  On  . 
instruit  à coups  de  fouet  cette  jeune  fille  dans  la 
religion  catholique,  on  la  meurtrit  de  coups,  elle  de- 
vient folle,  elle  sort  de  sa  prison;  et,  quelque  temps 
après,  elle  va  se  jeter  dans  un  puits,  au  milieu  de  ia 
campagne,  loin  de  la  maison  de  son  père,  vers  un 
village  nommé  Mazamcl*.  Aussitôt  le  juge  du  village 
raisonne  ainsi  : On  va  rouer,  à Toulouse,  Calas,  et 
brûler  sa  femme,  qui  sans  doute  ont  pendu  leur  fils 
de  peur  qu’il  n’allât  à la  messe:  je  dois  donc,  à 
l’exemple  de  mes  supérieurs,  en  faire  autant  des  Sir- 
ven, qui  sans  doute  ont  noyé  leur  fille  pour  la  même 
cause.  Il  est  vrai  que  je  n’ai  aucune  preuve  que  le 
père,  la  mère  et  les  deux  sœurs  de  cette  fille  l’aient 
assassinée;  mais  j’entends  dire  qu’il  n’y  a pas  plus  de 
preuves  contre  les  Calas,  ainsi  je  ne  risque  rien. 
Peut-être  c’en  serait  trop  pour  un  juge  de  village  de 
rouer  et  de  brûler;  j’aurai  au  moins  le  plaisir  de 
pendre  toute  une  famille  huguenote,  et  je  serai  payé 
de  mes  vacations  sur  leurs  biens  confisqués.  Pour 


* Ce  fut  le  6 mars  1760  qnon  enleva  la  seconde  des  Irois  filles  de  Sir- 
ven , âgée  alors  de  vx  ans  : elle  s'appelait  Élisabeth,  et  était  née  en  1737.  B. 

» Voltaire  avait  écrit  Mazaret;  mais  le  nom  du  village  est  Mazamrt  : 
voyez  Histoire  du  pays  castrois , par  Marttiré , tome  II , page  3 10.  B. 
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plus  de  sûreté,  ce  fanatique  imbécile  fait  visiter  le 
cadavre  par  un  médecin  aussi  savant  en  physique 
que  le  juge  l’est  eu  jurisprudence.  Le  médecin,  tout 
étonné  de  ne  point  trouver  l’estomac  de  la  fille  rem- 
pli d’eau , et  ne  sachant  pas  qu’il  est  impossible  que 
l’eau  entre  dans  un  corps  dont  l’air  ne  peut  sortir, 
conclut  que  la  fille  a été  assommée,  et  ensuite  jetée 
dans  le  puits  Un  dévot  du  voisinage  assure  que 
toutes  les  familles  protestantes  sont  dans  cet  usage. 
Enfin , après  bien  des  procédures  aussi  irrégulières 
que  les  raisonnements  étaient  absurdes,  le  juge  dé- 
crète de  prise  de  corps  le  père,  la  mère,  les  sœurs 
de  la  décédée.  A cette  nouvelle  Sirven  assemble  ses 


amis;  tous  sont  certains  de  son  innocence;  mais  l’a- 
venture des  Calas  remplissait  toute  la  province  de 
terreur  : ils  conseillent  à Sirven  de  ne  point  s’expo- 
ser à la  démence  du  fanatisme  : il  fuit  avec  sa  femme 


et  ses  filles;  c’était  dans  une  saison  rigoureuse.  Cette 
troupe  d’infortunés  est  dans  la  nécessité  de  traverser 
à pied  'des  montagnes  couvertes  de  neige;  une  des 
filles  de  Sirven,  mariée  depuis  un  an,  accouche  sans 
secours  dans  le  chemin,  au  milieu  des  glaces.  Il  faut 
que , toute  mourante  qu’elle  est , elle  emporte  son  en- 
fant mourant  dans  ses  bras.  Enfin , une  des  premières 
nouvelles  que  cette  famille  apprend  quand  elle  est 
en  lieu  de  sûreté,  c’est  que  le  père  et  la  mère  sont 


1 Sirven  avait  établi  sa  famille  i Saint  Alby,  et  était  allé  se  fixer  au  châ- 
teau d'Aiguefonde,  pour  faire  le  terrier  de  M.  d'Espérandieu.  Élisabeth  , 
rendue  folle,  disparait  de  la  maison  qu 'elle  habite  auprès  de  sa  mère  et  de 
ses  deux  sœurs,  et  vingt  jours  après,  le  4 janvier  176a,  on  la  trouve  noyée 
dans  le  puits  des  communaux  de  Saiot-Alby.  B. 

aa. 
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condamnés  au  dernier  supplice,  et  que  les  deux  sœurs, 
déclarées  également  coupables,  sont  bannies  à per- 
pétuité 1 ; que  leur  bien  est  confisqué,  et  qu’il  ne  leur 
reste  plus  rien  au  monde  que  l’opprobre  et  la  mi- 
sère. 

C’est  ce  qu’on  peut  voir  plus  au  long  dans  le  chef- 
d’œuvre  de  M.  de  Beaumont,  avec  les  preuves  com- 
plètes de  la  plus  pure  innocence  et  de  la  plus  détes- 
table injustice. 

La  Providence,  qui  a permis  que  les  premières 
tentatives  qui  ont  produit  la  justification  de  Calas, 
mort  sur  la  roue,  en  Languedoc,  vinssent  du  fond 
des  montagnes  et  des  déserts  voisins  de  la  Suisse,  a 
voulu  encore  que  la  vengeance  des  Sirven  vînt  des 
mêmes  solitudes.  Les  enfants  de  Calas  s’y  réfugièrent; 
la  famille  de  Sirven  y chercha  un  asile  daus  le  même 
temps.  Les  hommes  compatissants  et  vraiment  reli- 
gieux qui  ont  eu  la  consolation  de  servir  ces  deux 
familles  infortunées,  et  qui  les  premiers  ont  respecté 
leurs  désastres  et  leur  vertu,  ne  purent  alors  faire 
présenter  des  requêtes  pour  les  Sirven  comme  pour 
les  Calas,  pareeque  le  procès  criminel  contre  les  Sir- 
ven s’instruisit  plus  lentement,  et  dura  plus  long- 
temps. Et  puis  comment  une  famille  errante,  à quatre 
cents  milles  de  sa  patrie,  pouvait-elle  recouvrer  les 
pièces  nécessaires  à sa  justification  ? Que  pouvaient  un 
y père  accablé,  une  femme  mourante,  et  qui  en  effet 

* La  condamnation  prononcée»  le  19  mars  1764,  par  le  juge  haut  justicier 
de  Mazamet , qui  avait  appelé  deux  juges  de  deux  petites  justices  de  can- 
ton , condamnait  les  deux  filles  Sirven  au  itannisseiiient , af)rès  avoir  assisté 
à r exécution  de  leurs  père  et  mère.  B. 
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est  morte  de  sa  douleur,  et  deux  filles  aussi  malheu- 
reuses que  le  père  et  la  mère?  Il  fallait  demander 
juridiquement  la  copie  de  leur  procès;  des  formes 
peut-être  nécessaires,  mais  dont  l’effet  est  souvent 
d’opprimer  l'innocent  et  le  pauvre,  ne  le  permettaient 
pas.  Leurs  parents  intimidés  n’osaient  même  leur 
écrire;  tout  ce  que  cette  famille  put  apprendre  dans 
un  pays  étranger,  c’est  qu’elle  avait  été  condamnée 
au  supplice  dans  sa  patrie.  Si  on  savait  combien  il  a 
fallu  de  soins  et  de  peines  pour  arracher  enfin  quel- 
ques preuves  juridiques  en  leur  faveur,  on  en  serait 
effrayé.  Par  quelle  fatalité  est-il  si  aisé  d’opprimer,  et 
si  difficile  de  secourir? 

On  n’a  pu  employer  pour  les  Sirven  les  qiêmes 
formes  de  justice  dont  on  s’est  servi  pour  les  Calas, 
pareeque  les  Calas  avaient  été  condamnés  par  un 
parlement , et  que  les  Sirven  ne  l’ont  été  que  par  des 
juges  subalternes,  dont  la  sentence  ressortit  à ce 
même  parlement.  Nous  ne  répéterons  rien  ici  de  ce 
qu’a  dit  l’éloquent  et  généreux  M.  de  Beaumont; 
mais,  ayant  considéré  combien  ces  deux  aventures 
sont  étroitement  unies  à l’intérêt  du  genre  humain, 
nous  avons  cru  qu’il  est  du  même  intérêt  d’attaquer 
dans  sa  source  le  fanatisme  qui  les  a produites.  Il  ne 
s’agit  que  de  deux  familles  obscures;  mais,  quand  la 
créature  la  plus  ignorée  meurt  de  la  même  contagion 
qui  a long-temps  désolé  la  terre,  elle  avertit  le 
monde  entier  que  ce  poison  subsiste  encore.  Tous  les 
hommes  doivent  se  tenir  sur  leurs  gardes;  et  s’il  est 
quelques  médecins,  ils  doivent  chercher  les  remèdes 
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qui  peuvent  détruire  les  principes  de  la  mortalité 
universelle. 

Il  se  peut  encore  que  les  formes  de  la  jurispru- 
dence ne  permettent  pas  que  la  requête  des  Sirven 
soit  admise  au  conseil  du  roi  de  France,  mais  elle 
l’est  par  le  public;  ce  juge  de  tous  les  juges  a pro- 
noncé. C’est  donc  à lui  que  nous  nous  adressons; 
c’est  d’après  lui  que  nous  allons  parler. 


Exemples  du  fanatisme  en  général. 

Le  genre  humain  a toujours  été  livré  aux  erreurs  : 
toutes  n’ont  pas  été  meurtrières.  On  a pu  ignorer 
que  notre  globe  tourne  autour  du  soleil;  on  a pu 
croire  aux  diseurs  de  bonne  aventure,  aux  revenants; 
on  a pu  croire  que  les  oiseaux  annoncent  l’avenir; 
qu’on  enchante  les  serpents;  que  l’on  peut  faire  naître 
des  animaux  bigarrés,  en  présentant  aux  mères  des 
objets  diversement  colorés  ; on  a pu  se  persuader  que 
dans  le  détours  de  la  lune  la  moelle  des  os  diminue; 
que  les  graines  doivent  pourrir  pour  germer*,  etc. 
Ces  inepties  au  moins  n’ont  produit  ni  persécutions, 
ni  discordes,  ni  meurtres. 

Il  est  d’autres  démences  qui  ont  troublé  la  terre, 
d’autres  folies  qui  l’ont  inondée  de  sang.  On  ne  sait 
point  assez,  par  exemple,  combien  de  misérables  ont 
été  livrés  aux  bourreaux  par  des  juges  ignorants,  qui 
les  condamnèrent  aux  flammes  tranquillement  et  sans 
scrupule  sur  une  accusation  de  sorcellerie.  Il  n’y  a 
point  eu  de  tribuual  dans  l’Europe  chrétienne  qui  ne 

' Première  épitre  de  saint  Paul  aux  Corinthiens,  xv,  36.  B. 
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sc  soit  souille  très  souvent  par  de  tels  assassinats  ju- 
ridiques pendant  quinze  siècles  entiers;  et  quand  je 
dirai  que  parmi  les  chrétiens  il  y a eu  plus  de  cent 
mille  victimes  de  cette  jurisprudence  idiote  et  bar- 
bare, et  que  la  plupart  étaient  des  femmes  et  des  filles 
innocentes,  je  ne  dirai  pas  encore  assez. 

Les  bibliothèques  sont  remplies  de  livres  concer- 
nant la  jurisprudence  de  la  sorcellerie;  toutes  les  dé- 
cisions de  ces  juges  y sont  fondées  sur  l’exemple  des 
magiciens  de  Pharaon , de  la  pythonisse  d’Endor,  des 
possédés  dont  il  est  parlé  dans  l’Evangile,  et  des  apô-  » 
très  envoyés  expressément  pour  chasser  les  diables 
des  corps  des  possédés.  Personne  n’osait  seulement 
alléguer,  par  pitié  pour  le  genre  humain,  que  Dieu 
a pu  permettre  autrefois  les  possessions  et  les  sorti- 
lèges, et  ne  les  permettre  plus  aujourd’hui  : cette  dis- 
tinction aurait  paru  criminelle;  on  voulait  absolu- 
ment des  victimes.  Le  christianisme  fut  toujours 
souillé  de  cette  absurde  barbarie;  tous  les  Pères  de 
l’Eglise  crurent  à la  magie;  plus  de  cinquante  conci- 
les prononcèrent  anathème  contre  ceux  qui  fesaient 
entrer  le  diable  dans  le  corps  des  hommes  par  la 
vertu  de  leurs  paroles.  L’erreur  universelle  était  sa- 
crée; les  hommes  d état  qui  pouvaient  détromper  les 
peuples  n’y  pensèrent  pas;  ils  étaient  trop  entraînés 
par  le  torrent  des  affaires;  iis  craignaient  le  pouvoir 
du  préjugé;  ils  voyaient  que  ce  fanatisme  était  né  du 
sein  de  la  religion  même;  ils  n’osaient  frapper  ce  fils 
dénaturé,  de  peur  de  blesser  la  mère  : ils  aimèrent 
mieux  s’exposer  à être  eux-mêmes  les  esclaves  de  l’er- 
reur populaire  que  la  combattre. 
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Les  princes,  les  rois,  ont  payé  chèrement  la  faute 
qu’ils  ont  faite  {l’encourager  la  superstition  du  vul- 
gaire. Ne  fit-on  pas  croire  au  peuple  de  Paris  que  le 
roi  Henri  III  employait  les  sortilèges  dans  ses  dévo- 
tions? et  ne  se  servit-on  pas  long  temps  d’opérations 
magiques  pour  lui  ôter  une  malheureuse  vie  que  le 
couteau  d’un  jacobin  1 trancha  plus  sûrement  que 
n’eût  fait  tout  l’enfer  évoqué  par  des  conjurations? 

Des  fourbes  ne  voulurent-ils  pas  conduire  à Rome 
Marthe  Brossier  la  possédée,  pour  accuser  Henri  IV, 
au  nom  du  diable,  de  n’être  pas  bon  catholique? 
Chaque  année,  dans  ces  temps  à demi  sauvages,  aux- 
quels nous  touchons,  était  marquée  par  de  sembla- 
bles aventures.  Tout  ce  qui  restait  de  la  Ligue  à Pa- 
ris ne  publia-t-il  pas  que  le  diable  avait  tordu  le  cou 
à la  belle  Gabrielle  d’Esti  •ées? 

On  ne  devrait  pas,  dit-on,  reproduire  aujourd’hui 
ces  histoires  si  honteuses  pour  la  nature  humaine: 
et  moi  je  «lis  qu’il  en  faut  parler  mille  fois;  qu’il  faut 
les  rendre  sans  cesse  présentes  à l’esprit  des  hommes. 
Il  faut  répéter  que  le  malheureux  prêtre  Urbain 
Grandier  fut  condamné  aux  flammes  par  des  juges 
ignorants  et  vendus  à un  ministre  sanguinaire.  L’in- 
nocence de  Grandier  était  évidente;  mais  des  reli- 
gieuses assuraient  qu’il  les  avait  ensorcelées,  et  c’en 
était  assez.  On  oubliait  Dieu  pour  ne  parler  que  du 
diable.  Il  arrivait  nécessairement  que  les  prêtres  ayant 
fait  un  article  de  foi  du  commerce  des  hommes  avec 
le  diable,  et  les  juges  regardant  ce  prétendu  crime 
comme  aussi  réel  et  aussi  commun  que  le  larcin, 
• Jacques  Clément  : voyez  tome  W Ut , page  i iS.  B. 
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il  se  trouva  parmi  nous  plus  de  sorciers  que  de  vo- 
leurs. 

Une  mauvaise  jurisprudence  multiplie  les  crimes. 

Ce  furent  donc  nos  rituels  et  notre  jurisprudence, 
fondée  sur  les  décrets  de  Gratien,  qui  formèrent  en 
effet  des  magiciens.  Le  peuple  imbécile  disait  : Nos 
prêtres  excommunient,  exorcisent  ceux  qui  ont  fait 
des  pactes  avec  le  diable;  nos  juges  les  font  brûler: 
il  est  donc  très  certain  qu’on  peut  faire  des  marchés 
avec  le  diable  : or,  si  ces  marchés  sont  secrets,  si  Bel- 
zébuth  nous  tient  parole,  nous  serons  enrichis  en 
une  seule  nuit;  il  ne  nous  en  coûtera  que  d’aller  au 
sabbat;  la  crainte  d’être  découverts  ne  doit  pas  l’em- 
porter sur  l’espérance  des  biens  infinis  que  le  diable 
peut  nous  faire.  D’ailleurs  Belzébutb,  plus  puissant 
que  nos  juges,  nous  peut  secourir  contre  eux.  Ainsi 
raisonnaient  ces  misérables;  et  plus  les  juges  fana- 
tiques allumaient  de  bûchers,  plus  il  se  trouvait 
d’idiots  qui  les  affrontaient. 

Mais  il  y avait  encore  plus  d’accusateurs  que  de 
criminels.  Une  fille  devenait-elle  grosse  sans  que  l’on 
connût  sou  amant,  c’était  le  diable  qui  lui  avait  fait 
un  enfant.  Quelques  laboureurs  s’étaient-ils  procuré 
par  leur  travail  une  récolte  plus  abondante  que  celle 
de  leurs  voisins,  c’est  qu'ils  étaient  sorciers:  l’inqui- 
sition les  brûlait,  et  vendait  leur  bien  à son  profit. 
Le  pape  déléguait  dans  toute  l’Allemagne  et  ailleurs 
des  juges  qui  livraient  les  victimes  au  bras  séculier; 
de  sorte  que  les  laïques  ne  furent  très  long-temps 
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que  les  archers  et  les  bourreaux  des  prêtres.  Il  en  est 
encore  ainsi  en  Espagne  et  en  Portugal. 

Plus  une  province  était  ignorante  et  grossière, 
plus  l’empire  du  diable  y était  reconnu.  Nous  avons 
un  recueil  des  arrêts  rendus  en  Franche-Comté  contre 
les  sorciers , fait  en  1 607 , par  un  grand  juge  de  Saint- 
Claude,  nommé  Boguet 1 , et  approuvé  par  plusieurs 
évêqués.  On  mettrait  aujourd’hui  dans  l'hôpital  des 
fous  un  homme  qui  écrirait  un  pareil  ouvrage;  mais 
alors  tous  les  autres  juges  étaient  aussi  cruellement 
insensés  que  lui.  Chaque  province  eut  un  pareil  re- 
gistre. Enfin,  lorsque  la  philosophie  a commencé  à 
éclairer  un  peu  les  hommes,  on  a cessé  de  pour- 
suivre les  sorciers,  et  ils  ont  disparu  de  la  terre. 

Des  parricides. 

J’ose  dire  qu’il  en  est  ainsi  des  parricides.  Que  les 
juges  du  Languedoc  cessent  de  croire  légèrement 
que  tout  père  de  famille  protestant  commence  par 
assassiner  scs  enfants  dès  qu’il  soupçonne  qu’ils  ont 
quelque  penchant  pour  la  créance  roinaiue,  et  alors 
il  n’y  aura  plus  de  procès  de  parricides.  Ce  crime  est 
encore  plus  rare  en  effet  que  celui  de  faire  un  pacte 
avec  le  diable;  car  il  se  peut  que  des  femmes  imbé- 
ciles, à qui  leur  curé  aura  fait  accroire  dans  son 

1 Discours  des  sorciers,  tiré  de  quelques  procès , avec  une  instruction  pour 
un  juge  en  fait  de  sorcellerie.  La  première  édition  est  de  i6o3,  la  der- 
nière de  1610.  Voltaire  reparle  de  cet  ouvrage  dans  le  paragraphe  xm  du 
Commentaire  sur  le  livre  des  délits  et  des  peines  (qui  fait  partie  du  présent 
volume),  et  dans  la  Irc  partie  de  sa  Requête  à tous  les  magistrats  du  royaume: 
soyc*  tome  XLV.  B. 
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prône  qu’on  peut  aller  coucher  avec  un  bouc  au  sab- 
bat, conçoivent  par  ce  prône  même  l’envie  d’aller  au 
sabbat,  et  d’y  coucher  avec  un  bouc.  Il  est  dans  la 
nature  que,  s’étant  frottées  d’onguent,  elles  rêvent 
pendant  la  nuit  qu’elles  ont  eu  les  faveurs  du  diable; 
mais  il  n’est  pas  dans  la  nature  que  les  pères  et  les 
mères  égorgent  leurs  enfants  pour  plaire  h Dieu;  et 
cependant  si  l’on  continuait  à soupçonner  qu’il  est  or- 
dinaire aux  protestants  d’assassiner  leurs  enfants  de 
peur  qu’ils  ne  se  fassent  catholiques,  on  leur  ren- 
drait enfin  la  religion  catholique  si  odieuse,  qu’on 
pourrait  venir  à bout  d’étouffer  la  nature  dans  quel- 
ques malheureux  pères  fanatiques,  et  leur  donner  la 
tentation  de  commettre  le  crime  qu’on  suppose  si 
légèrement. 

Un  auteur  italien  rapporte  qu’en  Calabre  un  moine 
s’avisa  d’aller  prêcher  de  village  en  village  contre  la 
bestialité,  et  en  fit  des  peintures  si  vives,  qu’il  se 
trouva,  trois  mois  après,  plus  de  cinquante  femmes 
accusées  de  cette  horreur. 

* La  tolérance  peut  seule  rendre  la  société  supportable. 

C’est  une  passion  bien  terrible  que  cet  orgueil  qui 
veut  forcer  les  hommes  à penser  comme  nous;  mais 
n’est-ce  pas  une  extrême  folie  de  croire  les  ramener 
à nos  dogmes  en  les  révoltant  continuellement  par 
les  calomnies  les  plus  atroces,  en  les  persécutant,  en 
les  traînant  aux  galères,  à la  potence,  sur  la  roue, 
et  dans  les  flammes? 

Un  prêtre  irlandais1  a écrit  depuis  peu,  dans  une 

‘ Voyez  la  uote,  page  410.  B. 
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brochure  à la  vérité  ignorée;  mais  enfin  il  a écrit, et 
il  a entendu  dire  à d’autres,  que  nous  venons  cent 
ans  trop  tard  pour  élever  nos  voix  contre  l’intolérance, 
que  la  barbarie  a fait  place  à la  douceur,  qu’il  n’est 
plus  temps  de  se  plaindre.  Je  répondrai  à ceux  qui 
parlent  ainsi  : Voyez  ce  qui  se  passe  sous  vos  yeux, 
et  si  vous  avez  un  cœur  humain  , vous  joindrez  votre 
compassion  à la  nôtre.  On  a pendu  en  France  huit 
malheureux  prédicants,  depuis  l’année  Les 

billets  de  confession  ont  excité  mille  troubles;  et  enfin 
un  malheureux  fanatique  de  la  lie  du  peuple,  ayant 
assassiné  son  roi,  en  1757,  a répondu  devant  le  par- 
lement, à son  premier  interrogatoire*,  qu’il  avait 
commis  ce  parricide  par  principe  de  religion;  et  il  a 
ajouté  ces  mots  funestes:  «Qui  n’est  bon  que  pour 
a soi  n’est  bon  à rien.»  De  qui  les  tenait-il?  qui  fe- 
sait  parler  ainsi  un  cuistre  de  collège,  un  misérable 
valet b?  Il  a soutenu  à la  torture,  non  seulement  que 
son  assassinat  était  « une  œuvre  méritoire',  mais  qu’il 
l’avait  entendu  dire  à tous  les  prêtres  dans  la  grand’ 
salle  du  Palais  où  l’on  rend  la  justice. 

La  contagion  du  fanatisme  subsiste  donc  encore. 
Ce  poison  est  si  peu  détruit,  qu’un  prêtre11  du  pays 
des  Calas  et  des  Sirven  a fait  imprimer,  il  y a quel- 
ques années,  l’apologie  de  la  Saint-Barthélemi.  Un 
autre*  a publié  la  justification  des  meurtriers  du  cure 
Urbain  Grandier;  et  quand  le  traité  aussi  utile  qu’hu- 
main de  la  tolérance  a paru  en  France,  on  n’a  pas 

* Page  i3r  du  Procès  de  Damiens.  — ^ Page  i35.  — * Page  4o5.  — 

11  L’abbé  de  Cavevrar. — Voyez  ma  note,  tome  XLI,  page  a8.  B.  — * L'abbé  ^ 
de  la  Ménardare.  — Voyez  ma  note , tome  XLI , jiagc  18.  B. 
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osé  en  permettre  le  débit  publiquement.  Ce  traité  a 
fait  à la  vérité  quelque  bien  ; il  a dissipé  quelques  pré* 
jugés;  il  a inspiré  de  l’horreur  pour  les  persécutions 
et  pour  le  fanatisme;  mais,  dans  ce  tableau  des  bar- 
baries religieuses,  l’auteur  a omis  bien  des  traits  qui 
auraient  rendu  le  tableau  plus  terrible,  et  l’instruc- 
tion plus  frappante. 

On  a reproché  à l’auteur  d’avoir  été  un  peu  trop 
loin,  lorsque,  pour  montrer  combien  la  persécution 
est  détestable  et  insensée,  il  introduit  un  parent  de 
Ravaillac l,  proposant  au  jésuite  Le  Tellier  d’empoison- 
ner tous  les  ja'nsénistes.  Cette  fiction  pourrait  en  effet 
paraître  trop  outrée  à quiconque  ne  sait  pas  jusqu’où 
peut  aller  la  rage  folle  du  fanatisme.  On  sera  bien 
surpris  quand  on  apprendra  que  ce  qui  est  une  fic- 
tion dans  le  Traité  de  la  Tolérance  est  une  vérité 
historique. 

On  voit  en  effet  dans  X Histoire  delà  réformation 
de  Suisse , que  pour  prévenir  le  grand  changement  qui 
était  près  d’éclater,  des  prêtres  subornèrent  à Genève, 
eu  i536,  une  servante  pour  empoisonner  trois  prin- 
cipaux auteurs  de  la  réforme,  et  que  le  poison  n’ayant 
pas  été  assez  fort,  ils  en  mirent  un  plus  violent  dans 
le  pain  et  le  vin  de  la  communion  publique,  afin 
d’exterminer  en  un  seul  matin  tous  les  nouveaux  ré- 
formés, et  de  faire  triompher  l’Eglise  de  Dieu*. 

L’auteur  du  Traité  de  la  Tolérance  n’a  poiut  parlé 


1 Vojei  tome  XLI,  page  34o.  B. 

* Rachat,  tome  I,  pages  a,  4, 5,  6 et  7.  Roset,  tome  III,  page  1 3. 
Saviou,  tome  111,  page  1 >6.  Ms.  Cliouct,  page  a6,  avec  les  preuves  du 
procès. 
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des  supplices  horribles  dans  lesquels  on  a fait  périr 
tant  de  malheureux  aux  vallées  du  Piémont1.  Il  a 
passé  sous  silence  le  massacre  de  si$  cents  habitants 
de  la  Valteline,  hommes,  femmes,  enfants,  que  les 
catholiques  égorgèrent  un  dimanche,  au  mois  de  sep- 
tembre 1620.  Je  ne  dirai  pas  que  ce  fut  avec  l’aveu  et 
avec  le  secours  de  l’archevêque  de  Milan,  Charles 
Borromée,  dont  011  a fait  un  saint.  Quelques  écrivains 
passionnés  ont  assuré  ce  fait,  que  je  suis  très  loin  de 
croire;  mais  je  dis  qu’il  n’y  a guère  dans  l’Europe  de 
ville  et  de  bourg  où  le  sang  n'ait  coulé  pour  des  que- 
relles de  religion;  je  dis  que  l’espèce  humaine  en  a 
sensiblement  diminué,  parcequ’on  massacrait  les  fem- 
mes et  les  filles  aussi  bien  que  les  hommes;  je  dis 
que  l’Europe  serait  plus  peuplée  d’un  tiers,  s’il  n’y 
avait  point  eu  d’arguments  théologiques.  Je  dis  enfin 
que,  loin  d’oublier  ces  temps  abominables,  il  faut  les 
remettre  fréquemment  sous  nos  yeux,  pour  en  inspi- 
rer ufie  horreur  éternelle,  et  que  c’est  à notre  siècle 
à faire  amende  honorable,  par  la  tolérance,  pour  ce 
long  amas  de  crimes  que  l’intolérance  a fait  com- 
mettre pendant  seize  siècles  de  barbarie. 

Qu’on  ne  dise  donc  point  qu’il  ne  reste  plus  de 
traces  du  fanatisme  affreux  de  l’intolérantisine;  elles 
sont  encore  partout,  elles  sont  dans  les  pays  mêmes 
qui  passeut  pour  les  plus  humains.  Les  prédicants 
luthériens  et  calvinistes,  s’ils  étaient  les  maîtres,  se- 
raient peut-être  aussi  impitoyables,  aussi  durs,  aussi 
insolents,  qu’ils  reprochent  à leurs  antagonistes  de 

1 Mais  voyez  tome  XVI , page  a43;  et  XVII,  *14  3,  3 1 5.  h. 
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' l'être.  La  loi  barbare  qu’aucun  catholique  ne  peut 
demeurer  plus  de  trois  jours  dans  certains  pays  pro- 
testants, n’est  point  encore  révoquée.  Un  Italien,  un 
Français,  un  Autrichien  ne  peut  posséder  une  maison, 
un  arpent  de  terre,  dans  leur  territoire,  tandis  qu’au 
moins  on  permet  en  France  qu’un  citoyen  iuconnu 
de  Genève  ou  de  Schaffouse  achète  des  terres  sei- 
gneuriales. Si  un  Français,  au  contraire,  voulait  ache- 
ter un  domaine  dans  les  républiques  protestantes 
dont  je  parle,  et  si  le  gouvernement  fermait  sage- 
ment les  yeux , il  y a encore  des  âmes  de  boue  qui  s’é- 
lèveraient contre  cette  humanité  tolérante. 


De  ce  qui  fomente  principalement  l’intolérance,  la  haine,  et' 
l'injustice. 


Un  des  grands  aliments  de  l’intolérance,  et  de  la 
haine  des  citoyens  contre  leurs  compatriotes,  est  ce 
malheureux  usage  de  perpétuer  les  divisions  par  des 
uionuineuts  et  par  des  fêtes.  Telle  est  la  procession 
annuelle  de  Toulouse1,  dans  laquelle  on  remercie 
Dieu  solennellement  de  quatre  mille  meurtres  : elle  a 
été  défendue  par  plusieurs  ordonnances  de  nos  rois, 
et  11’a  point  encore  été  abolie.  On  insulte  dévotement, 
chaque  année,  la  religion  et  le  trône  par  celte  céré- 
monie barbare:  l’insulte  redouble  à la  fin  du  siècle 
avec  la  solennité.  Ce  sont  là  les  jeux  séculaires  de 
Toulouse;  elle  demande  alors  une  indulgence  plé- 
nière au  pape  en  faveur  de  la  procession.  Elle  a be- 
soin sans  doute  d’indulgence;  mais  on  n’en  mérite 
pas  quand  on  éternise  le  fanatisme. 


1 Elle  se  fesait  le  imt  mm'  : voyez  ma  note,  tome  XL!  , page  si6.  B. 
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La  dernière  cérémonie  séculaire  se  fit  en  1762,  au 
temps  même  où  l’on  fit  expirer  Calas  sur  la  roue.  On 
remerciait  Dieu  d’un  côté,  et  de  l’autre  on  massacrait 
l’inuocence.  La  postérité  pourra-t-elle  croire  à quel 
excès  se  porte,  de  nos  jours,  la  superstition  dans  cette 
malheureuse  solennité? 

D’abord  les  savetiers , en  habit  de  cérémonie , 
portent  la  tète  du  premier  évêque  de  Toulouse, 
prince  duPéloponèse,  qui  siégeait  incontestablement 
à Toulouse  avant  la  mort  de  Jésus-Christ.  Ensuite 
viennent  les  couvreurs,  chargés  des  os  de  tous  les  en- 
fants qu’Hérode  fit  égorger,  il  y a dix -sept  cent 
soixante  et  six  ans;  et,  quoique  ces  enfants  aient  été 
enterrés  à Ephèse , comme  les  onze  mille  vierges  à 
Cologne,  au  vu  et  su  de  tout  le  moude,  ils  n’en  sont 
pas  moins  enchâssés  à Toulouse. 

l>es  fripiers  étalent  un  morceau  de  la  robe  de  la 
Vierge. 

Les  reliques  de  saint  Pierre  et  de  saint  Paul  sont 
portées  par  les  frères  tailleurs. 

Trente  corps  morts  paraissent  ensuite  dans  cette 
marche.  Plût  à Dieu  qu’on  s’en  tînt  à ces  spectacles! 
La  piété  trompée  n’en  est  pas  moins  piété.  Le  sot 
peuple  peut  à toute  force  remplir  ses  devoirs  (surtout 
quand  la  police  est  exacte),  quoiqu’il  porte  en  pro- 
cession les  os  des  quatorze  mille  enfants  tués  par 
l’ordre  sensé  d’Hérode  dans  Bethléem.  Mais  tant  de 
corps  morts,  qui  ne  servent  en  ce  jour  qu’à  renouve- 
ler la  mémoire  de  quatre  mille  citoyens  égorgés 
en  1 56a,  ne  peuvent  faire  sur  les  cerveaux  des  vivauts 
qu’une  impression  funeste.  Ajoutez  que  les  pénitents 
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blancs  et  noirs,  marchant  à cette  procession  avec  un 
masque  de  drap  sur  le  visage,  ressemblent  à des  re- 
venants qui  augmentent  l’horreur  de  cette  fête  lu- 
gubre. On  en  sort  la  tête  remplie  de  fantômes,  le  cœur 
saisi  de  l’esprit  de  fanatisme,  et  rempli  de  fiel  contre 
ses  frères  que  cette  procession  outrage.  C’est  ainsi 
qu’on  sortait  autrefois  de  la  chambre  des  méditations 
chez  les  jésuites  : l’imagination  s’enflamme  à ces  ob- 
jets, l'âme  devient  atroce  et  implacable. 

Malheureux  humains!  ayez  des  fêtes  qui  adoucis- 
sent les  mœurs,  qui  portent  à la  clémence,  à la  dou- 
ceur, à la  charité.  Célébrez  la  journée  de  Foutenoi , 
où  tous  les  ennemis  blessés  furent  portés  #avec  les 
nôtres  dans  les  mêmes  maisons,  dans  les  mêmes  hôpi- 
taux, où  ils  furent  traités,  soignés  avec  le  même  em- 
pressement. 

Célébrez  la  générosité  des  Anglais  qui  firent  une 
souscription  en  faveur  de  nos  prisonniers  dans  la 
dernière  guerre1. 

Célébrez  les  bienfaits  dont  Louis  XV  a comblé  la 
famille  Calas,  et  que  cette  fête  soit  une  éternelle 
réparation  de  l’injustice! 

Célébrez  les  institutions  bienfaisantes  et  utiles  des 
Invalides,  des  demoiselles  de  Saint-Cyr,  des  gentils- 
hommes de  l’Ecole  militaire.  Que  vos  fêtes  soient  les 
commémorations  des  actions  vertueuses,  et  non  de 
la  haine,  de  la  discorde,  de  l’abrutissement,  du  meur- 
tre, et  du  carnage! 

* Voyez  tome  XLI,  page  a6.  B. 
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Causes  étranges  de  l'intolérance. 


Je  suppose  qu’on  raconte  toutes  ces  choses  à un 
Chinois,  à un  Indien  de  bon  sens,  et  qu’il  ait  la  pa- 
tience de  les  écouter;  je  suppose  qu’il  veuille  s’infor- 
mer pourquoi  on  a tant  persécuté  en  Europe,  pour- 
quoi des  haines  si  invétérées  éclatent  encore,  d’où 
sont  partis  tant  d’anathèmes  réciproques,  tant  d’in- 
structions pastorales  qui  ne  sont  que  des  libelles  diffa- 
matoires, tant  de  lettres  de  cachet  qui  sous  Louis  XIV 
ont  rempli  les  prisons  et  les  déserts,  il  faudra  bien 
qu’on  lui  réponde.  On  lui  dira  donc  en  rougissant: 
Les  un£  croient  à la  grâce  versatile,  les  autres  à la 
grâce  efficace.  On  dit  dans  Avignon  que  Jésus  est  mort 
pour  tous;  et  dans  un  faubourg  de  Paris,  qu’il  est 
mort  pour  plusieurs.  Là  on  assure  que  le  mariage  est 
le  sigue  visible  d’une  chose  invisible;  ici  on  prétend 
qu’il  n’y  a rien  d’invisible  dans  cette  union.  Il  y a des 
villes  où  les  apparences  de  la  matière  peuvent  sub- 
sister sans  que  la  matière  apparente  existe,  et  où  un 
corps  peut  être  en  mille  endroits  différents;  il  y a 
d’autres  villes  où  l’on  croit  la  matière  pénétrable;  et 
pour  comble  enfin , il  y a dans  ces  villes  de  grands 
édifices  où  l’on  enseigne  une  chose,  et  d’autres  édi- 
fices où  il  faut  croire  une  chose  toute  contraire.  On  a 
une  différente  manière  d’argumenter,  selon  qu’on 
porte  une  robe  blanche,  grise  ou  noire,  ou  selon 
qu’on  est  affublé  d’un  manteau  ou  d’une  chasuble. 
Ce  sont  là  les  raisons  de  cette  intolérance  réciproque 
qui  rend  éternellement  ennemis  les  sujets  d’un  même 
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état,  et,  par  un  renversement  d’esprit  inconcevable, 
on  laisse  subsister  ces  semences  de  discorde. 

Certainement  l’Indien  ou  le  Chinois  ne  pourra 
comprendre  qu’on  se  soit  persécuté,  égorgé  si  long- 
temps pour  de  telles  raisons.  Il  pensera  d’abord  que 
cet  horrible  acharnement  ne  peut  avoir  d’autre  source 
que  dans  des  principes  de  morale  entièrement  oppo- 
sés. Il  sera  bien  surpris  quand  il  apprendra  que  nous 
avons  tous  la  même  morale,  la  même  qu’on  professa 
de  tout  temps  à la  Chine  et  dans  les  Indes,  la  même 
qui  a gouverné  tous  les  peuples.  Qu’il  devra  nous 
plaindre  alors  et  nous  mépriser,  en  voyant  que  cette 
morale  uniforme  et  éternelle  n’a  pu  ni  nous  réunir 
ni  nous  adoucir,  et  que  les  subtilités  scolastiques 
ont  fait  des  monstres  de  ceux  qui , en  s’attachant 
simplement  à cette  même  morale,  auraient  été  des 
frères. 

Tout  ce  que  je  dis  ici  à l’occasion  des  Calas  et  des 
Sirven,  on  aurait  dû  le  dire  pendant  quinze  cents  an- 
nées, depuis  les  querelles  d’Athanase  et  d’Arius,  que 
l’empereur  Constantin  traita  d’abord  d’insensées , 
jusqu’à  celles  du  jésuite  Le  Tellier  et  du  janséniste 
Quesnel,  et  des  billets  de  confession.  Non,  il  n’y  a pas 
une  seule  dispute  théologique  qui  n’ait  eu  des  suites 
funestes.  On  en  compilerait  vingt  volumes  ; mais  je 
veux  finir  par  celle  des  cordelicrs  et  des  jacobins,  qui 
prépara  la  réformatiou  de  la  puissante  république  de 
Berne.  C’est,  de  mille  histoires  de  cette  nature,  la  plus 
horrible,  la  plus  sacrilège,  et  en  même  temps  la  plus 
avérée. 


26. 
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Digression  sur  les  sacrilèges  qui  amenèrent  la  réformation  de 
Berne. 

On  sait  assez  que  les  Cordeliers  ou  franciscains,  et 
les  jacobins  ou  dominicains,  se  détestaient  récipro- 
quement depuis  leur  fondation.  Ils  étaient  divisés  sur 
plusieurs  points  de  théologie,  autant  que  sur  l’inté- 
rêt de  leur  besace.  Leur  principale  querelle  roulait 
sur  l’état  de  Marie  avant  qu’elle  fût  née.  Les  frères 
Cordeliers  assuraient  que  Marie  n’avait  pas  péché 
dans  le  ventre  de  sa  mère;  les  frères  jacobins  le  niaient. 
Il  n’y  eut  jamais  peut-être  de  question  plus  ridicule; 
et  ce  fut  cela  même  qui  rendit  ces  deux  ordres  de 
moines  irréconciliables. 

Un  cordelier,  prêchant  à Francfort,  en  i5o3,  sur 
l’immaculée  conception  de  Marie,  vit  entrer  dans 
l’église  un  dominicain,  nommé  Vigam  : Sainte  Vierge, 
s’écria-t-il , je.  te  remercie  de  n’avoir  pas  permis  que 
je  fusse  d'une  secte  qui  te  déshonore , toi  et  ton  fils ! 
Vigam  lui  répondit  qu’il  en  avait  menti  : le  cordelier 
descendit  de  sa  chaire  un  crucifix  de  fer  à la  main'; 
il  en  frappa  si  rudement  le  jacobin  Vigam,  qu’il  le 
laissa  presque  mort  sur  la  place,  après  quoi  il  acheva 
son  sermon  sur  la  Vierge  *. 

Les  jacobins  s’assemblèrent  en  chapitre  pour  se 
venger;  et,  dans  l’espérance  d’humilier  davantage  les 

■ Ce  cordelier,  que  Voltaire  ne  nomme  pas , a peut-être  donné  à Rabe- 
lais l'idée  du  combat  de  frère  Jean  des  Entommcures  qui , rit  ion  ballon 
de  la  crois , donna  brusquement  sur  tes  ennemis  : voyez  le  chapitre  xxvn 
de  Gargantua.  B. 

» Voltaire  avait  déjà  parlé  du  jacobin  Vigam  ou  Vigan , tome  XVII , 
page  ai6  ; il  en  reparla  encore  , en  1770 , dans  ses  Questions  sur  l'Ency- 
clopédie : voyez  tome  XXVIt , page  377.  B. 
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cordeliers,  ils  résolurent  de  faire  des  miracles.  Après 
plusieurs  essais  infructueux,  ils  trouvèrent  enfin  une 
occasion  favorable  dans  Berne. 

Un  de  leurs  moines  confessait  un  jeune  tailleur 
imbécile,  nommé  Jetzer1,  très  dévot  d’ailleurs  à la 
vierge  Marie  et  à sainte  Barbe.  Cet  idiot  leur  parut 
un  excellent  sujet  à miracles.  Son  confesseur  lui  per- 
suada que  la  Vierge  et  sainte  Barbe  lui  ordonnaient 
expressément  de  se  faire  jacobin  , et  de  donner  tout 
son  argent  au  couvent.  Jetzer  obéit;  il  prit  l’habit. 
Quand  on  eut  bien  éproüvé  sa  vocation,  quatre  jaco- 
bins, dont  les  noms  sont  au  procès,  se  déguisèrent 
plusieurs  fois,  comme  ils  purent,  l’un  en  ange,  l’autre 
en  ame  du  purgatoire,  un  troisième  en  vierge  Marie, 
et  le  quatrième  en  sainte  Barbe. 

Le  résultat  de  toutes  ces  apparitions,  qui  seraient 
trop  ennuyeuses  à décrire,  fut  qu’enfin  la  Vierge  lui 
avoua  qu’elle  était  née  dans  le  péché  originel;  qu’elle 
aurait  été  damnée,  si  son  fils,  qui  n’était  pas  encore 
au  monde,  n’avait  pas  eu  l’attention  de  la  régénérer 
immédiatement  après  qu’elle  fut  née;  que  les  corde- 
liers étaient  des  impies  qui  offensaient  grièvement 
son  fils,  en  prétendant  que  sa  mère  avait  été  conçue 
sans  péché  mortel,  et  qu’elle  le  chargeait  d’annoncer 
cette  nouvelle  à tous  les  serviteurs  de  Dieu  et  de  Marie 
dans  Berne. 

Jetzer  n’y  manqua  pas.  Marie,  pour  le  remercier, 
lui  apparut  encore,  accompagnée  de  deux  anges  ro- 
bustes et  vigoureux;  elle  lui  dit  qu’elle  venait  lui  im- 
primer les  saints  stigmates  de  son  fils  pour  preuve 
1 Voyez  ma  note,  tome  XVII,  page  a5-,  R. 
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de  sa  mission  et  pour  sa  récompense.  Les  deux  anges 
le  lièrent;  la  Vierge  lui  enfonça  des  clous  dans  les 
pieds  et  dans  les  mains.  Le  lendemain  on  exposa 
publiquement  sur  l’autel  frère  Jetzer,  tout  sanglant 
des  faveurs  célestes  qu’il  avait  reçues.  Les  dévotes 
vinrent  en  foule  baiser  ses  plaies.  Il  fit  autant  de  mi- 
racles qu’il  voulut;  mais  les  apparitions  continuant 
toujours,  Jetzer  reconnut  enfin  la  voix  du  sous- 
prieur  sous  le  masque  qui  le  cachait;  il  cria,  il  me- 
naça de  tout  révéler;  il  suivit  le  sous-prieur  jusque 
dans  sa  cellule;  il  y trouva  son  confesseur,  sainte 
Barbe,  et  les  deux  anges  qui  buvaient  avec  des  filles. 

Les  moines  découverts  n’avaient  plus  d’autre  parti 
à prendre  que  celui  de  l’empoisonner;  ils  saupoudrè- 
rent une  hostie  de  sublimé  corrosif;  Jetzer  la  trouva 
d’un  si  mauvais  goût  qu'il  ne  put  l’avaler;  il  s’enfuit 
hors  de  l’église,  en  criant  aux  empoisonneurs  et  aux 
sacrilèges.  Le  procès  dura  deux  ans;  il  fallut  plaider 
devant  l’évêque  de  Lausanne,  car  il  n’était  pas  permis 
alors  à des  séculiers  d’oser  juger  des  moines.  L’évê- 
que prit  le  parti  des  dominicains;  il  jugea  que  les 
apparitions  étaient  véritables,  et  que  le  pauvre  Jetzer 
était  un  imposteur;  il  eut  même  la  barbarie  de  faire 
mettre  cet  innocent  à la  torture;  mais  les  dominicains 
ayant  ensuite  eu  l’imprudence  de  le  dégrader,  et  de 
lui  ôter  l’habit  d’un  ordre  si  saint,  Jetzer  étant  rede- 
venu séculier  par  cette  manoeuvre , le  conseil  de 
Berne  s’assura  de  sa  personne,  reçut  ses  dépositions, 
et  vérifia  ce  long  tissu  de  crimes;  il  fallut  faire  venir 
des  juges  ecclésiastiques  de  Rome;  il  les  força,  par 
l’évidence  de  la  vérité,  à livrer  les  coupables  au  bras 
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séculier;  ils  furent  brûlés  le  3i  mai  i5c>9,  à la  porte 
«le  Marsilli.  Tout  le  procès  est  encore  dans  les  ar- 
chives de  Berne,  et  il  a été  imprimé  plusieurs  fois. 


Des  suites  de  l'esprit  de  parti  et  du  fanatisme. 

Si  une  simple  dispute  de  moines  a pu  produire  de 
si  étranges  abominations,  ne  soyons  point  étonnés 
de  la  foule  de  crimes  que  l’esprit  de  parti  a fait  naître 
entre  tant  de  sectes  rivales  : craignons  toujours  les 
excès  où  conduit  le  fanatisme.  Qu’on  laisse  ce  mons- 
tre en  liberté,  qu’on  cesse  de  couper  ses  griffes  et  de 
briser  ses  dents,  que  la  raison  si  souvent  persécutée 
se  taise,  on  verra  les  mêmes  horreurs  qu’aux  siècles 
passés;  le  germe  subsiste;  si  vous  ne  l’étouffez  pas, 
il  couvrira  la  terre. 

Jugez  donc  enfin,  lecteurs  sages,  lequel  vaut  le 
mieux,  d’adorer  Dieu  avec  simplicité,  de  remplir 
tous  les  devoirs  de  la  société  sans  agiter  des  questions 
aussi  funestes  qu’incompréhensibles,  et  d’être  justes 
et  bienfesants  sans  être  d’aucune  faction , que  de  vous 
livrer  à des  opinions  fantastiques,  qui  conduisent  les 
âmes  faibles  à un  enthousiasme  destructeur  et  aux 
plus  détestables  atrocités. 

Je  ne  crois  point  m’être  écarté  de  mon  sujet  en 
rapportant  tous  ces  exemples,  en  recommandant  aux 
hommes  la  religion  qui  les  unit,  et  non  pas  celle  qui 
les  divise;  la  religion  qui  n’est  d’aucun  parti,  qui 
forme  des  citoyens  vertueux  , et  non  d’imbéciles 
scolastiques  ; la  religion  qui  tolère,  et  non  celle  qui 
persécute;  la  religion  qui  dit  que  toute  la  loi  consiste 
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à aimer  Dieu  et  sou  prochain , et  non  celle  qui  fait 
de  Dieu  uu  tyran , et  de  son  prochain,  un  amas  de 
victimes. 

Ne  fesons  point  ressembler  la  religion  à ces  nym- 
phes de  la  fable,  qui  s’accouplèrent  avec  des  animaux, 
et  qui  enfantèrent  des  monstres. 

Ce  sont  les  moines  surtout  qui  ont  perverti  les 
hommes.  Le  sage  et  profond  Leibnitz  l’a  prouvé  évi- 
demment. Il  a fait  voir  que  le  dixième  siècle,  qu’on 
appelle  le  siècle  de  fer,  était  bien  moins  barbare  que 
le  treizième  et  les  suivants  où  naquirent  ces  multi- 
tudes de  gueux  qui  firent  vœu  de  vivre  aux  dépens 
des  laïques,  et  de  tourmenter  les  laïques.  Ennemis  du 
genre  humain,  ennemis  les  uns  des  autres  et  d’eux- 
mêincs,  incapables  de  connaître  les  douceurs  de  la 
société,  il  fallait  bien  qu’ils  la  haïssent.  Ils  déploient 
entre  eux  une  dureté  dont  chacun  d’eux  gémit,  et  que 
chacun  d’eux  redouble.  Tout  moine  secoue  la  chaîne 

t 

qu’il  s’est  donnée,  en  frappe  son  confrère,  et  en  est 
frappé  à son  tour1.  Malheureux  dans  leurs  sacrés  re- 
paires, ils  voudraient  rendre  malheureux  les  autres 
hommes.  Leurs  cloîtres  sont  le  séjour  du  repentir, 
de  la  discorde,  et  de  la  haine.  Leur  juridiction  secrète 
est  celle  de  Maroc  et  d’Alger.  Ils  enterrent  pour  la 
vie  dans  des  cachots  ceux  de  leurs  frères  qui  peuvent 
les  accuser.  Enfin,  ils  ont  inventé  l’inquisition. 

Je  sais  que  dans  la  multitude  de  ces  misérables  qui 

1 Voltaire  avait  dit  en  i?5a,  dans  son  Poème  sur  ta  loi  naturelle  (3* 
partie),  voyci  tome  XII  : 

Je  crois  voir  des  forçats.  

l'un  sur  l’autre  arbarués. 

Combattre  avec  les  fers  dout  ils  sont  imbai  nés.  B. 
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infectent  la  moitié  de  l’Europe,  et  que  la  séductiou, 
l’ignorance,  la  pauvreté,  ont  précipités  dans  de»  cloî- 
tres à l’âge  de  quinze  ans,  il  s’est  trouvé  des  hommes 
d’un  rare  mérite,  qui  se  sont  élevés  au-dessus  de  leur 
état,  et  qui  ont  rendu  service  à leur  patrie;  mais  j’ose 
assurer  que  tous  les  grands  hommes  dont  le  mérite  a 
percé  du  cloître  dans  le  monde,  ont  tous  été  persé- 
cutés par  leurs  confrères.  Tout  savant,  tout  homme  de 
génie  y essuie  plus  de  dégoûts,  plus  de  traits  de  l’en- 
vie, qu’il  n’en  aurait  éprouvé  dans  le  monde.  L’igno- 
rant et  le  fanatique,  qui  soutiennent  les  intérêts  de 
la  besace,  y ont  plus  de  considération  que  n’en  aurait 
le  plus  grand  génie  de  l’Europe;  l’horreur  qui  règne 
dans  ces  cavernes  paraît  rarement  aux  yeux  des  sé- 
culiers, et  quand  elle  éclate,  c’est  par  des  crimes  qui 
étonnent.  On  a vu,  au  mois  de  mai  de  cette  année, 
huit  de  ces  malheureux  qu’on  nomme  capucins  accu- 
sés d’avoir  égorgé  leur  supérieur  dans  Paris. 

Cependant,  par  une  fatalité  étrange,  des  pères,  des 
mères,  des  filles,  disent  à genoux  tous  leurs  secrets 
à ces  hommes,  le  rebut  de  la  nature,  qui,  tout  souillés 
de  crimes,  se  vantent  de  remettre  les  péchés  des  hom- 
mes, au  nom  du  Dieu  qu’ils  font  de  leurs  propres 
mains. 

Combien  de  fois  ont-ils  inspiré  à ceux  qu’ils  ap- 
pellent leurs  pénitents  toute  l’atrocité  de  leur  carac- 
tère! C’est  par  eux  que  sont  fomentées  principalement 
ces  haines  religieuses  qui  rendent  la  vie  si  amère. 
Les  juges  qui  ont  condamné  les  Calas  et  les  Sirvcn 
se  confessent  à des  moines  : ils  ont  donné  deux  moiues 
à Calas  pour  l’accompagner  au'  supplice.  Ces  deux 
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hommes,  moins  barbares  que  leurs  confrères,  avouè- 
rent d’abord  que  Calas,  en  expirant  sur  la  roue,  avait 
invoqué  Dieu  avec  la  résignation  de'  l’innocence  : 
mais,  quand  nous  leur  avons  demandé  une  attesta- 
tion de  ce  fait,  ils  l’ont  refusée;  ils  ont  craint  d’être 
punis  par  leurs  supérieurs  pour  avoir  dit  la  vérité. 

Enfin  qui  le  croirait?  après  le  jugement  solennel 
rendu  en  faveur  des  Calas,  il  s’est  trouvé  un  jésuite 
irlandais  qui , dans  la  plus  insipide  des  brochures 1 , a 
osé  dire  que  les  défenseurs  des  Calas,  et  les  maîtres 
des  requêtes  qui  ont  rendu  justice  à leur  innocence, 
étaient  des  ennemis  de  la  religion. 

Les  catholiques  répondent  à tous  ces  reproches 
que  les  protestants  en  méritent  d’aussi  violents.  Les 
meurtres  de  Servet  et  de  Barneveldt,  disent-ils,  valent 
bien  ceux  du  conseiller  Dubourg.  On  peut  opposer  la 
mort  de  Charles  Ier  à celle  de  Henri  III.  Les  sombres 
fureurs  des  presbytériens  d’Angleterre,  la  rage  des 
cannibales  des  Cévennes,  ont  égalé  les  horreurs  de  la 
Saint-Barthélemi. 

Comparez  les  sectes,  comparez  les  temps,  vous  trou- 
verez partout,  depuis  seize  cents  années,  une  mesure 
à peu  près  égale  d’absurdités  et  d’horreurs,  partout 
des  races  d’aveugles  se  déchirant  les  uns  les  autres 
dans  la  nuit  qui  les  environne.  Quel  livre  de  contro- 
verse n’a  pas  été  écrit  avec  le  fiel?  et  quel  dogme  théo- 


1 Cette  brochure  inconnue  , dont  M.  de  Voltaire  a déjà  parlé , est  vrai- 
semblablement quelque  ouvrage  du  bon  Needham , qui,  se  croyant  un 
grand  homme,  parccqu’il  avait  regardé  du  sperme  et  du  jus  de  mouton 
par  le  trou  de  son  microscope,  s’était  mis  à dire  son  avis  à tort  et  à tra- 
vers sur  l’autre  monde  cl  sur  celui-ci.  K. 
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logique  n’a  pas  fait  répandre  du  sang?  C’était  la  suite 
nécessaire  de  ces  terribles  paroles  : « Quiconque  n’& 
a coûte  pas  l’Église  soit  regardé  comme  un  païen  et 
a un  publicain.1  ^Chaque  parti  prétendait  être  l’Église; 
chaque  parti  a donc  dit  toujours:  Nous  abhorrons  les 
commis  de  la  douane;  il  nous  est  enjoint  de  traiter 
quiconque  n’est  pas  de  notre  avis  comme  les  contre- 
bandiers traitent  les  commis  de  la  douane  quand  ils 
sont  les  plus  forts.  Ainsi  partout  le  premier  dogme  a 
été  celui  de  la  haine. 

Lorsque  le  roi  de  Prusse  entra  pour  la  première  fois 
dans  la  Silésie’,  une  bourgade  protestante,  jalouse 
d’un  village  catholique,  vint  demander  humblement 
au  roi  la  permission  de  tout  tuer  dans  ce  village.  Le 
roi  répondit  aux  députés  : « Si  ce  village  venait  me 
«demander  la  permission  de  vous  égorger,  trouve- 
« riez-vous  bon  que  je  la  lui  accordasse?  » O gracieuse 
majesté!  répliquèrent  les  députés,  cela  est  bien  dif- 
férent, nous  sommes  la  véritable  Église. 

Remèdes  contre  la  rage  des  aines. 

La  rage  du  préjugé  qui  nous  porte  à croire  cou- 
pables tous  ceux  qui  ne  sont  pas  de  notre  avis,  la  rage 
de  la  superstition,  de  la  persécution,  de  l’inquisition, 
est  une  maladie  épidémique  qui  a régné  en  divers 
temps,  comme  la  peste;  voici  les  préservatifs  recon- 
nus pour  les  plus  salutaires.  Faites-vous  rendre  compte 
d’abord  des  lois  romaines  jusqu’à  Théodose,  vous  ne 
trouverez  pas  un  seul  édit  pour  mettre  à la  torture, 

1 Matthieu , xviii  , 1 7.  6. 

* Eu  décembre  1740  : voyez  tome  XX. XVIII,  page  480;  et  XL,  57.  B. 
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ou  crucifier,  ou  rouer  ceux  qui  ne  sont  accusés  que 
de  penser  différemment  de  vous,  et  qui  ne  troublent 
point  la  société  par  des  actions  de  désobéissance,  et 
par  des  insultes  au  culte  public  autorisé  par  les  lois 
civiles.  Cette  première  réflexion  adoucira  un  peu  les 
symptômes  de  la  rage. 

Rassemblez  plusieurs  passages  de  Cicéron,  et  com- 
mencez par  celui-ci  : « Superstitio  instat  et  urget,  et 
« quocumque  te  verteris,  pcrsequitur,  etc.*:  » — « Si 
«vous  laissez  entrer  chez  vous  la  superstition,  elle 
« vous  poursuivra  partout;  elle  ne  vous  laissera  point 
« de  relâche.  » Cette  précaution  sera  très  utile  contre 
la  maladie  qu’il  faut  traiter. 

N’oubliez  pas  Sénèque,  qui,  dans  sa  xcve  épître, 
s’exprime  ainsi:  « Voulez-vous  avoir  Dieu  propice? 
« soyez  justes:  on  l’bonore  assez  quand  on  l’imite:  » 
« — Vis  Deos  propitiare?  bonus  esto;  satis  illos  coluit 
« quisquis  imilatus  est.  » 

Quand  vous  aurez  choisi  de  quoi  faire  une  provision 
de  ces  remèdes  antiques  qui  sont  innombrables,  pas- 
sez ensuite  au  bon  évêque  Synésius  ',  qui  dit  à ceux 
qui  voulaient  le  consacrer  : a Je  vous  avertis  que  je 
« ne  veux  ni  tromper  ni  forcer  la  conscience  de  pér- 
it sonne;  je  souffrirai  que  chacun  demeure  paisible- 
« ment  dans  son  opinion,  et  je  demeurerai  dans  les 
« miennes.  Je  n’enseignerai  rien  de  ce  que  je  ne  crois 
a pas.  Si  vous  voulez  me  consacrer  à ces  conditions , 
« j’y  consens  ; sinon , je  renonce  à l’évêché.  » 
a Cic.,  De  Divinationc , 1.  II,  72. 

• Voyez,  tomeXLVI,  le  paragraphe  xxm  de  l’opuscule,  De  la  pai» 
perpétuelle.  R. 
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Descendez  aux  modernes  ; prenez  des  préservatifs 
dans  l’archevêque  Tillotson , le  plus  sage  et  le  plus 
éloquent  prédicateur  de  l’Europe1. 

«Toutes  les  sectes,  dit-il  % s’échauffent  avec  d’au- 
« tant  plus  de  fureur,  que  les  objets  de  leur  empor- 
« tement  sont  moins  raisonnables.»  — a AH  sects  are 
« commonly  most  hot  and  furious  for  tliose  things 
« for  which  there  is  least  reason.  » 

a II  vaudrait  mieux,  dit-il  ailleurs,  être  sans  révé- 
«lation;  il  vaudrait  mieux  s’abandonner  aux  sages 
« principes  de  la  nature,  qui  inspirent  la  douceur,  l’hu- 
« manité,  la  paix,  et  qui  font  le  bonheur  de  la  société, 
« que  d’être  guidé  par  une  religion  qui  porte  dans  les 
« âmes  une  fureur  si  sauvage.  » — « Better  it  were  tliat 
« there  were  no  reveal’d  religion;  and  that  human  na- 
« ture were  left  to  the  conduct  of ils  own  principles  mild 
«and  mercifull  and  conducive  to  the  happiness  of  so- 
« ciety,  than  to  be  acted  by  a religion  which  inspires 
« men  with  so  wild  a fury.  » Remarquez  bien  ces  pa- 
roles mémorables  : elles  ne  veulent  pas  dire  que  la 
raison  humaine  est  préférable  à la  révélation;  elles  si- 
gnifient que  s’il  n’y  avait  point  de  milieu  entre  la  rai- 
son et  l’abus  d’une  révélation  qui  ne  ferait  que  des  fa- 
natiques, il  vaudrait  cent  fois  mieux  se  livrer  à la 
nature  qu’à  une  religion  tyrannique  et  persécutrice. 

Je  vous  recommande  encore  ces  vers  que  j’ai  lus 
dans  un  ouvrage  qui  est  à-la-fois  très  pieux  et  très  phi- 
losophique: 


1 Voyez  tome  VII,  page  8.  B. 
3 Sixième  sermon. 
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A la  religion  discrètement  fidèle , 

Sois  doux,  compatissant , sage,  indulgent  comme  elle. 

Et  sans  noyer  autrui  songe  à gagner  le  port  : 

La  clémence  a raison,  et  la  colère  a tort. 

Dans  nos  jours  passagers  de  peines,  de  misères, 

Enfants  du  même  Dieu , vivons  du  moins  en  frères, 
Aidons-nous  l'un  et  l’autre  à porter  nos  fardeaux. 

Nous  marchons  tous  courbés  sous  le  poids  de  nos  maux  ; 

Mille  ennemis  cruels  assiègent  notre  vie, 

Toujours  par  nous  maudite,  et  toujours  si  chérie; 

Notre  cœur  égaré,  sans  guide  et  sans  appui , 

Est  brûlé  de  désirs , ou  glacé  par  l'ennui. 

Nul  de  nous  n'a  vécu  sans  connaître  les  larmes. 

De  la  société  les  secourablcs  charmes 

Consolent  nos  douleurs  au  moins  quelques  instants; 

Remède  encor  trop  faible  à des  maux  si  constants. 

Ah  ! n'empoisopnons  pas  la  douceur  qui  nous  reste. 

Je  crois  voir  des  forçats  dans  un  cachot  funeste. 

Se  pouvant  secourir,  l'un  sur  l’autre  acharnes, 

Combattre  avec  les  fers  dont  ils  sout  enchaînés  *. 

Quand  vous  aurez  nourri  votre  esprit  de  cent  pas- 
sages pareils,  faites  encore  mieux;  mettez-vous  au 
régime  de  penser  par  vous-même.  Examinez  ce  qui 
vous  revient  de  vouloir  dominer  sur  les  consciences. 
Vous  serez  suivi  de  quelques  imbéciles,  et  vous  serez 
en  horreur  à" tous  les  esprits  raisonnables.  Si  vous  êtes 
persuadé,  vous  êtes  un  tyran  d’exiger  que  les  autres 
soient  persuadés  comme  vous  : si  vous  ue  croyez  pas, 
vous  êtes  un  monstre  d’enseigner  ce  que  vous  mépri- 
sez , et  de  persécuter  ceux  mêmes  dont  vous  partagez 
les  opinions.  En  un  mot,  la  tolérance  mutuelle  est 
l’unique  remède  aux  erreurs  qui  pervertissent  l’esprit 
des  hommes  d’un  bout  de  l’univers  à l’autre. 

■ Poème  sur  la  loi  naturelle,  parlie  m (tome  Xll).  K. 
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Le  genre  humain  est  semblable  à une  foule  de  voya- 
geurs qui  se  trouvent  dans  un  vaisseau;  ceux-là  sont  à 
la  poupe , d’autres  à la  proue,  plusieurs  à fond  de  cale, 
et  dans  la  sentine.  Le  vaisseau  fait  eau  de  tous  côtés, 
l’orage  est  continuel  : misérables  passagers  qui  serons 
tous  engloutis!  faut-il  qu’au  lieu  de  nous  porteries 
uns  aux  autres  les  secours  nécessaires  qui  adouci- 
raient le  passage,  nous  rendions  notre  navigation  af- 
freuse ! Mais  celui-ci  est  nestorien , cet  autre  est  juif  ; 
en  voilà  un  qui  croit  à un  Picard  *,  un  autre  à un  natif 
d’Islèbe*;  ici  est  une  famille  d’ignicoles,  là  sont  des 
musulmans,  à quatre  pas  voilà  des  anabaptistes.  Hé! 
qu’importent  leurs  sectes?  Il  faut  qu’ils  travaillent 
tous  à calfater  le  vaisseau,  et  que  chacun,  en  assurant 
la  vie  de  son  voisin  pour  quelques  moments , assure 
la  sienne;  mais  ils  se  querellent,  et  ils  périssent. 

CONCLUSION. 

Après  avoir  montré  aux  lecteurs  cette  chaîne  de  su- 
perstitions qui  s’étend  de  siècle  en  siècle  jusqu’à  nos 
jours,  nous  implorons  les  âmes  nobles  et  compatis- 
santes , faites  pour  servir  d’exemple  aux  autres;  nous 
les  conjurons  de  daigner  se  mettre  à la  tête  de  ceux  qui 
ont  entrepris  de  justifier  et  de  secourir  la  famille  des 
Sirven.  L’aventure  effroyable  des  Calas,  à laquelle 
l’Europe  s’est  intéressée,  n’aura  point  épuisé  la  com- 
passion des  cœurs  sensibles  ; et  puisque  ta  plus  hor- 
rible injustice  s’est  multipliée , la  pitié  vertueuse  re- 
doublera. 

> Calvin  , né  à Noyon.  B. 

> Luther,  né  à Eisleben  en  Saxe.  B. 
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On  doit  dire,  à la  louange  de  notre  siècle  et  à celle 
de  la  philosophie,  que  les  Calas  n’ont  reçu  les  secours 
qui  ont  réparé  leur  malheur  que  des  personnes 
instruites  et  sages  qui  foulent  le  fanatisme  à leurs 
pieds.  Pas  un  de  ceux  qu’on  appelle  dévots , je  le  dis 
avec  douleur,  n’a  essuyé  leurs  larmes,  ni  rempli  leur 
bourse.  Il  u’y  a que  les  esprits  raisonnables  qui  pensent 
noblement;  des  têtes  couronnées,  des  âmes  dignes 
de  leur  rang,  ont  donné  à cette  occasion  de  grands 
exemples;  leurs  noms  seront  marqués  dans  les  fastes 
de  la  philosophie,  qui  consiste  dans  l’horreur  de  la 
superstition,  et  dans  cette  charité  universelle  que 
Cicéron  recommande,  Charitas  hurnani  generis 1 ; 
charité  dont  la  théologie  s’est  approprié  le  nom , 
comme  s’il  n’appartient  qu’à  elle,  mais  dont  elle  a 
proscrit  trop  souvent  la  réalité;  charité,  amour  du 
genre  humain,  vertu  inconnue  aux  trompeurs,  aux 
pédants  qui  argumentent,  aux  fanatiques  qui  per- 
sécutent*. 

* Cicéron  n’a  pas  employé  celte  expression  : voyez  ma  note,  t.  XXVIII, 
pagei  3.  B. 

1 Dans  beauconp  d'éditions  (mais  non  dans  celles  de  i-f>6),  on  trouve 
ici  une  lettre  du  marquis  d'Argcnce , du  10  juillet  1 7 0 5 ; la  réponse  de 
Voltaire,  du  auguste;  et  une  lettre  du  même  à Élie  de  Beaumont,  du 
an  mars  1767.  J’ai  placé  ces  trois  lettres  à leurs  dates  dans  la  Correspon- 
dance. B. 


FIN  DE  L’AVIS  AU  PUBLIC. 
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Il  est  question  de  ce  Commentaire  dans  la  lettre  à Damilaville,  du 
38  juillet  ; mais  comme  ce  ne  fut  que  le  i3  septembre  qu'un 
exemplaire  fut  envoyé  à d’Argental,  on  peut  conclure  que  l’ouvrage 
ne  parut  qu’en  septembre.  L’édition  originale,  in-8°  de  vm  et  uo 
pages,  porte  le  millésime  17^6,  et  l’intitulé  tel  que  je  l’ai  mis.  Les 
paragraphes  sont  au  nombre  de  vingt-trois;  quelques  éditions  en 
ont  vingt  - quatre.  Cela  vient  de  ce  qu’en  changeant  le  chiffre  des 
paragraphes  suivants  on  avait  formé  un  paragraphe  xi  de  l’art,  xxn 
du  Prix  de  ta  justice  et  de  l'humanité , écrit  en  1777  (voyez  tome  L). 

BF.UCHOT. 
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COMMENTAIRE 

SUR  LE  LIVRE 

DES  DELITS  ET  DES  PEINES. 

r. 

Occasion  de  ce  commentaire. 

J’étais  plein  de  la  lecture  du  petit  livre  Des  délits 
et  des  peines  qui  est  en  morale  ce  que  sont  en  mé- 
decine le  peu  de  remèdes  dont  nos  maux  pourraient 
être  soulagés.  Je  me  flattais  que  cet  ouvrage  adouci- 
rait ce  qui  reste  de  barbare  dans  la  jurisprudence  de 
tant  de  nations;  j’espérais  quelque  réforme  dans  le 
genre  humain,  lorsqu’on  m’apprit  qu’on  venait  de 
pendre,  dans  une  province,  une  fille  de  dix-huit  ans, 
belle  et  bien  faite,  qui  avait  des  talents  utiles,  et  qui 
était  d’une  très  honnête  famille. 

Elle  était  coupable  de  s’être  laissé  faire  un  enfant; 
elle  l’était  encore  davantage  d’avoir  abandonné  son 
fruit.  Cette  fille  infortunée,  fuyant  la  maison  pater- 
nelle, est  surprise  des  douleurs  de  l’enfantement;  elle 
est  délivrée  seule  et  sans  secours  auprès  d’une  fon- 
taine. La  honte,  qui  est  dans  le  sexe  une  passion  vio- 

' Le  livre  Des  délits  et  des  peines,  composé  en  italien  par  le  marquis 
de  Beccaria,  fut,  dès  r-66 , traduit  en  français  par  l'abbé  Morellet.  11  en 
existe  d'autres  traductions  françaises.  B. 

I7- 
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lente,  lui  donna  assez  de  force  pour  revenir  à la  mai- 
son de  son  père,  et  pour  y cacher  son  état.  Elle  laisse 
son  enfant  exposé,  on  le  trouve  mort  le  lendemain  ; 
la  mère  est  découverte,  condamnée  à la  potence,  et 
exécutée. 

La  première  faute  de  cette  fille,  ou  doit  être  ren- 
fermée dans  le  secret  de  sa  famille,  ou  ne  mérite  que 
la  protection  des  lois,  pareeque  c’est  au  séducteur  à 
réparer  le  mal  qu’il  a fait,  pareeque  la  faiblesse  a 
droit  à l’indulgence,  pareeque  tout  parle  en  faveur 
d’une  fille  dont  la  grossesse  cachée  la  met  souvent  en 
danger  de  mort;  que  cette  grossesse  counue  flétrit  sa 
réputation,  et  que  la  difficulté  d’élever  son  enfant  est 
encore  un  grand  malheur  de  plus. 

La  seconde  faute  est  plus  criminelle  : elle  aban- 
donne le  fruit  de  sa  faiblesse,  et  l’expose  à périr. 

Mais  pareequ’un  enfant  est  mort,  faut -il  absolu- 
ment faire  mourir  la  mère?  Elle  ne  l’avait  pas  tué; 
elle  se  flattait  que  quelque  passant  prendrait  pitié  de 
cette  créature  innocente;  elle  pouvait  même  être  dans 
le  dessein  d’aller  retrouver  son  enfant,  et  de  lui  faire 
donner  les  secours  nécessaires.  Ce  sentiment  est  si  na- 
turel qu’on  doit  le  présumer  dans  le  cœur  d’une  mère. 
La  loi  est  positive  contre  la  fille  dans  la  province  dont 
je  parle;  mais  cette  loi  n’est-elle  pas  injuste,  inhu- 
maine, et  pernicieuse?  injuste,  parcequ’elle  n’a  pas 
distingué  entre  celle  qui  tue  son  enfant  et  celle  qui  l’a- 
bandonne; inhumaine,  en  ce  qu’elle  fait  périr  cruelle- 
ment une  infortunée  à qui  on  ne  peut  reprocher  que 
sa  faiblesse  et  son  empressemeut  à cacher  son  mal- 
heur; pernicieuse,  en  ce  quelle  ravit  à la  société  une 
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citoyenne  qui  devait  donner  des  sujets  à l’état  dans 
une  province  où  l’on  se  plaint  de  la  dépopulation. 

La  charité  n’a  point  encore  établi  dans  ce  pays  des 
maisons  secourables,  où  les  enfants  exposés  soient 
nourris.  Là  où  la  charité  manque,  la  loi  est  toujours 
cruelle.  Il  valait  bien  mieux  prévenir  ces  malheurs, 
qui  sont  assez  ordinaires,  que  sè  borner  à les  punir. 
La  véritable  jurisprudence  est  d’empêcher  les  délits, 
et  non  de  donner  la  mort  à un  sexe  faible,  quand  il 
est  évident  que  sa  faute  n’a  pas  été  accompagnée  de 
malice,  et  qu’elle  a coûté  à son  cœur. 

Assurez,  autant  que  vous  le  pourrez,  une  ressource 
à quiconque  sera  tenté  de  mal  faire,  et  vous  aurez 
moins  à punir. 

IL 

Des  supplices. 

Ce  malheur  et  cette  loi  si  dure,  dont  j’ai  été  sensi- 
blement frappé,  m’ont  fait  jeter  les  yeux  sur  le  code 
criminel  des  nations.  L’auteur  humain  Des  délits  et 
des  peines  n’a  que  trop  raison  de  se  plaindre  que  la 
punition  soit  trop  souvent  au-dessus  du  crime,  et 
quelquefois  pernicieuse  à l’état,  dont  elle  doit  faire 
l’avantage. 

Les  supplices  recherchés  dans  lesquels  on  voit  que 
l’esprit  humain  s’est  épuisé  à rendre  la  mort  affreuse 
semblent  plutôt  inventés  par  la  tyrannie  que  par  la 
justice.  - ' 

Le  supplice  de  la  roue  fut  introduit  en  Allemagne 
dans  les  temps  d’anarchie,  où  ceux  qui  s’emparaient 
des  droits  régaliens  voulaient  épouvanter,  par  l’appa- 
reil d’un  tourment  inouï,  quiconque  oserait  attenter 
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contre  eux.  Eu  Angleterre  on  ouvrait  le  ventre  d’un 
homme  atteint  de  haute  trahison , on  lui  arrachait  le 
cœur,  on  lui  en  battait  les  joues,  et  le  cœur  était  jeté 
dans  les  flammes.  Mais  quel  était  souveat  ce  crime  de 
haute  trahison?  c’était,  dans  les  guerres  civiles,  d’a- 
voir été  fidèle  à un  roi  malheureux,  et  quelquefois  de 
s’être  expliqué  sur  le  droit  douteux  du  vainqueur. 
Enfin  les  mœurs  s’adoucirent;  il  est  vrai  qu’on  a con- 
tinué d’arracher  le  cœur,  mais  c’est  toujours  après  la 
mort  du  condamné.  L’appareil  est  affreux,  mais  la 
mort  est  douce , si  elle  peut  l’être. 

III. 

Des  peines  contre  les  hérétiques. 

Ce  fut  surtout  la  tyrannie  qui  la  première  décerna 
la  peine  de  mort  contre  ceux  qui  différaient  de  l’É- 
glise dominante  dans  quelques  dogmes.  Aucun  empe- 
reur chrétien  n’avait  imaginé,  avant  le  tyran  Maxime, 
de  condamner  un  homme  au  supplice  uniquement 
pour  des  points  de  controverse.  Il  est  bien  vrai  que 
ce  furent  deux  évêques  espagnols  qui  poursuivirent 
la  mort  des  priscillianistcs  auprès  de  Maxime;  mais 
il  n’est  pas  moins  vrai  que  ce  tyran  voulait  plaire  au 
parti  dominant  en  versant  le  sang  des  hérétiques.  La 
barbarie  et  la  justice  lui  étaient  égalemeut  indiffé- 
rentes. Jaloux  de  Théodose,  Espagnol  comme  lui,  il 
se  flattait  de  lui  enlever  l’empire  d’Oricnt,  comme  il 
avait  déjà  envahi  celui  d’Occident.  Théodose  était  haï 
pour  ses  cruautés;  mais  il  avait  su  gagner  tous  les 
chefs  de  la  religion.  Maxime  voulait  déployer  le  même 
zèle,  et  attacher  les  évêques  espagnols  à sa  faction.  II 
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flattait  également  l'ancienne  religion  et  la  nouvelle; 
c’était  un  homme  aussi  fourbe  qu’inhumain,  comme 
tous  ceux  qui  dans  ce  temps-là  prétendirent  ou  par- 
vinrent à l’empire.  Cette  vaste  partie  du  monde  était 
gouvernée  comme  l’est  Alger  aujourd’hui.  La  milice 
fesait  et  défesait  tes  empereurs;  elle  les  choisissait  très 
souvent  parmi  les  nations  réputées  barbares.  Théo- 
dose lui  opposait  alors  d’autres  barbares  de  la  Scythic. 
Ce  fut  lui  qui  remplit  les  armées  de  Goths,  et  qui 
éleva  Alaric,  le  vainqueur  de  Borne.  Dans  cette  confu- 
sion horrible , c’était  donc  à qui  fortifierait  le  plus  son 
parti  par  tous  les  moyens  possibles. 

Maxime  venait  de  faire  assassiner  à Lyon  l’empe- 
reur Gratien,  collègue  de  Théodose;  il  méditait  la 
perte  de  Valentinien  II,  nommé  successeur  de  Gra- 
tien à Rome  dans  son  enfance.  Il  assemblait  à Trêves 
une  puissante  année,  composée  de  Gaulois  et  d’Alle- 
mands. Il  fesait  lever  des  troupes  en  Espagne,  lors- 
que deux  évêques  espagnols,  Idacio  et  lthacus  ou  Ita- 
cius  *,  qui  avaient  alors  beaucoup  de  crédit,  vinrent 
lui  demander  le  sang  de  Priscillien  et  de  tous  ses 
adhérents,  qui  disaient  que  les  âmes  sont  des  éma- 
oations  de  Dieu , que  la  Trinité  ne  contient  point  trois 
hypostases,  et  qui,  de  plus,  poussaient  le  sacrilège 
jusqu’à  jeûner  le  dimanche.  Maxime,  moitié  païen, 
moitié  chrétien,  seutit  bientôt  toute  l’énormité  de  ces 
crimes.  Les  saints  évêques  Idacio  et  Itacius  obtinrent 
qu’on  donnât  d’abord  la  question  à Priscillien  et  à ses 
complices  avant  qu’on  les  fît  mourir  : ils  y furent  pré- 
sents, afin  qhe  tout  se  passât  dans  l’ordre,  et  s’en  re- 

1 Saint  Jérôme,  De  vint  iüuitribtu,  cap.  oui.  B. 
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tournèrent  en  bénissant  Dieu,  et  en  plaçant  Maxime, 
le  défenseur  de  la  foi,  au  rang  des  saints.  Mais 
Maxime  ayant  été  défait  par  Théodose,  et  ensuite  as- 
sassiné aux  pieds  de  son  vainqueur,  il  ne  fut  point 
canonisé. 

11  faut  remarquer  que  saint  Martin,  évêque  «le 
Tours,  véritablement  homme  de  bien,  sollicita  la 
grâce  de  Priscillien;  mais  les  évêques  l’accusèrent 
lui -même  d’être,  hérétique,  et  il  s’en  retourna  à 
Tours,  de  peur  qu’on  ne  lui  fit  donner  la  question  à 
Trêves. 

Quanta  Priscillien,  il  eut  la  consolation,  après  avoir 
été  pendu,  qu’il  fut  honoré  de  sa  secte  comme  un  mar- 
tyr. On  célébra  sa  fête,  et  on  le  fêterait  eneore  s’il  y 
avait  des  priscillianistes. 

Cet  exemple  fit  frémir  toute  l’Eglise,  mais  bientôt 
après  il  fut  imité  et  surpassé.  On  avait  fait  périr  des 
priscillianistes  par  le  glaive,  par  la  corde,  et  par  la  la- 
pidation. Une  jeune  dame  de  qualité,  soupçonnée  d’a- 
voir jeûné  le  dimanche,  n’avait  été  que  lapidée  dans 
Bordeaux*.  Ces  supplices  parurent  trop  légers;  on 
prouva  que  Dieu  exigeait  que  les  hérétiques  fussent 
brûlés  à petit  feu.  La  raison  péremptoire  qu’on  en 
donnait,  c'était  que  Dieu  les  punit  ainsi  dans  l’autre 
inonde  *,  et  que  tout  prince,  tout  lieutenant  du  prince, 
enfin  le  moindre  magistrat,  est  l’image  de  Dieu  dans 
ce  monde-ci. 

Ce  fut  sur  cc  principe  qu’on  brûla  partout  des  sor- 
ciers qui  étaient  visiblement  sous  l’empire  du  diable, 

* Voyez  Histoire  de  l'Église. 

< Voyez  Ionie  XXII,  pagi'  gî.  R. 
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et  les  hétérodoxes  qu’on  croyait  encore  plus  criminels 
et  plus  dangereux  que  les  sorciers. 

On  ne  sait  pas  bien  précisément  quelle  était  l’hé- 
résie des  chanoiucs  que  le  roi  Robert,  fils  de  Hugues, 
et  Constance  sa  femme,  allèrent  faire  brûler1  en  leur 
présence  à Orléans,  en  i oaa.  Comment  le  saurait-on? 
il  n’y  avait  alors  qu’un  très  petit  nombre  de  clercs  et 
de  moines  qui  eussent  l’usage  de  l’écriture.  Tout  ce 
qui  est  constaté,  c’est  que  Robert  et  sa  femme  rassa- 
sièrent leurs  yeux  de  ce  spectacle  abominable.  L’un 
des  sectaires  avait  été  le  confesseur  de  Constance; 
cette  reine  ne  crut  pas  pouvoir  mieux  réparer  le  mal- 
heur de  s’être  confessée  à un  hérétique,  qu’en  le 
voyant  dévorer  par  les  flammes. 

L’habitude  devient  loi;  et  depuis  ce  temps  jusqu’à 
nos  jours,  c’est-à-dire  pendant  plus  de  sept  cents 
années,  on  a brûlé  ceux  qui  ont  été  ou  qui  ont  paru 
être  souillés  du  crime  d’une  opinion  erronée. 

IV. 

De  l'extirpation  des  hérésies  ». 

11  faut,  ce  me  semble,  distinguer  dans  une  hérésie 
l'opinion  et  la  faction.  Dès  les  premiers  temps  du 
christianisme,  les  opinions  furent  partagées.  I.ÆS  chré- 
tiens d’Alexandrie,  ne  pensaient  pas,  sur  plusieurs 
points,  comme  ceux  d’Antioche.  Les  Achaîens  étaient 

1 Voyez  tome  XVI,  page  6».  B. 

» Ce  paragraphe,  reproduit  en  1771  dans  les  Questions  sur  t Eucyctopé- 
tiit,  y formait  la  seconde  section  de  l'article  lltaxsiz  : soyez  tome  XXX , 
page  17S.  B. 
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opposés  aux  Asiatiques.  Cette  diversité  a duré  dans 
tous  les  temps,  et  durera  vraisemblablement  toujours. 
Jésus-Cbrist,  qui  pouvait  réunir  tous  ses  fidèles  dans 
x le  même  sentiment,  ne  l’a  pas  fait;  il  est  donc  à pré- 
sumer qu’il  ne  l’a  pas  voulu , et  que  son  dessein  était 
d’exercer  toutes  ses  Eglises  à l’indulgence  et  à la  cha- 
rité en  leur  permettant  des  systèmes  différents,  qui 
tous  se  réunissaient  à le  reconnaître  pour  leur  chef  et 
leur  maître.  Toutes  ces  sectes,  long -temps  tolérées 
par  les  empereurs,  ou  cachées  à leurs  yeux,  ne  pou- 
vaient se  persécuter  et  se  proscrire  les  unes  les  autres, 
puisqu’elles  étaient  également  soumises  aux  magis- 
trats romains;  elles  ne  pouvaient  que  disputer.  Quand 
les  magistrats  les  poursuivirent,  elles  réclamèrent 
toutes  également  le  droit  de  la  nature;  elles  dirent: 
Laisscz-nous  adorer  Dieu  en  paix;  ne  nous  ravissez 
pas  la  liberté  que  vous  accordez  aux  Juifs.  Toutes  les 
sectes  aujourd’hui  peuvent  tenir  le  même  discours  à 
ceux  qui  les  oppriment.  Elles  peuvent  dire  aux  peuples 
qui  ont  donné  des  privilèges  aux  Juifs  : Traitez-nous 
comme  vous  traitez  ces  enfants  de  Jacob;  laissez - 
nous  prier  Dieu,  comme  eux,  selon  notre  conscience; 
notre  opinion  ne  fait  pas  plus  de  tort  à votre  état 
que  u’en  fait  le  judaïsme.  Vous  tolérez  les  ennemis 
de  Jésus-Christ  : tolérez-nous  donc,  nous  qui  adorons 
Jésus  - Christ,  et  qui  ne  différons  de  vous  que  sur 
des  subtilités  de  théologie;  ne  vous  privez  pas  vous- 
mêmes  de  sujets  utiles.  Il  vous  importe  qu’ils  travail- 
lent à vos  manufactures,  à votre  marine,  à la  culture 
de  vos  terres;  et  il  ne  vous  importe  point  qu’ils  aient 
quelques  autres  articles  de  foi  que  vous.  C’est  de 
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leurs  bras  que  vous  avez  besoin , et  non  de  leur  ca- 
téchisme. 

La  faction  est  une  chose  toute  différente.  Il  arrive 
toujours,  et  nécessairement,  qu’une  secte  persécutée 
dégénère  en  faction.  Les  opprimés  se  réunissent  et 
s’encouragent.  Ils  ont  plus  d’industrie  pour  fortifier 
leur  parti  que  la  secte  dominante  n’en  a pour  l’ex- 
terminer. Il  faut,  ou  qu'ils  soient  écrasés,  ou  qu’ils 
écrasent.  C’est  ce  qui  arriva  après  la  persécution  ex- 
citée eu  3o3  par  le  césar  Galérius,  les  deux  dernières 
années  de  l’empire  de  Dioclétien.  Les  chrétiens,  ayant 
été  favorisés  par  Dioclétien  pendant  dix -huit  années 
entières,  étaient  devenus  trop  nombreux  et  trop  riches 
pour  être  exterminés  : ils  se  donnèrent  à Constance 
Chlore;  ils  combattirent  pour  Constautin  son  fils,  et 
il  y eut  une  révolution  entière  dans  l’empire. 

O11  peut  comparer  les  petites  choses  aux  grandes, 
quand  c’est  le  même  esprit  qui  les  dirige.  Une  pa- 
reille révolution  est  arrivée  en  Hollande,  en  Ecosse, 
en  Suisse.  Quand  Ferdinand  et  Isabelle  chassèrent 
d’Espagne  les  Juifs,  qui  y étaient  établis,  non  seule- 
ment avant  la  maison  régnante,  mais  avant  les  Maures 
et  les  Goths,et  même  avant  les  Carthaginois,  les  Juifs 
auraient  fait  une  révolution  en  Espagne,  s’ils  avaient 
été  aussi  guerriers  que  riches,  et  s’ils  avaient  pu  s’en- 
tendre avec  les  Arabes. 

En  un  mot,  jamais  secte  n’a  changé  le  gouverne- 
ment que  quand  le  désespoir  lui  a fourni  des  armes. 
Mahomet  lui-même  n’a  réussi  que  pour  avoir  été 
chassé  de  la  Mecque,  et  parccqu’on  y avait  mis  sa 
tête  à prix. 
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Voulez-vous  donc  empêcher  qu’une  secte  ne  boule- 
verse un  état,  usez  de  tolérance:  imitez  la  sage  con- 
duite que  tiennent  aujourd’hui  l’Allemagne,  l’Angle» 
terre,  la  Hollande.  Il  n’y  a d’autre  parti  à prendre 
en  politique,  avec  une  secte  nouvelle,  que  de  faire 
mourir  sans  pitié  les  chefs  et  les  adhérents,  hommes, 
femmes,  enfants,  sans  en  excepter  un  seul,  ou  de  les 
tolérer  quand  la  secte  est  nombreuse.  Le  premier 
parti  est  d’un  monstre,  le  second  est  d’un  sage. 

Enchaînez  à l’état  tous  les  sujets  de  l’état  par  leur 
intérêt;  que  le  quaker  et  le  Turc  trouvent  leur  avan- 
tage à vivre  sous  vos  lois.  Lit  religion  est  de  Dieu  à 
l’homme;  la  loi  civile  est  de  vous  à vos  peuples. 

V. 

Des  profanations. 

Louis  IX,  roi  de  France,  plaçé  par  ses  vertus  au 
rang  des  saints,  fit  d’abord  une  loi  contre  les  blas- 
phémateurs. Il  les  condamnait  à un  supplice  nouveau; 
on  leur  perçait  la  langue  avec  un  fer  ardent.  C’était 
une  espèce  de  talion  ; le  membre  qui  avait  péché  en 
souffrait  la  peine.  Mais  il  était  fort  difficile  de  dé- 
cider ce  qui  est  un  blasphème.  Il  échappe  daii*  la  co- 
lère, ou  dans  la  joie,  ou  dans  la  simple  conversation, 
des  expressions  qui  ne  sont,  à proprement  parler, 
que  des  explétives,  comme  le  sela  et  le  vah  des  Hé- 
breux ; le  pol  et  l'œdepol  des  Latins;  et  comme  le  per 
(/eos  immortelles  dont  on  se  servait  à tout  propos, 
sans  faire  réellement  un  serment  par  les  dieux  im- 
mortels. 
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Ces  mots  qu’on  appelle  jurements,  blasphèmes, 
sont  communément  des  termes  vagues  qu’on  inter- 
prète arbitrairement.  La  loi  qui  les  punit  semble  prise 
de  celle  des  Juifs,  qui  dit  : « Tu  ne  prendras  point  le 
« nom  de  Dieu  en  v„in  '.  » Les  plus  habiles  interprètes 
croient  que  cette  loi  défend  le  parjure;  et  ils  ont 
d’autant  plus  raison  , que  le  mot  shavè , qu’on  a tra- 
duit par  en  vain,  signifie  proprement  le  parjure.  Or 
quel  rapport  le  parjure  peut-il  avoir  avec  ces  mots 
qu’on  adoucit  par  ca dédis , sangbleu,  ventrebleu, 
corbleu 3 ? 

Les  Juifs  juraient  par  la  vie  de  Dieu  : Vivit  Do- 
minus:  C’était  une  formule  ordinaire.  Il  n’était  donc 
défendu  que  de  mentir  au  nom  du  Dieu  qu’on  attestait. 

Philippe-Auguste,  en  n8i,  avait  condamné  les 
nobles  de  son  domaine  qui  prononceraient  tetebleu, 
ventrebleu,  corbleu,  sangbleu,  à payer  une  amende, 
et  les  roturiers  à être  noyés.  La  première  partie  de 
cette  ordonnance  parut  puérile;  la  seconde  était  abo- 
minable. C’était  outrager  la  nature  que  de  noyer  des 
citoyens  pour  la  même  faute  que  les  nobles  expiaient 
pour  deux  ou  trois  sous  de  ce  temps-là.  Aussi  cette 
étrange  loi  resta  sans  exécution,  comme  tant  d’autres, 
surtout  quand  le  roi  fut  excommunié,  et  son  royaume 
mis  en  interdit  par  le  pape  Célestin  III. 

Saint  Louis,  transporté  de  zèle,  ordonna  indiffé- 
remment qu’on  perçât  la  langue,  ou  qu’on  coupât  la 

' Exode,  xx , 7.  B. 

> On  lit  dans  l'édiliou  originale:  - Or,  quel  rapport  le  parjure  peut-il 

• avoir  avec  cet  mot»  cabo  de  dios,  cadcdis , sangbleu,  ventrebleu , corpo 

• di  dio?  » Le  texte  actuel  est  de  17S7.  B. 
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lèvre  supérieure  à quiconque  aurait  prononcé  ces  ter- 
mes indécents.  Il  en  coûta  la  langue  à un  gros  bour- 
geois de  Paris  qui  s’en  plaignit  au  pape  Innocent  IV. 
Ce  pontife  reihontra  fortement  au  roi  que  la  peine 
• était  trop  forte  pour  le  délit.  Le  roi  s’abstint  désor- 
mais de  cette  sévérité.  Il  eût  été  heureux  pour  la 
société  humaine  que  les  papes  n’eussent  jamais  af- 
fecté d’autre  supériorité  sur  les  rois. 

L’ordonnance  de  Louis  XIV,  de  l’année  1666, 
statue  : 

« Que  ceux  qui  seront  convaincus  d’avoir  juré  et 
« blasphémé  le  saint  nom  de  Dieu,  de  sa  très  sainte 
« mère  ou  de  ses  saints,  seront  condamnés,  pour  la 
« première  fois,  à une  amende;  pour  la  seconde, 
« tierce  et  quatrième  fois,  à une  amende  double,  tri- 
a pie  et  quadruple;  pour  la  cinquième  fois,  au  car- 
et can;  pour  la  sixième  fois,  au  pilori,  et  auront  la 
« lèvre  supérieure  coupée;  et  la  septième  fois  auront 
« la  langue  coupée  tout  juste.  » 

Cette  loi  parait  sage  et  humaine;  elle  n’inflige  une 
peine  cruelle  qu’après  six  rechutes  qui  11e  sont  pas 
présumables. 

Mais  pour  des  profanations  plus  grandes  qu’on  ap- 
pelle sacrilèges , nos  collections  de  jurisprudence  cri- 
minelle, dont  il  ne  faut  pas  prendre  les  décisions 
pour  des  lois,  ne  parlent  que  du  vol  fait  dans  les 
églises  ; et  aucune  loi  positive  ne  prononce  même  la 
peine  du  feu  : elles  ne  s’expliquent  pas  sur  les  im- 
piétés publiques,  soit  qu’elles  n’aient  pas  prévu  de 
telles  démences,  soit  qu’il  fût  trop  difficile  de  les  spé- 
«$er.  Il  est  donc  réservé  à la  prudence  des  juges  de 
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punir  ce  délit.  Cependant  la  justice  ne  doit  rien  avoir 
d’arbitraire. 

Dans  un  cas  aussi  rare,  que  doivent  faire  les  juges? 
consulter  l’âge  des  délinquants,  la  nature  de  leur 
faute,  le  degré  de  leur  méchanceté,  de  leur  scandale, 
de  leur  obstination,  le  besoin  que  le  public  peut  avoir 
ou  n’avoir  pas  d’une  punition  terrible.  « Pro  qualitate 
« personæ,  proque  rei  conditione  et  temporis  et  æta- 
« tis  et  sexus,  vel  severius  vcl  clementius  * statuen- 
« dum.  » Si  la  loi  n’ordonne  point  expressément  la 
mort  pour  ce  délit,  quel  juge  se  croira  obligé  de  la 
prononcer?  S’il  faut  une  peine,  si  la  loi  se  tait,  le  juge 
doit,  sans  difficulté,  prononcer  la  peine  la  plus  douce, 
pareequ’il  est  homme. 

Les  profanations  sacrilèges  ne  sont  jamais  com- 
mises que  par  de  jeunes  débauchés  : les  punirez-vous 
aussi  sévèrement  que  s’ils  avaient  tué  leurs  frères? 
Leur  âge  plaide  en  leur  faveur  : ils  ne  peuvent  dis- 
poser de  leurs  biens,  parccqu’ils  ne  sont  point  sup- 
posés avoir  assez  de  maturité  dans  l’esprit  pour  voir 
les  conséquences  d’un  mauvais  marché;  ils  n’en  ont 
donc  pas  eu  assez  pour  voir  la  conséquence  de  leur 
emportement  impie. 

Traiterez-vous  un  jeune  dissolu'  qui,  dans  son 
aveuglement,  aura  profané  une  image  sacrée,  sans  la 
voler,  comme  vous  avez  traité  la  Brinvilliers  qui  avait 
empoisonné  son  père  et  sa  famille?  Il  n’y  a point  de 
loi  expresse  contre  ce  malheureux;  et  vous  en  feriez 
une  pour  le  livrer  au  plus  grand  supplice!  11  mérite 

a Titre  xixr.  Ad  legem  Juliam. 

• Voyez,  page  36 1 , la  Relation  de  la  mort  du  chevalier  de  La  Barre.  B. 
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un  châtiment  exemplaire;  mais  mérite-t-il  des  tour- 
ments qui  effraient  la  nature,  et  une  mort  épouvan- 
table? 

Il  a offensé  Dieu;  oui,  saus  doute,  et  très  grave- 
ment. Usez-en  avec  lui  comme  Dieu  même.  S’il  fait 
pénitence,  Dieu  lui  pardonne.  Imposez-lui  une  péni- 
tence forte,  et  pardonnez-lui. 

Votre  illustre  Montesquieu  a dit  : « Il  faut  honorer 
a la  Divinité,  et  non  la  venger  ‘.  » Pesons  ces  paroles: 
elles  ne  signifient  pas  qu’on  doive  abandonner  le 
maintien  de  l’ordre  public;  elles  signifient,  comme 
le  dit  le  judicieux  auteur  des  Délits  et  des  peines, 
qu’il  est  absurde  qu’un  insecte  croie  venger  l’Etre 
suprême.  Ni  un  juge  de  village,  ni  un  juge  de  ville, 
ne  sont  des  Moïse  et  des  Josué. 

VI. 

Indulgence  des  Romains  sur  ccs  objets. 

D’un  bout  de  l’Europe  à l’autre,  le  sujet  de  la  con- 
versation des  honnêtes  gens  instruits  roule  souvent 
sur  cette  différence  prodigieuse  entre  les  lois  -ro- 
maines, et  tant  d’usages  barbares  qui  leur  ont  suc- 
cédé, coinule  les  immondices  d’une  ville  superbe  qui 
couvrent  ses  ruines. 

Certes  le  sénat  romain  avait  un  aussi  profond  res- 
pect que  nous  pour  le  Dieu  suprême,  et  autant  poul- 
ies dieux  immortels  et  secondaires,  dépendants  de 
leur  maître  éternel,  que  nous  en  montrons  pour  nos 
saints. 

• Ab  Jovc  principiuui,...  > 

Vin^.,  Ecl.  m,  la. 

» Esprit  ti es  lois,  kit,  P. 
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était  la  formule  ordinaire  *.  Pline , dans  le  panégy- 
rique du  bon  Trajan,  commence  par  attester  que  les 
Romains  ne  manquèrent  jamais  d’invoquer  Dieu  en 
commençant  leurs  affaires  ou  leurs  discours.  Cicéron, 
Tite  Live,  l’attestent.  Nul  peuple  ne  fut  plus  reli- 
gieux; mais  aussi  il  était  trop  sage  et  trop  grand  pour 
descendre  à punir  de  vains  discours  ou  des  opinions 
philosophiques.  Il  était  incapable  d’infliger  des  sup- 
plices barbares  à ceux  qui  doutaient  des  augures  , 
comme  Cicéron,  augure  lui-même,  en  doutait 1 ; ni  à 
ceux  qui  disaient  en  plein  sénat,  comme  César,  que 
les  dieux  ne  punissent  point  les  hommes  après  la 
mort. 

On  a cent  fois  remarqué  que  le  sénat  permit  que 
sur  le  théâtre  de  Rome  le  chœur  chantât  dans  la 
Traade  : 

« Il  n’est  rien  après  le  trépas,  et  le  trépas  n’est  rien. 
« Tu  demandes  en  quel  lieu  sont  les  morts?  au  même 
« lieu  où  iis  étaient  avant  de  naître2.  » 

S'il  y eut  jamais  des  profanations , en  voilà  sans 
doute;  et  depuis  Ennius  jusqu’à  Ausone  tout  est  pro- 
fanation , malgré  le  respect  pour  le  culte.  Pourquoi 
donc  le  sénat  romain  ne  les  réprimait-il  pas?  c’est 
qu'elles  n’influaient  en  rien  sur  le  gouvernement  de 

a «*  Bette  ac  sapienter,  paires  conscripti,  majores  institueront , ut  rerutn 
“ agendarum,  ita  dicendi  initium  a precationibus  capere,  etc.  - (Pline  le 
jeune*  Panégyrique  de  Trajan,  ch.  i.) 

* Voyez  ma  noie,  tome  XXXII,  page  364.  B. 

* « Post  rnortem  nibil  «»t,  ipsaque  mors  nihil. 

« Quxris  quo  jnccas  post  obitara  loco  .* 

* Quo  non  mis  jurent.»* 

Ssnsq.  , 1rs*.  <!•*  Troadti , chrrnr  k U fin  dn  second  art». 

Mf.i.ingfs.  VI.  ' 18 
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l’état;  c’est  qu’elles  ne  troublèrent  aucune  institution, 
aucune  cérémonie  religieuse.  Les  Romains  n’en  eurent 
pas  moins  une  excellente  police,  et  ils  n’en  furent  pas 
moins  les  maîtres  absolus  de  la  plus  belle  partie  du 
monde  jusqu’à  Théodose  II. 

La  maxime  du  sénat,  comme  on  l’a  dit  ailleurs  l, 

/ 

était,  deorum  offensæ  uns  CÜRÆ  : « Les  offenses 
« contre  les  dieux  ne  regardent  que  les  dieux.  » Les 
sénateurs  étant  à la  tête  de  la  religion,  par  l'institu- 
tion la  plus  sage,  n’avaient  point  à craindre  qu’un 
collège  de  prêtres  les  forçât  à servir  sa  vengeance, 
sous  prétexte  de  venger  le  ciel.  Ils  ne  disaient  point: 
Déchirons  les  impies,  de  peur  de  passer  pour  impies 
nous-mêmes;  prouvons  aux  prêtres  que  nous  sommes 
aussi  religieux  qu’eux,  en  étant  cruels. 

Notre  religion  est  plus  sainte  que  celle  des  anciens 
Romains.  L’impiété,  parmi  nous,  est  un  plus  grand 
crime  que  chez  eux.  Dieu  la  punira;  c’est  aux  hommes 
à punir  ce  qu’il  y a de  criminel  dans  le  désordre  pu- 
blic que  cette  impiété  a causé.  Or,  si  dans  une  impiété 
il  ne  s’est  pas  volé  un  mouchoir,  si  personne  n’a  reçu 
la  moindre  injure,  si  les  rites  religieux  n’ont  pas  été 
troublés,  punirons-nous  (il  faut  le  dire  encore)  cette 
impiété  comme  un  parricide?  La  maréchale  d’Ancre 
avait  fait  tuer  un  coq  blanc  dans  la  pleine  lune,  fal- 
lait-il pour  cela  brûler  la  maréchale  d’Ancre? 

• Est  modus  in  rebus,  sunt  ccrti  denique  fines.  » 

Ho*.,  liv.  I , sat.  i , 108. 

* « Ne  sentie*  dignuin  horribili  sectere  flagello.  » 

Ho».,  liv.  I , sat.  ni,  ng. 

■ Traité  de  la  tolérance,  cbap.  vin  : voyez  tome  XL],  page  361.  B. 
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VU. 

Du  crime  de  la  prédication , et  d'Antoine  >. 

Un  prédicant  calviniste  qui  vient  prêcher  secrète- 
ment ses  ouailles  dans  certaines  provinces  est  puni 
de  mort  s’il  est  découvert*,  et  ceux  qui  lui  ont  donné 
à souper  et  à coucher  sont  envoyés  aux  galères  per- 
pétuelles. 

Dans  d’autres  pays  un  jésuite  qui  vient  prêcher  est 
pendu.  Est-ce  Dieu  qu’on  a voulu  venger  en  fesant 
pendre  çe  prédicant  et  ce  jésuite?  S’est-on  des  deux 
côtés  appuyé  sur  cette  loi  de  l’Evangile  * : « Quicon- 
« que  n’écoute  point  l’assemblée  soit  traité  comme  im 
«païen  et  comme  un  receveur  des  deniers  publics?  » 
Mais  l’Evangile  n’ordonna  pas  qu’on  tuât  ce  païen 
et  ce  receveur. 

S’est-on  fondé  sur  ces  paroles  du  Deutéronome b? 
«S’il  s’élève  un  prophète,...  et  que  ce  qu’il  a prédit 
a arrive,...  et  qu’il  vous  dise  : Suivons  des  dieux  étran- 
« gers;...  et  si  votre  frère  ou  votre  fils,  ou  votre  chère 
« femme,  ou  l’ami  de  votre  cœur  vous  dit:  Allons, 
« servons  des  dieux  étrangers,...  tuez-le  aussitôt;  frap- 
« pez  le  premier,  et  tout  le  peuple  après  vous.  » Mais 
ni  ce  jésuite  ni  ce  calviniste  ne  vous  ont  dit:  Allons, 
suivons  des  dieux  étrangers. 

Le  conseiller  Duhourg,  le  chanoine  Jehan  Chau- 
vin, dit  Calvin,  le  médecin  Servet  espagnol,  le  Ca- 

■ Vojrci  aussi  tome  XXVIH,  page  017  ; et  XXXI,  »a8.  B. 

1 Édit  de  « 7 *4 , et  édits  antérieur*. 

> Matthieu , xvm,  17.  B. 

b C.hap.  mi. 

18. 
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labrois  Gentilis,  servaient  le  même  Dieu.  Cependant 
le  président  Mitiard  fit  pendre  le  conseiller  Dubourg; 
et  les  amis  de  Dubourg  firent  assassiner  Minard;  et 
Jehan  Calvin  fit  brûler  le  médecin  Servet  à petit  feu, 
et  eut  la  consolation  de  contribuer  beaucoup  à faire 
trancher  la  tête  au  Calabrois  Gentilis;  et  les  succes- 
seurs de  Jehan  Calvin  firent  brûler  Antoine.  Est-ce  v 
la  raison,  la  piété,  la  justice,  qui  ont  commis  tous 
ces  meurtres? 

L’histoire  d’Antoine  est  une  des  plus  singulières 
dont  le  souvenir  se  soit  conservé  dans  les  annales  de 
la  démence.  Voici  ce  que  j’en  ai  lu  dans  un  manu- 
scrit très  curieux,  et  qui  est  rapporté  en  partie  par 
Jacob  Spon.  Antoine  était  né  à Brieu  1 en  Lorraine,  de 
père  et  de  mère  catholiques,  et  avait  étudié  à Pont- 
à-Moussou  chez  les  jésuites.  Le  prédicant  Ferri * l’en- 
gagea dans  la  religion  pretestante  à Metz.  Etant  re- 
tourné à Nanci,  on  lui  fit  son  procès  comme  à un  hé- 
rétique; et  si  un  ami  ne  l’avait  fait  sauver,  il  allait 
périr  par  la  cordc.  Réfugié  à Sedan , on  le  soupçonna 
d’être  papiste,  et  on  voulut  l’assassiner. 

Voyant  par  quelle  étrange  fatalité  sa  vie  n’était  en 
sûreté  ni  chez  les  protestants  ni  chez  les  catholiques, 
il  alla  se  faire  juif  à Venise.  Il  se  persuada  très  sin- 
cèrement, et  il  soutint  jusqu’au  dernier  moment  de 
sa  vie,  que  la  religion  juive  était  la  seule  véritable, 
et  que,  puisqu’elle  l’avait  été  autrefois,  elle  devait 
l’être  toujours.  Les  juifs  ne  le  circoncirent  point,  de 

I 

* (Test  Briey  et  non  Brieu.  B. 

* Paul  Ferri,  ministre  de  la  religion  protestante,  né  en  iSgi9  mort  en 
1669. 
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peur  «le  se  faire  des  affaires  avec  le  magistrat;  mais 
il  n’en  fut  pas  moins  juif  intérieurement.  Il  n’en  fit 
point  profession  ouverte;  et  même,  étant  allé  à Ge- 
nève, en  qualité  de  prédicaut,  il  y fut  premier  ré- 
gent-du  collège,  et  enfin  il  devint  ce  qu’on  appelle 
ministre. 

Le  combat  perpétuel  qui  s’excitait  dans  son  cœur 
entse  la  secte  de  Calvin,  qu’il  était  obligé  de  prêcher, 
et  la  religion  mosaïque  à laquelle  seule  il  croyait,  le 
rendit  loug-temps  malade.  Il  tomba  dans  une  mélan- 
colie et  dans  une  maladie  cruelle;  troublé  par  ses 
douleurs,  il  s’écria  qu’il  était  juif.  Des  ministres  vin- 
rent le  visiter,  et  tâchèrent  de  le  faire  rentrer  en  lui- 
même;  il  leur  répondit  qu’il  n’adorait  que  le  Dieu 
d’Israël,  qu’il  était  impossible  que  Dieu  changeât, 
que  Dieu  ne  pouvait  avoir  donné  lui-mêine  et  gravé 
de  sa  main  une  loi  pour  l’abolir.  Il  parla  contre  le 
christianisme;  ensuite  il  se  dédit;  il  écrivit  une  pro- 
fession de  foi  pour  échapper  à la  condamnation  ; mais 
après  l’avoir  écrite,  la  malheureuse  persuasion  où  il 
était  ne  lui  permit  pas  de  la  signer.  Le  conseil  de  la 
ville  assembla  les  prédicants,  pour  savoir  ce  qu’il 
devait  faire  de  cet  infortuné.  Le  petit  nombre  de  ces 
prêtres  opina  qu’on  devait  avoir  pitié  de  lui,  qu’il 
fallait  plutôt  tâcher  de  guérir  sa  maladie  du  cerveau 
que  la  punir.  Le  plus  grand  nombre  décida  qu’il  mé- 
ritait d’être  brûlé,  et  il  le  fut.  Cette  aventure  est 
de  i63a\  Il  faut  cent  ans  de  raison  et  de  vertu  pour 
expier  un  pareil  jugement1. 

a Jacob  Spon , page  5oo;  et  Oui  Vances. 

« Nicolas  Antoine  fut  condamné  et  exécuté  le  ao  avril  i63a.  11  a uii 
article  dans  le  Dictionnaire  de  Chaufepic  qui  le  nomme  Anthoiiie.  B. 
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VIII 

Histoire  de  Simon  Morin. 

La  fin  tragique  de  Simon  Morin  n’effraie  pas  inoius 
que  celle  d’Antoine.  Ce  fut  au  milieu  des  fêtes  d’une 
cour  brillante,  parmi  les  amours  et  les  plaisirs,  ce 
fut  même  dans  le  temps  de  la  plus  grande  licence, 
que  ce  malheureux  fut  brûlé  à Paris,  en  i663.  C’é- 
tait un  insensé  qui  croyait  avoir  eu  des  visions,  et  qui 
poussa  la  folie  jusqu’à  se  croire  envoyé  de  Dieu , et 
à se  dire  incorporé  à Jésus-Christ. 

Le  parlement  le  condamna  très  sagement  à être  en- 
fermé aux  Petites-Maisons.  Ce  qui  est  extrêmement 
singulier,  c’est  qu’il  y avait  alors  dans  le  même  hô- 
pital un  autre  fou  qui  se  disait  le  Père  éternel,  de 
qui  même  la  démence  a passé  en  proverbe.  Simon 
Morin  fut  si  frappé  de  la  folie  de  son  compagnon 
qu’il  reconnut  la  sienne.  Il  parut  rentrer  pour  quel- 
que temps  dans  son  bon  sens;  il  exposa  son  repentir 
aux  magistrats;  et,  malheureusement  pour  lui,  il  ob- 
tint son  élargissement. 

Quelque  temps  après  il  retomba  dans  ses  accès;  il 
dogmatisa.  Sa  mauvaise  destinée  voulut  qu’il  fît  con- 
naissance avec  Saint-Sorlin  Desmarest,  qui  fut  pen- 
dant plusieurs  mois  son  ami,  mais  qui  bientôt,  par 
jalousie  de  métier,  devint  son  plus  cruel  persécu- 
teur. 

Ce  Desmarest  n’était  pas  moins  visionnaire  que 
Morin  : ses  premières  inepties  furent,  à la  vérité,  in- 
nocentes; c’étaient  les  tragi-comédies  lYÉrigone  et  de 
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Mirante,  imprimées  avec  une  traduction  des  psaumes; 
c’étaient  le  roman  d'Ariane  et  le  poëme  de  Clovis  à 
côté  de  l’office  de  la  Vierge  mis  en  vers;  c’étaient  des 
poésies  dithyrambiques  enrichies  d’invectives  contre 
Homère  et  Virgile.  De  cette  espèce  de  folie,  il  passa 
à une  autre  plus  sérieuse;  on  le  vit  s’acharner  contre 
Port-Royal;  et  après  avoir  avoué  qu’il  avait  engagé 
des  femmes  dans  l’athéisme,  il  s’érigea  en  prophète. 
Il  prétendit  que  Dieu  lui  avait  donné,  de  sa  main, 
la  clef  du  trésor  de  X Apocalypse  ; qu’avec  cette  clef 
il  ferait  une  réforme  de  tout  le  genre  humain , et 
qu’il  allait  commander  une  armée  de  cent  quarante 
mille  hommes  contre  les  jansénistes. 

Rien  n’eût  été  plus  raisonnable  et  plus  juste  que  de 
le  mettre  dans  la  même  loge  que  Simon  Morin  : mais 
pourra-t-on  s’imaginer  qu’il  trouva  beaucoup  de  cré- 
dit auprès  du  jésuite  Annat,  confesseur  du  roi?  Il  lui 
persuada  que  ce  pauvre  Simon  Morin  établissait  une 
secte  presque  aussi  dangereuse  que  le  jansénisme 
même.  Enfin,  ayant  porté  l’infamie  jusqu’à  se  rendre 
délateur,  il  obtint  du  lieutenant  criminel  un  décret 
de  prise  de  corps  contre  son  malheureux  rival.  Osera- 
t-on  le  dire?  Simon  Morin  fut  condamné  à être  brûlé 
▼if. 

Lorsqu’on  allait  le  conduire  au  supplice,  on  trouva 
dans  un  de  ses  bas  un  papier  dans  lequel  il  deman- 
dait pardon  à Dieu  de  toutes  ses  erreurs  : cela  devait 
le  sauver;  mais  la  sentence  était  confirmée,  il  fut 
exécute  sans  miséricorde. 

De  telles  aventures  font  dresser  les  cheveux.  Et 
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dans  quel  pays  n’a-t-on  pas  vu  des  événements  aussi 
déplorables  ? Les  hommes  oublient  partout  qu’ils  sont 
frères,  et  ils  se  persécutent  jusqu’à  la  mort.  Il  faut  se 
flatter,  pour  la  consolation  du  genre  humain,  que 
ces  temps  horribles  ne  reviendront  plus. 

IX. 

Des  sorciers. 

En  1749  1 , on  brûla  une  femme  dans  l’évêché  de 
Wurtzbourg,  convaincue  d’être  sorcière.  C’est  un 
grand  phénomène  dans  le  siècle  où  nous  sommes. 
Mais  est-il  possible  que  des  peuples  qui  se  vantaient 
d’être  réformés,  et  de  fouler  aux  pieds  les  supersti- 
tions, qui  pensaient  enfin  avoir  perfectionné  leur  rai- 
son, aient  pourtant  cru  aux  sortilèges,  aient  fait  brû- 
ler de  pauvres  femmes  accusées  d’être  sorcières,  et 
cela  plus  de  cent  années  après  la  prétendue  réforme 
de  leur  raison? 

Dans  l’année  i65a  une  paysane  du  petit  territoire 
de  Genève,  nommée  Michelle  Chaudron1,  rencontra 
le  diable  en  sortant  de  la  ville.  Le  diable  lui  donna 
un  baiser,  reçut  son  hommage,  et  imprima  sur  sa 
lèvre  supérieure  et  à son  téton  droit  la  marque  qu’il  a 
coutume  d’appliquer  à toutes  les  personnes  qu’il  re- 
connaît pour  ses  favorites.  Ce  sceau  du  diable  est  un 

1 Voltaire,  ailleurs,  dit  i75p:  voyez  tome  XXVII,  pages  58  et  3aa;  et 
L,  l'article  ix  , qui  traite  aussi  Des  sorciers  dans  le  Prix  de  la  justice  et  Je 
’ humanité.  B. 

a Voyez  aussi  tome  XXVII , page  3ao.  B. 
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pelit  seing  qui  rend  la  peau  insensible,  comme  l’af- 
firment tous  les  jurisconsultes  démonographes  de  ce 
teinps-là. 

Le  diable  ordonna  à Michelle  Chaudron  d’ensor- 
celer deux  filles.  Elle  obéit  à son  seigneur  ponctuel- 
lement. Les  parents  des  filles  l’accusèrent  juridique- 
ment de  diablerie.  Les  filles  furent  interrogées  et 
confrontées  avec  la  coupable;  elles  attestèrent  qu’elles 
sentaient  continuellement  une  fourmilière  dans  cer- 
taines parties  de  leur  corps,  et  qu’elles  étaient  pos- 
sédées. On  appela  les  médecins,  ou  du  moins  ceux 
qui  passaient  alors  pour  médecins.  Ils  visitèrent  les 
filles.  Ils  cherchèrent  sur  le  corps  de  Michelle  le  sceau 
du  diable,  que  le  procès-verbal  appelle  les  marques 
sataniques.  Ils  y enfoncèrent  une  longue  aiguille,  ce 
qui  était  déjà  une  torture  douloureuse.  Il  en  sortit 
du  sang,  et  Michelle  fit  connaître,  par  ses  cris,  que 
les  marques  sataniques  ne  rendent  point  insensible. 
Les  juges  ne  voyant  point  de  preuve  complète  que 
Michelle  Chaudron  fût  sorcière,  lui  firent  donner  la 
question,  qui  produit  infailliblement  ces  preuves  : 
cette  malheureuse,  cédant  à la  violence  des  tour- 
ments, confessa  enfin  tout  ce  qu’on  voulut. 

Les  médecins  cherchèrent  encore  la  marque  sata- 
nique. Ils  la  trouvèrent  à un  petit  seing  noir  sur  une 
de  ses  cuisses.  Ils  y enfoncèrent  l’aiguille.  Les  tour- 
ments de  la  question  avaient  été  si  horribles , que 
cette  pauvre  créature  expirante  sentit  à peine  l’ai- 
guille : elle  ne  cria  point  : ainsi  le  crime  fut  avéré. 
Mais  comme  les  mœurs  commençaient  à s’adoucir, 
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elle  ne  fut  brûlée  qu’après  avoir  été  pendue  et  étran- 
glée. 

Tous  les  tribunaux  de  l’Europe  chrétienne  reten- 
tissaient alors  de  pareils  arrêts.  Les  bûchers  étaient 
allumés  partout  pour  les  sorciers,  comme  pour  les 
hérétiques.  Ce  qu’on  reprochait  le  plus  aux  Turcs, 
c’était  de  n’avoir  ni  sorciers  ni  possédés  parmi  eux. 
On  regardait  cette  privation  de  possédés  comme  une 
marque  infaillible  de  la  fausseté  d’une  religion. 

Un  homme  zélé  pour  le  bien  public  ',  pour  l’hu- 
manité, pour  la  vraie  religion,  a publié,  dans  un  de 
ses  écrits  en  faveur  de  l’innocence,  que  les  tribunaux 
chrétiens  ont  condamné  à la  mort  plus  de  cent  mille 
prétendus  sorciers.  Si  on  joint  à ces  massacres  juri- 
diques le  nombre  infiniment  supérieur  d’hérétiques 
immolés,  cette  partie  du  monde  ne  paraîtra  qu’un 
vaste  échafaud  couvert  de  bourreaux  et  de  victimes, 
entouré  de  juges,  de  sbires,  et  de  spectateurs. 

X. 

De  la  peine  de  mort. 

On  a dit  il  y a long-temps  1 qu’un  homme  pendu 
n’est  bon  à rien,  et  que  les  supplices  inventés  pour 
le  bien  de  la  société  doivent  être  utiles  à cette  société. 
11  est  évident  que  vingt  voleurs  vigoureux,  condamnés 
à travailler  aux  ouvrages  publics  toute  leur  vie,  ser- 
vent l’état  par  leur  supplice,  et  que  leur  mort  ne  fait 

1 Voltaire  lui-méme  : voyez  ci-dessus,  page  3g  i , I ’Jvis  au  public.  B. 

* En  «"64  : voyez  tome  XXXI,  page  85.  B. 
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de  bien  qu’au  bourreau  que  l’on  paie  pour  tuer  les 
hommes  en  public.  Rarement  les  voleurs  sont- ils 
punis  de  mort  en  Angleterre;  on  les  transporte  dans 
les  colonies.  Il  en  est  de  même  dans  les  vastes  états 
de  la  Russie  : on  n’a  exécuté  aucun  criminel 1 sous 
l’empire  de  l’autocratrice  Elisabeth.  Catherine  II,  qui 
lui  a succédé,  avec  un  génie  très  supérieur,  suit  la 
même  maxime.  Les  crimes  ne  $e  sont  point  multipliés 
par  cette  humanité,  et  il  arrive  presque  toujours  que 
les  coupables  relégués  en  Sibérie  y deviennent  gens 
de  bien.  On  remarque  la  même  chose  dans  les  colo- 
nies anglaises.  Ce  changement  heureux  nous  étonne  ; 
mais  rien  n’est  plus  naturel.  Ces  condamnés  sont  for- 
cés à un  travail  continuel  pour  vivre.  Les  occasions 
du  vice  leur  manquent:  ils  se  marient,  ils  peuplent. 
Forcez  les  hommes  au  travail,  vous  les  rendrez  hon- 
nêtes gens.  On  sait  assez  que  ce  n’est  pas  à la  cam- 
pagne que  se  commettent  les  grands  crimes,  excepté 
peut-être  quand  il  y a trop  de  fêtes,  qui  forcent 
l’homme  à l’oisiveté,  et  le  conduisent  à la  débauche. 

On  ne  condamnait  un  citoyen  romain  à mourir 
que  pour  des  crimes  qui  intéressaient  le  salut  de 
l’état.  Nos  maîtres,  nos  premiers  législateurs,  ont 
respecté  le  sang  de  leurs  compatriotes;  nous  prodi- 
guons celui  des  nôtres. 

On  a long-temps  agité  cette  question  délicate  et  fu- 
neste, s’il  est  permis  aux  juges  de  punir  de  mort 
quand  la  loi  ne  prononce  pas  expressément  le  dernier 
supplice.  Cette  difficulté  fut  solennellement  débattue 

* Dans  leur  noie  sur  l'article  m du  Prix  de  la  justice  et  de  l'humanité 
(sojrr i lome  L),  les  éditeurs  de  Xehl  disent  : un  petit  nombre.  B. 
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devant  l’empereur  Henri  VI1.  11  jugea*  et  décida 
qu’aucun  juge  ne  peut  avoir  ce  droit. 

Il  y a des  affaires  criminelles,  ou  si  imprévues, 
ou  si  compliquées,  ou  accompagnées  de  circonstances 
si  bizarres,  que  la  loi  elle-même  a été  forcée  dans 
plus  d’un  pays  d’abandonner  ces  cas  singuliers  à la 
prudence  des  juges  *.  Mais  s’il  se  trouve  en  effet  une 
cause  dans  laquelle  la  loi  permette  de  faire  mourir 
un  accusé  quelle  n’a  pas  condamné,  il  se  trouvera 
mille  causes  dans  lesquelles  l'Iiumanité,  plus  forte 
que  la  loi,  doit  épargner  la  vie  de  ceux  que  la  loi 
elle-même  a dévoués  à la  mort. 

L’épée  de  la  justice  est  entre  nos  mains;  mais  nous 
devons  plus  souvent  l’émousser  que  la  rendre  plus 
tranchante.  On  la  porte  dans  son  fourreau  devant  les 
rois,  c’est  pour  nous  avertir  de  la  tirer  rarement. 

* Des  éditions  portent  Henri  V,  d’autres  Henri  VII  , d'autres  enfin 
Henri  VIH.  Il  n’y  a point  eu  d’Henri  VIII  empereur.  Le  texte  de  Bodin, 
rapporté  par  M.  Briere,  dans  une  note  de  la  traduction  anonyme  que  ce 
libraire  a publiée  eu  1822,  dit  que  la  question  fut  discutée  par  les  juris- 
consultes Azou  et  Lothaire.  Or,  comme  le  remarque  M.  Brière,  Azon 
étaut  mort  en  1200,  dans  un  âge  peu  avancé,  n’a  pu  être  contemporain 
ni  de  Henri  V,  mort  en  ua5,  ni  de  Heuri  VII,  qui  u’est  né  qu'en  1262. 
Henri  VI  régna,  comme  on  sait,  de  1190  à 1197:  voyez  tome  XXIII, 
page  ai 3.  B. 

* Bodin  , De  republie* , liv.  III,  ch.  v. 

> Il  y aura  toujours  beaucoup  moins  d 'inconvénient  à laisser  un  crime 
impuni,  qu’à  condamner  à une  pemc  capitale  sans  y être  autorisé  par  une 
loi  expresse.  On  ôte  à la  punition  le  seul  caractère  qui  puisse  la  rendre 
légitime  , celui  d’élre  infligée  pour  le  crime,  et  non  décernée  coutre  un  tel 
coupable  eu  particulier.  Due  loi  qui  permet  à uu  juge  de  punir  de  mort 
lui  assure  l'impunité  s’il  use  de  cette  permission  , mais  elle  ne  le  disculpe 
point  du  crime  de  meurtre.  Comment  d’ailleurs  imaginer  qu’un  crime  grave 
soit  tellement  nuisible  à la  société,  que  l’existence  du  coupable  soit  dan- 
gereuse, et  que  cependant  ce  crime  puisse  échapper  à un  législateur  atten- 
tif, qu’il  soit  difficile  de  le  prévoir  ou  de  le  bien  déterminer?  K. 
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On  a vu  des  juges  qui  aimaient  à faire  couler  le 
sang;  tel  était  Jeffreys,  en  Angleterre;  tel  était,  en 
France,  un  Iiomine  à qui  l’on  donna  le  surnom  de 
coupe-téte1.  De  tels  hommes  n’étaient  pas  nés  pour 
la  magistrature;  la  nature  les  fit^pour  être  bourreaux. 


XI. 

De  l’exécution  des  arrêts. 

Faut-il  aller  au  bout  de  la  terre?  faut-il  recourir 
aux  lois  de  la  Chine,  pour  voir  combien  le" sang  des 
hommes  doit  être  ménagé?  Il  y a plus  de  quatre 
mille  ans  que  les  tribunaux  de  cet  empire  existent, 
et  il  y a aussi  plus  de  quatre  mille  ans  qu’on  n’exé- 
cute pas  un  villageois  à l’extrémité  de  l’empire  sans 
envoyer  son  procès  à l’empereur,  qui  le  fait  examiner 
trois  fois  par  un  de  scs  tribunaux;  après  quoi  il  signe 
l’arrêt  de  mort,  ou  le  changement  de  peine,  ou  de 
grâce  entière*. 


1 M.  de  Machauit  avait  été  surnommé  coupe-téte  à cause  de  la  sévérité 
qu’il  avait  exercée  dans  ses  commissions  de  magistrature  (voyez  le  Mena- 
giana,  m , 178,  édition  de  r 7 1 5 ).  Il  était  père  de  M.  Machauit  d’Arnou- 
ville,  intendant  du  Haiuaut,  puis  contrôleur-général  des  finances,  et  en* 
suite  ministre  de  la  marine,  disgracié  en  1757.  H. 

a L’auteur  de  Y Esprit  des  Lois , qui  a semé  tant  de  belles  vérités  dans 
son  ouvrage,  parait  s’étre  cruellement  trompé,  quand,  pour  étayer  son 
principe  que  le  sentiment  vague  de  l’honneur  est  le  fondement  des  monar- 
chies, et  que  la  vertu  est  le  fondement  des  républiques,  il  dit  des  Chinois 
[vm,  911]:  « J'ignore  ce  que  c’est  que  cet  honneur  chez  des  peuples  à qui 
« l’on  ne  lait  rien  faire^qu'à  coups  de  bâton.  » Certainement , de  ce  qu’on 
écarte  la  populace  avec  le  pantsé,et  de  ce  qu’on  donne  des  coups  de  pantsé 
aux  gueux  iusolcnts  et  fripons,  il  ne  s’ensuit  pas  que  la  Chine  11e  soit  gou- 
vernée par  des  tribunaux  qui  veillent  les  uns  sur  les  autres,  et  que  ce  ne 
soit  une  excellente  forme  de  gouvernement. 
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Ne  cherchons  pas. des  exemples  si  loin,  l’Europe 
en  est  pleine.  Aucun  criminel  en  Angleterre  n’est  mis 
à mort  que  le  roi  n’ait  signé  la  sentence:  il  en  est 
ainsi  en  Allemagne  et  dans  presque  tout  le  Nord.  Tel 
était  autrefois  l’usage  de  la  France,  tel  il  doit  être 
chez  toutes  les  nations  policées.  La  cabale,  le  pré- 
jugé, l’ignorance,  peuvent  dicter  des  sentences  loin 
du  trône.  Ces  petites  intrigues  ignorées  à la  cour  ne 
peuvent  faire  impression  sur  elle  : les  grands  objets 
l’environnent.  Le  conseil  suprême  est  plus  accoutumé 
aux  affaires,  et  plus  au-dessus  du  préjugé;  l’habitude 
de  voir  tout  en  grand  l’a  rendu  moins  ignorant  et 
plus  sage;  il  voit  mieux  qu’une  justice  subalterne  de 
province  si  le  corps  de  l’état  a besoin  ou  non  d’exem- 
ples sévères.  Enfin , quand  la  justice  inférieure  a jugé 
sur  la  lettre  de  la  loi,  qui  peut  être  rigoureuse,  le 
conseil  mitige  l’arrêt  suivant  l’esprit  de  toute  loi, 
qui  est  de  n’iinmoier  les  hommes  que  dans  une  né- 
cessité évidente. 

XII. 

De  la  question. 

Tous  les  hommes  étant  exposés  aux  attentats  de  la 
violence  ou  de  la  perfidie , détestent  les  crimes  dont 
ils  peuvent  être  les  victimes.  Tous  se  réunissent  à 
vouloir  la  punition  des  principaux  coupables  et  de 
leurs  complices;  et  tous  cependant,  par  une  pitié  que 
Dieu  a mise  dans  nos  cœurs,  s’élèvent  contre  les  tor- 
tures qu’on  fait  souffrir  aux  accusés  dont  on  veut 
arracher  l’aveu.  La  loi  ne  les  a pas  encore  condam- 
nés, et  on  leur  inflige,  dans  l’incertitude  où  l’on  est 
de  leur  crime,  un  supplice  beaucoup  plus  affreux 
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que  la  mort  qu’on  leur  donne,  quand  on  est  certain 
qu’ils  la  méritent.  Quoi!  j’ignore  encore  si  tu  es  cou- 
pable, et.il  faudra  que  je  te  tourmente  pour  m’é- 
clairer; et  si  tu  es  innocent,  je  n’expierai  point  en- 
vers toi  ces  mille  morts  que  je  t’ai  fait  souffrir,  au 
lieu  d’une  seule  que  je  te  préparais!  Chacun  frissonne 
à cette  idée.  Je  ne  dirai  point  ici  que  saint  Augustin 
s’élève  contre  la  question  dans  sa'  Cité  de  Dieu.  Je 
ne  dirai  point  qu’à  Rome  on  ne  la  fesait  subir  qu’aux 
esclaves;  et  que  cependant  Quintilien,  se  souvenant 
que  les  esclaves  sont  hommes,  réprouve  cette  bar- 
barie. 

Quand  il  n’y  aurait  qu’une  nation  sur  la  terre  qui 
eût  aboli  l’usage  de  la  torture,  s’il  n’y  a pas  plus  de 
crimes  chez  cette  nation  que  chez  une  autre,  si  d’ail- 
leurs elle  est  plus  éclairée,  plus  florissante  depuis 
cette  abolition,  son  exemple  suffit  au  reste  du  monde 
entier.  Que  l’Angleterre  seule  instruise  les  autres 
peuples;  mais  elle  n’est  pas  la  seule:  la  torture  est 
proscrite  dans  d’autres  royaumes,  et  avec  succès. 
Tout  est  donc  décidé.  Des  peuples  qui  se  piquent 
d’être  polis  ne  se  piqueront-ils  pas  d’être  humains? 
s’obstineront-ils  dans  une  pratique  inhumaine,  sur  le 
seul  prétexte  quelle  est  d’usage?  Réservez  au  moins 
cette  cruauté  pour  des  scélérats  avérés  qui  auront 
assassiné  un  père  de  famille  ou  le  père  de  la  patrie 1 ; 


> Ccst  une  bien  grande  concession  que  cette  réserve  ; mais  avant  de  la 
reprocher  à Voltaire,  il  faut  se  reporter  au  temps  où  il  écrivait,  et  qui 
n'était  pas  ce  que,  grâces  à lui,  sur  beaucoup  de  points,  est  devenu  le 
nôtre.  Il  n’y  avait  que  neuf  ans  que  Damiens  avait  donné  à Louis  XV  un 
coup  de  canif  (voyei  tome  XXI , page  363).  B. 
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recherchez  leurs  complices  : mais  qu’une  jeune  per- 
sonne qui  aura  commis  quelques  fautes  qui  ne  lais- 
sent aucunes  traces  après  elles  subisse  la  même  tor- 
ture qu’un  parricide,  n’est-ce  pas  une  barbarie  inu- 
tile? J’ai  honte  d’avoir  parlé  sur  ce  sujet  après  ce 
qu’en  a dit  l’auteur  des  Délits  et  des  peines.  Je  dois 
me  borner  à souhaiter  qu’on  relise  souvent  l’ouvrage 
de  cet  amateur  de  l’humanité. 

XIII. 

De  quelques  tribunaux  de  sang. 


Croirait-on  qu’il  y ait  eu  autrefois  un  tribunal  su- 
prême plus  horrible  que  l’inquisition,  et  que  ce  tri- 
bunal ait  été  établi  par  Charlemagne?  C’était  le  juge- 
ment de  Vestphalie,  autrement  appelé  la  cour  vé- 
mique1.  La  sévérité  ou  plutôt  la  cruauté  de  cette 
cour  allait  jusqu’à  punir  de  mort  tout  Saxon  qui  avait 
rompu  le  jeune  en  carême.  La  même  loi  fut  établie 
en  Flandre  et  en  Franche-Comté  au  commencement 
du  dix-septième  siècle. 

Les  archives  d’un  petit  coin  de  pays  appelé  Saint- 
Claude,  dans  les  plus  affreux  rochers  de  la  comte  de 
Bourgogne,  conservent  la  sentence’  et  le  procès- 
verbal  d’exécution  d’un  pauvre  gentilhomme,  nommé 
Claude  Cuillon,  auquel  on  trancha  la  tête  le  28  juil- 
let 1629.  Il  était  réduit  à la  misère,  et  pressé  d’une 
faim  dévorante.  Il  mangea,  un  jour  maigre,  un  mor- 
ceau d’un  cheval  qu’on  avait  tué  dans  un  pré  voisin. 

■ Voyez  tome  XV,  page  407  ; et  XXIII . 5g,  38g.  B. 

» Voyet  ma  noie,  page  3g4.  B. 
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Voilà  son  crime.  Il  fut  condamné  comme  un  sacri- 
lège. S’il  eût  été  riclic,  et  qu’il  se  fût  fait  servir  à 
souper  pour  deux  cents  écus  de  marée,  en  laissant 
mourir  de  faim  les  pauvres,  il  aurait  été  regardé 
comme  un  homme  qui  remplissait  tous  ses  devoirs. 

Voici  le  prononcé  de  la  sentence  du  juge. 

«Nous,  après  avoir  vu  toutes  les  pièces  du  procès 
«et  ouï  l’avis  des  docteurs  eu  droit,  déclarons  ledit 
« Claiule  Guillon  dûment  atteint  et  convaincu  d’a- 
« voir  emporté  de  la  viande  d’un  cheval  tué  dans  le 
« pré  de  cette  ville,  d’avoir  fait  cuire  ladite  viande  le 
« 3i  mars,  jour  de  samedi, et  d’en  avoir  mangé, etc. » 

Quels  docteurs  que  ces  docteurs  en  droit  qui  don- 
nèrent leur  avis!  Est-ce  chez  les  Topinambous  et  chez 
les  Hottentots  que  ces  aventures  sont  arrivées?  La 
cour  vémique  était  bien  plus  horrible;  elle  déléguait 
secrètement  des  commissaires  qui  allaient,  sans  être 
connus,  dans  toutes  les  villes  d’Allemagne,  prenaient 
des  informations  sans  les  dénoncer  aux  accusés,  les 
jugeaient  sans  les  entendre;  et  souvent,  quand  ils 
manquaient  de  bourreaux,  le  plus  jeune  des  juges  en 
fesait  l’office,  et  pendait  lui-même*  le  condamné.  Il 
fallut,  pour  se  soustraire  aux  assassinats  de  cette 
chambre,  obtenir  des  lettres  d’exemption,  des  sauve- 
gardes des  empereurs;  encore  furent-elles  souvent 
inutiles.  Cette  cour  de  meurtriers  ne  fut  pleinement 
dissoute  que  par  Maximilien  1er;  elle  aurait  dû  l’être 


* Voyez  l'excellent  Abrégé  chronologique  de  C histoire  d‘ Allemagne  et  du 
droit  public , sous  l’a o née  80 3.  — L'auteur  de  l’ Abrégé  chronologique  de 
r histoire  d’ Allemagne  est  Chr.-Fr.  Pfcffel,  né  à Colmar  en  17x6,  mort  en 
1807.  B. 

Mélanges.  VI.  19 
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dans  le  sang  des  juges;  le  tribunal  des  dix  à Venise 
était,  en  comparaison,  un  institut  de  miséricorde. 

Que  penser  de  ces  horreurs  et  de  tant  d’autres? 
Est-ce  assez  de  gémir  sur  la  nature  humaine?  U y eut 
des  cas  où  il  fallut  la  venger. 

XIV. 

De  la  différence  des  lois  politiques  et  des  lois  naturelles. 

J’appelle  lois  naturelles  celles  que  la  nature  indi- 
que dans  tous  les  temps  à tous  les  hommes  pour  le 
maintien  de- cette  justice  que  la  nature,  quoi  qu’on 
eu  dise,  a gravée  dans  nos  cœurs.  Partout  le  vol,  la 
violence,  l’homicide,  l’ingratitude  envers  les  parents 
bienfaiteurs,  le  parjure  commis  pour  nuire  et  non 
pour  secourir  un  innocent,  la  conspiration  contre  sa 
patrie,  sont  des  délits  évidents,  plus  ou  moins  sévè- 
rement réprimés,  mais  toujours  justement. 

J’appelle  lois  politiques  ces  lois  faites  selon  le  be- 
soin présent,  soit  pour  affermir  la  puissance,  soit 
pour  prévenir  des  malheurs. 

On  craint  que  l’ehnemi  ne  reçoive  des  nouvelles 
d’une  ville:  on  ferme  les  portes,  on  défend  de  s’é- 
chapper par  les  remparts,  sous  peine  de  mort. 

On  redoute  une  secte  nouvelle,  qui,  se  parant  en 
public  de  son  obéissance  aux  souverains,  cabale  en 
secret  pour  se  soustraire  à cette  obéissance;  qui  prê- 
che que  tous  les  hommes  sont  égaux,  pour  les  sou- 
mettre également  à ses  nouveaux  rites;  qui  enfin, 
sous  prétexte  qu’il  vaut  mieux  obéir  à Dieu  qu’aux 
hommes  1 , et  que  la  secte  dominante  est  chargée  de 

* Attestes  Apôtres,  v,  79.  B. 
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superstitions  et  de  cérémonies  ridicules,  veut  détruire 
ce  qui  est  consacré  par  l’état;  on  statue  la  peine  de 
mort  contre  ceux  qui,  en  dogmatisant  publiquement 
en  faveur  de  cette  secte,  peuvent  porter  le  peuple  à 
la  révolte. 

Deux  ambitieux  disputent  un  trône,  le  plus  fort 
l’emporte  : il  décerne  peine  de  mort  coutre  les  par- 
tisans du  plus  faible.  Les  juges  deviennent  les  instru- 
ments de  la  vengeance  du  nouveau  souverain,  et  les 
appuis  de  son  autorité.  Quiconque  était  en  relation, 
sous  Hugues  Capet,  avec  Charles  de  Lorraine,  risquait 
d’être  condamné  à la  mort  s'il  n’était  puissant. 

Lorsque  Richard  III,  meurtrier  de  ses  deux  ne- 
veux, eut  été  reconnu  roi  d’Angleterre,  le  grand  jury 
fit  écarteler  le  chevalier  Guillaume  Colingbourne 1 , 
coupable  d’avoir  écrit  à un  ami  du  comte  de  Riche- 
moud,  qui  levait  alors  des  troupes,  et  qui  régna  de- 
puis sous  le  nom  de  Henri  VI'I;  on  trouva  deux  lignes 
de  sa  inain  qui  étaient  d’un  ridicule  grossier  : elles 
suffirent  pour  faire  périr  ce  chevalier  par  un  affreux 
supplice.  Les  histoires  sont  pleines  de  pareils  exem- 
ples de  justice. 

Le  droit  de  représailles  est  encore  une  de  ces  lois 
reçues  des  nations.  Votre  ennemi  a fait  pendre  un  de 
vos  brave6  capitaines  qui  a tenu  quelque  temps  dans 
un  petit  château  ruiné  contre  une  armée  entière;  un 
de  ses  capitaines  tombe  entre  vos  mains;  c’est  uç 
homme  vertueux  que  vous  estimez  et  que  vous  aimez; 
vous  le  pendez  par  représailles.  C’est  la  loi,  dites- 
vous  : c’est-à-dire  que  si  votre  ennemi  s’est  souillé 
* En  i483.  B. 

aÿ. 
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d’un  crime  énorme,  il  faut  que  vous  en  commettiez 
un  autre  ! 

Toutes  ccs  lois  d’une  politique  sanguinaire  n’ont 
qu’un  temps,  et  l’on  voit  bien  que  ce  ne  sont  pas 
de  véritables  lois,  puisqu’elles  sont  passagères.  Elles 
ressemblent  à la  nécessité  où  l’on  s’est  trouvé  quel- 
quefois, dans  une  extrême  famine,  de  manger  des 
hommes  : on  ne  les  mange  plus  dès  qu’on  a du  pain. 


XV. 

Du  crime  de  haute  trahison.  De  Titus  Oates,  et  de  la  mort 
d'Auguste  De  Thou. 

On  appelle  haute  trahison  un  attentat  contre  la 
patrie  ou  contre  le  souverain  qui  la  représente.  11  est 
regardé  comme  un  parricide;  donc  on  ne  doit  pas  l’é- 
tendre jusqu’aux  délits  qui  n’approchent  pas  du  par- 
ricide : car  si  vous  traitez  de  haute  trahison  un  vol 
dans  une  maison  de  l’état,  une  concussion , ou  même 
des  paroles  séditieuses,  vous  diminuez  l’horreur  que 
le  crime  de  haute  trahison  ou  de  lèse-majesté  doit 
inspirer. 

Il  ne  faut  pas  qu’il  y ait  rien  d’arbitraire  dans  l’idée 
qu’on  se  forme  des  grands  crimes.  Si  vous  mettez  un 
vol  fait  à un  père  par  son  fils,  une  imprécation  d’uu 
fils  contre  son  père,  dans  le  rang  des  parricides, 
vous  brisez  les  liens  de  l’ainour  filial.  Le  fils  ne  re- 
gardera plus  son  père  que  comme  un  maître  terrible. 
Tout  ce  qui  est  outré  dans  les  lois  tend  à la  destruc- 
tion des  lois. 

Daus  les  crimes  ordinaires,  la  loi  d’Angleterre  est 
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favorable  à l’accusé;  mais  dans  celui  de  haute  trahi- 
son, elle  lui  est  contraire.  L’ex-jésuite  Titus  Oates, 
ayant  été  juridiquement  interrogé  dans  la  chambre 
des  communes,  et  ayant  assuré  par  serment  qu’il  n’a- 
vait plus  rien  à dire,  accusa  cependant  ensuite  le  se- 
crétaire du  duc  d’York , depuis  Jacques  II , et  plu- 
sieurs autres  personnes,  de  haute  trahison,  et  sa  dé- 
lation fut  reçue  : il  jura  d’abord  devant  le  conseil  du 
roi  qu’il  n’avait  poiut  vu  ce  secrétaire;  et  ensuite  il 
jura  qu’il  l'avait  vu.  Malgré  ces  illégalités  et  ces  con- 
tradictions, le  secrétaire  fut  exécuté. 

Ce  même  Oates  et  un  autre  témoin  déposèrent  que 
cinquante  jésuites  avaient  comploté  d’assassiner  le 
roi  Charles  II,  et  qu’ils  avaient  vu  des  commissions 
du  P.  Oliva , général  des  jésuites,  pour  les  officiers 
qui  devaient  commander  une  armée  de  rebelles.  Ces 
deux  témoins  suffirent  pour  faire  arracher  le  cœur  à 
plusieurs  accusés, et  leur  en  battre  les  joues.  Mais, en 
bonne  foi , est-ce  assez  de  deux  témoins  pour  faire 
périr  ceux  qu’ils  veulent  perdre?  Il  faut  au  moins 
que  ces  deux  délateurs  ne  soient  pas  des  fripons  avé- 
rés; il  faut  encore  qu’Hs  ne  déposent  pas  des  choses 
improbables. 

Il  est  bien  évident  que  si  les  deux  plus  intègres  ma- 
gistrats du  royaume  accusaient  un  homme  d’avoir 
conspiré  avec  le  muphti  pour  circoncire  tout  le  con- 
seil d’état , le  parlement , la  chambre  des  comptes , 
l’archevêque  et  la  Sorbonne,  en  vain  ces  deux  magis- 
trats jureraient  qu’ils  ont  vu  les  lettres  du  muphti  ; 
011  croirait  plutôt  qu’ils  sont  devenus  fous,  qu’on 
n’aurait  de  foi  à leur  déposition.  Il  était  tout  aussi  cx- 
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travagaut  de  supposer  que  le  général  des  jésuites  le- 
vait une  armée  en  Angleterre,  qu’il  le  serait  de  croire 
que  le  inupliti  envoie  circoncire  la  cour  de  France. 
Cependant  on  eut  le  malheur  de  croire  Titus  Uates , 
afin  qu’il  n’y  eût  aucune  sorte  de  folie  atroce  qui  ne 
fût  entrée  dans  la  tête  des  hommes 

Les  lois  d’Angleterre  ue  regardent  pas  comme  cou- 
pables d’une  conspiration  ceux  qui  en  sont  instruits 
et  qui  ne  la  révèlent  pas  : elles  ont  supposé  que  le 
délateur  est  aussi  infâme  que  le  conspirateur  est  cou- 
pable. En  France,  ceux  qui  savent  une  conspiration 
et  ne  la  dénoncent  pas  sont  punis  de  mort.  Louis  XI , 
contre  lequel  on  conspirait  souvent,  porta  cette  loi 
terrible.  Un  Louis  XII,  un  Henri  IV  ue  l’eût  jamais 
imaginée. 

Cette  loi  non  seulement  force  un  homme  de  bien  à 
être  délateur  d’un  crime  qu’il  pourrait  prévenir  par 
de  sages  conseils  et  par  sa  fermeté , mais  elle  l’ex- 
pose encore  à être  puni  comme  calomniateur,  parce- 
qu’il  est  très  aisé  que  les  conjurés  prennent  tellement 
leurs  mesures  qu’il  ne  puisse  les  convaincre. 

Ce  fut  précisément  le  cas  du  respectable  François- 
Auguste  De  Thou,  conseiller  d’état,  fils  du  seul  bon 
historien  dont  la  France  pouvait  se  vanter,  égal  à 
Guichardin  par  ses  lumières,  et  supérieur  peut-être 
par  son  impartialité. 

La  conspiration  était  tramée  beaucoup  plus  contre 
le  cardinal  de  Richelieu  que  contre  Louis  XIII.  Il  ne 
s’agissait  point  de  livrer  la  France  à des  ennemis; 

' Voyez  Ionie  XXXVUI,  page  61;  XV,  io5.  R. 
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car  le  frère  du  roi,  principal  auteur  de  ce  complot, 
ne  pouvait  avoir  pour  but  de  livrer  un  royaume  dont 
il  se  regardait  encore  comme  l'héritier  présomptif, 
ne  voyant  entre  le  trône  et  lui  qu’un  frère  aîné  mou- 
rant et  deux  enfants  au  berceau. 

De  Thou  n’était  coupable  ni  devant  Dieu  ni  devant 
les  hommes.  Uu  des  agents  de  Monsieur,  frère  unique 
du  roi,  du  duc  de  Bouillon,  prince  souverain  de  Se- 
dan, et  du  grand  écuyer  d’Effiat  Cinq-Mars,  avait 
communiqué  de  bouche  le  plan  du  complot  au  con- 
seiller d’état.  Celui-ci  alla  trouver  le  grand  écuyer 
Cinq-Mars,  et  fit  ce  qu’il  put  pour  le  détourner  de 
cette  entreprise;  il  lui  en  remontra  les  difficultés.  S’il 
eût  alors  dénoncé  les  conspirateurs,  il  n’avait  aucune 
preuve  contre  eux;  il  eût  été  accablé  par  la  dénéga- 
tion de  l’héritier  présomptif  de  la  couronne,  par  celle 
d’un  prince  souverain,  par  celle  du  favori  du  roi, 
enfin  par  l’exécration  publique.  Il  s’exposait  à être 
puni  comme  un  lâche  calomniateur. 

Le  chancelier  Séguier  même  en  convint  en  con- 
frontant De  Thou  avec  le  grand  écuyer.  Ce  fut  dans 
cette  confrontation  que  De  Thou  dit  à Cinq-Mars  ces 
propres  paroles  mentionnées  au  procès-verbal:  «Sou- 
ci venez-vous,  monsieur,  qu’il  ne  s’est  point  passé  de 
«journée  que  je  ne  vous  aie  parlé  de  ce  traité  pour 
a vous  en  dissuader.  » Ciuq-Mars  reconnut  cette  vé- 
rité. De  Thou  méritait  donc  une  récompense  plutôt 
que  la  mort  au  tribunal  de  l’équité  humaine.  11  méri- 
tait au  moins  que  le  cardinal  de  Richelieu  l’épar- 
gnât; mais  l’humanité  n’était  pas  sa  vertu.  C’est  bien 
ici  le  cas  de  quelque  chose  de  plus  que  summum  jus , 
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summa  injuria.  L’arrêt  de  mort  de  cet  homme  de  bien 
porte,  a Pour  avoir  eu  connaissance  et  participation 
«desdites  conspirations .*>»  il  ne  dit  point  pour  ne  les 
avoir  pas  révélées.  Il  semble  que  le  crime  soit  d’être 
instruit  d’uu  crime,  et  qu’on  soit  digue  de  mort  pour 
avoir  des  yeux  et  des  oreilles. 

Tout  ce  qu'on  peut  dire  peut-être  d’un  tel  arrêt, 
c’est  qu’il  ne  fut  pas  rendu  par  justice,  mais  par  des 
commissaires1.  La  lettre  de  la  loi  meurtrière  était  pré- 
cise. C’est  non  seulement  aux  jurisconsultes,  mais  à 
tous  les  hommes,  de  prononcer  si  l’esprit  de  la  loi 
ne  fut  pas  perverti.  C’est  une  triste  contradiction 
qu’un  petit  nombre  d’hommes  fasse  périr  comme  cri- 
minel celui  que  toute  une  nation  juge  inuocent  et 
digne  d’estime. 

XVI. 

De  la  révélation  par  la  confession 

Jaurigni3  et  Balthazar  Gérard,  assassins  du  prince 
d’Orange  Guillaume  I",  le  dominicain  Jacques  Clé- 
ment, Châtel,  Ravaillac,  et  tous  les  autres  parricides 
de  ce  temps-là,  se  confessèrent  avant  de  commettre 
leurs  crimes.  Le  fanatisme,  dans  ces  siècles  déplo- 
rables, était  parvenu  à un  tel  excès,  que  la  confession 
n était  qu’un  engagement  de  plus  à consommer  leur 

* C’est  le  mot  d’un  moine  de  Marcou&sis  à François Ier:  voyez  tome  XXII, 
pagç  3o.  B. 

* Voltaire,  en  1771,  reproduisit  ce  paragraphe  moins  les  deux  der- 
niers alinéa  (et  non  premiers,  comme  je  l'ai  dit  en  ma  note,  tome  XXVIII, 
page  1 58)  dans  sou  article  Confcsaion  des  Questions  sur  C Encyclopédie.  B. 

3 Voltaire  a toujours  appelé  Jaurigni  (voyez  tome  XVIII,  page  i3; 
XXIII,  55i)  l'assassin  de  Guillaume,  tpic  quelques  autres  personnes  ap- 
pellent Jauregui.  B. 
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scélératesse;  elle  devenait  sacrée,  par  cette  raison 
que  la  confession  est  un  sacrement. 

Strada  dit  lui-même  que  Jaurigui  « non  ante  faci- 
le nus  aggredi  sustiuuit,  quain  expiatain  noxis  ani- 
« inam  apud  dominicannm  sacerdotem  cœlesti  pane 
« firmaverit.  » « Jaurigni  n'osa  entreprendre  cette  ac- 
« lion , sans  avoir  fortifié  par  le  pain  céleste  son  ame 
« purgée  par  la  confession  aux  pieds  d’un  dominicain.  » 

On  voit,  dans  l’interrogatoire  de  Ravaillac,  que  ce 
malheureux,  sortant  des  feuillants,  et  voulant  entrer 
chez  les  jésuites,  s’était  adressé  au  jésuite  d’Aubigni  ; 
qu’après  lui  avoir  parlé  de  plusieurs  apparitions  qu’il 
avait  eues,  il  montra  à ce  jésuite  un  couteau  sur  la 
laine  duquel  un  cœur  et  une  croix  étaient  gravés,  et 
qu’il  dit  ces  propres  mots  au  jésuite  : a Ce  cœur  in- 
« dique  que  le  cœur  du  roi  doit  être  porté  à faire  la 
« guerre  aux  huguenots.  » 

Peut-être  si  d’Aubigni  avait  eu  assez  de  zèle  et  de 
prudence  pour  faire  instruire  le  roi  de  ces  paroles , 
peut-être  s’il  avait  dépeint  l’homme  qui  les  avait  pro- 
noncées , le  meilleur  des  rois  n’aurait  pas  été  assas- 
siné. 

Le  vingtième  auguste  ou  août l,  l’année  1610,  trois 
mois  après  la  mort  de  Henri  IV,  dont  les  blessures 
saignaient  dans  le  cœur  de  tous  les  Français,  l’avocat 
général  Servin,  dont  la  mémoire  est  encore  illustre, 
requit  qu’on  fit  signer  aux  jésuites  les  quatre  articles 
suivants  : 

i°  Que  le  concile  est  au-dessus  du  pape; 


1 C’est  ainsi  qu’on  lit  dans  l’édition  originale  et  dans  toutes  les  autres 
données  du  vivant  de  Voltaire.  B. 
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o°  Que  le  pape  ne  peut  priver  le  roi  d'aucun  de  ses 
droits  par  l'excommunication  ; 

3°  Que  les  ecclésiastiques  sont  entièrement  soumis 
au  roi  comme  les  autres; 

4°  Qu’un  prêtre  qui  sait  par  la  confession  une 
conspiration  contre  le  roi  et  l’état  doit  la  révéler  aux 
magistrats. 

Le  aa  le  parlement  rendit  un  arrêt  par  lequel  il 
défendait  aux  jésuites  d’enseigner  la  jeunesse  avant 
d’avoir  signé  ces  quatre  articles  : mais  la  cour  de 
Rome  était  alors  si  puissante,  et  celle  de  France  si 
faible,  que  cet  arrêt  fut  inutile. 

Un  fait  qui  mérite  d’être  observé,  c’est  que  cette 
même  cour  de  Rome,  qui  ne  voulait  pas  qu’on  révé- 
lât la  confession  quand  il  s’agissait  de  la  vie  des  sou- 
verains, obligeait  les  confesseurs  à dénoncer  aux  in- 
quisiteurs ceux  que  leurs  pénitentes  accusaient  en 
confession  de  les  avoir  séduites  , et  d’avoir  abusé 
d’elles.  Paul  IV,  Pie  IV,  Clément  VIII , Grégoire  XV‘, 
ordonnèrent  ces  révélations.  C’était  un  piège  bien 
embarrassant  pour  les  confesseurs  et  pour  les  péni- 
tentes. C’était  faire  d’un  sacrement  un  greffe  de  déla- 
tions et  même  de  sacrilèges;  car,  par  les  anciens  ca- 
nons, et  surtout  par  le  concile  de  I^atran  tenu  sous 
Innocent  III,  tout  prêtre  qui  révèle  une  confession, 
de  quelque  nature  que  ce  puisse  être,  doit  être  inter- 
dit et  condamné  à une  prison  perpétuelle. 

Mais  il  y a bien  pis;  voilà  quatre  papes  aux  sei- 

* La  constitution  de  Grégoire  XV  est  du  3o  aotll  i6aa  ; voyez  les  Mé- 
moires ecclesiastiques  du  jésuite  d'Avrignv,  si  mieux  n’aimez  consulter  le 
Rullaire. 


Digltized  by  Google 


DKS  DÉLITS  ET  DES  PEINES.  1 766. 


459 


zième  et  dix-septième  siècles,  qui  ordonnent  la  révé- 
lation d’un  péché  d’impureté  , et  qui  ne  permettent 
pas  celle  d’un  parricide.  Une  femme  avoue  ou  sup- 
pose dans  le  sacrement,  devant  un  carme,  qu’un  cor- 
delier  l’a  séduite  : le  carme  doit  dénoncer  le  cordelicr. 
Un  assassin  fanatique,  croyant  servir  Dieu  en  tuant 
son  prince,  vient  consulter  un  confesseur  sur  ce  cas 
de  conscience  : le  confesseur  devient  sacrilège  s’il 
sauve  la  vie  à son  souverain. 

Cette  contradiction  absurde  et  horrible  est  une 
suite  malheureuse  de  .l’opposition  continuelle  qui 
règne  depuis  tant  de  siècles  entre  les  lois  ecclésias- 
tiques et  les  lois  civiles.  Le  citoyen  se  trouve  pressé 
dans  cent  occasions  entre  le  sacrilège  et  le  crime  de 
haute  trahison  ; et  les  règles  du  bien  et  du  mal  sont 
ensevelies  dans  un  chaos  dont  on  ne  le^  a pas  encore 
tirées. 

La  confession  de  ses  fautes  a été  autorisée  de  tout 
temps  chez  presque  toutes  les  nations.  On  s’accusait 
clans  les  mystères  d’Orphée,  d’Isis,  de  Cérès,  de  Sa- 
inothrace.  Les  Juifs  fesaient  l’aveu  de  leurs  péchés  le 
jour  de  l’expiation  solennelle,  et  ils  sont  encore  clans 
cet  usage.  Un. pénitent  choisit  son  confesseur,  qui  de- 
vient son  pénitent  à son  tour;  et  chacun  l’un  après 
l’autre  reçoit  de  son  compagnon  trente-neuf  coups  de 
fouet  pendant  qu’il  récite  trois  fois  la  formule  de  con- 
fession, qui  ne  consiste  qu’en  treize  mots,  et  qui,  par 
conséquent,  n’articule  rien  de  particulier. 

Aucune  de  ces  confessions  n’entra  jamais  dans  les 
détails,  aucune  ne  servit  de  prétexte  à ces  consulta- 
tions secrètes  que  des  pénitents  fanatiques  ont  faites 
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quelquefois  pour  avoir  droit  de  pécher  impunément , 
méthode  pernicieuse  qui  corrompt  une  institution  sa- 
lutaire. La  confession,  qui  était  le -plus  grand  frein 
des  crimes,  est  souvent  devenue,  dans  des  temps  de 
séduction  et  de  trouble,  un  encouragement  au  crime 
même;  et  c’est  probablement  pour  toutes  ces  raisons 
que  tant  de  sociétés  chrétiennes  ont  aboli  une  pra- 
tique sainte  qui  leur  a paru  aussi  dangereuse  qu’utile. 

XVII. 

De  la  fausse  monnaie. 

Le  crime  de  faire  de  la  fausse  monnaie  est  regardé 
comme  haute  trahison  au  second  chef,  et  avec  justice; 
c’est  trahir  l’état  que  voler  tous  les  particuliers  de 
l’état.  On  demande  si  un  négociant  qui  fait  venir  des 
lingots  d’Amérique,  et  qui  les  convertit  chez  lui  en 
bonne  monnaie , est  coupable  de  haute  trahison , et 
s’il  mérite  la  mort.  Dans  presque  tous  les  royaumes 
on  le  condamne  au  dernier  supplice;  il  n’a  pourtant 
volé  personne  : au  contraire,  il  a fait  le  bien  de  l’état 
en  lui  procurant  une  plus  grande  circulation  d’es- 
pèces. Mais  il  s’est  arrogé  le  droit  du  souverain,  il  le 
vole  en  s’attribuant  le  petit  bénéfice  que  le  roi  fait  sur 
les  monnaies.  Il  a fabriqué  de  bonnes  espèces,  mais 
il  expose  ses  imitateurs  à la  tentation  d’en  faire  de 
mauvaises.  C’est  beaucoup  que  la  mort1.  J’ai  connu 
un  jurisconsulte  qui  voulait  qu’on  condamnât  ce  cou- 


* Cette  peine  existe  encore  pour  la  fausse  monnaie.  Le  juge  applique  1a 
loi;  mais  on  ne  la  laisse  plus  exécuter  depuis  quelque  temps:  on  commue 
la  peine.  i33i.  B. 
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pable,  comme  un  homme  habile  et  utile,  à travailler 
à la  monnaie  du  roi,  les  fers  aux  pieds. 

XVIII. 

Du  vol  domestique. 

Dans  les  pays  où  un  petit  vol  domestique  est  puni 
par  la  mort , ce  châtiment  disproportionné  n’est-il 
pas  très  dangereux  à la  société?  n’est-il  pas  une  invi- 
tation même  au  larcin?  car  s’il  arrive  qu’un  maître 
livre  son  serviteur  à la  justice  pour  un  vol  léger,  et 
qu’on  ôte  la  vie  à ce  malheureux,  tout  le  voisinage  a 
ce  maître  en  horreur;  on  sent  alors  que  la  nature  est 
en  contradiction  avec  la  loi , et  que  par  conséquent  la 
loi  ne  vaut  rien.  » 

Qu’arrive-t-il  donc?  les  maîtres  volés,  ne  voulant 
pas  se  couvrir  d’opprobre,  se  contentent  de  chasser 
leurs  domestiques,  qui  vont  voler  ailleurs,  et  qui 
s’accoutument  au  brigandage.  La  peine  de  mort  étant 
la  même  pour  un  petit  larcin  que  pour  un  vol  con- 
sidérable, il  est  évident  qu’ils  chercheront  à voler 
beaucoup.  Ils  pourront  même  devenir  assassins  quand 
ils  croiront  que  c’est  un  moyen  de  n’être  pas  décou- 
verts. 

Mais  si  la  peine  est  proportionnée  au  délit,  si  le 
voleur  domestique  est  condamné  à travailler  aux  ou- 
vrages publics,  alors  le  maître  le  dénoncera  sans 
scrupule;  il  n’y  aura  plus  de  honte  attachée  à la  dé- 
nonciation ; le  vol  sera  moins  fréquent.  Tout  prouve 
cette  grande  vérité,  qu’une  loi  rigoureuse  produit 
quelquefois  les  crimes. 
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XIX. 

Du  suicide 

Le  fameux  Du  verger  de  Hauranne,  abbé  de  Sainl- 
Cyran,  regardé  comme  le  fondateur  de  Port-Royal, 
écrivit,  vers  l’an  1608,  un  traité  sur  le  suicide*,  qui 
est  devenu  un  des  livres  les  plus  rares  de  l’Europe. 

Le  Décalogue,  dit-il,  ordonne  de  11e  point  tuer. 
L’homicide  de  soi-même  ne  semble  pas  moins  com- 
pris dans  ce  précepte  que  le  meurtre  du  prochain.  Or, 
s’il  est  des  cas  où  il  est  permis  de  tuer  son  prochain, 
il  est  aussi  des  cas  où  il  est  permis  de  se  tuer  soi- 
même;  on  ne  doit  attenter  sur  sa  vie  qu’après  avoir 
consulté  la  raison. 

L’autorité  publique,  qui  tient  la  place  de  Dieu, 
peut  disposer  de  notre  vie.  La  raison  de  l’homme 
peut  aussi  tenir  lieu  de  la  raison  de  Dieu  ; c’est  un 
rayon  de  la  lumière  éternelle*. 

* Voyez  encore,  sur  le  suicide,  tome  XXVII  f page  507;  tome  XXXII, 
page  2 5 3;  et , tome  L,  l’article  v du  Prix  de  la  justice  et  de  Humanité.  B. 

* Il  fut  imprimé  io-12  à Paris,  chez  Toussaint  Dubray,  eu  1609,  avec 
privilège  du  roi  : il  doit  être  dans  la  bibliothèque  de  S.  M. 

* Voici  le  texte  de  l’abbé  de  Saint-Cwan  : 

- Au  commandement  que  Dieu  a donné  de  ne  tuer  point , n’est  pas  moins 
« compris  le  meurtre  de  soi-mème  que  celui  du  prochain.  C’est  pourquoi  il  a 
« été  couché  en  ces  mots  généraux  sans  aucune  modification  , pour  y cotn- 
« prendre  toute  sorte  d'homicide.  Or  est-il  que,  nonobstant  cette  defeuse 
« et  sans  y contrevenir,  il  arrive  des  circonstances  qni  donnent  droit  et 
« pouvoir  à l’homme  de  tuer  son  prochain.  Il  en  pourra  donc  arriver  d’au- 

• très  qui  lui  donneront  pouvoir  de  se  tuer  soi-mème , sans  enfreindre  le 
- même  commandement...  Ce  u'est  donc  pas  de  nous-mêmes , ni  de  notre 
«propre  autorité,  que  nous  agirons  contre  nous-mêmes;  et  puisque  cela 
« se  doit  faire  honnêtement  et  avec  une  action  de  vertu  , ce  sera  par  l’aveu 
« et  comme  par  l’entérinement  de  la  raison.  Et  tout  ainsi  que  la  chose  pu- 

• hliqne  tient  la  place  de  Dieu  quand  elle  dispose  de  notre  vie,  la  raison  de 
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Saint-Cyran  étend  beaucoup  cet  argument,  qu’on 
peut  prendre  pour  un  pur  sophisme;  mais  quand  il 
vient  à l’explication  et  aux  détails,  il  est  plus  difficile 
de  lui  répondre.  On  peut,  dit-il , se  tuer  pour  le  bien 
de  son  prince,  pour  celui  de  sa  patrie,  pour  celui  de 
ses  pareuts  *. 

On  ne  voit  pas  en  effet  qu’on  puisse  condamner 
les  Codrus  et  les  Curtius.  11  n’y  a point  de  souverain 
qui  osât  punir  la  famille  d’un  homme  qui  se  serait 
dévoué  pour  lui;  que  dis-je?  il  n’en  est  point  qui 
osât  ne  la  pas  récompenser.  Saint  Thomas  avant 
Saint-Cyran  avait  dit  la  même  chose.  Mais  on  n’a  be- 
soin ni  de  Thomas,  ni  de  Bonaventure,  ni  de  Hau- 
ranne , pour  savoir  qu’un  homme  qui  meurt  pour  sa 
patrie  est  digne  de  nos  éloges. 

L’abbé  de  Saint-Cyran  conclut  qu’il  est  permis  de 
faire  pour  soi-même  ce  qu’il  est  beau  de  faire  pour 
un  autre.  On  sait  assez  tout  ce  qui  est  allégué  dans 

« l'homme  ro  cet  endroit  tiendra  le  lieu  de  la  raison  de  Dieu  ; et  comme 
« l'homme  n’a  l’être  qu’en  vertu  de  l’être  de  Dieu  , elle  aura  le  pouvoir  de 
« ce  (aire  pour  ce  que  Dieu  le  lui  aura  donné  ; et  Dieu  le  lui  aura  donné 
« pour  ce  qu’il  lui  a déjà  donné  un  rayon  de  la  lumière  éternelle , afin  de 
•*  juger  de  l'état  de  ses  actions.  » Pages  H,  9,  16  et  17  du  volume  intitulé, 
Question  roy aile  et  sa  décision,  Paris,  Toussaint  Dubray,  1609,  iu-ia, 
avec  privilège  du. roi.  B. 

* Voici  encore  le  texte  de  Saint-Cyran  : 

« Je  dis  que  l’homme  y sera  obligé  pour  le  bien  du  prince  et  de  la  chose 
- publique , pour  divertir  par  sa  mort  les  maux  qu’il  prévoit  assurément 
devoir  fondre  sur  elle  s’il  continuait  de  vivre...  Mais , pour  montrer  eu- 
« core,  outre  ce  que  j'en  ai  déjà  dit,  l’obligation  du  père  envers  les  enfants, 
«*  comme  à l’opposite  de  celle  des  enfants  envers  les  pères,  je  crois  que, 
« sous  les  empereurs  Néron  et  Tibère,  ils  étaient  obligés  de  se  tuer  pour  le 
•*  bien  de  leur  famille  et  de  jeurs  enfants,  etc.  » Idem , pages  18,  19,  29, 
3o.  B. 
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Plutarque,  dans  Sénèque,  dans  Montaigne  et  dans 
cent  autres  philosophes  en  faveur  du  suicide.  C’est 
un  lieu  commun  épuisé.  Je  ne  prétends  point  ici  faire 
l’apologie  d’une  action  que  les  lois  condamnent;  mais 
ni  F Ancien  Testament  ni  le  Nouveau  n’ont  jamais  dé- 
fendu à l’homme  de  sortir  de  la  vie  quand  il  ne  peut 
plus  la  supporter.  Aucune  loi  romaine  n’a  condamné 
le  meurtre  de  soi-même.  Au  contraire , voici  la  loi  de 
l’empereur  Marc- Antoniu , qui  ne  fut  jamais  révo- 
quée. 

a ‘Si  votre  père  ou  votre  frère,  n’étant  prévenu 
a d’aucun  crime,  se  tue  ou  pour  se  soustraire  aux 
« douleurs,  ou  par  ennui  de  la  vie,  ou  par  désespoir, 
« ou  par  démence,  que  son  testament  soit  valable,  ou 
« que  ses  héritiers  succèdent  par  intestat.  » 

Malgré  cette  loi  humaine  de  nos  maîtres,  nous 
traînons  encore  sur  la  claie,  nous  traversons  d’un 
pieu  le  cadavre  d’un  homme  qui  est  mort  volontaire- 
ment; nous  rendons  sa  mémoire  infâme;  nous  dés- 
honorons sa  famille  autant  qu’il  est  en  nous;  nous 
punissons  le  fils  d’avoir  perdu  son  père , et  la  veuve 
d’être  privée  de  son  mari.  On  confisque  même  le  bien 
du  mort;  ce  qui  est  en  effet  ravir  le  patrimoine  des 
vivants  auxquels  il  appartient.  Cette  coutume , comme 
plusieurs  autres,  est  dérivée  de  notre  droit  canon , qui 
prive  de  la  sépulture  ceux  qui  meurent  d’une  mort 
volontaire.  On  conclut  de  là  qu’on  ne  peut  hériter 
d’un  homme  qui  est  censé  n'avoir  point  d’héritage  au 
ciel.  Ledroit  canon , au  titre  De pœnitentia,  assure  que 


* Leg.  i , Cod.  lib.  IX , lit.  De  bonit  eorum  qui  sibi  mortem , etc. 
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Judas  commit  un  plus  grand  péché  en  s’étranglant 
qu’cn  vendant  notre  Seigneur  Jésus-Christ. 


xx. 

D’une  espèce  de  mutilation. 

On  trouve  dans  le  Digeste  une  loi  d’Adrieu  * qui 
prononce  peiue  de  mort  contre  les  médecins  qui  fout 
des  eunuques,  soit  eu  leur  arrachant  les  testicules, 
soit  en  les  froissant.  On  confisquait  aussi  par  cette 
loi  les  biens  de  ceux  qui  se  fesaient  ainsi  mutiler.  On 
aurait  pu  punir  Origène,  qui  se  soumit  à cette  opé- 
ration , ayant  interprété  rigoureusement  ce  passage 
de  saint  Matthieu  : « Il  en  est  qui  se  sont  châtrés 
« eux-mêmes  pour  le  royaume  des  cieux.  » 

Les  choses  changèrent  sous  les  empereurs  sui- 
vants, qui  adoptèrent  Je  luxe  asiatique,  et  surtout 
dans  le  bas  empire  de  Constantinople,  où  l’on  vit  des 
eunuques  devenir  patriarches  et  commander  des  ar- 
mées. 

Aujourd’hui,  à Rome,  l’usage  est  qu’on  châtre  les 
enfants  pour  les  rendre  dignes  d’être  musiciens  du 
pape,  de  sorte  que  castrato  et  musico  tlcl papa  sont 
devenus  synonymes.  11  n’y  a pas  long- temps  qu’on 
voyait  à Naples  en  gros  caractères,  au-dessus  de  la 
porte  de  certains  barbiers  : Qui  si  castrano  maravi- 
gliosamente  i pulti. 

* Leg.  4,  § a,  lib.  XLVIII , tit.  vm.  Ad  legem  Corneliam  de  ticariis. 
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XXI. 

De  la  confiscation  attachée  à tous  les  délits  dont  on  a parlé  ■ . 

C’est  une  maxime  reçue  au  barreau , « Qui  con- 
« fisque  le  corps  confisque  les  biens  ; » maxime  en 
vigueur  dans  les  pays  où  la  coutume  tient  lieu  de 
loi.  Aiusi,  comme  nous  venons  de  le  dire,  on  y fait 
mourir  de  faim  les  enfants  de  ceux  qui  ont  terminé 
volontairement  leurs  tristes  jours,  comme  les  enfants 
des  meurtriers.  Ainsi  une  famille  entière  est  punie 
dans  tous  les  cas  pour  la  faute  d’un  seul  homme. 

Ainsi  lorsqu’un  père  de  famille  aura  été  condamné 
aux  galères  perpétuelles  par  une  sentence  arbitraire', 
soit  pour  avoir  donné  retraite  chez  soi  à un  prédicant, 
soit  pour  avoir  écouté  son  sermon  dans  quelque  ca- 
verne ou  dans  quelque  désert,  la  femme  et  les  en- 
fants sont  réduits  à mendier  leur  pain. 

Cette  jurisprudence,  qui  cousiste  à ravir  la  nourri- 
ture aux  orphelins,  et  à donner  à un  homme  le  bien 
d’autrui,  fut  inconnue  dans  touf  le  temps  de  la  répu- 
blique romaine.  Sylla  l’introduisit  dans  ses  proscrip- 
tions. Il  faut  avouer  qu’une  rapine  inventée  par  Sylla 
n’était  pas  un  exemple  à suivre.  Aussi  cette  loi,  qui 
semblait  n’être  dictée  que  par  l’inhumanité  et  l’ava- 
rice, ne  fut  suivie  ni  par  César,  ni  par  le  bon  empe- 
reur Trajan,  ni  par  les  Antonins,  dont  toutes  les  na- 

1 Voltaire  a,  en  1 ^69 , reproduit  tout  ce  paragraphe  dans  le  chapitre  xui 
dti  Précis  du  Siècle  de  Louis  XV  : voyez  tome  XXI»  page  4*1»  En  1771* 
il  le  reproduisit , avec  quelques  différences»  dans  Particle  CoimscATioïc  des 
Questions  sur  l'Encyclopédie  : voyez  tome  XX  VI H , page  166.  B. 

* Voyez  l’édit  de  1714»  14  niai»  publié  à la  sollicitation  du  cardinal  de 
Fleuri,  revu  par  lui. 
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dons  prononcent  encore  le  nom  avec  respect  et  avec 
ainour.  Enfin,  sous  Justinien,  la  confiscation  n’eut 
lieu  que  pour  le  crime  de  lèse-majesté. 

Il  semble  que,  dans  les  temps  de  l’anarchie  féodale, 
les  princes  et  les  seigneurs  des  terres , étant  très  peu 
riches,  cherchassent  à augmenter  leur  trésor  par  les 
condamnations  de  leurs  sujets,  et  qu’on  voulût  leur 
faire  un  revenu  du  crime.  Les  lois, chez  eux,  étant  ar- 
bitraires,et  la  jurisprudence  romaine  ignorée,  les  cou- 
tumes ou  bizarres  ou  cruelles  prévalurent.  Mais  au- 
jourd’hui que  la  puissance  des  souverains  est  fondée 
sur  des  richesses  immenses  et  assurées,  leur  trésor  n’a 
pas  besoin  de  s’enfler  des  faibles  débris  d'une  famille 
malheureuse;  ils  sont  abandonnés  pour  l’ordinaire 
au  premier  qui  les  demande.  Mais  est-ce  à un  citoyen 
à s’engraisser  des  restes  du  sang  d’un  autre  citoyen? 

La  confiscation  n’est  point  admise  dans  les  pays  où 
le  droit  romain  est  établi,  excepté  le  ressort  du  par- 
lement de  Toulouse.  Elle  ne  l’est  point  dans  quelques 
pays  coutumiers,  comme  le  Bourbonnais,  le  Berri, 
le  Maine,  le  Poitou,  la  Bretagne,  où  au  moins  elle 
respecte  les  immeubles.  Elle  était  établie  autrefois  à 
Calais,  et  les  Anglais  l’abolirent  lorsqu’ils  en  furent 
les  maîtres.  11  est  assez  étrange  que  les  habitants  de 
la  capitale  vivent  sous  une  loi  plus  rigoureuse  que 
ceux  des  petites  villes:  tant  il  est  vrai  que  la  juris- 
prudence a été  souvent  établie  au  hasard,  sans  régu- 
larité, sans  uniformité,  comme  on  bâtit  des  chau- 
mières dans  un  village. 

Qui  croirait  que,  l’an  1673,  dans  le  beau  siècle  de 
la  France,  l’avocat-général  Orner  Talon  ait  parlé 

3o. 
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ainsi  en  plein  parlement,  au  sujet  d’une  demoiselle 
de  Canillae*? 

'<  Au  chapitre  xnr  du  Deutéronome,  Dieu  dit  : Si  tu 
« te  rencontres  dans  une  ville  et  dans  un  lieu  où  règne 
« l’idolâtrie,  mets  tout  au  fil  de  l’épée,  sans  exception 
« d’âge,  de  sexe,  ni  de  condition.  Rassemble  dans  les 
«places  publiques  toutes  les  dépouilles  de  la  ville; 

« brùlc-la  tout  entière  avec  ses  dépouilles,  et  qu’il  ne 
a reste  qu’un  monceau  de  cendres  de  ce  lieu  d’abo- 
« mination.  En  un  mot , fais-en  un  sacrifice  au  Sei- 
« gneur,  et  qu’il  ne  demeure  rien  en  tes  mains  des 
« biens  de  cet  anathème. 

« Ainsi,  dans  le  crime  de  Ièse-majesté,  le  roi  était 
« maître  des  biens  , et  les  enfants  en  étaient  privés. 

« Le  procès  ayant  été  fait  à Naboth  , quia  maledixerat 
« régi,  le  roi  Achab  se  mit  en  possession  de  son  hé- 
« ritage.  David  étant  averti  que  Miphiboseth  s’était 
« engagé  dans  la  rébellion,  donna  tous  ses  biens  à 
« Siba  qui  lui  en  apporta  la  nouvelle  : Tua  sint  omnia 
« quœ  fuerunt  Miphiboseth  '.  » 

Il  s’agit  de  savoir  qui  héritera  des  biens  de  made- 
moiselle de  Canillae,  biens  autrefois  confisqués  sur 
son  père,  abandonnés  par  le  roi  à un  garde  du  trésor 
royal,  et  donnés  ensuite  par  le  garde  du  trésor  royal _ 
à la  testatrice.  Et  c’est  sur  ce  procès  d’une  fille  d’Au- 
vergne qu’un  avocat-général  s’en  rapporte  à Achab, 
roi  d’une  partie  de  la  Palestine,  qui  confisqua  la  vigne 
de  Naboth  après  avoir  assassiné  le  propriétaire  par 
le  poignard  de  la  justice;  action  abominable  qui  est 

J Journal  du  palais,  tome  I , page  444. 

< II.  Rois,  xvt,  4.  R. 
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passée  eu  proverbe  pour  inspirer  aux  hommes  l’hor- 
reur de  l’usurpation.  Assurément  la  vigne  de  Naboth 
11’avait  aucun  rapport  avec  l’héritage  de  mademoi- 
selle de  Canillac.  Le  meurtre  et  la  confiscation  des 
biens  de  Miphiboseth , petit-fils  du  roi  Saül , et  fils 
de  Jonathas,  ami  et  protecteur  de  David,  n’ont  pas 
une  plus  grande  affinité  avec  le  testament  de  cette 
demoiselle.  0 

C’est  avec  cette  pédanterie,  avec  cette  démence  de 
citations  étrangères  au  sujet,  avec  cette  ignorance  des 
premiers  principes  de  la  nature  humaine,  avec  ces 
préjugés  mal  conçus  et  mal  appliques,  que  la  juris- 
prudence a été  traitée  par  des  hommes  qui  ont  eu  de 
1a  réputation  dans  leur  sphère.  On  laisse  aux  lecteurs 
à se  dire  ce  qu’il  est  superflu  qu’on  leur  dise. 


XXII. 

De  la  procédure  criminelle , et  de  quelques  auU'es  formes  ■. 

Si  un  jour  des  lois  humaines  adoucissent  en  France 
quelques  usages  trop  rigoureux , sans  pourtant  don- 
ner des  facilités  au  crime,  il  est  à croire» qu’on  ré- 
formera aussi  la  procédure  dans  les  articles  où  les 
rédacteurs  ont  paru  se  livrer  à un  zèle  trop  sévère. 
L’ordonnance  criminelle,  en  plusieurs  points,  semble 
n’avoir  été  dirigée  qu’à  la  perte  des  accusés.  C’est  la 
seule  loi a qui  soit  uniforme  dans  tout  le  royaume;  ne 

■ Plusieurs  alinea  de  ce  paragraphe  ont  été  reproduits  par  Voltaire,  eu 
1769,  dans  le  chapitre  xlh  du  Pricit  du  Siècle  de  Louis  XV : voyez 
touie  XXI,  pages  4<4,  4<7, 4**,  4*9,  4ao,  4*3;  et,  eu  1771,  dans  l'ar- 
ticle CnisfirrxL  des  Questions  sur  T Encyclopédie  : voyez  tome  XXVIII, 
page  ait.  B. 

1 Aujourd’hui  la  législation  est  uniforme  en  France.  B. 
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devrait-elle  pas  être  aussi  favorable  à l’innocent  que 
terrible  au  coupable?  En  Angleterre,  un  simple  em- 
prisonnement fait  mal  à propos  est  réparé  par  le  mi- 
nistre qui  l’a  ordonné;  mais  en  France,  l’innocent  qui 
a été  plongé  dans  les  cachots,  qui  a été  appliqué  à la 
torture,  n’a  nulle  consolation  à espérer,  nul  dom- 
mage à répéter  contre  personne;  il  reste  flétri  pour 
jamais  dans  la  société.  L’i^ioccnt  flétri  ! et  pourquoi? 
parcequ’il  a été  disloqué!  il  ne  devrait  exciter  que  la 
pitié  et  le  respect.  La  recherche  des  crimes  exige  des 
rigueurs  : c’est  une  guerre  que  la  justice  humaine 
fait  à la  méchanceté;  mais  il  y a de  la  générosité  et 
de  la  compassion  jusque  dans  la  guerre.  Le  brave  est 
compatissant;  faudrait-il  que  l’hoininc  de  loi  fut  bar- 
bare? 

Comparons  seulement  ici,  en  quelques  poiuts,  la 
procédure  criminelle  des  Romains  avec  la  nôtre. 

Chez  les  Romains,  les  témoins  étaient  entendus 
publiquement,  en  présence  de  l’accusé,  qui  pouvait 
leur  répondre,  les  interroger  lui-même,  ou  leur  met- 
tre en  tête,  un  avocat.  Cette  procédure  était  noble  et 
franche,  elle  respirait  la  magnanimité  romaine. 

(ihez  nous  tout  se  fait  secrètement.  Un  seul  juge, 
avec  son  greffier,  entend  chaque  témoin  l’un  après 
l’autre.  Cette  pratique,  établie  par  François  1",  fut 
autorisée  par  les  commissaires  qui  rédigèrent  l’or- 
donnance de  Louis  XIV,  en  1670.  Une  méprise  seule 
en  fut  la  cause. 

O11  s’était  imaginé,  en  lisant  le  code  de  testibiu , 
que  ces  mots*,  (estes  intrare  judicii  secret um , signi- 

* Voyez  Boruier,  titre  vi , article  n , lies  informations. 
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fiaient  que  les  témoins  étaient  interrogés  en  secret. 
Mais  secretum  signifie  ici  le  cabinet  du  juge.  Intrare 
sccretum,  pour  dire  parler  secrètement,  ne  serait  pas 
latin.  Ce  fut  uu  solécisme  qui  fit  cette  partie  de  uotre 
jurisprudence. 

Les  déposants  sont,  pour  l’ordinaire,  des  gens  de  la 
lie  du  peuple,  et  à qui  le  juge,  enfermé  avec  eux, 
peut  faire  dire  tout  ce  qu’il  voudra.  Ces  témoins  sont 
entendus  une  seconde  fois,  toujours  en  secret,  ce  qui 
s’appelle  récolement.  Et  si , après  ce  récolement , ils  se 
rétractent  dans  leurs  dépositions,  ou  s’ils  les  changent 
dans  des  circonstances  essentielles,  iis  sont  punis 
comme  faux  témoins.  De  sorte  que  lorsqu’un  homme 
d’un  esprit  simple,  et  ne  sachant  pas  s’exprimer,  mais 
ayant  le  cœur  droit,  et  se  souvenant  qu’il  en  a dit  trop 
ou  trop  peu,  qu’il  a mal  entendu  le  juge,  ou  que  le 
juge  l’a  mal  entendu , révoque  ce  qu’il  a dit  par  un 
principe  de  justice,  il  est  puni  comme  un  scélérat,  et 
il  est  forcé  souvent  de  soutenir  un  faux  témoignage, 
par  la  seule  crainte  d’être  traité  en  faux  témoin. 

En  fuyant,  il  s’expose  à être  condamné,  soit  que 
le  crime  ait  été  prouvé,  soit  qu’il  ne  l’ait  pas  été. 
Quelques  jurisconsultes,  à la  vérité,  ont  assuré  que 
le  contumax  ne  devait  pas  être  condamné,  si  le  crime 
n’était  pas  clairement  prouvé;  mais  d’autres  juris- 
consultes, moins  éclairés,  et  peut-être  plus  suivis, 
ont  eu  une  opinion  contraire;  ils  ont  osé  dire  que  la 
fuite  de  l’accusé  était  une  preuve  du  crime;  que  le 
mépris  qu’il  marquait  pour  la  justice,  en  refusant  de 
comparaître,  méritait  le  même  châtiment  que  s’il  était 
convaincu.  Ainsi,  suivant  la  secte  des  jurisconsultes 
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que  le  juge  aura  embrassée,  l’innoceut  sera  absous  ou 
condamné. 

C’est  un  grand  abus  dans  la  jurisprudence  fran- 
çaise, que  l’on  prenne  souvent  pour  loi  les  rêveries 
et  les  erreurs,  quelquefois  cruelles,  d’hommes  sans 
aveu  qui  ont  donné  leurs  sentiments  pour  des  lois. 

Sous  le  règne  de  Louis  XIV  on  a fait  deux  ordon- 
nances qui  sont  uniformes  dans  tout  le  royaume. 
Dans  la  première  ',  qui  a pour  objet  la  procédure  ci- 
vile, il  est  défendu  aux  juges  de  condamner,  en  ma- 
tière civile,  sur  défaut,  quand  la  demande  n’est  pas 
prouvée  ; mais  dans  la  seconde a,  qui  règle  la  procédure 
criminelle,  il  n’est  point  dit  que,  faute  de  preuves, 
l’accuse  sera  renvoyé.  Chose  étrange  ! la  loi  dit  qu’un 
homme  à qui  on  demande  quelque  argent  ne  sera  con- 
damné par  défaut  qu’au  cas  que  la  dette  soit  avérée; 
mais  s’il  est  question  de  la  vie,  c’est  une  controverse 
au  barreau,  de  savoir  si  l’on  doit  condamner  le  con- 
tumax  quand  le  crime  n’est  pas  prouvé;  et  la  loi  ne 
résout  pas  la  difficulté. 

Quand  l’accusé  a pris  la  fuite,  vous  commencez 
par  saisir  et  annoter  tous  ses  biens3;  vous  n’attendez 
pas  seulement  que  la  procédure  soit  achevée.  Vous 
11’avez  encore  aucune  preuve,  vous  ne  savez  pas  en- 
core s’il  est  innocent  ou  coupable,  et  vous  commencez 
par  lui  faire  des  frais  immenses! 

C’est  une  peine,  dites-vous,  dont  vous  punissez  sa 

* Qui  esl  de  1667.  B. 

Qui  est  de  1670.  B. 

1 Cette  disposition  et  beaucoup  d’autres  non  moins  révoltantes  ont  été 
eouservées  dans  le  Code  d’instruction  criminelle , qui  est  de  1808  , mais  ne 
peuvent  être  long-temps  encore  maintenues.  i83i.  B. 
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désobéissance  an  décret  de  prise  de  corps.  Mais  l’ex- 
trême rigueur  de  votre  pratique  criminelle  ne  le  force- 
t-elle  pas  à cette  désobéissance? 

Un  homme  est -il  accusé  d’un  crime,  vous  l’enfer- 
mez d’abord  dans  un  cachot  affreux;  vous  ne  lui  per- 
mettez communication  avec  personne;  vous  le  char- 
gez de  fers,  comme  si  vous  l'aviez  déjà  jugé  coupable. 
Les  témoins  qui  déposent  contre  lui  sont  entendus 
secrètement;  il  ne  les  voit  qu’un  moment  à la  con- 
frontation; avant  d’entendre  leurs  dépositions,  il  doit 
alléguer  les  moyens  de  reproches  qu’il  a contre  eux  ; 
il  faut  les  circonstaucier;  il  faut  qu’il  nomme  au  même 
instant  toutes  les  personnes  qui  peuvent  appuyer  ces 
moyens  ; il  ri’est  plus  admis  aux  reproches  après  la 
lecture  des  dépositions.  S’il  montre  aux  témoins,  ou 
qu’ils  ont  exagéré  des  faits,  ou  qu’ils  en  ont  omis 
d’autres,  ou  qu’ils  se  sont  trompés  sur  des  détails,  la 
crainte  du  supplice  les  fera  persister  dans  leur  par- 
jure. Si  des  circonstances  que  l’accusé  aura  énoncées 
dans  son  interrogatoire  sont  rapportées  différemment 
par  les  témoins,  c’en  sera  assez.»  des  juges,  ou  igno- 
rants, ou  prévenus,  pour  condamner  un  innocent. 

Quel  est  l’homme  que  cette  procédure  n’épouvante 
pas?  quel  est  l’homme  juste  qui  puisse  être  sûr  de  n’y 
pas  succomber?  O juges!  voulez-vous  que  l’innocent 
accusé  ne  s’enfuie  pas,  facilitez-lui  les  moyens  de  se 
défendre. 

La  loi  semble  obliger  le  magistrat  à se  conduire  en- 
vers l’accusé  plutôt  en  ennemi  qu’en  juge.  Ce  juge  est 
le  maître  d’ordonner*  la  confrontation  du  prévenu 

‘Et,  si  besoin  est,  confrontes,  dit  t'ordonnance  de  1670,  litre  *«, 
article  premier. 
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avec  le  témoin , ou  de  l’omettre.  Comment  une  chose 
aussi  nécessaire  que  la  confrontation  peut -elle  être 
arbitraire  ? 

L’usage  semble  en  ce  point  contraire  à la  loi,  qui 
est  équivoque;  il  y a toujours  confrontation , mais  le 
juge  ne  confronte  pas  toujours  tous  les  témoins;  il 
omet  souvent  ceux  qui  ne  lui  semblent  pas  faire  une 
charge  considérable  : cependant  tel  témoin  qui  n’a 
rien  dit  contre  l’accusé  dans  l’information  peut  dé- 
poser en  sa  faveur  à la  confrontation.  Le  témoin  peut 
avoir  oublié  des  circonstances  favorables  au  prévenu; 
le  juge  même  peut  n’avoir  pas  senti  d’abord  la  valettro  I 
de  ces  circonstances,  et  ne  les  avoir  pas  rédigées.  Il  est 
donc  très  important  que  l’on  confronte  tous  les  té- 
moins avec  le  prévenu,  et  qu’en  ce  point  la  confron- 
tation 11e  soit  pas  arbitraire. 

S'il  s’agit  d’un  crime,  le  prévenu  ne  peut  avoir 
d’avocat;  alors  il  prend  le  parti  de  la  fuite  : c’est  ce 
que  toutes  les  maximes  du  barreau  lui  conseillent; 
mais,  en  fuyant,  il  peut  être  condamné,  soit  que  le 
crime  ait  été  prouvé,  soit  qu’il  ne  l’ait  pas  été.  Ainsi 
donc  un  homme  à qui  l’on  demande  quelque  argent 
n’est  condamné  par  défaut  qu’au  cas  que  la  dette , 
soit  avérée;  mais  s’il  est  question  de  sa  vie,  on  peut 
le  condamner  par  défaut  quand  le  crime  n’est  pas 
constaté.  Quoi  donc  ! la  loi  aurait  fait  plus  de  cas  de 
l’argent  que  de  la  vie?  O juges!  consultez  le  pieux  An- 
tonin  et  le  bon  Trajan  ; ils  défendent  que  les  abseuts 
soient’  condamnés. 

a Digvst. , loi  I , lib.  XLIX , lit.  xvri  t de  Requircndis  x cl  absentibus  dam- 
nandis  ; cl  loi  V,  lib.  XLVIU,  lit.  xix  , de  Per  ni*. 
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Quoi!  votre  loi  permet  qu’un  concussionnaire,  un 
banqueroutier  frauduleux  ait  recours  au  ministère 
d’un  avocat;  et  très  souvent  un  homme  d’honneur 
est  privé  de  ce  secours!  S’il  peut  se  trouver  une  seule 
occasion  où  un  innocent  serait  justifié  par  le  minis- 
tère d’un  avocat,  n’est-il  pas  clair  que  la  loi  qui  l’en 
prive  est  injuste? 

Le  premier  président  de  Lamoignon  disait  contre 
cette  loi,  que  « l’avocat  ou  conseil  qu’on  avait  accou- 
a tumé  de  donner  aux  accusés  n’est  point  un  privi- 
'«  lége  accordé  par  les  ordonnances  ni  par  les  lois  : 
« c’est  une  liberté  acquise  par  le  droit  naturel,  qui  est 
u plus  ancien  que  toutes  les  lois  humaines.  La  nature 
« enseigne  à tout  homme  qu’il  doit  avoir  recours  aux 
« lumières  des  autres  quand  il  n’en  a pas  assez  pour 
« se  conduire,  et  emprunter  du  secours  quand  il  ne 
« se  sent  pas  assez  fort  pour  se  défendre.  Nos  ordon- 
« nanccs  ont  retranché  aux  accusés  tant  d’avantages, 
« qu’il  est  bien  juste  de  leur  conserver  ce  qui  leur 
« reste,  et  principalement  l’avocat  qui  en  fait  la  partie 
« la  plus  essentielle.  Que  si  l’on  veut  comparer  notre 
« procedure  à celle  des  Romains  et  des  autres  nations, 
« on  trouvera  qu’il  n’y  en  a point  de  si  rigoureuse  que 
« celle  que  l’on  observe  en  France,  particulièrement 
u depuis  l’ordonnance  de  i53y*.  » 

Cette  procédure  est  bien  plus  rigoureuse  depuis  l'or- 
donnance de  1670.  Elle  eût  été  plus  douce,  si  le  plus 
grand  nombre  des  commissaires  eût  pensé  comme 
M.  de  Lamoignon. 

Le  parlement  de  Toulouse  a un  usage  bien  singu- 


a Procès  verbal  de  i ordonnance , page  i63. 
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lier  dans  les  preuves  par  témoins.  On  admet  ailleurs 
des  demi-preuves,  qui  au  foud  11e  sont  que  des  doutes; 
car  on  sait  qu’il  n’y  a point  de  demi-vérités  : mais  à 
Toulouse  on  admet  des  quarts  et  des  huitièmes  de 
preuves.  Ou  y peut  regarder,  par  exemple,  un  ouï- 
dire  comme  un  quart,  un  autre  ouï-dire  plus  vague 
comme  un  huitième;  de  sorte  que  huit  rumeurs  qui 
ne  sont  qu’un  écho  d’un  bruit  mal  fondé  peuvent  de- 
venir une  preuve  complète;  et  c’est  à peu  près  sur  ce 
principe  que  Jean  Calas  fut  condamné  à la  roue  ‘.Les 
lois  romaines  exigeaient  des  preuves  luce  meridiana 
clariures. 

XXIII. 

Idée  de  quelque  réforme. 

Ija  magistrature  est  si  respectable,  que  le  seul  paÿs* 
de  la  terre  où  elle  est  vénale  fait  des  vœux  pour  être 
délivré  de  cet  usage.  O11  souhaite  que  le  juriscon- 
sulte puisse  parvenir  par  son  mérite  à rendre  la  jus- 
tice qu’il  a défendue  par  ses  veilles,  par  sa  voix,  et 
par  ses  écrits.  Peut-être  alors  on  verrait  naître,  par 
d’heureux  travaux,  une  jurisprudence  régulière  et 
uniforme. 

Jugera-t-on  toujours  différemment  la  même  cause 
en  province  et  dans  la  capitale?  Faut-il  que  le  même 
homme  ait  raison  en  Bretagne,  et  tort  en  Languedoc? 
Que  dis-je?  il  y a autant  de  jurisprudences  que  de 
villes;  et  dans  le  même  parlement  fa  maxime  d’une 
chambre  n’est  pas  celle  de  la  chambre  voisine*. 

1 Voyez  tome  XL,  pages  499-566  ; et  XLl  , page  R. 

* La  France  : voyez  ma  note,  tome  XXXIII , page  11.  B. 

a Voyez  sur  cela  le  président  Bouhicr. 
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Quelle  prodigieuse  contrariété  entre  les  lois  du 
même  royaume!  A Paris,  un  homme  qui  a été  domi- 
cilié dans  la  ville  un  an  et  un  jour  est  réputé  bour- 
geois. En  Franche-Comté,  un  homme  libre  qui  a de- 
meuré un  an  et  un  jour  dans  une  maison  maiomor- 
table  devient  esclave  ; ses  collatéraux  n’hériteraient 
pas  de  ce  qu’il  aurait  acquis  ailleurs;  et  ses  propres 
enfants  sont  réduits  à la  mendicité,  s’ils  ont  passé  un 
an  loin  de  la  maison  où  le  père  est  mort.  La  province 
est  nommée  franche,  mais  quelle  franchise! 

Quand  on  veut  poser  des  limites  entre  l’autorité 
civile  et  les  usages  ecclésiastiques,  quelles  disputes 
interminables!  où  sont  ces  limites?  Qui  conciliera  les 
éternelles  contradictions  du  fisc  et  de  la  jurispru- 
dence ? Enfin,  pourquoi,  daus  certains  pays,  les  arrêts 
ne  sont-ils  jamais  motivés  ? Y a-t-il  quelque  honte  à 
rendre  raison  de  son  jugement?  Pourquoi  ceux  qui 
jugent  au  nom  du  souverain  ne  présentent -ils  pas 
au  souverain  leurs  arrêts  de  mort  avant  qu’on  les 
exécute? 

De  quelque  côté  qu’on  jette  les  yeux,  on  trouve  la 
contrariété,  la  dureté,  l’incertitude,  l’arbitraire.  Nous 
cherchons  daus  ce  siècle  à tout  perfectionner;  cher- 
chons donc  à perfectionner  les  lois  dont  nos  vies  et 
nos  fortunes  dépendent. 


FIN  DÛ  COMMENTAIRE. 


«r 
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CONTRE 

• UN  RECUEIL  DE  PRÉTENDUES  LETTRES  DF.  M.  DE  VOLTAIRE'. 


Le  devoir  des  journalistes  ne  sc  borne  pas  à rendre 
un  hommage  public  aux  grands  hommes  qui  illustrent 
ce  siècle;  ils  doivent  encore  s’élever  contre  l’impos- 
ture, qui  cherche  à déprimer  les  talents  Jes  plus  mar- 
qués, ou  tout  au  moins,  à troubler  le  repos  philoso- 
phique des  hommes  les  plus  célèbres.  M.  de  Voltaire 
est  souvent  dans  ce  cas;  les  pièces  que  nous  allons 
mettre  sous  les  yeux  du  public  vont  le  faire  sentir 
mieux  que  tout  ce  que  nous  pourrions  dire,  et  uous 
commencerons  par  l'avertissement  suivant: 

LETTRES  DE  M.  DE  VOLTAIRE  A SES  AMIS  DU  PARNASSE, 
Avec  des  notes  historiques  et  critiques.  A Genève*,  1766. 

AVEHTISSEMEHT  DE  l’ÉDITEUK. 

« Malgré  les  protestations  de  M.  de  Voltaire  contre 
les  premières  Lettres  secrètes  qui  furent  publiées  l’an 

» Imprimé  dans  le  Journal  encyclopédique  du  i5  novembre  1766,  pages 
1 17-1 36,  cet  Jppel  au  public  n'avait  encore  paru  dans  aucune  édition  des 
OEuvres  de  Voltaire.  i83i.  B. 

* Ces  Lettres  n’ont  point  élé  imprimées  à Genève,  mais  à Amsterdam. 
— Elles  forment  un  volume  in-8°  de  vin,  16  et  aoo  pages.  L'éditeur  fut 
Robinet,  qui  déjà,  en  1765  (fiu  de  1764)»  avait  publié  les  Lettres  se- 
crètes. On  voit  |»ar  la  lettre  à Damilaville,  du  16  septembre  1766,  que,  dès 
ce  temps-là,  Voltaire  s’occupait  de  son  Àppel  au  public.  B. 
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passé,  en  voici  de  nouvelles  qu’il  désavouera  pro- 
bablement aussi , mais  qui  portent  avec  elles  les 
preuves  de  leur  autheuticité.  Toutes  ou  presque  toutes 
les  personnes  à qui  elles  sont  adressées,  ainsi  que 
celles  dont  il  est  parlé,  vivent  encore.  Ce  qui  rend 
ces  lettres  d’autant  plus  intéressantes,  c’est  qu’ayant 
été  écrites  depuis  1760  jusqu’à  la  fin  de  1765,  elles 
contiennent  quantité  d’anecdotes  curieuses  de  ce 
temps,  des  discussions  littéraires,  historiques  et  phi- 
losophiques, etc.  Elles  n’ont  donc  pas  besoin  d’une 
autre  recommandation  que  le  nom  de  leur  illustre 
auteur.  Toile,  lege , et  vale.  » 

Qui  ne  croirait,  après  avoir  lu  cet  avertissement, 
que  l’éditeur  a eu  entre  les  mains  les  originau*  du 
peu  de  lettres  qu’il  a pu  ramasser  de  M.  de  Voltaire; 
et  que  du  moins  il  n’a  pas  joint  à la  malhonnêteté 
de  les  imprimer  sans  le  consentement  de  l’auteur, 
l’infidélité  de  les  altérer  et  de  les  empoisonner? 

CERTIFICAT  DE  M.  DÀMILAVIU.E. 

a Au  mois  de  mai 1 1 765,  M.  de  Voltaire  m’écrivit 
une  lettre  aussi  touchante  que  sublime,  sur  les  mal- 
heurs des  Calas  et  des  Sirven. 

« Cette  lettre  fut  imprimée,  et  généralement  regar- 
dée comme  ce  qui  avait  été  écrit  de  plus  beau  sur 
ce  sujet. 

«Un  homme,  je  ne  sais  quel,  s’avise,  au  mépris 
de  l’honnêteté  publique,  d’imprimer  en  Hollande  un 

■ Lisez  mari,  et  voyez  U lettre  de  Voltaire  daus  sa  Correspondance , 
t"  mars  t^65.  B. 
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recueil  qu’il  intitule:  Lettres  de  M.  de  Voltaire  a ses 
amis  du  Parnasse,  avec  des  notes  historiques  et  cri- 
tiques, qu’on  nommerait  à plus  juste  titre,  du  moins 
pour  la  plupart,  indécentes  et  calomnieuses. 

« Cet  homme,  qui  ne  me  connaît  point,  m’appelle 
M.  Damoureux1;  il  insère  sous  ce  nom,  dans  son 
recueil,  la  lettre  que  M.  de  Voltaire  m’a  adressée; 
et,  comme  s’il  ne  lui  suffisait  pas  d’être  calomniateur, 
il  se  rend  faussaire. 

« Il  intercale  dans  cette  lettre  un  paragraphe  en- 
tier de  sa  façon,  et  dit,  dans  une  de  ses  notes:  que 
c’est  un  long  passage  que  le  censeur  n’a  pas  voulu 
laisser  dans  la  première  édition  faite  à Paris;  qu’il  l’a 
restitué  d'autant  plus  volontiers,  qu’il  achève  de 
peindre  M.  de  Voltaire. 

« Ce  paragraphe  commence  à la  fin  de  la  page  1 8 1 
du  Recueil,  par  ces  mots,  Ce  fou  triste,  et  finit  au  bas 
de  la  page  18a  par  ceux-ci,  dans  les  sublimes  forêts 
de  la  Suisse  philosophe  a. 

« 11  est  superflu  d’ajouter  que  ce  passage  ne  contient 
pas  un  mot  qui  soit  de  M.  de  Voltaire;  il  suffit  de  le 
lire  pour  être  convaincu  qu’il  est  impossible  qu’il  l’ait 
écrit , et  que  jamais  il  n’a  fait  partie  de  la  lettre  dans 
laquelle  on  a osé  l’ajouter.  L’incohérence  des  choses, 
celle  du  style  et  des  pensées,  le  prouvent  assez*;  mais 

• Dans  le  volume  contre  lequel  réclame  VJppel  au  public , la  lettre  à 

Damilaville,  du  i"  mars  i -65 , est  eu  effet  imprimée,  comme  adressée  à 
U.  Damoureux.  L’édition  de  celle  lettre  en  16  pages  in-8°,  publiée  par 
Damilaville,  ne  donnait  pas  en  entier  les  noms,  mais  seulement  if.  deVol..... 
à if.  Dam Jt. 

> J’ai  mis  eu  note  ce  passage  objet  de  la  réclamation  de  Voltaire.  B. 

* - On  lit  dans  ces  interpolations  ces  paroles  : Plusieurs  dames  de  la  cour 
• sont  d'agréables  commères  qui  aiment  Jean-Jacques  comme  leur  toutou.  - 
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je  l’atteste  «à  quiconque  en  pourrait  douter,  et  je  m’en- 
gage à en  prouver  l’interpolation  et  la  fausseté  par 
le  manuscrit  original  de  cette  lettre,  que  je  déclare 
avoir  entre  mes  mains.  Fait  à Paris,  le  17  septembre 
f'jGG. 

« Damilaville.  » 

CERTIFICAT  DF  M.  DEODATI  DE  TOVAZZI. 

« Monsieur  , 

«Il  n’est  que  trop  vrai;  dans  tous  les  temps  des 
imposteurs  ont  cherché,  par  de  noires  calomnies,  à 
obscurcir  les  réputations  les  plus  brillantes. 

« Supérieur  à la  plupart  des  hommes  par  la  beauté 
du  génie,  les  talents,  et  l’étendue  des  connaissances, 
vous  avez  été  plus  exposé  qu’un  autre  aux  traits  de 
l’envie;  mais  cette  supériorité  même  vous  en  a fait 
triompher.  Votre  siècle  applaudit  à votre  mérite,  et 
la  postérité  souscrira  aux  justes  éloges  que  vous'  re- 
cevez. 

a Pour  confondre  l'imposture  dont  vous  vous  plai- 
gnez, et  qui  attaque  en  même  temps  un  seigneur  si 
estimable  par  son  zèle  patriotique  et  son  amour  pour 
le  roi,  le  moyen  le  plus  sûr  est,  je  crois,  de  vous 
envoyer  la  lettre  que  vous  me  fîtes  l’honneur  de  m’é- 
crire, en  date  du  janvier  1761,  telle  que  je  la  fis 
imprimer1  alors  à la  suite  de  ma  Dissertation  sur  la 
langue  italienne,  avec  ma  réponse,  et  de  certifier 
qu’elle  est  en  tout  conforme  à l’original.  Vous  trou- 

1 Voyez  celle  lettre  dans  la  Corm/mndanee.  R. 

M Ht. AK c es.  VI.  3 1 
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verez  ce  certificat  signé  de  nia  main  au  bas  de  cette 
lettre  imprimée  que  je  vous  envoie;  vous  en  ferez  tel 
usage  que  vous  voudrez.  Si  ce  moyen  ne  suffisait  pas, 
je  vous  prie  de  m’en  envoyer  un  autre,  je  l’emploierai 
avec  ardeur,  ne  désirant  rien  tant  que  de  vous  prou- 
ver mon  zèle,  et  de  me  conformer  à vos  intentions. 

- A Paris,  ce  ar  septembre  1766. 

« Deodati  de  Tovazzi.  » 

CERTIFICAT  DE  M.  LE  DUC  DE  LA  V ALLIER  E. 

«Quand  j’aurais  moins  d’amitié  pour  vous,  mon- 
sieur, le  respect  qu’on  doit  à la  vérité  me  forcerait 
de  lui  rendre  Immmage,  en  déclarant,  le  plus  authen- 
tiquement qu’il  est  possible , que  la  lettre  que  vous 
m’avez  adressée,  et  qui  commence  par  ces  mots, 
Votre  procédé  est  de  l ancienne  chevalerie 1 , est  fal- 
sifiée en  beaucoup  d’endroits  dans  le  Recueil  où  elle 
est  imprimée. 

a Mon  indignation  est  d’autant  plus  juste,  qu’on 
vous  fait  dire  du  mal  de  gens  que  vous  avez  toujours 
aimés,  et  qu’on  vous  y donne  un  caractère  qui  cer- 
tainement a toujours  été  fort  éloigné  de  votre  façon 
de  penser;  c’est  une  justice  que  je  vous  dois,  et  que 
je  suis  peut-être  plus  à portée  de  vous  rendre  que 
personne,  par  la  liaison  que  j’ai  eue  avec  vous  pen- 
dant votre  séjour  à Paris,  et  par  la  correspondance 
que  j’ai  été  charmé  d’entretenir  depuis  que  vous  en 
êtes  parti.  J’ajouterai  encore  que  j'ai  trouvé  la  même 


* (l’est  ecllé  dont  je  parle  dans  une  Préfacé,  tome  XLf  pag<»  947.  B. 
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infidélité  dans  la  lettre  de  M.  Deodati,  qui  est  indi- 
gnement altérée  dans  cette  collection. 

«Vous  ferez,  monsieur,  de  ma  lettre  l’usage  que 
vous  voudrez;  je  serai  enchanté  de  faire  un  aveu 
public  et  de  l’estime  que  m’inspire  la  supériorité  de 
vos  talents,  et  de  la  juste  indignation  que  me  cau- 
sent de  pareilles  falsifications. 

- A Paris,  le  trr  novembre  «766.  ' 

« Le  duc  de  La  Vallikre.  » 

AUTRE  CERTIFICAT. 

« La  lettre  à milord  Littleton  est  entièrement  dé- 
figurée ‘. 

« l’Épitre  en  vers  ci  Sophie  n’est  pas  de  M.  de 
Voltaire;  elle  est  de  M.  Dorât,  et  est  imprimée  dans 
ses  Œuvres. 

« La  lettre  de  M.  Gouju  ne  peut  être  de  M.  de  Vol- 
taire; il  n’a  jamais  eu  la  moindre  correspondance 
avec  M.  de  Lyoncy  *. 

« La  lettre  que  j’écrivis  moi-même  3 à M.  La  Douze 
est  aussi  corrompue  que  toutes  les  autres;  et  j’atteste 
que  je  n’ai  jamais  écrit  ces  mots  impertinents  : Une 

1 Elle  a élé  écritr  co  anglais;  on  en  donnait  une  traduction  inexacte.  B. 

1 II  est  vrai  que  Voltaire  n’élail  pas  en  correspondance  avec  Lyoncy; 
mais  c'est  sous  le  noin  de  Charles  Gouju  qu'il  composa,  en  1761,  la  Lettre 
imprimée  tome  XL , page  340.  B. 

5 La  lettre  une  fois  lancée  dans  le  public  sous  le  nom  du  secrétaire  de 
Voltaire, 'Wagnière  a dé  s’en  dire  l'auteur.  Mais  cette  pièce  est  de  Vol- 
taire lui-mème.  Le  passage  dont  il  se  plaint,  et  que  j’ai  conservé  en  note, 
peut  être  une  interpolation  : mais  le  P.  S.,  tel  qu’il  est  dans  les  lettres 
aux  amis  du  Parnasse,  et  que  j’ai  mis  en  note  (voye*  les  Mélanges , t.  XLI , 
p.  4 13,  année  1 763) , parait  être  de  Voltaire.  R. 

3i. 


Digitized  by  Google 


484  APPEL  AU  PUBLIC.  1 766. 

jolie  femme  très  riche,  très  dévote,  etc,;  cette  addi- 
tion est  une  imposture. 

« Madame  la  marquise  du  DefTand  peut  certifier 
que  la  lettre  xxvi%  qui  lui  est  adressée  dans  ce  Re- 
cueil, est  falsifiée  entièrement  *;  et  moi,  qui  l’ai  écrite 
sous  la  dictée  de  M.  de  Voltaire,  dans  le  temps  qu’il 
était  privé  de  la  vue  par  des  fluxions,  je  l’atteste,  et 
je  donne  un  démenti  à l’éditeur. 

« A l’égard  des  notes  dont  l’éditeur  a chargé  ce 
Recueil , il  y traite  les  magistrats  de  Genève  de  juges 
infâmes,  page  1 2 2.  C’est  à eux  à en  demander  le  châ- 
timent. Je  fais  mon  devoir  en  manifestant  l’horreur 
et  le  mépris  que  doivent  inspirer  de  pareilles  ma- 
nœuvres. 

» A Genève,  te  1"  novembre  176s. 

«Wagnière.  » 

Ces  témoignages  sont  assez  convaincants  pourqu’on 
soit  en  droit  de  réclamer  la  justice  du  public. 

Le  même  éditeur  commence  son  recueil  par  trois 
lettres1  qu’il  n’attribue  pas  expressément  à M.  deVol- 
taire , mais  tjont  il  semble  charger  feu  M.  de  Montes- 
quieu. Ces  trois  lettres  sont  supposées  être  écrites  à 
un  Anglais  nommé  le  chevalier  de  Bruan,  qui  n’a  ja- 
mais existé.  « Souvenez- vous,  dit-il 3,  de  Cromwell  ; l’ar- 


« Elle  ne  contient  rien  qui  ne  soit  dans  l'édition  de  Kebl  ; et  la  version 
donnée  par  les  éditeurs  contient  au  contraire  quelques  mots  qui  ne  sont 
pas  dans  le  texte  de  1766  ; la  lettre  à madame  du  Dellkud  est  du  «7  jan- 
vier >764.  B. 

» Ces  trois  lettres,  formant  16  pages,  et  ayant  une  pagination  particu- 
lière, ne  sont  pas  comprises  dans  la  table  du  volume.  B. 

J Page  4.  R- 
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geut  suffît  pour  corrompre  le  parlement.  » M.  de  Mon- 
tesquieu n’a  pu  dire  une  telle  sottise.  Il  savait  Lieu 
que  Cromwell  n’avait  pas  corrompu  le  parlement  par 
argent,  et  qu’il  l’avait  subjugué  par  le  fanatisme  et 
par  l’épée. 

Voici  les  paroles  que  l’éditeur  prête  à M.  de  Mon- 
tesquieu à la  fin  de  la  troisième  lettre  : 

«Il  est  presque  impossible1,  mon  cher  Phiiiutc, 
qu’il  y ait  un  grand  homme  parmi  nos  rois,  puisqu’ils 
sont  abrutis,  dès  le  berceau,  par  uue  foule  de  scélé- 
rats qui  les  environnent.  » 

Jamais  ni  le  président  de  Montesquieu,  ni  M.  de 
Voltaire,  n’ont  écrit  au  cher  Philinte;  ce  qui  est  vé- 
ritablement impossible,  c’est  qu’ils  se  soient  servis  de 
ces  expressions  grossières  contre  les  Montausier,  les 
Beàuvilliers,  les  Bossuet,  et  les  Fénelon,  chargés  de 
l’éducation  des  enfants  de  France. 

On  ne  sait  ce  qui  est  plus  condamnable,  ou  l’au- 
dace de  cet  emportement  ridicule,  ou  l’imputation  de 
cet  emportement  à l’auteur  de  l 'Esprit  des  lois  et  à 
celui  dif  Siècle  de  Louis  XIV. 

C’est  ainsi  qu’en  1^53  un  faussaire  a fit  une  édi- 
tion furtive  du  Siècle  de  Louis  XIV,  dans  laquelle  il 
inséra  les  injures  les  plus  scandaleuses  contre  ce  mo- 
narque et  contre  toute  sa  cour,  avec  les  plus  horri- 
bles mensonges. 

Cette  nouvelle  méthode  de  défigurer  les  ouvrages 
les  plus  connus,  et  de  les  remplir  de  venin  pour  les 
mieux  vendre,  a commencé  par  l’abbé  Desfontaines, 

' Page  16.  B. 

1 La  Bcaunielle  : voyez  ma  Préface  du  (ome  XIX  ; al  t.  XX,  p.  477.  B. 
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qui  fit  une  édition  de  la  Henriade,  in-12,  à Evreux, 
dans  laquelle  il  glissa  ces  deux  vers  avec  plusieurs 
autres  dans  le  même  goût  r 

Et  malgré  les  Perrault,  et  malgré  les  Houdart, 

On  verra  le  bon  goût  fleurir  de  toute  part  *. 

On  imprima,  il  y a quelques  années,  sous  le  nom 
de  M.  de  Voltaire,  un  ouvrage  assez  connu,  où  l’on 
a forgé  plus  de  trois  cents  vers , tels  que  ceux-ci  : 

Il  eût  mieux  fait,  certes,  le  pauvre  sire. 

De  se  gaudir  avec  sa  Margoton,  etc.... 

Voilà  les  traits  les  plus  honnêtes  de  tous  ceux  qu’on 
osa  mettre  sur  le  compte  d’un  homme  qui  ne  passe 
pas  pour  écrire  de  ce  style.  Ces  vers  sont  assez  dignes 
de  la  prose  qu’on  lui  attribue,  et  ressemblent  fort  au 
toutou. 

Ainsi,  pendant  qu’il  consacrait  toute  sa  vie  à la 
retraite,  à l’étude,  et  aux  arts,  on  s’est  servi  de  sou 
nom  pour  décrier  ces  mêmes  arts.  Et  quiconque  a 
voulu  procurer  du  débit  à un  ouvrage,  n’a  pas  man- 
qué de  le  vendre  sous  ce  nom  trop  connu. 

Il  n’y  a point  d’homme  de  lettres  un  peu  au  fait  de 
la  librairie,  qui  ne  sache  que  le  Dictionnaire  philo- 
sophique est  de  plusieurs  mains;  et  on  en  a des  preuves 
authentiques.  Cependant  des  calomniateurs  se  sont 
acharnés  à l’attribuer  à l’auteur  de  la  Henriade;  et 
de  pareilles  calomnies  se  renouvellent  tous  les  jours. 

On  doit  répéter  ici  qu’il  ne  faut  jamais  répondre 
aux  critiques  sur  des  objets  de  goût*;  mais  il  faut 

1 Voyez,  tome  X,  la  Préface  de  Marmontel  pour  ta  Henriade.  B. 

» Voyez,  tome  IV,  le  Discours  préliminaire  en  tête  à,' Attire.  B.  • 
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confondre  le  mensonge.  M.  de  Voltaire  a rempli  son 
devoir,  quand  il  a réprimé  l’insolence  de  celui  qui 
prétendait  avoir  été  reçu  dans  son  château,  près  de 
Lausanne,  et  avoir  appris  ses  sentiments  de  sa  pro- 
pre bouche.  Il  a dû  dire  que  jamais  il  n’avait  eu  de 
château  près  de  Lausanne;  que  jamais  il  n’avait  vu 
cet  abbé  Guyon,  qui  disait  l’avoir  vu  si  souvent  dans 
ce  prétendu  château*. 

Il  a dû  réfuter  de  même  les  mensonges  historiques 
d’un  nommé  Nonotte,  ex-jésuite,  auteur  d’un  traité 
en  faveur  de  l’usure,  qui  n’a  pas  même  pu  trouver 
d’imprimeur,  et  qui,  dans  deux  volumes  intitulés  les 
Erreurs*,  n’a  débité,  en  effet,  que  des  erreurs  avec 
autant  de  malignité  que  d’ignorance. 

Il  faut  écraser  quelquefois  les  serpents  qui  rongent 
la  lime,  parcequ’ils  peuvent  mordre  celui  qui  la  tient. 
Le  petit  serpent 1 *  3,  qui  a osé  attaquer  M.  Dalcmbert, 
M.  Hume,  et  tant  d’autres  hommes  considérables,  dans 
des  Lettres  à un  prétendu  lord,  mériterait  la  même 
correction  si  on  pouvait  lire  son  ouvrage. 

Mais,  en  général,  on  doit  dire  que  l’art  de  l'impri- 
merie, si  nécessaire  aux  nations  policées,  n’a  jamais 
été  si  indignement  prostitué;  des  faussaires  s’en  em- 
parent, et  des  marchands  libraires  de  Hollande  ven- 
dent la  calomnie  dans  leurs  boutiques  à deux  sous  la 


1 Voyez  le  début  de  Y Oracle  des  nouveaux  philosophes  ( par  l’abbé 
Guyou),  1759,  iu-ca;  1760,  in-ia.  Il  a paru  une  Suite  de  l'Oracle  des 
nouveaux  philosophes  t 1760,  in-ia.  C’était  dans  sa  lettre  à AlbergMi  Ca- 
pacelli , du  a 3 décembre  1760,0!  imprimée  alors,  que  Voltaire  avait  ré- 
primé l’insolence  de  Guyon.  B. 

* Voyez  tome  X.LI,  page  38  et  suiv. , les  Éclaircissements  historiques.  B. 

3 Vente!  : voyez  la  Lettre  curieuse  de  Robert  CovelU , page  344*  B. 
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feuille.  On  n’a  d’autre  ressource  contre  ces  indignités 
que  de  les  faire  connaître. 

J'ajoute  aux  déclarations  ci-dessus,  que  ce  re- 
cueil de  mes  prétendues  lettres,  et  un  autre  recueil 
qu’on  vient  de  faire  à Avignon,  en  deux  volumes,  ne 
sont  qu’un  tissu  d’impostures.  De  telles  éditions  sont 
un  véritable  crime  de  faux , et  je  m’étonne  qu’il  y ait 
un  seul  gouvernement  dans  le  monde  qui  tolère  une 
licence  si  coupable. 

Voltaire, 

Gentilhomme  ordinaire  de  la  chambre  du  roi, 
l'un  des  quarante  de  l'academie  française. 

FIN  DF.  L’APPEL  AU  PUBLIC. 
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DU  GOUVERNEMENT 

ET  DE  LA  DIVINITÉ 


D’AUGUSTE1. 


Ceux  qui  aiment  l’histoire  sont  bien  aises  de  savoir 
à quel  titre  un  bourgeois  de  Velletri  gouverna  un  em- 
pire qui  s’étendait  du  mont  Taurus  au  mont  Atlas, 
et  de  l’Euphrate  à l’Océan  occidental.  Ce  ne  fut  point 
comme  dictateur  perpétuel,  ce  titre  avait  été  trop 
funeste  à Jules  César.  Auguste  ne  le  porta  que  onze 
jours.  La  crainte  de  périr  comme  son  prédécesseur, 
et  les  conseils  d’Agrippa , lui  firent  prendre  d’autres 
mesures.  Il  accumula  insensiblement  sur  sa  tête  toutes 
les  dignités  de  la  république.  Treize  consulats,  le  tri- 
bunat  renouvelé  en  sa  faveur  de  dix  ans  en  dix  ans, 
le  nom  de  prince  du  sénat,  celui  d’empereur,  qui  d’a- 
bord ne  signifiait  que  général  d’armée,  mais  auquel  il 
sut  donner  une  dénomination  plus  étendue,  ce  sont 

* Ce  morceau  parut  eu  17Ü6,  à la  suite  des'notes  qui  accompagnaient  la 
tragédie  intitulée  Octave  et  le  jeune  Pompée,  ou  le  Triumvirat  (voyei 
tome  VIII).  Voltaire,  comme  je  l’ai  déjà  dit,  tome  XXVII,  page  202,  le 
reproduisit , en  1770,  dans  la  secoude  partie  des  Questions  sur  l’Ency- 
clopédie. Les  éditeurs  de  Kehl  en  avaient  fait  l’article  Velletri  de  leur 
Dictionnaire  philosophique.  La  version  de  1770  commençait  ainsi  : « On  a 
demandé  souvent  sous  quelle  dénomination  et  à quel  titre  Octave,  citoyen 
de  la  petite  ville  de  Velletri,  surnommé  Auguste,  fut  le  maître  d’un  empire 
qui  s’étendait , etc.  **  B. 
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là  les  titres  qui  semblèrent  légitimer  sa  puissance.  Le 
sénat  ne  perdit  rien  de  ses  honneurs;  il  conserva  même 
toujours  de  très  grands  droits.  Auguste  partagea  avec 
lui  toutes  les  provinces  de  l’empire;  niais  il  retint  pour 
lui  les  principales  : enfin , maître  de  l’argent  et  des 
troupes,  il  fut  en  effet  souverain. 

Ce  qu’il  y eut  de  plus  étrange , c’est  que  Jules  César 
ayant  été  mis  au  rang  des  dieux  après  sa  mort,  Au- 
guste fut  dieu  de  son  vivant.  11  est  vrai  qu’il  n’était 
pas  tout-à-fait  dieu  à Rome,  mais  il  l’était  dans  les 
provinces.  11  y avait  des  temples  et  des  prêtres.  L’ab- 
bayc  d’Ainay,  à Lyon,  était  un  beau  temple  d’Au- 
guste. Horace  lui  dit 1 : 

Jurandasque  tuum  per  nomen  ponimus  aras. 

Cela  veut  dire  qu’il  y avait,  chez  les  Romains 
même,  d’assez  bons  courtisans  pour  avoir  dans  leurs 
maisons  de  petits  autels  qu’ils  dédiaient  à Auguste.il 
fut  donc  en  effet  canonisé  de  son  vivant  ; et  le  nom  de 
dieu  devint  le  titre,  ou  le  sobriquet,  de  tous  les  empe- 
reurs suivants.  Caligula  se  fit  dieu  sans  difficulté;  il  se 
fit  adorer  dans  le  temple  de  Castor  et  de  Pollux.  Sa 
statue  était  posée  entre  ces  deux  gémeaux;  on  lui 
immolait  des  paons,  des  faisans,  des  poules  de  Nu- 
inidie,  jusqu’à  ce  qu’enfin  on  l’immola  lui-même. 
Néron  eut  le  nom  de  dieu  avant  qu’il  fût  condamné 
par  le  sénat  à mourir  par  le  supplice  des  esclaves. 

Ne  nous  imaginons  pas  que  ce  nom  de  dieu  signi- 
fiait', chez  ces  monstres,  ce  qu’il  signifie  parmi  nous; 

1 Livre  II,  rpilre  ir  ',  vers  16.  B. 
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le  blasphème  ne  pouvait  être  porté  jusque  là.  Divus 
voulait  dire  précisément  Sanctus.  De  la  liste  des 
proscriptions,  et  de  l’épigramme  ordurière  contre 
Fulvie  1 , il  y a loin  jusqu’à  la  divinité.  Il  y eut  onze 
conspirations  contre  ce  dieu,  si  l’on  compte  la  pré- 
tendue conjuration  de  Cinna  : mais  aucune  ne  réus- 
sit; et  de  tous  ces  misérables  qui  usurpèrent  les  hon- 
neurs divins,  Auguste  fut  sans  doute  le  plus  fortuné. 
Il  fut  véritablement  celui  par  lequel  la  république 
romaine  périt;  car  César  n’avait  été  dictateur  que 
dix  mois,  et  Auguste  régna  plus  de  quarante  années. 
Ce  fut  dans  cet  espace  de  temps  que  les  mœurs  chan- 
gèrent avec  le  gouvernement.  Les  armées,  composées 
autrefois  de  légions  romaines  et  des  peuples  d’Italie, 
furent,  dans  la  suite,  formées  de  tous  les  peuples 
barbares.  Elles  mirent  sur  le  trône  des  empereurs 
de  leurs  pays. 

Dès  le  troisième  siècle  il  s’éleva  trente  tyrans  pres- 
que à la  fois,  dont  les  uns  étaient  de  la  Transylvanie, 
les  autres  des  Gaules,  d’Angleterre,  ou  d’Allemagne. 
Dioclétien  était  le  fils  d’un  esclave  de  Dalmatie. 
Maximien  Hercule  était  un  villageois  de  Sirmik.. 
Théodose  était  d’Espagne,  qui  n’était  pas  alors  un 
pays  fort  policé. 

On  sait  assez  comment  l’empire  romain  fut  enfin 
détruit,  comment  les  Turcs  eu  ont  subjugué  la  moi- 
tié, et  comment  le  nom  de  l’autre  moitié  subsiste  en- 
core sur  les  rives  du  Danube  chez  les  Marcomans. 


* Voyez  celte  épigramme , tome  XXVIÏ,  page  aoa  ; voyez  ans;»,  tome 
VIII,  la  troisièine  noie  de  Voltaire  sur  la  ir,‘  scêue  du  Triumvirat.  B. 


Digitized  by  Google 


492  DU  GOUVERNEMENT,  ETC. 

Mais  la  plus  singulière  de  toutes  les  révolutions,  et 
le  plus  étonnaut  de  tous  les  spectacles,  c’est  de  voir 
par  qui  le  Capitole  est  habité  aujourd’hui  *. 

1 Voyez,  tome  XXXIX,  page  35g,  le  Dialogue  entre  Mare  Aurèlc  et 
un  Rccollet. 


FIN  DU  GOUVERNEMENT,  ETC. 
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DES  CONSPIRATIONS 

CONTRE  LES  PEUPLES, 

OU 

DES  PROSCRIPTIONS'. 

1766. 


CONSPIRATIONS  OU  PROSCRIPTIONS  JUIVES. 

L’histoire  est  pleine  de  conspirations  contre  les  ty- 
rans; mais  nous  ne  parlerons  ici  que  de  conspira- 
tions des  tyrans  contre  les  peuples.  Si  l’on  remonte 
à la  plus  haute  antiquité  parmi  nous;  si  l’on  ose 
chercher  les  premiers  exemples  des  proscriptions  dans 
l’histoire  des  Juifs;  si  nous  séparons  ce  qui  peut  ap- 
partenir aux  passions  humaines  de  ce  que  nous  de- 
vons révérer  dans  les  décrets  éternels;  si  nous  ne 
considérons  que  l’effet  terrible  d’une  cause  divine, 

1 Ce  morceau  avait  été  mis , par  les  éditeurs  de  Kehl , dans  les  Mélanges 
historiques.  Il  parut  comme  le  précédent,  et  immédiatement  après  lui,  k 
la  suite  des  notes  d 'Octave  et  le  jeune  Pompée,  en  décembre  1766.  Il  com- 
mençait alors  ainsi  : « Si  l'on  remonte  à la  plus  haute  antiquité , etc.  - En 
le  reproduisant,  en  1771,  dans  la  IV*  partie  des  Questions  sur  C Encyclopé- 
die, Voltaire  le  fit  précéder  des  mots  que  j'ai  rapportés  tome  XX.VI1I, 
page  184.  Les  additions  consistaient  dans  les  sommaires  ou  intitulés  des 
articles , et  dans  quelques  phrases  que  j'indiquerai.  II. 


Digitized  by  Google 


CONSPIRATIONS 


494 

nous  trouverons  d’abord  une  proscription  de  vingt- 
trois  mille  Juifs  après  l’idolâtrie  d’un  veau  d’or 1 ; une 
de  vingt-quatre  mille  pour  punir  l’Israélite  qu’on 
avait  surpris  dans  les  bras  d’une  Madianite  1 ; une  de 
quarante-deux  mille  hommes  de  la  tribu  d’Éphraïm, 
égorgés  à un  gué  du  Jourdain  3.  C’était  une  vraie 
proscription;  car  ceux  de  Galaad,  qui  exerçaient  la 
vengeance  de  Jephté  contre  iesEphraïmites,  voulaient 
connaître  et  démêler  leurs  victimes  en  leur  fesant 
prononcer  l’un  après  l’autre  le  mot  shibolet  au  pas- 
sage de  la  rivière;  et  ceux  qui  disaient  sibolet,  selon 
la  prononciation  éphraïmitc,  étaient  reconnus  et  tués 
sur-le-champ.  Mais  il  faut  considérer  que  cette  tribu 
d’Ephraïm  ayant  osé  s’opposer  à Jephté,  choisi  par 
Dieu  même  pour  être  le  chef  de  son  peuple,  méritait 
sans  doute  un  tel  châtiment. 

C’est  pour  cette  raison  que  nous  ne  regardons 
point  comme  une  injustice  l’extermination  entière  des 
peuples  du  Canaan;  ils  s’étaient  sans  doute  attiré 
cette  punition  par  leurs  crimes;  ce  fut  le  Dieu  ven- 
geur des  crimes  qui  les  poursuivit;  les  Juifs  n’étaient 
que  les  bourreaux. 

CELLE  DE  MITIIRIDATE. 

De  telles  proscriptions,  commandées  par  la  Divi- 
nité même,  ne  doivent  pas  sans  doute  être  imitées 
par  les  hommes;  aussi  le  genre  humain  ne  vit  point 
de  pareils  massacres  jusqu’à  Mitluidate.  Rome  ne  lui 
avait  pas  encore  déclaré  la  guerre,  lorsqu’il  ordonna 


' Exode,  xxxn,  a8.  R.  — * Nombres,  xxv,  9.  B.  — 3 Juges,  xn, 6.  B. 

1 


Digitized  by  Google 


CONTRE  LES  PEUPLES.  I76 6.  49^ 

qu’on  assassinât  tous  les  Romains  qui  se  trouvaient 
clans  l’Asie  Mineure.  Plutarque  fait  monter  le  nombre 
des  victimes  à cent  cinquante  mille  ‘ ; Appien  le  ré- 
duit à quatre-vingt  mille3. 

Plutarque  n’est  guère  croyable,  et  Appieu  proba- 
blement exagère.  Il  n’est  pas  vraisemblable  que  tant 
de  citoyens  romains  demeurassent  dans  l’Asie  Mineure 
où  ils  avaient  alors  très  peu  d’établissements.  Mais, 
quand  ce  nombre  serait  réduit  à la  moitié,  Mithri- 
date  n’eu  serait  pas  moins  abominable.  Tous  les  his- 
toriens conviennent  que  le  massacre  fut  général,  et 
que  ni  les  femmes  ni  les  enfants  ne  furent  épargnés. 

CELLES  DE  S'Y  LL  A , DE  MARIUS,  ET  DES  TRIUMVIRS. 

Mais,  environ  dans  ce  temps-là  même,  Sylla  et 
Marius  exercèrent  sur  leurs  compatriotes  la  même 
fureur  qu’ils  éprouvaient  en  Asie.  Marius  commença 
les  proscriptions,  et  Sylla  le  surpassa.  La  raison  hu- 
maine est  confondue  quand  elle  veut  juger  les  Ro- 
mains. Ou  ne  conçoit  pas  comment  un  peuple  chez 
qui  tout  était  à l’enchère,  et  dont  la  moitié  égorgeait 
l’autre , pût  être  clans  ce  tcmps-là  même  le  vainqueur 
de  tous  les  rois.  11  y eut  une  horrible  anarchie  depuis 
les  proscriptions  de  Sylla  jusqu’à  la  bataille  d’Ac- 
tium;  et  ce  fut  pourtant  alors  que  Rome  conquit  les 

* Plularch.,  Sylla,  xxiv.  B. 

a Appien,  qui  rend  compte  des  massacres  exécutés  en  vertu  des  ordres 
île  Mithridate  [Appiani  Alexandrinl  Roman  arum  historiarum,  Amst.,  1670, 
p.  317),  ne  fait  pas  le  dénombrement  des  victimes.  Voltaire  a probable- 
ment été  induit  en  erreur  par  Rollin  ( Histoire  ancienne,  livre  XXIII, 

article  i*rl  B. 
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Gaules,  l’Espagne,  l’Egypte,  la  Syrie,  toute  l’Asie 
Mineure,  et  la  Grèce. 

Comment  expliquerons-nous  ce  nombre  prodigieux 
de  déclamations  qui  nous  restent  sur  la  décadence  de 
Rome  dans  ces  temps  sanguinaires  et  illustres?  Tout 
est  perdu,  disent  vingt  auteurs  latins;  «Rome  tombe 
par  ses  propres  forces  * , le  luxe  a vengé  l’univers  *.  » 
Tout  cela  ne  veut  dire  autre  chose,  sinon  que  la  li- 
berté publique  11’existait  plus;  mais  la  puissance  sub- 
sistait; elle  était  entre  les  mains  de  cinq  ou  six 
généraux  d’armée;  et  le  citoyen  romain,  qui  avait 
jusque-là  vaincu  pour  lui-même,  ne  combattait  plus 
que  pour  quelques  usurpateurs. 

La  dernière  proscription  fut  celle  d’Antoine,  d’Oc- 
tave,  et  de  Lépide;  elle  ne  fut  pas  plus  sanguinaire 
que  celle  de  Sylla3. 

Quelque  horrible  que  fût  le  règne  des  Caligula  et 
des  Néron,  on  ne  voit  point  de  proscriptions  sous 
leur  empire;  il  n’y  en  eut  point  dans  les  guerres  des 
Galba,  des  Othon  , des  Vitcllius. 

CELLE  DES  JUIFS  SOUS  TRAJAN. 

Les  Juifs  seuls  renouvelèrent  ce  crime  sous  Tra- 
jan.  Ce  prince  humain  les  traitait  avec  bonté.  Il  y en 

1 Sali  rt  ipsa  Rorno  virilms  rail. 

Ho». , Epod.  xvi , a.  B. 

* Sxvior  armis 

Luxoria  incnbuit,  vic'.umquc  alcUctlar  or  brin.  *• 

J l'Vljr A L , VI,  391-393.  B. 

5 Elle  le  fut  inoin»  que  les  massacres  des  Cérames  : soyez  tome  X LI . 
page  i6y.  B. 
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avait  un  très  grand  nombre  dans  l’Egypte  et  dans  la 
province  de  Cyrène.  La  moitié  de  File  de  Chypre 
était  peuplée  de  Juifs.  Un  nommé  André,  qui  se 
donna  pour  un  messie,  pour  un  libérateur  des  Juifs, 
ranima  leur  exécrable  enthousiasme  qui  paraissait 
assoupi.  Il  leur  persuada  qu’ils  seraient  agréables  au 
Seigneur,  et  qu’ils  rentreraient  tous  enfin  victorieux 
dans  Jérusalem,  s’ils  exterminaient  tous  les  infidèles 
dans  les  lieux  où  ils  avaient  le  plus  de  synagogues. 
Les  Juifs,  séduits  par  cet  homme,  massacrèrent,  dit- 
on,  plus  de  deux  cent  vingt  mille  personnes  dans  la 
Cyrénaïque  et  dans  Chypre.  Dion1  et  Eusèbe*  di- 
sent que,  non  contents  de  les  tuer,  ils  mangeaient 
leur  chair,  se  fesaient  une  ceinture  de  leurs  intestins, 
et  se  frottaient  le  visage  de  leur  sang.  Si  cela  est 
ainsi,  ce  fut,  de  toutes  les  conspirations  contre  le 
genre  humain,  dans  notre  continent,  la  plus  inhu- 
maine et  la  plus  épouvantable;  et  elle  dut  l’être, 
puisque  la  superstition  en  était  le  principe.  Us  furent 
punis,  mais  moins  qu’ils  ne  le  méritaient,  puisqu’ils 
subsistent  encore. 

CELLE  DE  THÉODOSE. 

Je  ne  vois  aucune  conspiration  pareille  dans  l’his- 
toire du  monde,  jusqu’au  temps  de  Théodose,  qui 
proscrivit  les  habitants  de  Thessalonique,  non  pas 
dans  un  mouvement  de  colère,  comme  des  menteurs 
mercenaires  l’écrivent  si  souvent,  mais  après  six  mois 
des  plus  mûres  réflexions.  Il  mit  dans  cette  fureur 

1 Ou  plutôt  Xiphilin,  dans  1 ' Abrégé  de  Dion  Cassitu.  B. 

2 Histoire  de  V Eglise , i v , a.  B. 

MiLAXUKs.  VI.  3a 
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méditée  un  artifice  et  une  lâcheté  qui  la  rendaient 
encore  plus  horrible.  Les  jeux  publics  furent  annon- 
cés  par  son  ordre,  les  habitants  invités:  les  courses 
commencèrent:  au  milieu  de  ces  réjouissances,  ses 
soldats  égorgèrent  sept  à huit  mille  habitants;  quel- 
ques auteurs  disent  quinze  mille.  Cette  proscription 
fut  incomparablement  plus  sanguinaire  et  plus  in- 
huufitine  que  celle  des  triumvirs;  ils  11’avaient  com- 
pris que  leurs  ennemis  dans  leurs  listes;  mais  Théo- 
dose ordonna  que  tout  pérît  sans  distinction.  Les 
triumvirs  se  contentèrent  de  taxer  les  veuves  et  les 
filles  des  proscrits.  Théodose  lit  massacrer  les  femmes 
et  les  enfants,  et  cela  dans  la  plus  profonde  paix,  et 
lorsqu’il  était  au  comble  de  sa  puissance.  11  est  vrai 1 
qu’il  expia  ce  crime;  il  fut  quelque  temps  sans  aller 
à la  messe. 

CELLE  DE  L’IMPÉRATRICE  THÈODORA. 

Une  conspiration  3 beaucoup  plus  sanglante  encore 
que  toutes  les  précédentes  fut  celle  d’une  impératrice 
Théodora , au  milieu  du  neuvième  siècle.  Cette  femme 
superstitieuse  et  cruelle,  veuve  du  cruel  Théophile, 
et  tutrice  de  l’infame  Michel,  gouverna  quelques  an- 
nées Constantinople.  Elle  donna  ordre  qu’011  tuât 
tous  les  manichéens  dans  ses  états.  Fleury,  dans  son 
Histoire  ecclésiastique^ , avoue  qu’il  en  périt  a envi- 
« ron  cent  mille.  » 11  s’en  sauva  quarante  mille  qui  se 

* Cette  dernière  phrase  a etc  ajoutée  eu  1771.  B. 

1 L’impression  de  1766  porte:  « Une  proscription  beaucoup  plus  san- 
« glautc.  ~ K. 

*Liv.  XLVIII,  *4.5.  P,. 
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réfugièrent  dans  les  états  du  calife,  et  qui,  devenus 
les  plus  implacables  comme  les  plus  justes  ennemis 
dç  l’empire  grec,  contribuèrent  à sa  ruine.  Rien  ne 
fut  plus  semblable  à notre  Saint-Barthélemi,  dans  la- 
quelle ou  voulut  détruire  les  protestants,  et  qui  les 
rendit  furieux. 

CELLE  DES  CROISÉS  CONTRE  LES  JUIFS. 

Cette  rage  des  conspirations  contre  un  peuple  en- 
tier sembla  s’assoupir  jusqu’au  temps  des  croisades. 
Une  borde  de  croisés  dans  la  première  expédition 
de  Pierre-l’Ermitu,  ayant  pris  son  chemin  par  l’Alle- 
magne, fit  vœu  d’égorger  tous  les  Juifs  qu’ils  ren- 
contreraient sur  leur  route.  Us  allèrent  à Spire,  à 
Vorms,  à Cologne,  à Mayence,  à Francfort;  ils  fen- 
dirent le  ventre  aux  hommes,  aux  femmes,  aux  en- 
fants de  la  nation  juive  qui  tombèrent  entre  leurs 
mains,  et  cherchèrent  dans  leurs  entrailles  l’or  qu’eu 
supposait  que  ces  malheureux  avaient  avalé. 

Cette  action  des  croisés  ressemblait  parfaitement  à 
celle  des  Juifs  de  Chypre  et  de  Cyrènc,  et  fut  peut- 
être  encore  plus  affreuse,  pareeque  l’avarice  se  joi- 
gnait au  fanatisme.  Les  Juifs  alors  furent  traités 

o 

comme  ils  se  vantent  d’avoir  traité  autrefois  des  na- 
tions entières;  mais , selon  la  remarque  de  Suarez: 
« ils  avaient  égorgé  leurs  voisins  par  une  piété  bien 
entendue,  et  les  croisés  les  massacrèrent  par  une 
piété  mal  entendue.  » U y a au  moins  1 de  la  piété 
dans  ces  meurtres,  et  cela  est  bien  consolant! 

» Colle  pliratr  a ôté  ajoutôe  on  1771.  B. 
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CELLE  DES  CROISADES  CONTRE  LES  ALBIGEOIS. 

La  conspiration  coutrclcs  Albigeois  fut  de  la  même 
espèce  et  eut  une  atrocité  de  plus;  c’est  qu’elle  fut 
contre  des  compatriotes,  et  qu’elle  dura  plus  long- 
temps. Suarez  aurait  dû  regarder  cette  proscription 
comme  la  plus  édifiante  de  toutes,  puisque  de  saints 
inquisiteurs  condamnèrent  aux  flammes  tous  les  ha- 
bitants de  Béziers,  de  Carcassonne,  de  Lavaur,  et  de 
cent  bourgs  considérables;  presque  tous  les  citoyens 
furent  brûlés  en  effet,  ou  pendus,  ou  égorgés. 

LES  VÊPRES  SICILIENNES. 

S’il  est  quelque  nuance  entre  les  grands  crimes, 
peut-être  la  journée  des  vêpres  siciliennes  est  la  moins 
exécrable  de  toutes,  quoiqu’elle  le  soit  excessive- 
ment. L’opinion  la  plus  probable  est  que  ce  massacre 
ne  fut  point  prémédité.  Il  est  vrai  que  Jean  de  Pro- 
cida,  émissaire  du  roi  d’Aragon,  préparait  dès- lors 
une  révolution  à Naples  et  en  Sicile;  mais  il  paraît 
que  ce  fut  uu  inouvemeut  subit  dans  le  peuple  animé 
contre  les  Provençaux , qui  le  déchaîna  tout  d’un 
coup,  et  qui  fit  couler  tant  de  sang.  Le  roi  Charles 
d’Anjou,  frère  de  saint  Louis,  s’était  rendu  odieux 
par  le  meurtre  de  Conradin  et  du  duc  d’Autriche, 
deux  jeunes  héros  et  deux  grands  princes  dignes  de 
son  estime,  qu’il  fit  condamner  à mort  comme  des 
voleurs.  Les  Provençaux  qui  vexaient  la  Sicile  étaient 
détestés.  L’un  d’eux  fit  violence  à une  femme  le  len- 
demain de  Pâques;  on  s’attroupa,  on  s'émut,  on  sonna 
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le  tocsin,  on  cria  : « Meurent  les  tyrans  ! » tout  ce 
qu’on  rencontra  de  Provençaux  fut  massacré;  les  in- 
nocents périrent  avec  les  coupables. 

LES  TEMPLIERS. 

Je  mets  sans  difficulté  1 au  rang  des  conjurations 
contre  une  société  entière  le  supplice  des  templiers. 
Cette  barbarie  fut  d’autant  plus  atroce,  qu’elle  fut 
commise  avec  l’appareil  de  la  justice.  Ce  n’était  point 
une  de  ces  fureurs  que  la  vengeance  soudaine  ou  la 
nécessité  de  se  défendre  semble  justifier  : c’était  un 
projet  réfléchi  d’exterminer  tout  un  ordre  trop  fier 
et  trop  riche.  Je  pense  bien  que,  dans  cet  ordre,  il  y 
avait  de  jeunes  débauchés  qui  méritaient  quelque 
correction;  mais  je  ne  croirai  jamais  qu’un  grand 
maître  et  tant  de  chevaliers,  parmi  lesquels  on  comp- 
tait des  princes,  tous  vénérables  par  leur  âge,  et  par 
leurs  services,  fussent  coupables  des  bassesses  ab- 
surdes et  inutiles  dont  on  les  accusait.  Je  ne  croirai 
jamais  qu’un  ordre  entier  de  religieux  ait  renoncé 
en  Europe  à la  religion  chrétienne,  pour  laquelle  il 
combattait  en  Asie,  en  Afrique,  et  pour  laquelle  même 
encore  plusieurs  d’entre  eux  gémissaient  dans  les  fers 
des  Turcs  et  des  Arabes,  aimant  mieux  mourir  dam 
les  cachots  que  de  renier  leur  religion. 

Enfin  je  crois  sans  difficulté  à plus  de  quatre-vingts 
chevaliers,  qui, en  mourant,  prennent  Dieu  à témoin 
de  leur  innocence.  N’hésitons  point  à mettre  leur  pro- 

1 Dans  l'impression  de  1766.il  y avait:  «Je  mets  sans  difficulté  au 
• rang  des  proscriptions  le  supplice  des  templiers.  « B. 
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scription  au  rang  des  funestes  effets  d’un  temps  d’igno- 
rance et  de  barbarie. 

MASSACRES  DANS  LE  NOUVEAU-MONDE. 

Dans  ce  recensement  de  tant  d’borreurs,  mettons 
surtout  les  douze  millions  d’hommes  détruits  dans  le 
vaste  continent  du  Nouveau-Monde.  Cette  proscrip- 
tion est  à l’égard  de  toutes  les  autres  ce  que  serait 
l’incendie  de  la  moitié  de  la  terre  à celui  de  quelques 
villages. 

Jamais  ce  malheureux  globe  n’éprouva  une  dévas- 
tation plus  horrible  et  plus  générale,  et  jamais  crime 
ne  fut  mieux  prouvé.  Las  Casas,  évêque  de  Chiapa 
dans  la  Nouvelle-Espagne,  ayant  parcouru  pendant 
plus  de  trente  années  les  îles  et  la  terre  ferme  décou- 
vertes avant  qu’il  fût  évêque,  et  depuis  qu’il  eut  cette 
dignité,  témoin  oculaire  de  ces  trente  aimées  de  des- 
truction, vint  enfin  en  Espagne,  dans  sa  vieillesse* 
se  jeter  aux  pieds  de  Charles-Quint  et  du  prince 
Philippe  son  fils,  et  fit  entendre  ses  plaintes,  qu’on 
n’avait  pas  écoutées  jusqu’alors.  Il  présenta  sa  re- 
quête au  nom  d’un  hémisphère  entier:  elle  fut  im- 
primée à Valladolid.  La  cause  de  plus  de  cinquante 
nations  proscrites,  dont  il  ne  subsistait  que  de  faibles 
restes,  fut  solennellement  plaidée  devant  l’empereur. 
Las  Casas  dit  que  ces  peuples  détruits  étaient  d’une 
espèce  douce,  faible,  et  innocente,  incapablede  nuire 
et  de  résister,  et  que  la  plupart  ne  connaissaient  pas 
plus  les  vêtements  et  les  armes  que  nos  animaux  do- 
mestiques. J’ai  parcouru,  dit -il,  toutes  les  petites 
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îles  Lucaies,  et  je  n’v  ai  trouvé  que  onze  habitants, 
reste  de  cinq  cent  mille. 

Il  compte  ensuite  plus  de  deux  millions  d’h'omnïes 
détruits  dans  Cuba  et  dans  Hispaniola,  et  enfin  plus 
de  dix  millions  dans  le  continent.  Il  ne  dit  pas  : « J’ai 
ouï  dire  qu’on  a exercé  ces  énormités  incroyables», 
il  dit:  « Je  les  ai  vues  : j’ai  vu  cinq  caciques  brûlés 
pour  s’être  enfuis  avec  leurs  sujets;  j’ai  vu  ces  créa- 
tures innocentes  massacrées  par  milliers;  enfin  , "de 
mon  temps,  on  a détruit  plus  de  douze  millions 
d’hommes  dans  l’Amérique.  » 

On  ne  lui  contesta  pas  cette  étrange  dépopulation, 
quelque  incroyable  qu’elle  paraisse.  Le  docteur  Se- 
pulvéda,  qui  plaidait  contre  lui,  s’attacha  seulement 
à prouver  que  tous  ces  Indiens  méritaient  la  mort, 
pareequ’ils  étaient  coupables  du  péché  contre  nature, 
et  qu’ils  étaient  anthropophages. 

« Je  prends  Dieu  à témoin,  répond  le  digne  çvêque 
Las  Casas,  que  vous  calomniez  ces  innocents  après 
les  avoir  égorgés.  Non,  ce  n’était  point  parmi  eux  que 
régnait  la  pédérastie,  et  que  l’horreur  de  manger  de 
la  chair  humaine  s’était  introduite;  il  se  peut  que 
dans  quelques  contrées  de  l’Amérique  que  je  ne  con- 
nais pas,  comme  au  Brésil  ou  dans  quelques  îles,  on 
ait  pratiqué  ces  abominations  de  l’Europe;  mais  ni 
à Cuba,  ni  à la  Jamaïque,  ni  dans  Hispaniola1,  ni 
dans  aucune  île  que  j’aie  parcourue,  ni  au  Pérou,  ni 
au  Mexique,  où  est  mon  évêché,  je  n’ai  jamais  en^ 
tendu  parler  de  ces  crimes , et  j’en  ai  fait  les  enquêtes 
les  plus  exactes.  C’est  vous  qui  êtes  plus  cruels  que 

' Aujourd'hui  Saint-Domingue  ou  Haïty.  R. 
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les  anthropophages;  car  je  vous  ai  vus  dresser  des 
chiens  énormes  pour  aller  à la  chasse  des  hommes 
comme  on  va  à celle  des  bêtes  fauves.  Je  vous  ai  vus 
donner  vos  semblables  à dévorer  à vos  chiens.  J’ai 
entendu  des  Espagnols  dire  à leurs  camarades  : « Prête- 
« moi  une  longe  d’Indien  pour  le  déjeuner  de  mes 
« dogues,  je  t’en  rendrai  demain  un  quartier.  » C’est 
enfin  chez  vous  seuls  que  j’ai  vu  de  la  chair  humaine 
étalée  dans  vos  boucheries,  soit  pour  vos  dogues, 
soit  pour  vous-mêmes.  Tout  cela,  continue-t-il,  est 
prouvé  aux  procès,  et  je  jure,  par  le  grand  Dieu  qui 
m’écoute,  que  rien  n’est  plus  véritable.  » 

Enfin  Las  Casas  obtint  de  Charles-Quint  des  lois 
qui  arrêtèrent  le  carnage  réputé  jusqu’alors  légitime, 
attendu  que  c’étaient  des  chrétiens  qui  massacraient 
des  infidèles. 

CONSPIRATION  CONTRE  MÉRINDOL. 

La  proscription  juridique  des  habitants  de  Mérin- 
dol  et  de  Cabrières,  sous  François  I",  en  i546,  n’est 
à la  vérité  qu’une  étincelle  en  comparaison  de  cet 
incendie  universel  de  la  moitié  de  l’Amérique.  Il  périt 
dans  ce  petit  pays  environ  cinq  à six  mille  personnes 
des  deux  sexes  et  de  tout  âge.  Mais  cinq  mille  citoyens 
surpassent  en  proportion,  dans  un  canton  si  petit,  le 
nombre  de  douze  millions  dans  la  vaste  étendue  des 
îles  de  l’Amérique,  dans  le  Mexique,  et  dans  le  Pé- 
rou. Ajoutez  surtout  que  les  désastres  de  notre  patrie 
nous  touchent  plus  que  ceux  d’un  autre  hémisphère. 

Ce  fut  la  seule  proscription  revêtue  des  formes  de 
la  justice  ordinaire;  car  les  templiers  furent  con- 
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damnés  par  des  commissaires  que  le  pape  avait  nom- 
més, et  c’est  en  cela  que  le  massacre  de  Mérindol 
porte  un  caractère  plus  affreux  que  les  autres.  Le 
crime  est  plus  grand  quand  il  est  commis  par  ceux 
qui  sont  établis  pour  réprimer  les  crimes  et  pour  pro- 
téger l’innocence. 

Un  avocat  général  du  parlement  d’Aix,  nommé 
Guérin , fut  le  premier  auteur  de  cette  boucherie. 
« C’était,  dit  l’historien  César  Nostradamus,  un 
homme  noir  ainsi  de  corps  que  d’ame,  autant  froid 
orateur  que  persécuteur  ardent  et  calomniateur  ef- 
fronté. » Il  commença  par  dénoncer,  en  i5/|0,  dix- 
neuf  personnes  au  hasard  comme  hérétiques.  Il  y avait 
alors  un  violent  parti  dans  le  parlement  d’Aix,  qu’on 
appelait  les  brûleurs.  Le  président  d’Oppède  était  à 
la  tête  de  ce  parti.  Les  dix-neuf  accusés  furent  con- 
damnés à mort  sans  être  entendus  ; et,  dans  ce  nombre, 
il  se  trouva  quatre  femmes  et  cinq  enfants  qui  s’en- 
fuirent dans  des  cavernes. 

Il  y avait  alors,  à la  honte  de  la  nation,  un  in- 
quisiteur de  la  foi  en  Provence;  il  se  nommait  frère 
Jean  de  Rome.  Ce  malheureux , accompagné  de  sa- 
tellites, allait  souvent  dans  Mérindol  et  dans  les  vil- 
lages d'alentour;  il  entrait  inopinément  et  de  nuit 
dans  les  maisons  où  il  était  averti  qu’il  y avait  un 
peu  d’argent;  il  déclarait  le  père,  la  mère,  et  les  en- 
fants, hérétiques,  leur  donnait  la  question,  prenait 
l’argent,  et  violait  les  filles.  Vous  trouverez  une  par- 
tie des  crimes  de  ce  scélérat  dans  le  fameux  plaidoyer 
d’Aubri,  et  vous  remarquerez  qu’il  ne  fut  puni  que 
par  la  prison. 
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Ce  fut  cet  inquisiteur  qui,  n’ayant  pu  entrer  chez 
les  dix-neuf  accusés,  les  avait  fait  dénoncer  au  par- 
lement par  l’avocat  général  Guérin,  quoiqu'il  pré- 
tendît être  le  seul  juge  du  crime  d’hérésie.  Guérin 
et  lui  soutinrent  que  dix-huit  villages  étaient  infectés 
de  cette  peste.  Les  dix-neuf  citoyens  échappés  de- 
vaient, selon  eux,  faire  révolter  tout  le  canton.  Le 
président  d’Oppède,  trompé  par  une  information  frau- 
duleuse de  Guérin , demanda  au  roi  des  troupes  pour 
appuyer  la  recherche  et  la  punitiou  des  dix -neuf 
prétendus  coupables.  François  Fr,  trompé  à son  tour, 
accorda  enfin  les  troupes.  Le  vice -légat  d’Avignon 
y joignit  quelques  soldats.  Enfin,  en  1 544  t d’Oppède 
et  Guérin  à leur  tête  mirent  le  feu  à tous  les  villages  : 
tout  fut  tué;  et  Aubri  rapporte  dans  son  plaidoyer 
que  plusieurs  soldats  assouvirent  leur  brutalité  sur 
les  femmes  et  sur  les  filles  expirantes  qui  palpitaient 
encore.  C’est  ainsi  qu’on  servait  la  religion. 

Quiconque  a lu  l’histoire  sait  assez  qu’on  fit  jus- 
tice; que  le  parlement  de  Paris  fit  pendre  l’avocat 
général,  et  que  le  président  d’Oppède  échappa  au 
supplice  qu’il  avait  mérité.  Cette  grande  cause  fut 
plaidée  pendant  cinquante  audiences.  On  a encore 
les  plaidoyers;  ils  sont  curieux.  D’Oppède  et  Guérin 
alléguaient  pour  leur  justification  tous  les  passages  de 
l' Écriture,  où  il  est  dil: 

Frappez  les  habitants  par  le  glaive,  détruisez  tout 
jusqu’aux  animaux*. 

Tuez  le  vieillard,  l’hoinmc,  la  femme,  et  l’cnfaut 
à la  mamelle  h. 

* DciiliToiiuinc , cliap.  xni,  *4.  — *’  Josnc,  chap.  vi,  ai. 
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Tuez  l’homme,  la  femme,  l’enfant  sevré,  l’enfant 
qui  tette,  le  bœuf,  la  brebis,  le  chameau,  et  l’âne*. 

Ils  alléguaient  encore  les  ordres  et  les  exemples 
donnés  par  l’Eglise  contre  les  hérétiques.  Ces  exem- 
ples et  ces  ordres  n’empêchèrent  pas  que  Guérin  ne 
fût  pendu.  C’est  la  seule  proscription  de  cette  espèce 
qui  ait  été  punie  par  les  lois,  après  avoir  été  faite  à 
l’abri  de  ces  lois  mêmes. 

CONSPIRATION  DE  LA  SAINT-BARTHÉLEMI. 

* 

Il  n’y  eut  que  vingt-huit  ans  d’intervalle  entre  les 
massacres  de  Mérindol  et  la  journée  de  la  Saint-Bar- 
thélemi.  Cette  journée  fait  encore  dresser  les  cheveux 
à la  tête  de  tous  les  Français,  excepté  ceux  d’un  abbé 1 
qui  a osé  imprimer,  en  1758,  une  espece  d’apologie 
de  cet  événement  exécrable.  C’est  ainsi  que  quelques 
esprits  bizarres  ont  eu  le  caprice  de  faire  l’apologie  du 
diable.  « Ce  ne  fut,  dit-il,  qu’une  affaire  de  proscrip- 
« lion.  » Voilà  une  étrange  excuse!  Il  semble  qu’une 
affaire  de  proscription  soit  une  chose  d’usage,  comme 
on  dit  une  affaire  de  barreau,  une  affaire  d’intérêt, 
une  affaire  de  calcul,  une  affaire  d’église. 

Il  faut  que  l’esprit  humain  soit  bien  susceptible  de 
tous  les  travers  pour  qu’il  se  trouve,  au  bout  de  près  de 
deux  cents  ans, un  homme  qui, de  sang  froid, entreprend 
de  justifier  ce  que  l’Europe  entière  abhorre.  L’arche- 
vêque Péréfixe  prétend  qu’il  périt  cent  mille  Français 
dans  celte  conspiration  religieuse.  Le  duc  de  Sulli  n’en 
compte  que  soixante  et  dix  mille.  Monsieur  l’abbé 

a 1‘remier  livre  des  Kuis,  ch.  xv,  3.—  * Cavcirac.  Voyez  I.  XLI,  p.  28.  Ü. 
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abuse  du  martyrologe  des  calvinistes,  lequel  n’a  pu 
tout  compter,  pour  affirmer  qu’il  n’y  eut  que  quinze 
mille  victimes.  Eh  ! monsieur  l’abbé,  ne  serait-ce  rien 
que  quinze  mille  personnes  égorgées  en  pleine  paix 
par  leurs  concitoyens? 

Le  nombre  des  morts  ajoute  sans  doute  beaucoup  à 
la  calamité  d'une  nation  , mais  rien  à l’atrocité  du 
crime.  Vous  prétendez,  homme  charitable,  que  la  re- 
ligion n’eut  aucune  part  à ce  petit  mouvement  popu- 
laire. Oubliez-vous  le  tableau  que  le  pape  Grégoire  XIII 
fit  placer  dans  le  Vatican , et  au  bas  duquel  était  écrit: 
Ponti/ex  Colignii  accent  probat?  Oubliez-vous  sa  pro- 
cession solennelle  de  l’église  Saint-Pierre  à l’église 
Saint-Louis,  le  Te  Dcum  qu’il  fit  chanter,  les  médailles 
qu’il  fit  frapper  pour  perpétuer  la  mémoire  de  l’heu- 
reux carnage  de  la  Saint-Barlhélemi 1 ? Vous  n’avez 
peut-être  pas  vu  ces  médailles  ; j’en  ai  vu  entre  les 
mains  de  M.  l’abbé  de  Rothclin.  Le  pape  Grégoire  y 
est  représenté  d’un  côté,  et  de  l’autre  c’est  un  ange 
qui  tient  iqie  croix  dans  la  main  gauche,  et  une  épée 
dans  la  droite.  En  voilà-t-il  assez,  je  ne  dis  pas  pour 
vous  convaincre,  mais  pour  vous  confondre? 

CONSPIRATION  D’IRLANDE. 

La  conjuration  des  Irlandais  catholiques  contre  les 
protestants,  sons  Charles  I",  en  i64i»  est  une  fidèle 
imitation  de  la  Saint-Barthélemi.  Des  historiens  anglais 
contemporains,  tels  que  le  chancelier  Clarendon  et  un 
chevalier  Jean  Temple,  assurent  qu’il  y eut  centcin- 
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quante  mille  hommes  de  massacrés.  Le  parlement 
d’Angleterre,  dans  sa  déclaration  du  juillet  1 643 , 
en  compte  quatre-vingt  mille  1 : mais  M.  Brooke,  qui 
paraît  très  instruit,  crie  à l’injustice  dans  un  petit  livre 
que  j’ai  entre  les  mains.  Il  dit  qu’on  se  plaint  à tort; 
et  il  semble  prouver  assez  bien  qu’il  n’y  eut  que  qua- 
rante mille  citoyens  d’immolés  à la  religion , en  y 
comprenant  les  femmes  et  les  enfants. 

CONSPIRATION  DANS  LES  VALLÉES  DU  PIÉMONT. 

J’omets  ici  un  grand  nombre  de  proscriptions  par- 
ticulières. Les  petits  désastres  ne  se  comptent  point 
dans  les  calamités  générales;  mais  je  ne  dois  point 
passer  sous  silence  la  proscription  des  habitants  des 
vallées  du  Piémont  en  1 655. 

C’est  une  chose  assez  remarquable  dans  l’histoire 
que  ces  hommes  , presque  inconnus  au  reste  du 
monde,  aient  persévéré  constamment,  de  temps  im- 
mémorial, dans  des  usages  qui  avaient  changé  partout 
ailleurs.  11  en  est  de  ces  usages  comme  de  la  langue: 
une  infinité  de  termes  antiques  se  conservent  dans 
des  cantons  éloignés,  tandis  que  les  capitales  et  les 
grandes  villes  varient  dans  leur  langage  de  siècle  en 
siècle. 

Voilà  pourquoi  l’ancien  roman  que  l’on  parlait  du 
temps  de  Charlemagne  subsiste  encore  dans  le  patois 
du  pays  de  Vaud,  qui  a conservé  le  nom  de  Pays 
roman.  On  trouve  des  vestiges  de  ce  langage  dans 
toutes  les  vallées  des  Alpes  et  des  Pyrénées.  Les  peu- 

1 L’impression  de  1766  disait  cent  cinquante  mille;  ce  qui  n’était  qu’une 
laiitc  d'impression  corrigée  en  1771.  B. 
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pics  voisins  de  Turin , qui  habitaient  les  cavernes  vau- 
doises,  gardèrent  l’habillement,  la  langue,  et  presque 
tous  les  rites  du  temps  de  Charlemagne. 

On  sait  assez  que,  dans  le  huitième  et  dans  le  neu- 
vième siècle,  la  partie  septentrionale  de  l’Occident  ne 
connaissait  point  le  culte  des  images;  et  une  bonne 
raison,  c’est  qu’il  n’y  avait  ni  peintres  ni  sculpteurs: 
rien  même  n’était  encore  décidé  sur  certaines  ques- 
tions délicates  que  l’ignorance  ne  permettait  pas  d’ap- 
profondir. Quand  ces  points  de  controverse  furent 
arrêtés  et  réglés  ailleurs,  les  habitants  des  vallées 
l’ignorèrent;  et,  étant  ignorés  eux-mêmes  des  autres 
hommes,  ils  restèrent  dans  leur  ancienne  croyance; 
mais  enfin  ils  furent  au  rang  des  hérétiques,  et  pour- 
suivis comme  tels.  , 

Dès  l’année  1487,  le  pape  Innocent  VIII  envoya 
dans  le  Piémont  un  légat  nommé  Albcrtus  de  Capi- 
lo/ieis , archidiacre  de  Crémone,  prêcher  une  croisade 
contre  eux.  La  teneur  de  la  bulle  du  pape  est  singu- 
lière. Il  recommande  aux  inquisiteurs,  à tous  les 
ecclésiastiques,  et  à tous  les  moines,  «de  prendre 
unanimement  les  armes  contre  les  Vaudois,  de  les 
écraser  comme  des  aspics,  et  de  les  exterminer  sain- 
tement. » In  hœreticos  armis  insurgant,  casque,  velul 
aspides  venenosas , conculcent , et  ad  tam  sanctam 
exterminât ioncm  adkibeant  omnes  conatus. 

La  même  bulle  octroie  à chaque  fidèle  le  droit  de 
« s’emparer  de  tous  les  meubles  et  immeubles  des  hé- 
rétiques sans  forme  de  procès.»  Bonn  quæcurnque  mo~ 
bilia  et  immobilia  quibuscumquc  licite  occupandi,  etc. 

Et,  par  la  même  autorité,  elle  déclare  que  tous  les 
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magistrats  qui  ne  prêteront  pas  main-forte  seront  pri- 
yés  de  leurs  dignités  : Seculares  honoribus , titulis, 
fcudis , priviiegiis  p/wandi. 

Les  Vaudois,  ayant  été  vivement  persécutés  en 
vertu  de  cette  bulle,  se  crurent  des  martyrs.  Ainsi 
leur  nombre  augmenta  prodigieusement.  Enfin  la 
bulle  d’innocent  VIII  fut  mise  en  exécution  à la  lettre 
en  1 655.  Le  marquis  de  Pianesse  entra  le  i5  d’avril 
dans  ces  vallées  avec  deux  régiments,  ayant  des  ca- 
pucins à leur  tête.  On  marcha  de  caverne  en  caverne,, 
et  tout  ce  qu’on  rencontra  fut  massacre.  On  pendait 
les  femmes  nues  à des  arbres,  on  les  arrosait  du  sang 
de  leurs  enfants  , et  ou  emplissait  leur  matrice  de 
poudre  à laquelle  on  mettait  le  feu. 

Il  faut  faire  entrer  sans  doute  dans  ce  triste  cata- 
logue les  massacres  des  Céveunes  et  du  Vivarais,  qui 
durèrent  pendant  dix  ans  au  commencement  de  ce 
siècle.  Ce  fut  en  effet  un  mélange  continuel  de  pro- 
scriptions et  de  guerres  civiles.  Les  combats,  les  as- 
sassinats, et  les  mains  des  bourreaux,  ont  fait  périr 
près  de  cent  mille  de  nos  compatriotes,  dont  dix  mille 
ont  expiré  sur  la  roue,  ou  par  la  corde,  ou  dans  les 
flammes,  si  on  en  croit  tous  les  historiens  contem- 
porains des  deux  partis. 

Est-ce  l’histoire  des  serpents  et  des  tigres  que  je 
viens  de  faire?  non , c’est  celle  des  hommes.  Les  tigres 
et  les  serpents  ne  traitent  point  ainsi  leur  espèce.  C’est 
pourtant  dans  le  siècle  de  Cicéron,  de  Pollion , d’Atti- 
eus,  de  Varius,  de  Tibulle,  de  Virgile,  d’Horace, 
qu’Auguste  fit  ses  proscriptions.  Les  philosophes  De 
Th  ou  et  Montaigne,  le  chancelier  de  l’Hospital,  vi- 
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vaient  du  temps  de  la  Saiut-Barthélemi  : et  les  mas- 
sacres des  Cévennes  sont  du  siècle  le  plus  florissant  de 
la  monarchie  française.  Jamais  les  esprits  ne  furent 
plus  cultivés,  les  talents  en  plus  grand  nombre,  la 
politesse  plus  générale.  Quel  contraste,  quel  chaos, 
quelles  horribles  inconséquences,  composent  ce  mal- 
heureux monde!  On  parle  des  pestes,  des  tremble- 
ments de  terre,  des  embrasements,  des  déluges  qui 
ont  désolé  le  globe;  heureux,  dit-on,  ceux  qui  n’ont 
pas  vécu  dans  le  temps  de  ces  bouleversements  ! Di- 
sons plutôt:  Heureux  ceux  qui  n’ont  pas  vu  les  crimes 
que  je  retrace  ! Comment  s’est-il  tronvé  des  barbares 
pour  les  ordonner,  et  tant  d’autres  barbares  pour  les 
exécuter?  Comment  y a-t-il  encore  des  inquisiteurs 
et  des  familiers  de  l’inquisition? 

Un  homme  modéré,  humain,  né  avec  un  caractère 
doux,  ne  conçoit  pas  plus  qu’il  y ait  eu  parmi  les 
hommes  des  hôtes  féroces  ainsi  altérées  de  carnage, 
qu’il  ne  conçoit  des  métamorphoses  dfc  tourterelles  en 
vautours;  mais  il  comprend  encore  moins  que  ces 
monstres  aient  trouvé  à point  nommé  une  multitude 
d’exécuteurs.  Si  des  officiers  et  des  soldats  courent  au 
combat  sur  un  ordre  de  leurs  maîtres,  cela  est  dans 
l’ordre  de  la  nature;  mais  que,  sans  aucun  examen,  ils 
aillent  assassiner  de  sang  froid  un  peuple  sans  dé- 
fense, c’est  ce  qu’on  n’oserait  pas  imaginer  des  furies 
même  de  l’enfer.  Ce  tableau  soulève  tellement  le  cœur 
de  ceux  qui  se  pénètrent  de  ce  qu’ils  lisent,  que,  pour 
peu  qu'on  soit  enclin  à la  tristesse,  on  est  fâché  d'être 
né,  on  est  indigné  d’être  homme. 

La  seule  chose  qui  puisse  consoler,  c’est  que  de 
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telles  abominations  n’ont  été  commises  que  de  loin  à 
loin  : n’en  voilà  qu’euviron  vingt  exemples  principaux 
dans  l’espace  de  près  de  quatre  mille  années.  Je  sais 
que  les  guerres  continuelles  qui  ont  désolé  la  terre 
sont  des  fléaux  encore  plus  destructeurs  parleur  nom- 
bre et  par  leur  durée;  mais  enfin,  comme  je  l’ai  déjà 
dit*,  le  péril  étant  égal  des  deux  côtés  dans  la  guerre, 
ce  tableau  révolte  bien  moins  que  celui  des  proscrip- 
tions, qui  ont  été  toutes  faites  avec  lâcheté,  puis- 
qu’elles ont  été  faites  sans  danger,  et  que  les  Sylla  et 
les  Auguste  n’ont  été  au  fond  que  des  assassins  qui 
ont  attendu  des  passants  au  coin  d’un  bois,  et  qui  ont 
profité  des  dépouilles. 

La  guerre  paraît  l’état  naturel  de  riiomme.  Toutes 
les  sociétés  connues  ont  été  en  guerre,  honnis  les 
brames,  et  primitifs,  que  nous  appelons  Quakers, 
et  quelques  autres  petits  peuples.  Mais  il  faut  avouer 
que  très  peu  de  sociétés  se  sont  rendues  coupables  de  * 
ces  assassinats  publics  appelés  proscriptions.  Il  n’y  en 
a aucun  exemple  dans  la  haute  antiquité , excepté 
chez  les  Juifs.  Le  seul  roi  de  l’Orient  qui  se  soit  livré 
à ce  crime  est  Mithridate;  et  depuis  Auguste  il  n’y  a 
eu  de  proscription  dans  notre  hémisphère  que  chez 
les  chrétiens,  qui  occupent  une  très  petite  partie  du 
globe.  Si  cette  rage  avait  saisi  souvent  le  genre  hu- 
main, il  11’y  aurait  plus  d’hommes  sur  la  terre,  elle 
ne  serait  habitée  que  par  les  animaux , qui  sont  sans 
contredit  beaucoup  moins  méchants  que  nous.  C’est  à 
la  philosophie,  qui  fait  aujourd’hui  tant  de  progrès, 
d’adoucir  les  mœurs  des  hommes;  c’est  à notre  siècle 
« Tome  XLI,  page  »a3.  B.  # 
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de  réparer  les  crimes  des  siècles  passés.  11  est  certain 
que,  quand  l’esprit  de  tolérance  sera  établi,  on  ne 
pourra  plus  dire  : 

Ætas  parentum  pejor  avis  tulit 
Nos  nequiores,  raox  daturos 
Progenicm  vitiosiorcm. 

lion.,  lib.  III,  od.  vi,  46. 

On  dira  plutôt,  mais  en  meilleurs  vers  que  ceux-ci: 

Nos  aïeux  ont  été  des  monstres  exécrables  ', 

Nos  pères  ont  été  méchants; 

On  voit  aujourd’hui  leurs  enfants, 

Étant  plus  éclairés,  devenir  plus  traitables. 

Mais , pour  oser  dire  que  nous  sommes  meilleurs 
que  nos  ancêtres,  il  faudrait  que,  nous  trouvant  dans 
les  mêmes  circonstances  qu’eux,  nous  nous  abstins- 
sions avec  horreur  des  cruautés  dont  ils  ont  été  cou- 
pables; el  il  n’est  pas  démontré  que  nous  fussions 
plus  humains  en  pareil  cas.  La  philosophie  ne  pé- 
nètre pas  toujours  chez  les  grands  qui  ordonnent,  et 
encore  moins  chez  les  hordes  des  petits,  qui  exécutent. 
Elle  n’est  le  partage  que  des  hommes  placés  dans  la 
médiocrité,  également  éloignés  de  l’ambition  qui  op- 
prime, et  de  la  basse  férocité  qui  est  à ses  gages. 

Il  est  vrai  qu’il  n’est  plus  de  nos  jours  de  persécu- 
tions générales;  mais  on  voit  quelquefois  de  cruelles 
atrocités.  La  société,  la  politesse,  la  raison,  inspirent 
des  mœurs  douces  ; cependant  quelques  hommes  ont 
cru  que  la  barbarie  était  un  de  leurs  devoirs.  On  les 
a vus  abuser  de  leurs  misérables  emplois,  si  souvent 
humiliés,  jusqu’à  se  jouer  de  la  vie  de  leurs  semblables 

* Ces  vers  sont  de  Voltaire.  H. 
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en  colorant  leur  inhumanité  du  nom • de  justice;  ils 
ont  été  sanguinaires  sans  nécessité,  ce  qui  n'est  pas 
même  le  caractère  des  animaux  carnassiers.  Toute 
dureté  qui  n’est  pas  nécessaire  est  un  outrage  au  genre 
humain.  Les  cannibales  se  vengent,  mais  ils  ne  font 
pas  expirer  dans  d’horribles  supplices  un  compatriote 
qui  n’a  été  qu’imprudent1. 

Puissent  ces  réflexions  satisfaire  les  âmes  sensibles, 
et  adoucir  les  autres  ! 

■ Allusion  au  supplice  du  chevalier  de  I jl  Rarr.i  : voyez  page  36 r.  K. 


FIN  DES  CONSPIRATIONS,  ETC. 
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AVERTISSEMENT  DU  NOUVEL  ÉDITEUR.. 

Il  parut,  en  novembre  1766,  une  brochure  in-ta  de  44  pages, 
intitulée  te  Docteur  Pnnsophe  ou  Lettres  de  M.  de  Voltaire,  et  conte- 
nant, 1“  la  lettre  de  Voltaire  à M.  Hume,  qu’on  trouvera  dans  la 
Correspondance  à sa  date  du  34  octobre  1 7 fit»  ; a®  Lettre  de  M.  de  V ol - 
taire  au  docteur  Jean-Jacques  Pansophè,  qui  est  attribuée  à Coyer,  à 
Voltaire,  à Bordes,  et  que  je  crois  de  ce  dernier.  Keu  Decroix  sem- 
ble être  d’un  autre  avis  ; et  je  n’allirinc  pas  qu’il  ait  tort. 

Ce  fut  peu  apres  qu’on  publia  des  Notes  sur  ta  lettre  de  M.  de  Vol- 
taire à M.  Hume , par  M.  L.  Je  crois  ces  Notes  de  Voltaire  lui-méme, 
et  voici  pourquoi  : i°  le  Mercure  de  1767,  janvier,  t.  U,  p.  79-80, 
en  les  annonçant,  dit:  • Ces  notes  ne  sont  pas  plus  favorables  à 

• M.  Rousseau  que  le  texte  même,  et  nous  les  croyons  de  la  même 

• main  ; » a°  (page  76)  on  y trouve  ces  paroles  : • Pour  bien  élever 

• un  jeune  homme,  il  faudrait  avoir  été  soi-même  honnêtement 

■ élevé;,  paroles  dont  Voltaire  s’est  déjà  servi  presque  textuelle- 
ment dans  le  Sentiment  des  citoyens  ; voyez  page  8a  ; 3°  on  y re- 
trouve aussi  ces  mots  : • de  bons  bouillons  avec  des  potions  rafrai- 

• chissanles , • qui  sont  textuellement  dans  la  lettre  du  34  octobre; 
4*  ces  notes  ne  contredisent  en  rien  la  lettre.  Elles  en  sont  le  com- 
plément, l’explication,  le  développement.  L'initiale  L,  sous  laquelle 
un  les  donne,  pourrait  les  faire  attribuer  à Linguet;  mais  Linguet 
a décrié  Cicéron  dont  l’auteur  des  Notes  prend  la  défense.  5°  Wa- 
gnière  n’a  fait  aucune  remarque  sur  l'article  des  Mémoires  secrets 
où  il  est  fait  mention  des  Notes;  «et  son  silence,  dit  feu  Decroix 
« ( Mémoires  sur  Voltaire,  I,  a5a),  semble  confirmer  plutôt  que  dé- 

■ truirc  l'opinion  que  ces  notes  sont  de  Voltaire  lui-même.  • 

Il  paraîtra  peut-être  singulier,  au  premier  coup  d'œil,  que  j’im- 
prime les  Notes  ailleurs  qu’au  bas  de  la  lettre  qu’elles  concernent. 
Mais  il  m’a  semblé  que  ce  serait  ôter  à ces  Notes  leur  importance 
que  de  les  donner  autrement  disposées  que  dans  l’origine.  Ce  n’est 
d'ailleurs  qu’en  les  reproduisant  en  corps  d’ouvrage  que  je  pouvais 
placer  convenablement  les  réflexions  et  pièces  qui  les  suivent- 

BEHCHOT. 


Digitized  by  Google 


* 


NOTES  . 

SUR 

LA  LETTRE  DE  M.  DE  VOLTAIRE 

A M.  HUME. 


Page  4.  Intimement  persuadé  qu’on  doit  lui  élever  une  statue'. 


M.  de  Voltaire  aurait  dû  citer  le  passage  oit  Jean- 
Jacques  dit  qu’il  lui  faut  une  statue.  C’est  à la  page 
127  de  sa  lettre  à M.  l’archevêque  de  Paris,  imprimée 
à Amsterdam  chez  Marc-Michel  Rey,  en  1763.  Voici 
les  propres  paroles  : « 

«Oui,  je  ne  crains  point  de  le  dire,  s’il  exis- 
a tait  en  Europe  un  seul  gouvernement  vraiment 
« éclairé,  un  gouvernement  dont  les  vues  fussent  vrai- 
« ment  utiles  et  saines,  il  m’eût  rendu  des  honneurs 
«publics,  il  m’eût  élevé  des  statues.  » 

Ainsi  M.  de  Voltaire  se  trompe  en  disant  que  Jean- 
Jacques  croit  que  la  moitié  de  l’univers  est  occupée 
à lui  dresser  des  statues.  M.  Jean-Jacques  semble  dire 
positivement  le  contraire;  car  il  prétend  qu’il  n’y  a 
qu’un  gouvernement  éclairé  qui  doive  le  faire  sculp- 
ter en  marbre  ou  eu  bronze;  et  comme  il  dit  du  mal 
de  tous  les  gouvernements  à tort  et  «à  travers,  on 

1 Les  pages  citées  sont  celles  de  l'édit  ion  de  1766,  du  Docteur  Vansopht. 

Il  est  facile  de  retrouver  les  passages  dans  toutes  les.  édit  ion*.  R. 
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voit  bien  que,  s’il  est  sculpté,  ce  doit  être  dans  la 
posture  où  l’on  ne  voit  que  la  tête  et  les  mains  d’un 
homme  dans  la  machine  de  bois  élevée  au  milieu  du 
marché  de  Londres. 


Page  5.  Au*  protecteurs  qu’il  avait  alors  à Paris. 

Jean-Jacques  Rousseau  fut  accueilli  à Paris  avec 
quelque  bonté;  mais  il  se  brouilla  bientôt  avec  pres- 
que tous  ceux  auxquels  il  avait  obligation.  On  sait 
comment  il  sortit  de  la  maison  qu’un  fermier  général 
et  madame  sa  femme1  lui  avaient  accordée  au  village 
de  Montinorenci,  maison  dans  laquelle  il  était  nourri, 
chauffé,  éclairé  à leurs  dépens,  et  où  l’on  avait  la 
délicatesse  de  lui  laisser  ignorer  tant  de  bienfaits, 
ou  du  moins  on  lui  fournissait  le  prétexte  de  feindre 
de  l’ignorer. 

Il  s’attira  tellement  la  haine  de  tous  les  honnêtes 
gens,  qu’il  est  obligé  de  l’avouer  dans  sa  lettre  à 
M.  l’archevêque  de  Paris  (page  3).  a Je  me  suis  vu, 
« dit-il,  dans  la  même  année,  recherché,  fêté  même 
« à la  cour,  puis  insulté,  menacé,  détesté,  maudit. 
« Les  soirs  on  m’attendait  pour  m’assassiner  dans  les 
« rues,  les  matins  on  m’annonçait  une  lettre  de  ca- 
« chef.  » 

On  demande  comment  il  se  pourrait  faire  qu’il  fut 
généralement  maudit,  détesté,  sans  avoir  fait  du  moins 
quelque  chose  de  détestable? 

1 MaJauie  «l'Kpiuay.  B. 
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Page  6.  Qui  venait  de  donner  à Paris  un  grave  opéra  et  une 
comédie. 

Cette  comédie  dont  on  parle  est  intitulée  l'amant 
de  soi-même.  Elle  fut  sifïlée.  Il  eut  le  courage  et  la 
modestie  de  la  faire  imprimer.  Voici  comme  il  parle 
dans  sa  préface:  «Il  est  vrai  qu’on  pourra  dire  un 
« jour  : Cet  ennemi  si  déclaré  des  sciences  et  des  arts 
«fit  pourtant  et  publia  des  pièces  de  théâtre;  et  ce 
« discours  sera,  je  l’avoue,  une  satire  très  amère,  non 
«de  moi,  mais  de  mon  siècle.»  L’opéra  fut  mieux 
reçu.  On  a dit  à Lyon  que  le  musicien  Gautier  était 
l’auteur  de  la  musique  qu’on  avait  trouvée  dans  ses 
papiers,  et  qui  fut  ajustée  ensuite  par  Jean -Jac- 
ques aux  paroles.  Cet  opéra  était  dans  le  goût  des 
opéra  comiques.  Au  reste,  c’est  aux  amis  et  aux  pa- 
rents du  feu  sieur  Gautier,  à dire  si  cette  musique 
est  de  lui,  ce  qui  importe  fort  peu. 

Page  9.  Le  prédicant  de  Moutiers-Travers , homme  d’un  esprit 
fin  et  délicat. 

On  a très  mal  instruit  M.  de  Voltaire,  si  on  lui  a 
dit  que  M.  de  Montmolin  se  piquait  de  finesse  et  de 
délicatesse;  c’est  un  homme  très  simple  et  très  uni, 
à qui  l’on  n’a  reproché  que  de  s’êtrc  laissé  séduire 
trop  loug-temps  par  Rousseau. 

Non  seulement  la  déclaration  de  Jean-Jacques  Rous- 
seau contre  le  livre  De  l’Esprit1 , et  contre  ses  amis, 
est  entre  les  mains  de  M.  de  Montmolin,  mais  elle 
est  imprimée  dans  un  écrit  de  M.  de  Montmolin,  in- 

' Par  Helvétius.  R. 
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titulé,  Réfutation  d’un  Libelle , page  90.  Ce  trait  de 
Jean-Jacques  n’est  pas  seulement  d’un  hypocrite  qui 
se  moque  de  ce  qu’il  y a de  plus  sacré,  ce  n’est  pas 
seulement  le  délire  d’un  extravagant  qui  a changé 
trois  fois  de  secte,  et  qui  avait  fait  abjuration  de  la 
religion  catholique  à Genève,  pour  aller  vivre  en 
France;  c’est  une  basse  ingratitude  mêlée  d’une  envie 
secrète  contre  M.  Helvétius,  l’un  de  scs  bienfaiteurs; 
c’est  une  calomnie  infâme  : car  jamais  M.  Helvétius 
n’enseigna  le  matérialisme;  il  se  déclara  hautement 
contre  cette  opinion;  il  désavoua  comme  le  grand 
Fénelon,  archevêque  de  Cambray,  tout  ce  qu’on  avait 
trouvé  de  répréhensible  dans  son  ouvrage.  Il  se  ré- 
tracta avec  la  simplicité  d’une  aine  respectable , il 
força  ses  persécuteurs  à l’estimer.  C’était  une  atro- 
cité abominable  au  sieur  Jean-Jacques  de  rouvrir  des 
plaies  qui  saignaient  encore,  et  de  sc  rendre  l’accu- 
sateur d’un  homme  qui  avait  eu  pour  lui  les  plus 
grandes  bontés.  Peut-il  s’étonner  après  cela  d'avoir 
été  détesté  et  maudit? 

Page  10.  Les  petits  garçons  et  les  petites  filles  lui  jetèrent  des 
pierres. 

Il  est  vrai  qu’on  jeta  quelques  pierres  à Jean-Jac- 
ques Rousseau  et  à la  nommée  Iæ  Vasseur  qu’il  traîne 
partout  avec  lui,  et  qui  était  apparemment  la  confi- 
dente de  madame  deVolmar.  Cela  pouvait  avoir  causé 
du  scandale  à Moutiers-Travers,  et  avoir  été  l’occa- 
sion de  cette, grêle  de  pierres,  qui  n’a  pourtant  pas 
été  considérable,  et  dont  aucune  n’atteignit  le  sieur 
Jean-Jacques  ni  la  I.e  Vasseur.  Il  est  naturel  que  l’ox- 


Digilized  by  Google 


5a3 


A M.  HUME.  I76G. 

tienne  laideur  de  cette  créature,  et  la  figure  grotes- 
que de  Jean-Jacques  déguisé  en  Arme'uien , aient  in- 
duit ces  petits  garçons  à faire  des  huées  et  à jeter 
quelques  cailloux  : mais  il  est  faux  que  Jean-Jacques 
ait  couru  le  moindre  danger. 

J^a  requête  que  le  sieur  Jean -Jacques  Rousseau 
présenta  pour  être  enfermé  ne  fut  point  adressée 
précisément  à Leurs  Excellences  du  conseil  de  Berne, 
mais  à monsieur  le  bailli,  gouverneur  de  l’île  de  Saint- 
Pierre,  où  Jean-Jacques  était  alors  caché;  il  prie  ce 
magistrat  d’obtenir  pour  lui  cette  grâce.  Il  aurait  été 
en  effet  très  à plaindre  d’être  réduit  à cette  extrémité, 
si  ses  fureurs  orgueilleuses  et  extravagantes  ne  l’avaient 
pas  rendu  indigne  de  toute  pitié. 

La  condamnation  des  Lettres  de  la  montagne,  qua- 
lifiées de  calohtnies  atroces  par  les  seigneurs  pléni- 
potentiaires, est  du  a5  juillet  1766. 

Ges  Lettres  de  la  montagne  sont  un  ouvrage  en- 
core plus  insensé,  s’il  est  possible,  que  la  profession 
de  foi  qu’il  signa  entre  les  mains  de  M.  de  Mont- 
molin.  L’objet  de  ces  lettres  est  d’animer  une  partie 
des  citoyens  de  sa  patrie  contre  l’autre.  Mais , dans 
les  cinq  premières  lettres,  il  ne  parle  que  d’un'  ro- 
man qu’il  a fait,  intitulé  Émde.  II  n’est  occupé  qu’à 
justifier  son  roman;  il  ne  parle  que  de  lui-même,  et 
après  avoir  dit  à l’archevêque  de  Paris  qu’il  est  le 
seul  auteur  qui  ait  jamais  dit  la  vérité,  et  qu'on  lui 
doit  des  statues,  il  dit  aux  bourgeois  de  Genève, 
page  1 36 , qu'il  a fait  des  miracles  tout  comme  notre 
Seigneur,  qui!  n’a  tenu  qu’à  lia  d'être  prophète. 
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Il  appelle  Cicéron  un  rhéteur,  page  108.  Ainsi  le 
bon-homme,  se  croyant  plus  grand  orateur  que  Cicé- 
ron, et  plus  puissant  en  œuvres  que  Jésus-Christ,  il 
n’est  pas  étonnant  qu’on  lui  ait  proposé  de  bon 
bouillon  et  des  herbes  rafraîchissantes. 

Ces  Lettres  de  la  montagne  sont  d’ailleurs  d’un 
mortel  ennui  pour  quiconque  n’est  pas  au  fait  des 
discussions  de  Genève.  Elles  sont  assez  mal  écrites. 

Le  petit  nombre  de  gens  qui  se  sont  intéressés  quel- 
que temps  à ces  querelles  passagères,  sait  que  le  sieur 
Jean-Jacques  Rousseau  a fait  un  roman  sur  l’éduca- 
tion. L’auteur  de  ce  roman  d 'Emile  a oublié  que, 
pour  bien  élever  un  jeune  homme,  il  faudrait  avoir 
été  soi-même  honnêtement  élevé. 

•4 

Ce  livre  est  une  compilation  indigeste  de  passages 
tires  de  Plutarque,  de  Montaigne,  de  Saint-Évremont, 
du  Dictionnaire  encyclopédique,  et  de  trente  autres 
auteurs.  Il  s’est  trouvé  un  pédant  qui  s’est  donné  la 
peine  de  faire  un  gros  recueil,  non  seulement  de  tous 
les  passages  que  Rousseau  a copiés,  mais  encore  de 
ceux  qui  n’ont  qu’une  très  légère  ressemblance  avec 
les  siens.  Il  a intitulé  ce  livre  Les  Plagiats  de  Jean- 
Jacques  Rousseau  ; il  est  imprimé  à Paris  chez  Du- 
rand *.  On  convient  que  ce  livre  est  fait  avec  beau- 
coup de  mauvaise  foi  et  de  grossièreté,  comme  la 
plupart  des  livres  dépuré  critique.  L’auteur  s'acharne 
sans  goût  et  sans  esprit  contre  des  choses  très  inno- 


* L’auteur  des  Plagiats  de  J.- J.  Rousseau  sur  P éducation , 1 7 65 , in  • 1 2 , 
rst  le  bénédictin  Jean  Joseph  Cajot , né  à Verdun  en  1726,  mort  en 
1 779.  B. 
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centes,  et  on  l'a  comparé  à un  chien  affame  qui  aboie 
aux  passants  en  rongeant  les  os  de  Rousseau  : aussi 
cet  ouvrage  a-t-il  eu  le  sort  de  tous  ceux  de  son  es- 
pèce, d ’être  anéanti  à sa  naissance.  Il  est  d’un  homme 
assez  méprisé  dans  la  littérature.  Mais,  quoique  cette 
critique  soit  mauvaise,  le  livre  de  Rousseau  n’en  est 
pas  meilleur. 

La  chose  dont  il  est  le  moins  parlé  dans  l’ouvrage 
de  Rousseau  sur  l’éducation,  c’est  l’éducation  même. 
Il  y fait  l’éloge  des  sauvages,  il  y fait  la  satire  de 
tous  ceux  qui  servent  la  société.  Il  suppose  qu’il  est 
chargé  de  former  un  jeune  seigneur;  et,  au  lieu  de 
s’y  prendre  comme  on  fait  dans  l’école  militaire,  qui 
est  le  plus  beau  monument  du  règne  de  Louis  XV, 
il  fait  apprendre  le  métier  de  menuisier  à son  pupille, 
et  voici  comme  il  justifie  cette  belle  institution. 

« Que  des  coquins , dit-il , mènent  les  grandes  af- 
a faires,  peu  vous  importe;  vous  entrez  dans  la  pre- 
« inière  boutique  du  métier  que  vous  avez  appris  : 
« Maître,  j’ai  besoin  d’ouvrage.  — Compagnon,  met- 
« tez-vous  là,  travaillez;  avant  que  l’heure  du  dîner 
« soit  venue,  vous  aurez  gagné  votre  dîner.  » 

Ce  n’est  point  ainsi , ce  me  semble , que  s’exprimait 
le  grand  Fénelon,  et  ce  n’est  point  ainsi  que  Mentor 
élevait  son  Télémaque.  M.  Jean-Jacques  veut  que  son 
élève  soit  ignorant  jusqu’à  l’àge  de  quinze  ans,  et 
qu’il  sache  raboter  au  lieu  d’apprendre  la  géométrie, 
l’histoire,  la  tactique,  et  les  belles-lettres. 

Son  élève  demande  à sa  mère  comment  on  fait  les 
enfants ; la  mère  répond  que  c’est  en  pissant  dou- 
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loureusement ; et  Jean-Jacques  trouve  cette  réponse 
sublime. 

L'auteur  sentit  dans  le  fond  de  son  cœur  que  cet 
ouvrage  pourrait  ennuyer.  Que  fit-il  pour  le  rendre 
un  peu  piquant?  11  feignit  d’avoir  un  gentilhomme 
chrétien  à élever;  il  ajoute  à son  livre  un  volume 
entier  contre  le  christianisme,  volume  rempli  de  con- 
tradictions selon  l’usage  de  l’auteur.  Il  raconte  à son 
jeune  homme,  que  lui  Jean-Jacques  s’enfuit  autre- 
fois de  la  boutique  de  ses  parents,  qu’il  alla  en  Savoie 
se  faire  catholique  pour  avoir  du  pain;  qu’il  eut  le 
bonheur  d’être  reçu  dans  un  hôpital  ; qu’il  contracta 
dès  lors  la  noble  habitude  de  se  brouiller  avec  ses 
bienfaiteurs;  qu’il  s’enfuit  de  cet  hospice,  qu’il  alla 
demander  l’aumône  à un  vicaire  de  village,  et  que 
ce  vicaire  lui  apprit  que  le  christianisme  est  ridicule. 
Voici  comme  il  fait  parler  ce  prêtre: 

« L’idée  de  création  confond.  Qu’un  être  que  je  ne 
« conçois  pas  donne  l’existence  à d’autres  êtres,  cela 
« n’est  qu’obscur  et  incompréhensible;  mais  que  l’être 
« et  le  néant  se  convertissent  l’un  dans  l’autre,  c’est 
« une  claire  absurdité.  » 

Après  un  tel  galimatias  il  compile  tout  ce  qu’on  a 
dit  contre  notre  religion.  Il  pille  les  Herbert,  les  Bo- 
lingbroke,lesShafstburi,  les  Bayle,  les  Boulainvillicrs, 
les  D’Argens,  les  Freret,  les  Boulanger,  les  Colins, 
lesWolston,  les  Maillet,  les  Meslier,  les  Tilladet, 
les  La  Métrie,  les  Dumarsais,  et  même  Spinosa. 

Voilà  ce  qui  a donné  quelque  vogue  à ce  livre, 
et  quelques  protecteurs  à l’auteur.  Il  s’est  trouvé 
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même  des  personnes  assez  simples  pour  croire  que 
ce  livre  est  bien  écrit.  Si  cela  est , le  Télémaque  l’est 
donc  bien  mal.  Il  n’y  a guère  de  pages,  dans  le  roman 
d'Émile , où  l’on  ne  trouve  des  fautes  contre  la  lan- 
gue : le  style  est  tantôt  bas  et  tantôt  violent.  Les  in- 
jures qu’il  prodigue  aux  rois,  aux  ministres,  aux  ri- 
ches, ont  pu  séduire  des  lecteurs  cyniques  qui  ont 
pris  de  l'audace  pour  de  l’éloquence,  et  une  basse 
envie  pour  de  l’esprit  philosophique. 

Il  est  vrai  qu’il  y a dans  le  discours  du  vicaire 
savoyard  une  douzaine  de  pages  éloquentes;  mais  en 
général,  si  ce  style  décousu,  inégal,  confus  et  sans 
harmonie  prenait  le  dessus,  c’en  serait  fait  de  la  lit- 
térature française. 

M.  de  Voltaire  se  trompe  sur  la  date  des  lettres 
de  Rousseau,  écrites  de  Venise  à M.  Du  Theil.  Il  y 
en  a trois,  du  8,  du  (5  août  et  du  il\  octobre  >744» 
et  non  pas  1743.  Elles  sont  encore  plus  humiliantes 
que  M.  de  Voltaire  ne  le  dit,  et  la  troisième  finit  par 
une  délation  ménagée  artificieusement  contre  M.  le 
comte  de  Montaigu  son  maître;  cela  n’est  pas  phi- 
losophe. 

M.  Du  Theil  n’honora  point  Rousseau  d’une  ré- 
ponse; plusieurs  personnes  parmi  nous  ont  vu  l’ori- 
ginal de  ces  lettres  écrites  et  signées  de  la  main  de 
Rousseau. 
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EXTRAIT 

Des  Lettres  du  sieur  Jk.vh-Jacquks  Rousseau,  employé  dans  la 
maison  de  M.  le  comte  de  Montaigu,  écrites,  en  l’an  1744 > » 
M.  Du  Thcil,  premier  commis  des  affaires  étrangères.  Ces  lettres 
ont  été  conservées  par  hasard  chez  les  héritiers  de  M.  Du  Theil. 

PREMIÈRE  LETTRE,  DU  8 AOUT,  REÇUE  LE  «3. 


« J’ose  porter  jusqu’à  vous  mes  justes  et  très  res- 
« pectueuses  plaintes  contre  un  ambassadeur  du  roi 
« et  contre  un  maître  dont  j’ai  mangé  le  pain....  Il  y 
« a quatorze  mois  que  je  suis  entré  chez  M.  le  comte  de 
« Montaigu  en  qualité  de  secrétaire’...  Monsieur  l’am- 
« bassadeur...  voulut  avant-hier  me  faire  mon  compte... 
« Son  Excellence  ne  pouvant  m’obliger  à consentir  à 
« passer  ce  compte  comme  elle  le  voulait , inc  proposa 
«en  termes  très  nets  d’y  souscrire,  ou  de  sauter  par 
« la  fenêtre,  etc....  11  m’ordonna,  en  me  voyant  sortir, 
«de  vider  son  palais,  et  de  n’y  jamais  remettre  les 
«pieds....  Pardonnez,  monsieur,  la  liberté  que  je 
« prends  d’implorer  votre  protection  contre  les  trai- 
« tements  que  monsieur  l’ambassadeur  exerce  sur  le 
« plus  zélé  et  le  plus  fidèle  domestique  qu’il  aura  ja- 
« mais....  Je  sais,  monsieur,  combien  de  préjugés  sont 
« contre  moi;  je  sais  que  dans  les  démêlés  entre  le 
«maître  et  le  domestique,  c’est  toujours  ce  dernier 
« qui  a tort....  Votre  générosité  et  mon  bon  droit 
« sont  mes  seuls  protecteurs.... 

«J’ai  l'honneur  d’être  avec  un  profond  respect, 


J 11  u'etait  que  sou  s- secrétaire. 
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« monsieur,  votre  très  humble  et  très  obéissant  ser- 
« viteur.  » 

A Venise,  le  8 août  174'». 

» 

AUTRE  LETTRE  , DD  I fi  AOUT,  REÇUE  LE  29. 

Monsieur  , 

«A 

a Depuis  la  lettre  que  j’eus  l’honneur  de  vous  écrire 
« le  8 de  ce  mois,  monsieur  l’ambassadeur  m’a  me- 
« nacé  de  me  faire  périr  sous  le  bâton  : il  in’a  envoyé 
« sept  ou  huit  fois  son  gentilhomme  avec  le  solde  du 
« compte,  m’intimant  l’ordre  de  partir  sur-le-champ 
« de  Venise,  sous  peine  d’être  assommé  de  coups  de 
« bâton  matin  et  soir.  » 

1*  troisième  Lettre  est  du  1 1 octobre  1744.  reçue  au  vieux  Brisacb 
le  16,  et  datée  de  Paris  à l’hàtel  d’Orléans,  rue  du  Chantre,  près 
te  Palais-Royal. 

Elle  dit  à peu  près  les  mêmes  choses;  il  ajoute 
seulement  : « J’implore  votre  protection  et  quelques 
« marques  de  votre  bonté,  qui  me  réhabilitent  aux 
a yeux  du  public.  » 

U s’imaginait  dès  lors  que  lé  public  avait  les  yeux 
fixés  sur  lui.  Toutes  ces  lettres  sont  signées  Rousseau 
avec  paraphe.  Il  ne  parait  pas  qu’on  trouvât  ses 
plaintes  bien  fondées;  et  Jean-Jacques  Rousseau,  pour 
se  réhabiliter,  alla  chercher  ailleurs  des  maîtres  qui 
lui  donnassent  des  gages.  Il  faut  avouer  qutTvoilà  un 
plaisant  secrétaire  d’ambassade;  il  a reçu  de  grands 
honneurs,  et  sa  vanité  est  tout-à-fait  bien  placée 

La  nouvelle  Julie,  ou  la  Nouvelle  Hcloïse , esturf 
roman  en  six  volumes,  imprimé  à Amsterdam  chex^ 
Marc-Michel  Rey,  en  1761.  . -J 

Mfmngf.s.  VI. 
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Ce  roman'  est  un  recueil  de  lettres  que  s’écrivent 
depx  amants  suisses,  à l’imitation  des  romans  anglais 
de  Pamela  et  de  Clarice.  Mais  l’imitation  est  si  roau- 

« 

vaise,  que  ce  roman  est  aujourd’hui  entièrement  ou- 
blié. Il  n’y  a ni  exposition,  ni  nœud,  ni  dénoument, 
ni  aventures  intéressantes,’ ni  raison,  ni  esprit.  C’est 
un  précepteur  lâche  et  insolent  qui  fait  un  enfant  à 
sa  pupille,  et  qui  en  reçoit  de  l’argent;  qui  veut  se 
battre  contre  un  pair  d’Angleterre,  et  qui  en  reçoit 

• l’aumône.  La  pupille,  grosse  du  précepteur,  épouse 
un  Russe  dans  un  village  de  Suisse;  et,  pour  se  tirer 
d’affaire,  elle  accouche  d’un  faux  germe. 

Comme  les  auteurs  se  peignent  assez  dans  leurs, 
ouvrages,  le  précepteur  va  fréquenter  à Paris  les 
mauvais  lieux.  C’est  de  ces  honnêtes  retraites  qu  il 
insulte  les  dames  de  la  cour,  c’est  de  là  qu’il  écrit  à 
sa  Julie  des  invectives  contre  la  musique  de  Rameau, 
et  qu’il  dit  que  ses  airs  ressemblent  à la  course  d'une 
oie  grasse , ou  à une  vache  qui  galope. 

Le  héros  de  ce  roman  moral  prononce  devant  sa 
chaste  Suissesse  de  ces  mots  trop  usités  par  la  ca- 
naille; et  sa  maîtresse  lui  dit  quelle  a entendu  quel- 
quefois ces  paroles  dans  la  bouche  des  portefaix.  H 
peint  noblement  des  valets  qui  polissonnent  dans 
une  cour.  Il  dit.  que  les  âmes  humaines  veulent  etre 
• accouplées ; qu’on  mesure  a Paris  ses  maximes  a la 

toise,  que  les  dîners  de  Paris  ne  different  pas  beau- 
coup  des  tables  d'aidterge.  Ce  n’était  pas  sur  ce  ton 
’tjue  madame  de  I,a  Fayette  écrivait  la  Princesse  de 
Cl  eues  et  Z aide. 

• » , 

• Vovex  toltie  XL.  pag*  »o3.  R. 

•-  ’ * ' t. 
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Jean-Jacques  conseille  ailleurs  au  dauphin  de  France, 
au  prince  de  Galles,  et  à l’archiduc,  d’épouser  la  fille 
du  bourreau  si  elle  est  belle  et  honnête,  car  c’est 
toujours  l’honnêteté  qui  dirige  Jean-Jacques. 

Ce  qu’on,  peut  remarquer  dans  ce  roman , c’est  le 
commencement  de  la  préfaoc.  « Il  faut,  dit  l’auteur, 
« des  spectacles  dans  les  grandes  villes,  et  des  romans 
« aux  peuples  corrompus.  J’ai  vu  les  mœurs  de  mon 
« temps  , et  j’ai  publié  ces  Lettres.  » 

Il  est  assez  étrange  qu’un  homme  qui  s’avoue  pu- 
bliquement uu  corrupteur  ait  voulu  faire  ensuite  le 
législateur;  màis  il  instruit  les  hommes  comme  il  di- 
rige les  filles. 

Ce  maître  fou  quitta,  en  176a,  les  lieux  honnêtes 
où  il  allait  penser  à Julie  avec  des  officiers. suisses , 
pour  enseigner  à l’Europe  les  Principes. du  droit  po- 
litique, ou  Contrat  social , qu’on  a nommé  le  Contrat 
insocial.  C’est  un  ouvrage  obscur,  mal  digéré,  plein 
de  contradictions  et  d’erreurs.  Les  satires  mêmes, 
dont  il  fourmille,  n’ont  pu  lui  donner  de  la  vogue. 
Il  a beau  dire  (page  i63)  que  ceux  qui  parviennent 
' dans  les  monarchies  ne  sont  le  plus  souvent  que  de 
petits  brouillons,  de  petits  fripons,  de  petits  intri- 
gants, a qui  les  petits  talents,  qui  font  parvenir  aux 
grandes  places , ne  servent  qu'a  montrer  leur  ineptie 
aussitôt  qu’ils  y sont  parvenus.... 

On  est  si  accoutumé  à ces  lieux  communs  d’im- 
pertinences, qu’ils  n’ont  pas  fait  la  plus  légère  sensa- 
tion. Ce  style  insolent  et  violent  qu’on  a voulu  met- 
tre à la  mode,  n’est  plus  de  mode;  on  commence  à 
revenir  à la  raison;  on  sent  enfin  que  la  sagesse  et 
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la  décence  doivent  conduire  la  plume  de  tout  écri- 
vain qui  veut  mériter  l'approbation  ejes  honnêtes  gens. 
Sapera  est  et  principium  et  fons 

Il  est  dit  dans  cef  ouvrage  qu’jL  n’y  a qu'un  pays 
dans  F Europe  capable  de  législation , et  que  ce  pays 
est  l’ile  de  Corse  (page  1 1 o).  Ç’est  là  qu’il  est  dit 
que  les  Tartares  subjugueront  bientôt  infailliblement 
la  Russie,  V Allemagne  ft  la  France  (page  96).  C’est 
là  qu’il  est  dit  que  le  peuple  anglais  pense  étçe  libre, 
mais  qu’il  est  esclave , et  qu’il  le  mérite  bien  ( p.  2 14)- 
Il  n’a  pas  apparemment  envie  d’aller  chercher  un 
asile  à Veniset  II  dit  (page  248)  que  là  noblesse  y est 
peuple,  que  c’est  une  multitude  de  Barnabotes;  que 
la  bourgeoisie  de  Genève  représente  exactement  le 
patriciat  vénitien,  et  que  les  paysans  de  Genève  re- 
présentent les  sujets  de  terre  ferme.  Il  ignore  que 
parmi  les  sujets  de  terre  ferme,  à Padoue,  à Vicence, 
à Vérone,  à BreScia,  à Bergame,  à Crème,  etc.,  il  y a 
mille  familles  de  la  plus  ancienne  noblesse. 

Ainsi,  en  insultant  toutes  les  nations,  toutes  les 
conditions  de  la  vie,  tous_  les  arts  qu’il  a voulu  lui-  , 
même  cultiver,  et  tous  les  hommes  avec  lesquels  il  a 
vécu,  cet  écrivain  s’est  flatté  d’usurper,  par.  une  in- 
solence cynique,  une  réputation  qu’on  n’acquiçrt  ja- 
mais que  par  le  génie.  Il  a calomnié  les  philosophes 
qui  l’avaient  reçu,  protégé  et  instruit;  ingrat  envers 
ses  maîtres,  envers  ses  amis,  envers  ses  bienfaiteurs, 
recevant  l’aumône  d’un  bourgeois  inconnu,  parce- 
qu’il  croit  qu’on  n’en  saura  rien,  et  la  refusant  de  la 
main  d’un  prince,  pareequ’il  croit  qu’on  le  saura:  il 

s’est  imaginé  que  ses  bizarreries  lui  feraient  un  nom. 

« 

* Horace,  Art  port.,  3op.  £. 
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11  appelle  M.  Tronchin  jongleur , dans  sa  lettre  à 
M.  Hume,  tandis  que  lui-même  pousse  le  charlata- 
nisme jusqu  à s’habiller  à l’orientale  à*  Paris  et  en 
Angleterre,  pour  attirer  sur  lui  les  regards  deHa 
populace  qui  le  dédaigne.  , 

II  parle  de  mœurs  et  de  décence,  et  de  la  sainte 
vertu.  Cela  s’accorde  mal  avec  les  suites  des  récréa- 
tions philosophiques  qu’il  prenait  dans  ces  lieux  hon- 
nêtes où  il  oubliait  la  Suissesse  russe,  madame  de 
Volmar,  Celui  qu’il  traite  de  jongleur  lui  a fourni  le 
chirurgien  dont  la  main,  tout  habile  qu’elle  est, 
n’a  pas  plus,  guéri  son  corps  par  ses  operations  gra- 
tuites, que  les  remontrances  de  ses  amis  n’ont  pu 
guérir  son  cœur. 

IL  a mis  le  trouble  dans  sa  patrie  avant  d’en  sor- 
tir, coiçme  un  incendiaire  qui  s’enfuit  après  avoir 
allumé  la  mèche.  Celui-là,  certes,  a eu  raison,  qui 
a dit  que  Jean-Jacques  descendait  eu  droite  ligne  du 
barbet  de  Diogène  accouplé  avec  une  des  couleuvres 
de  la  Discorde. 

On  n’aurait  pas  reproché  à d’autres  sans  .doute  ces 
opprobres  ou  connus  ou  secrets,  dont  on  est  forcé 
de  montrer  ici  la  turpitude.  Il  y a des  faiblesses  et 
des  humiliations  qu’on  doit  laisser  dans  les  ténèbres, 
quand  les  affligés  restent  dans  une  obscurité  modeste, 
quand  ils  ne  lèvent  point  une  tête  audacieuse,  quand 
ils  ne  distillent  point  le  fiel  et  l’outrage.  Mais  c’est 
ici  un  procès  personnel  qui  exclut  tous  les  égards; 
et  puisqu’il  est  permis  à un  Diogène  subalterne  et 
manqué,  d’appeler  jongleur  le  premier  médecin  de 
monseigneur  le  duc  d’Orléans,  un  médecin  qui  a été 
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son  ami,  qui  l’a  visité,  traite,  qui  a été  au  rang  de 
ses  bienfaiteurs;  il  est  permis  à un  ami  de  M.  Tron- 
chin  de  faire  voir  ce  que  c’est  que  le  personnage  qui 
ose  l’insulter.  On  peut,  sur  le  fumier  où  il  est  cou- 
ché, et  où  il  grince  les  dents  contre  le  genre  humain, 
lui  jeter  du  pains’il  en  a besoin;  mais  il  a fallu  le 
faire  connaître,  et  mettre  ceux  qui  peuvent  le  nourrir 
à l’abri  de  ses  morsures. 

Finissons  par  faire  sentir  qu’un  charlatan  qui  a 
lassé  la  pitié  de  ses  bienfaiteurs  et  l'indignation  pu- 
blique n’a  pu  déshonorer  que  lui -même,  et  non  pas 
la  littérature. 

* DÉCLARATION  DE  L’ÉDITEUR*: 

Ces  Remarques  sont  d’un  magistrat. 

La  Lettre  au  docteur  Pansophc  n’est  point  de  M.  de  Voltaire. 

Voici  son  désaveu  : _ 

Je  n’ai  jamais  écrit  la  Lettre  au  docteur  Pansophè. 
Je  m’en  ferais  honneur  si  elle  était  de  moi.  J’ai  du 
écrire  celle  que.  j’ai  adressée  a M.  Hume,  comme 
M.  Walpole  et  M.  Dalembert  ont  dû  écrire  de  leur 
coté.  Je  méprise  comme  eux  Rousseau.  Les  faits  que 
j’ai  cités  sont  vrais,  et  j’ai  fait  mon  devoir  en  les 
citant.  Je  me  suis  trompé  sur  les  dates.  L’auteur  des 
remarques  a raison  en  tout.  Il  n’y  a jamais  que l*a gros- 
seur et  que  l’imposteur  qui  aient  tort;  et  (lads  des  af- 
faires qui  intéressent  la  société,  ceux  qui  confondent 
les  offenseurs  avec  les  offensés  n’ont  pas  raison. 

« 

Fait  au  ch&teau  de  Feroey  en  Bourgogne,  le  Ier décembre  1766. 

Voltaire. 

■ L’éditeur  de  1 766.  B. 

FIN  DES  NOTES,  ETC.  - C 
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PREMIÈRE  QUESTION. 

Qui  es-lu?  d’où  viens-tu?  que  fais-tu?  que  devien- 
dras-tu? C’est  une  question  qu’on  doit  faire  à tous 
les  êtres  de  l’univers,  mais  à laquelle  nul  11e  nous 
répond.  Je  demande  aux  plantes  quelle  vertu  les  fait 
croître,  et  comment  le  même  terrain  produit  des 
fruits  si  divers.  Ces  êtres  insensibles  et  muets,  quoi- 
que enrichis  d’une  faculté  divine,  me  laissent  à mon 
ignorance  et  à mes  vaines  conjectures. 

1 II  existe  plusieurs  éditions  de  cet  ouvrage  sous  la  date  de  1766,  con- 
tenant aussi  quelques  autres  pièces:  i°  Petite  digression,  qui,  depuis  les 
éditions  de  Kehl , est  classée  dans  les  romans  (voyez  t.  XXXIV,  p.  4 55), 
tous  ce  titre  : Les  aveugles  juges  des  couleurs  ; Aventure  indienne , qui 

est  aussi  au  tome  XXXIV,  page  45a;  3°  Petit  commentaire  de  l'ignorant 
sur  V éloge  du  dauphin  : voyez  ci-dessus,  page  3 17;  4°  Supplément  au  phi- 
losophe ignorant : André  Destouches  à Siam;  qu’on  trouvera  , page  610. 
Une  édition  de  1766,  qui  ne  contient  pas  ce  dernier  morceau,  a,  au  verso 
du  frontispice,  cette  singulière  note  imprimée: 

« Par  A.—,  de  V e,  gentilhomme  jouissant  de  cent  mille  livres  de  rente, 

••  connaissant  toutes  choses,  et  ne  fesant  que  radoter  depuis  quelques  an- 
••  uéee  : ah!  public,  recevez  ces  dernières  paroles  avec  indulgence,  - 

Le  Philosophe  ignorant  a été,  en  1 767,  compris  daus  le  tome  IV  des  Nou- 
veaux mélanges , et  y est  intitulé  : Les  questions  d’un  homme  qui  ne  sait  rich. 
On  sait  combien  madame  du  Deflaml  était  au  couraut  des  écrits  sortis  de 
la  plume  de  Voltaire.  Or,  cette  dame  parlant  pour  la  première  fois  du 
Philosophe  ignorant,  dans  sa  lettre  à H.  Walpole,  du  4 janvier  1767, 
l’ouvrage  doit  avoir  paru  à la  fin  de  décembre  1 766.  Cependant  Voltaire 
s'en  occupait  lors  du  voyage  de  Cbabanon  à Pemey.  en  avril  1766.  B. 
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J’interroge  cette  foule  d’animaux  différents,  qui 
tous  ont  le  mouvement  et  le  communiquent , qui  jouis- 
sent des  mêmes  sensations  que  moi,  qui  ont  une  me- 
sure d’idées  et  de  mémoire  avec  toutes  les  passions. 
Ils  savent  encore  moins  que  -moi  ce  qu’ils  sont,  pour- 
quoi ils  sont,  et  ce  qu’ils  deviennent. 

Je  soupçonne,  j’ai  même  lieu  de  croire  que  les 
planètes  qui  roulent  autour  des  soleils  innombrables 
qui  remplissent  l’espace,  sont  peuplées  d’êtres  sensi- 
bles et  pensants;  mais  une  barrière  éternelle  nous 
sépare,  et  aucun  de  ces  habitants  des  autres  globes 
nç  s’est  communiqué  à nous. 

Monsieur  le  prieur,  dans  I c*  Spectacle  de  la  na- 
ture, a dit  à monsieur  le  chevalier,  que  les  astres 
étaient  faits  pour  la  terre,  et  la  terre,  ainsi  que  les 
animaux,  pour  l’homme.  Mais  comme  le  petit  globe 
de  la  terre  roule  avec  les  autres  planètes  autour  du 
soleil  ; comme  les  mouvements  réguliers  et  propor- 
tionnels des  astres  peuvent  éternellement  subsister 
sans  qu'il  y ait  des  hommes;  comme  il  y a sur  notre 
petite  planète  infiniment  plus  d’animaux  que  de  mes 
semblables,  j’ai  pensé  que  monsieur  le  prieur  avait 
un  peu  trop  d’amour-propre  en  se  flattant  que  tout 
avait  été  fait  pour  lui;  j’ai  vu  que  l’homme,  pendant 
sa  vie,  est  dévoré  par  tous  les  animaux  s'il  est  sans 
défense,  et  que  tous  le  dévorent  encore  après  sa  mort. 
4insi  j’ai  eu  de  la  peine  à concevoir  que  monsieur 
le  prieur  et  monsieur  le  ‘chevalier  fussent  les  rois  de 
la  nature.  Esclave  de  tout  ce  qui  m’environne,  au 
lieu  d’être  roi,  resserré  dans  un  point , et  entouré  de 
l'immensité,  je  commence  par  me  chercher  moi- 
même. 
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II.  Notre  faiblesse. 

Je  suis  un  faible  animal;  je  n’ai  en  naissant  ni 
force,  ni  connaissance,  ni  instinct;  je  ne  peux  même 
me  traîner  à la  mamelle  de  ma  mère , comme  font 
tous  les  quadrupèdes;  je  n’acquiers  quelques  idées 
que  comme  j’acquiers  un  peu  de  force  quand  mes  or- 
ganes commencent  à se  développer.  Cette  force  aug- 
mente en  moi  jusqu’au  temps  où,  11e  pouvant  plus 
s’accroître,  elle  diminue  chaque  jour.  Ce  pouvoir  de 
concevoir  des  idées  s'augmente  de  même  jusqu’à 
son  terme,  et  ensuite  s’évanouit  insensiblement  par 
degrés.  * 

Quelle  est  cette  mécanique  qui  accroît  de  moment 
en  moment  les  forces  de  mes  membres  jusqu’à  la 
borne  prescrite?  Je  l’ignore;  et  ceux  qui  ont  passé 
leur  vie  à chercher  cette  cause  11’en  savent  pas  plus 
- que  moi. 

Quel  est  cet  autre  pouvoir  qui  fait  entrer  des  ima- 
ges dans  mon  cerveau,  qui  les  conserve  dans  ma 
mémoire?  Ceux  qui  sont  payés  pour  le  savoir  l’ont 
inutilement  cherché;  nous  sommes  tous  dans  la  même 
ignorance  des  premiers  principes  où  nous  étions  dans 
notre  berceau. 

ié 

III.  Comment  puis-je  penser? 

Les  livres  faits  depuis  deux  mille  ans  m’ont-ils  ap- 
« pris  quelque  chose?  Il  nous  vient  quelquefois  des 
envies  de  savoir  comment  nous  pensons,  quoiqu’il 
nous  prenne  rarement  l’envie  de  savoir  comment  nous 
digérons,  comment  nous  marchons.  J’ai  interrogé 
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nia  raison  ; je  lui  ai  demande  ce  qu’elle  est  : cette 
question  l’a  toujours  confondue. 

J’ai  essayé  de  découvrir  par  elle  si  les  mêmes  res- 
sorts qui  me  font  digérer,  qui  me  font  marcher,  sont 
ceux  par  lesquels  j’ai  des  idées.  Je  n’ai  jamais  pu 
concevoir  comment  et  pourquoi  ces  idées  s’enfuyaient 
quand  la  faim  fesait  languir  mon  corps,  et  comment 
elles  renaissaient  quand  j’avais  mangé. 

J’ai  vu  une  si  grande  différence  entre  des  pensées 
et  la  nourriture,  sans  laquelle  je  ne  penserais  point, 
que  j’ai  cru  qu’il  y avait  en  moi  une  substance  qui 
raisonnait,  et  une  autre  substance  qui  digérait.  Ce- 
pendant, en  cherchant  toujours  à me  prouver  que 
nous  sommes  deux,  j’ai  senti  grossièrement  que  je 
suis  un  seul;  et  cette  contradiction  m’a  toujours  fait 
une  extrême  peine. 

J’ai  demandé  à quelques  uns  de  mes  semblables, 
qui  cultivent  la  terre,  notre  mère  commune,  avec 
beaucoup  d’industrie,  s’ils  sentaient  qu’ils  étaient 
deux,  s’ils  avaient  découvert  par  leur  philosophie 
qu’ils  possédaient  en  eux  une  substance  immortelle, 
et  cependant  formée  de  rien,  existante  sans  étendue, 
agissant  sur  leurs  nerfs  sans  y toucher,  envoyée  ex- 
pressément dans  le  ventre  de  leur  mère  six  semaines 
après  leur  conception;  ils  ont  cru  que  je  voulais  rire, 
et  ont  continué  à labourer  leurs  champs  sans  me  ré- 
pondre. 

IV.  M'est-il  nécessaire  de  savoir? 

Voyant  donc  qu’un  nombre  prodigieux  d’hoinmes 
n’avait  pas  seulement  la  moindre  idée  des  difficultés 
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qui  m’inquiètent,  et  ne  se  doutait  pas  de  ce  qu’on 
dit  dans  les  écoles,  de  l’être  en  général , de  la  matière, 
de  l’esprit,  etc.;  voyant  même  qu’ils  se  moquaient 
souvent  de  ce  que  je  voulais  le  savoir,  j’ai  soupçonné 
qu’il  n’était  point  du  tout  nécessaire  que  nous  le  sus- 
sions. J’ai  pensé  que  la  nature  a donné  «à  chaque  être 
là  portion  qui  lui  convient;  et  j’ai  cru  que  les  choses 
auxquelles  nous  ne  pouvions  atteindre  ne  sont  pas 
notre  partage.  Mais,  malgré  ce  désespoir,  je  ne  laisse 
pas  de  desirer  d’être  instruit,  et  ma  curiosité  troin- 
'pée  est  toujours  insatiable. 

V.  Aristote , Descnrtes,  et  Gassendi. 

' Aristote  commence  par  dire,  que  l’incrédulité  est 
la  source  de  la  sagesse;  Descartes  a délayé  cette  pen- 
. sée,  et  tous  deux  m’ont  appris  à 11e  rien  croire  de  ce 
qu’ils  me  disent.  Ce  Descartes , "surtout,  après  avoir 
fait  semblant  de  douter,  parle  d’uu'tqn  si  affirmatif 
de  ce  qu’il  n’entend  point;  il  est  si  sûr  de  son  fait 
quand  il  se  trompe  grossièrement  en  physique;  il  a 
bâti  un  monde  si  imaginaire;  ses  tourbillons  et  ses 
trois  élémeuts  sont  d’un  si  prodigieux  ridicule,  que 
je  dois  me  défier  de  tout  ce  qu’il  me  dit  sur  l’ame, 
après  qu’il  in’a  tant  trompé  sur  les  corps.  Qu’on  fasse 
son  éloge,  à la  bonne  heure,  pourvu  qu’on  ne  fasse  * 
pas  celui  de  ses  romans  philosophie] ues,  méprisés  au- 
jourd’hui pour  jamais  dans  toute  l’Europe. 

Il  croit  ou  il  feint  de  croire  que  nous  naissons  avec 
des  pensées  métaphysiques.  J’aimerais  autant  dire 
qu’Homère  naquit  avec  X Iliade  dans  la  tête.  Il  est 
bien  vrai  qtf’Homère , en  naissant,  avait  un  cerveau 
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tellement  construit , qu’ayant  ensuite-acquis  des  idées 
poétiques,  tantôt  belles,  tantôt  incohérentes,  tantôt 
exagérées,  il  en  composa  enfin  Y Iliade.  Nous  appor- 
tons, en  naissant,  le  germe  de  tout  ce  qui  se  déve- 
loppe en  nous;  mais  notis  n’avons  pas  réellement 
plus  d’idées  muées  que  Raphaël  et  Michel- Ange 
n’apportèrent,  en  naissant , de  pinceaux  et  de  cou- 
leurs. 

Descartes,  pour  tâcher  d’accorder  les  parties  épais- 
se» de  ses  chimères,  supposa  que  l’homme  pense  tou- 
jours; j’aimerais  autant  imaginer  que  les  oiseaux  ne» 
cessent  jamais  de  voler,  ni  les  chiens  de  courir,  par- 
ccque  ceux-ci  ont  la  faculté  de  courir,  et  ceux-là  de 
voler.  , *•. 

Pour  peu  que  l’on  consulte  son  expérience  et  celle 
du  genre  liumaib,  on  est  bien  convaincu  du  con- 
traire. 11  n’y  a personne  d’assez  fou  pour  croire  fer- 
mement qu'il  ait  pensé  toute  sa  yie,  le  jour  et  la  nuit 
sans  interruption,  depuis  qu’il  était  fœtus  jusqu'à  sa 
dernière  maladie.  La  ressource  de  ceux  qui  ont  voulu 
défendre  ce  roman  a été  de  dire  qu’on  pensait  tou- 
jours, mais  qu’on  ne  s’en  apercevait  pas.  11  vaudrait 
autant  dire  qu’on  boit,  qü’on  mange „el  qu’on  court 
à cheval  sans  le  savoir.  Si  vous  ne  vous  apercevez  pas 
• que  vous  avez  des  idées,  comment  pouvez-vous  affir- 
mer que  vous  en  avez?  Gassendi  se  moqua  comme  il 
le  devait  de  ce  système  extravagant.  Savez-vous  ce  qui 
en  arriva?  on  prit  Gassendi  et  Descartes  pour  des 
athées,  pareequ’ils  raisonnaient. 


Digitized  by  Googl 


IGNORANT.  1766.  5/|  T 

« ^ 

» * * 

w VI.  Les  bêles. 

* De  ce  que  les  hommes  étaient  supposés  avoir  con- 
tinuellement des  idées,  des  perceptions,  deé  concep- 
tions, il  suivait  naturellement  que  les  bêtes  en  avaient 
toujours  aussi;  car  il  est  incontestable  qu’un  chien 
de  chasse  a l’idée  de  son  maître  auquel  il  obéit,  et 
du  gibier  qu’il  lui  rapporte.  Il  est  évident  qu'il  a de 
la  mémoire,  et  qu’il  combine  quelques  idées.  Ainsi 
doncjsi’la  pensée  de  l’homme  était  aussi  l’essence  de 
son  ame,  la  pensée  du  chien  était  aussi  l’essence  de  la 
' sienne,  et  si  l’homme  avait  toujours  des  idées,  il  fal- 
! lait  bien  que  les  animaux  eu  eussent  toujours.  Pour 
trancher  cette  difficulté,  le  fabricateur  des  tourbil- 
lons et  de  la  matière  cannelée  osa  dire  que  les  bêtes 
étaient  de  pures  machines  qui  cherchaient  à manger 
sans  avoir  appétit,  qui  avaient  toujours  les  organes 
du  intiment  pour  n’éprouver  jarhais  la  moindre  sen- 
sation, qui  criaient  sans  douleur,  qui  témoignaient 
leur  plaisir  sans  joie , qui  possédaient  un  cerveau 
pour  n’y  pas  recevoir  l’idée  la  plus  légère,  et  qui 
étaient  ainsi  une  contradiction  perpétuelle  de  la 
nature.  41 

Ce  système  était  aussi  ridicule  que  l’autre;  mais, 
au  lieu  d’en  faire  voir  l’extravagance,  on  le  traita 
d’impie;  on  prétendit  que  ce  système  répugnait  à 
l’Ecriture  sainte,  qui  dit , dans  la  Genèse 1 , que  « Dieu 
« a lait  un  pacte  avec  les  animaux,  et  qu’il  leur  re- 
« demandera  le  sang  des  hommes  qu’ils  auront  mor- 

» ix  , 5.  R. 
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« dus  et  mangés;  » ce  qui  suppose  manifestement  dans 
les  bêtes  l’intelligence,  la  connaissance  du  bien  et  du 
mal. 


VII.  L’expérience , 


Ne  mêlons  jamais  l’Écriture  sainte  dans  nos  dis- 
putes philosophiques  ; ce  sont  des  choses  trop  hétéro- 
gènes, et  qui  n’ont  aucuu  rapport.  Il  ne  s’agit  ici 
que  d’examiner  ce  que  nous  pouvons  savoir  par  nous- 
mêmes  , et  cela  se  réduit  à bien  peu  de  chose;  Il  faut 
avoir  renoncé  au  sens  commun  pour  ne  pas  convenir 
que  nous  ne  savons  rien  au  monde  que  par  l’expé- 
rience; et  certainement  si  nous  ne  parvenons  que  par 
l’expérience,  et  par  une  suite  de  tâtonnements  et  de  • 
longues  réflexions,  à nous  donner  quelques  idées  fai- 
bles et  légères  du  corps,  de  l’espace,  du  temps,  de 
l’in(ini,  de  Dieu  même,  ce  n’est  pas  la  peine  que 
l’Auteur  de  la  nature  mette  ces  idées  dans  la  cervelle 
de  tous  les  fœtus,  afin  qu’il  n’y  ait  ensuite  qu’un  très 
petit  nombre  d’hommes  qui  en  fassent  usage. 

Nous  sommes  tous,  sur  les  objets  de  notre  science, 
comme  les  amants  ignorants  Daphnis  et  Chloé,  dont 
Longus  nous  a dépeint  les  amours  et  les  vaines  ten- 
tatives. Il  leur  fallut  beaucoup  de  temps  pour  devi- 
ner comment  ils  pouvaient  satisfaire  leurs  désirs,  par- 
ceque  l’expérience  leur  manquait.  La  même  chose 
arriva  à l’empereur  Léopold  et  au  fils  de  Louis  XIV; 
il  fallut  les  instruire.  S’ils  avaient  eir  des  idées  innées, 
il  est  à croire  que  la  nature  ne  leur  eût  pas  refusé  la 
principale  et  la  seule  nécessaire  à la  conservation  de 
l’espèce  humaine. 


« 
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VIII.  Substance. 

Ne  pouvant  avoir  aucune  notion  que  par  expé- 
rience, il  est  impossible  que  nous  puissions  jamais  sa- 
voir ce  que  c’est  que  la  matière.  Nous  touchons,  nous 
voyons  les  propriétés  <le  cette  substance;  mais  ce  mot 
même  substance,  ce  qui  est  dessous , nous  avertit  as- 
sez que  ce  dessous  nous  sera  inconnu  à jamais  : quel- 
que chose  que  nous  découvrions  de  ses  apparences, 
il  restera  toujours  ce  dessous  à découvrir.  Par  la 
même  raison,  nous  ne  saurons  jamais  par  nous-mê- 
mes ce  que  c’est  qu’esprit.  C’est  un  mot  qui  originai- 
rement signifie  souffle,  et  dont  nous  nous  sommes 
servis  pour  tâcher  d’exprimer  vaguement  et  grossiè- 
rement ce  qui  nous  donne  des  pensées.  Mais  quand 
même,  par  un  prodige  qui  n’est  pas  à supposer,  nous 
aurions  quelque  légère  idée  de  la  substance  de  cet 
esprit,  nous  ne  serions  pas  plus  avancés;  nous  ne 
pourrions  jamais  deviner  comment  cette  substance 
reçoit  des  sentiments  et  des  pensées.  Nous  savons  bien 
que  nous  avons  un  peu  d’intelligence,  mais  comment 
l’avons-nous?  c’est  le  secret  de  la  nature,  elle  ne  l’a 

dit  à nul  mortel. 

» ' * 

IX.  Bornes  étroites. 

Notre  intelligence  est  très  bornée,  ainsi  que  la 
force  de  notre  corps.  Il  y a des  hommes  beaucoup 
plus  robustes  que  les  autres;  il  y a aussi  des  Hercules 
en  fait  de  pensées;  mais  au  fond  cette  supériorité  est 
fort  peu  de  chose.  L’un  soulèvera  dix  fois  plus  de 
matière  que  moi;  l’autre  pourra  faire  de  tête,  et  sans 
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papier,  une  division  de  quinze  chiffres,  tandis  que 
je  ne  pourrai  en  diviser  que  trois  ou  quatre  avec  une. 
extrême  peine;  c’est  à quoi  se  réduira  cette  force  tant 
vantée  : mais  elle  trouvera  bien  vite  sa  borne;  et  c’est 
pourquoi , dans  les  jeux  de  combinaison,  nul  homme, 
après  s’y  être  formé  par  toute  son  application  et  par 
un  long  usage,  ne  parvient  jamais,  quelque  effort 
qu’il  fasse,  au-delà  du  degré  qu’il  a pu  atteindre;  il 
a frappé  à la  borne  de  son  intelligence.  Il  faut  même 
absolument  que  cela  soit  ainsi,  sans  quoi  nous  irions, 
de  degré  en  degré,  jusqu’à  l'infini. 

X.  Découvertes  impossibles. 

4 ?.. 

Dans  ce  cercle  étroit  où  nous  sommes  renfermés, 
voyons  donc  ce  que  nous  sommes  condamnés  à igno- 
rer, et  ce  que  nous  pouvons  un  peu  connaître.  lîous 
avons  déjà  vu  1 qu’aucun  premier  ressort,  aucun  pre- 
mier principe  ne  peut  être  saisi  par  nous. 

Pourquoi  mon  bras  obéit-il  à ma  volonté?  nous 
sommes  si  accoutumés  à ce  phénomène  incompréhen- 
sible, que  très  peu  y font  attention;  et  quand  nous 
voulpns  rechercher  la  cause  d’un  effet  si  commun, 
nous  trouvons  qu’il  y a réellement  l'infini  entre  notre 
volonté  et  l’obéissance  de  notre  membre,  c’est-à-dire 
qu’il  n’y  a nulle  proportion  de  l’une  à l’autre,  nulle  . 
raison,  nulle  apparence  de  cause;  et  nous  sentons 
que  nous  y penserions  une  éternité  sans  pouvoir  ima- 
giner la  moindre  lueur  de  vraisemblance. 

•»  Question  n,  page  537.  B. 
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XI.  Désespoir  fondé. 

Ainsi  arrêtés  dès  le  premier  pas , et  nous  repliant 
vainement  sur  nous-mêmes,  nous  sommes  effrayés  de 
nous  chercher  toujours,  et  de  ne  nous  trouver  ja- 
mais. Nul  de  nos  sens  n’est  explicable. 

Nous  savons  bien  à peu  près , avec  le  secours  des 

triangles,  qu’il  y a environ  trente  millions  de  nos 

grandes  lieues  géométriques  de  la  terre  au  soleil; 

mais  qu’est-ce  que  le  soleil  ? et  pourquoi  tourne-t-il 

sur  son  axe?  et  pourquoi  en  un  sens  plutôt  qu’en  un 

autre?  et  pourquoi  Saturne  et  nous  tournons-nous 

autour  de  cet  astre  plutôt  d’occident  en  orient  que 

d’orient  en  occident?  Non  seulement  nous  ne  satis- 
% 

ferons  jamais  à cette  question  , mais  nous  n’entrever- 
rons jamais  la  moindre  possibilité  d’en  imaginer  seu- 
lement une  cause  physique.  Pourquoi?  c’est  que  le 
nœud  de  cette  difficulté  est  dans  le  premier  principe 
des  choses. 

Il  en  est  de  ce  qui  agit  au-dedans  de  nous  comme 
de  ce  qui  agit  dans  les  espaces  immenses  de  la  nature. 
11  y a dans  l’arrangement  des  astres  et  dans  la  con- 
formation d’un  ciron  et  de  l’homme,  un  premier  prin- 
cipe dont  l’accès  doit  nécessairement  nous  être  inter- 
dit. Car  si  nous  pouvions  connaître  notre  premier  res- 
sort, nous  en  serions  les  maîtres,  nous  serions  des 
dieux.  Eclaircissons  cette  idée,  et  voyons  si  elle  est 
vraie. 

Supposons  que  nous  trouvions  eu  effet  la  cause  de 
nos  sensations,  de  nos  pensées,  de  nos  mouvements, 
comme  nous  avons  seulement  découvert  dans  les 
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astres  la  raison  des  éclipses  et  des  différentes  phases 
de  la  lune  et  de  Venus;  il  est  clair  que  nous  prédi- 
rions alors  nos  sensations,  nos  pensées  et  nos  désirs 
résultants  de  ces  sensations,  comme  nous  prédisons 
les  phases  et  les  éclipses.  Connaissant  donc  ce  qui 
devrait  se  passer  demain  dans  notre  intérieur,  nous 
verrions  clairement,  par  le  jeu  de  cette  machine,  de 
quelle  manière  ou  agréable  ou  funeste  nous  devrions 
être  affectés.  Nous  avons  une  volonté  qui  dirige,  ainsi 
qu’on  en  convient , nos  mouvements  intérieurs  en  plu- 
sieurs circonstances.  Par  exemple,  je  inc  sens  disposé 
à la  colère,  ma  réflexion  et  ma  volonté  en  répriment 
les  accès  naissants.  Je  verrais,  si  je  connaissais  mes 
premiers  principes,  toutes  les  affections  auxquelles  je 
suis  disposé  pour  demain,  toute  la  suite  des  idées  qui 
m’attendent;  je  pourrais  avoir  sur  cette  suite  d’idées 
et  de  sentiments  la  même  puissance  que  j’exerce  quel- 
quefois sur  les  sentiments  et  sur  les  pensées  actuelles 
que  je  détourne  et  que  je  réprime.  Je  ine  trouverais 
précisément  dans  le  cas  de  tout  homme  qui  peut 
retarder  et  accélérer  à son  gré  le  mouvement  d’une 
horloge,  celui  d’un  vaisseau,  celui  de  toute  machine 
<K>nnue. 

Dans  cette  supposition , étant  le  maître  des  idées 
qui  me  sont  destinées  demain, je  le  serais  pour  le  jour 
suivant,  je  le  serais  pour  le  reste  de  ma  vie;  je  pour- 
rais donc  être  toujours  tout  puissant  sur  moi-même , 
Je  serais  le  dieu  de  moi-même  Je  sens  assez  que  cet 

' Ce  raisonnement  nous  parait  sujet  à plusieurs  difficultés.  r“  Ce  pou- 
rvoir, si  l'homme  venait  à l'acquérir,  changerait  en  quelque  sorte  sa  nature; 
mais  ce  n’est  pas  une  raisou  pour  ctre  srtr  qu'il  ne  |ieu!  l’acquérir.  a°  On 
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état  est  incompatible  avec  ma  nature  ; il  est  donc  im- 
possible que  je  puisse  rien  connaître  du  premier  prin- 
cipe qui  me  fait  penser  et  agir. 

XII.  Faiblesse  des  hommes. 

Ce  qui  est  impossible  à ma  nature  si  faible,  si  bor- 
née, et  qui  est  d’une  durée  si  courte , est-il  impossible 
dans  d’autres  globes,  dans  d’autres  espèces  d’êtres? 
Y a-t-il  des  intelligences  supérieures,  maîtresses  de 
toutes  leurs  idées,  qui  pensent  et  qui  sentent  tout  ce 
qu’elles  veulent?  Je  n’en  sai3  rien;  je  ne  connais  que 
ma  faiblesse,  je  n’ai  aucune  notion  de  la  force  des 
autres. 

XIII.  Suis-je  libre? 

Ne  sortons  point  encore  du  cercle  de  notre  exis- 
tence; continuons  à nous  examiner  nous-mêmes  au- 
tant que  nous  le  pouvons.  Je  me  souviens  qu’un  jour, 
avant  que  j’eusse  fait  toutes  les  questions  précédentes, 
uu  raisonneur  voulut  me  faire  raisonner.  Il  me  de- 
manda si  j’étais  libre;  je  lui  répondis  que  je  n’étais 
point  en  prison,  que  j’avais  la  clef  de  ma  chambre, 
que  j’étais  parfaitement  libre.  Ce  n’est  pas  cela  que  je 

pourrait  connaître  la  cause  de  toutes  nos  sensations,  de  tous  nos  senti- 
ments, et  ce  pendant  n'avoir  point  le  pouvoir,  soit  de  détourner  les  im- 
pressions des  objets  extérieurs,  soit  d'empêcher  les  efTets  qui  peuvent  ré- 
sulter d'une  distraction,  d'un  mauvais  calcul.  3°  Il  y a un  grand  nombre 
de  degrés  entre  notre  ignorance  actuelle  et  cette  connaissance  parfaite  de 
notre  nature;  l’esprit  humain  pourrait  parcourir  les  différents  degrés  de 
cette  échelle  sans  jamais  parveuir  au  dernier;  mais  chaque  degré  ajoute- 
rait à nos  connaissances  réelles , et  ces  connaissances  pourraient  être  utiles. 
Il  en  serait  de  la  métaphysique  comme  des  mathématiques,  dont  jamais 
nous  n épuiserons  aucune  partie,  même  en  y fesant  dans  chaque  siècle  ur^. 
grand  nombre  de  découvertes  utiles.  K . 
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vous  demande,  me  répondit-il;  croyez-vous  que  votre 
volonté  ail  la  liberté  de  vouloir  ou  de  ne  vouloir  pas 
vous  jeter  par  la  fenêtre?  pensez-vous,  avec  l’ange  de 
l’école,  que  le  libre  arbitre  soit  une  puissance  appé- 
titive, et  que  le  libre  arbitre  se  perde  par  le  péché?  Je 
regardai  mon  homme  fixement,  pour  tâcher  de  lire 
dans  ses  yeux  s’il  n’avait  pas  l’esprit  égaré;  et  je  lui 
répondis  que  je  n’entendais  rien  à son  galimatias. 

Cependant  cette  question  sur  la  liberté  de  l’homme 
m’intéressa  vivement;  je  lus  des  Scolastiques , je  fus 
comme  eux  dans  les  ténèbres;  je  lus  Locke , et  j’aper- 
çus des  traits  de  lumière;  je  lus  le  Traité  de  Collins , 
qui  me  parut  Locke  perfectionné;  et  je  n’ai  jamais 
rien  lu  depuis  qui  m’ait  donné  un  nouveau  degré 
de  connaissances  Voici  ce  que  ma  faible  raison  a 
conçu,  aidée  de  ces  deux  grands  hommes,  les  seuls, 
à mon  avis,  qui  se  soient  entendus  eux-mêmes  en 
écrivant  sur  cette  matière,  et  les  seuls  qui  se  soient 
fait  entendre  aux  autres. 

Il  u’y  a rien  sans  cause.  Un  effet  sans  cause  n’est 
qu’une  parole  absurde.  Toutes  les  fois  que  je  veux, 
ce  ne  peut  être  qu’en  vertu  de  mon  jugement  bon 
ou  mauvais;  ce  jugement  est  nécessaire,  donc  ma 
volonté  l’est  aussi.  En  effet,  il  serait  bien  singulier 
que  toute- la  nature,  tous  les  astres  obéissent  à des 
lois  éternelles,  et  qu’il  y eût  un  petit  animal  haut  de 
cinq  pieds  qui,  au  mépris  de  ces  lois,  pût  agir  tou- 
jours comme  il  lui  plairait  au  seul  gré  de  son  ca- 
price. U agirait  au  hasard , et  on  sait  que  le  hasard 
n’est  rien.  Nous  avons  inventé  ce  mot  pour  expri- 
mer l'effet  connu  de  toute  cause  inconnue. 
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Mes  idées  entrent  nécessairement  dans  mon  cer- 
veau; comment  ma  volonté,  qui  en  dépend,  serait- 
elle  à-la-fois  nécessitée,  et  absolument  libre?  Je  sens 
en  mille  occasions  que  cette  volonté  ne  peut  rien; 
ainsi,  quand  la  maladie  m’accable,  quand  la  passion 
me  transporte,  quand  mon  jugement  ne  peut  attein- 
dre aux  objets  qu’on  me  présente  ,t etc. , je  dois  donc 
penser  que  les  lois  de  la  nature  étant  toujours  les 
mêmes,  ma  volonté  n’est  pas  plus  libre  dans  les  choses 
qui  me  paraissent  les  plus  indifférentes  que  dans 
celles  où  je  me  sens  soumis  à une  force  invincible. 

Être  véritablement  libre,  c’est  pouvoir.  Quand  je 
peux  faire  ce  que  je  veux,  voilà  ma  liberté;  mais  je 
veux  nécessairement  ce  que  je  veux;  autrement  je 
voudrais  sans  raison,  sans  cause,  ce  qui  est  impos- 
sible. Ma  liberté  consiste  à marcher  quand  je  veux 
marcher  et  que  je  11’ai  point  la  goutte. 

, Ma  liberté  consiste  à ne  point  faire  une  mauvaise 
action  quand  mon  esprit  se  la  représente  nécessaire- 
ment mauvaise;  à subjuguer  une  passion  quand  mon 
esprit  m’en  fait  sentir  le  danger,  et  que  l’horreur  de 
cette  action  combat  puissamment  mon  désir.  Nous 
pouvons  réprimer  nos  passions,  comme  je  l’ai  déjà 
annoncé  nombre  xi,  mais  alors  nous  ne  sommes  pas 
plus  libées  en  réprimant  nos  désirs  qu’en  nous  lais- 
sant entraîner  à nos  penchants  ; car,  dans  l’un  et  l’au- 
tre cas,  nous  suivons  irrésistiblement  notre  dernière 
idée,  et  cette  dernière  idée  est  nécessaire;  donc  je 
fais  nécessairement  ce  qu’elle  me  dicte.  11  est  étrange 
que  les  hommes  ne  soient  pas  contents  de  cette  me- 
sure de  liberté,  c’est-à-dire  du  pouvoir  qu’ils  ont  reçu 
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de  la  nature  de  faire  eu  plusieurs  cas  ce  qu’ils  veulent; 
les  astres  ne  l’ont  pas  : nous  la  possédons,  et  notre 
orgueil  nous  fait  croire  quelquefois  que  nous  en  pos- 
sédons encore  plus.  Nous  nous  figurons  que  nous  avons 
le  don  incompréhensible  et  absurde  de  vouloir,  sans 
autre  raison,  sans  autre  motif  que  celui  de  vouloir. 
Voyez  le  nombre  xxix. 

Non,  je  ne  puis  pardonner  au  docteur  Clarke  d’a- 
voir combattu  avec  mauvaise  foi  ces  vérités  dont  il 
sentait  la  force,  et  qui  semblaient  s’accommoder  mal 
avec  ses  systèmes.  Non  , il  n’est  pas  permis  à un  phi- 
losophe tel  que  lui  d’avoir  attaqué  Collins  en  sophiste, 
et  d’avoir  détourné  l’état  de  la  question,  en  repro- 
chant à Collins  d’appeler  l’homme  un  agent  nécessaire. 
Agent  ou  patient,  qu’importe?  agent  quand  il  se  meut 
volontairement,  patient  quaud  il  reçoit  des  idées. 
Qu’est-ce  que  le  nom  fait  à la  chose  ? L’homme  est  en 
tout  un  être  dépendant,  comme  la  nature  entière  est  dé- 
pendante, et  il  ne  peut  être  excepté  des  autres  êtres. 

Le  prédicateur,  dans  Samuel  Clarke , a étouffé  le 
philosophe;  il  distingue  la  nécessité  physique  et  la 
nécessité  morale.  Et  qu’est-ce  qu’une  nécessité  mo- 
rale? Il  vous  paraît  vraisemblable  qu’une  reine  d’An- 
gleterre qu’on  couronne  et  que  l’on  sacre  dans  une 
église,  ne  se  dépouillera  pas  de  scs  habits  royaux  pour 
s’étendre  toute  nue  sur  l’autel,  quoiqu’on  raconte  une 
pareille  aventure  d’une  reine  de  Congo.  Vous  appelez 
cela  une  nécessité  morale  dans  une  reine  de  nos  climats; 
mais  c’est  au  fond  une  nécessité  physique,  éternelle, 
liée  à la  constitution  des  choses.  Il  est  aussi  sur  que 
cette  reine  ne  fera  pas  cette  folie,  qu’il  est  sûr  qu  elle 
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mourra  un  jour.  La  nécessité  morale  u’est  qu’un  mot, 
tout  ce  qui  se  fuit  est  absolument  nécessaire.  Il  n’y  a 
point  de  milieu  entre  la  nécessité  et  le  hasard;  et  vous 
savez  qu’il  n’y  a point  de  hasard  ; donc  tout  ce  qui  ar- 
rive est  nécessaire. 

Pour  embarrasser  la  chose  davantage,  on  a ima- 
giné de  distinguer  encore  entre  nécessité  et  con- 
trainte; mais,  au  fond,  la  contrainte  est-elle  autre 
chose  qu’une  nécessité  dont  on  s’aperçoit?  et  la  néces- 
sité n’est-elle  pas  une  contrainte  dont  on  ne  s’aper- 
çoit point?  Archimède  est  également  nécessité  à res- 
ter dans  sa  chambre  quand  on  l’y  enferme,  et  quand 
il  est  si  fortement  occupé  d’un  problème  qu’il  ne  re- 
çoit pas  l’idée  de  sortir. 

• Ducunt  volcntem  fata , uolrntem  trahunt  '.  • 

L’ignorant  qui  pense  ainsi  n’a  pas  toujours  pensé 
de  même1,  mais  il  est  enfin  contraint  de  se  rendre. 

XIV.  Tout  est-il  éternel? 

Asservi  à des  lois  éternelles  comme  tous  les  globes 
qui  remplissent  l’espace,  comme  les  éléments,  les  ani- 
mauK,  les  plantes,  je  jette  des  regards  étonnés  sur 
tout  ce  qui  m’environne;  je  cherche  quel  est  mon  au- 
teur, et  celui  de-cette  machine  immense  dont  je  suis 
à peine  une  roue  imperceptible. 

* Ce  ver*  est  souvent  rite  comme  étant  dans  la  tragédie  A' Hercules  fu - 
rens  : il  n’est  pourtant  daus  aucune  des  tragédies  de  Sénèque.  On  le  trouve 
dans  lepitre  evu  de  Sénèque  le  philosophe.  B. 

J Voyez  le  Traité  de  métaphysique , ouvrage  écrit  plus  de  quarante  ans 
avant  celui-ci.  K.  — Le  Traité  de  métaphysique  (voyez  tome  XXXVII , 
p.  *77  et  3*9)  n’a  précédé  que  de  trente-deux  ans  le  Philosophe  ignorant.  B. 
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Je  ne  suis  parvenu  de  rien,  car  la  substance  de  ino il 
père,  et  de  nia  mère  qui  m’a  porté  neuf  mois  dans  sa 
matrice,  est  quelque  chose.  Il  m’est  évident  que  le 
germe  qui  m’a  produit  n’a  pu  être  produit  de  rien  ; 
car  comment  le  néant  produirait-il  l’existence?  Je -me 
sens  subjugué  par  cette  maxime  de  toute  l’antiquité: 
«Rien  ne  vient  du  néant,  rieu  ne  peut  retourner  au 
anéant  » Cet  axiome  porte  en  lui  une  force  si  terri- 
ble, qu’il  enchaîne  tout  mon  entendement  sans  que  je 
puisse  me  débattre  contre  lui.  Aucun  philosophe  ne 
s’en  est  écarté;  aucun  législateur,  quel  qu’il  soit,  ne 
l’a  contesté.  Le  Cahut  des  Phéniciens,  le  Chaos  des 
Grecs,  le  Tohu  bohu  des  Chaldécns  et  des  Hébreux, 
tout  nous  atteste  qu’on  a toujours  cru  l’éternité  de  la 
c matière.  Ma  raison , trompée  par  cette  idée  si  ancienne 
et  si  générale , me  dit:  11  faut  bien  que  la  matière  soit 
- éternelle,  puisqu’elle  existe;  si  elle  était  hier,  elle 
était  auparavant.  Je  n’aperçois  aucune  vraisemblance 
qu’elle  ait  commencé  à être,  aucune  cause  pour  la- 
quelle elle  n’ait  pas  été,  aucune  cause  pour  laquelle 
elle  ait  reçu  l’existence  dans  un  temps  plutôt  que  dans 
un  autre.  Je  cède  donc  à cette  conviction,  soit  fon- 
dée, soit  erronée,  et  je  me  range  du  parti  du  monde 
entier,  jusqu’à  ce  qu’ayant  avancé  dans  mes  recher- 
ches, je  trouve  une  lumière  supérieure*  au  jugement 
de  tous  les  hommes , qui  me  force  à me  rétracter  raal- 
« gré  moi. 

Mais  si,  comme  tant  de  philosophes  de  l’antiquité 

■ Perse  a dit , .satire  ni,  vers  84: 

Kk  nthilu  niliil , in  nihilutn  ni!  posse  rr.rrl i B. 

1 La  révélation  : voyez  page  558.  JL 
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l’ont  pensé,  l’Etre  éternel  a toujours  agi,  que  devien- 
dront le  Cahute. t YEreb  des  Phéniciens,  le  Tohu  bohu 
des  Chaldéens,  le  Chaos  d’Hésiode?  Il  restera  dans  les 
fables.  Le  Chaos  est  impossible  aux  yeux  de  la  raison , 
car  il  est  impossible  que  l’intelligence  étant  éternelle, 
il  y ait  jamais  eu  quelque  chose  d’opposé  aux  lois  de 
l’intelligence;  or  le  Chaos  est  précisément  l’opposé  de 
toutes  les  lois  de  la  nature.  Entrez  dans  la  caverne  la 
plus  horrible  des  Alpes,  sous  ces  débris  de  rochers, 
de  glace,  de  sable,  d’eaux,  de  cristaux,  de  minéraux 
informes,  tout  y obéit  à la  gravitation  et  aux  lois  de 
l’hydrostatique.  Le  Chaos  n’a  jamais  été  que  dans  nos 
têtes,  et  n’a  servi  qu’à  faire  composer  de  beaux  vers  à 
Hésiode  et  à Ovide. 

Si  notre  sainte  Ecriture  a dit  que  le  Chaos1  existait, 
si  le  Tohu  bohu  * a été  adopté  par  elle , nous  le  croyons 
sans  doute,  et  avec  la  foi  la  plus  vive.  Nous  ne  parlons 
ici  que  suivant  les  lueurs  trompeuses  de  notre  raison. 
Nous  nous  sommes  bornés,  comme  nous  l’avons  dit3, 
à voir  ce  que  nous  pouvons  soupçonner  par  nous- 
mêmes.  Nous  sommes  des  enfants  qui  essayons  de 
faire  quelques  pas  sans  lisières  : nous  marchons,  nous 
tombons,  et  la  foi  nous  relève. 

XV.  Intelligence. 

Mais,  en  apercevant  l’ordre,  l’artifice  prodigieux, 
les  lois  mécaniques  et  géométriques  qui  régnent  dans 
l’univers,  les  moyens,  les  fins  innombrables  de  toutes 

■ Luc , xvi , a6.  B. 

1 Voyez , Ionie  XLIX , le  commencement  de  la  Bible  enfin  expliquer.  B. 

J Question  vu , page  54a.  B. 
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choses,  je  suis  saisi  d’admiration  et  de  respect.  Je  juge 
incontinent  que  si  les  ouvrages  des  hommes,  les 
miens  même,  me  forcent  à reconnaître  eu  nous  une 
intelligence,  je  dois  en  reconnaître  une  bien  supérieu- 
rement agissante  dans  la  multitude  de  tant  d'ou- 
vrages. J’admets  cette  intelligence  suprême  sans  crain- 
dre que  jamais  on  puisse  111e  faire  changer  d’opinion. 
Rien  n’ébranle  en  moi  cet  axiome  : « Tout  ouvrage 
« démontre  un  ouvrier1.  » 

XVI.  Éternité. 

Cette  intelligence  est-elle  éternelle?  sans  doute;  car 
soit  que  j’aie  admis  ou  rejeté  l’éternité  de  la  matière, 
je  11c  peux  fejeter  l’existence  éternelle  de  son  artisan 
suprême;  et  il  est  évident  que,  s’il  existe  aujourd’hui, 
il  a existé  toujours. 

XVII.  Incomprche lisibilité. 

Je  n’ai  fait  encore  que  deux  ou  trois  pas  dans  cette 

1 Li  preuve  de  l'existence  de  Dieu,  tirée  de  l'observation  des  phéno- 
mènes de  l'univers , dont  l'ordre  et  les  lois  constantes  sembleut  indiquer 
une  unité  de  dessein,  et  par  conséquent  une  cause  unique  et  intelligente, 
est  la  seule  à laquelle  M.  de  Voltaire  se  soit  arrêté,  et  la  seule  qui  puisse 
êlre  admise  par  un  philosophe  libre  des  préjugés  et  du  galimatias  des 
écoles.  L’ouvrage  intitulé,  Du  principe  A' action  (voyez  ci  apres),  contient 
une  exposition  de  cette  preuve  à-ia-fois  plus  frappante  et  plus  simple  que 
celles  qui  ont  été  données  par  des  philosophes  qu'on  a rnis  profonds  par-* 
cequ'ils  étaient  obscurs,  et  éloquents  parccqu'ils  étaient  exagératcurs.  On 
pourrait  demander  ma  in  te  mu  >t  quelle  est  pour  nous,  par  l'état  actuel  de 
uos  connaissances  sur  les  lois  de  l'univers,  la  probabilité  que  ces  lois  for- 
ment un  système  un  et  régulier,  et  ensuite  la  probabilité  que  ce  système 
régulier  est  l'effet  d'une  voloulé  intelligente  ? Cette  question  est  plus 
difficile  qu'elle  ne  parait  au  premier  coup  d'œil.  K. 
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vaste  carrière;  je  veux  savoir  si  cette  intelligence  di- 
vine est  quelque  chose  d’absolument  distinct  de  l’uni- 
vers, à peu  près  comme  le  sculpteur  est  distingué  de 
la  statue,  ou  si  celte  ame  du  monde  est  unie  au  monde, 
et  le  pénètre;  «à  peu  près  encore  comme  ce  que  j’ap- 
pelle mon  ame  est  unie  à moi,  et  selon  cette  idée  de 
l’àntiquité  si  bien  exprimée  dans  Virgile: 

• Mens  agitat  molem , et  magno  se  eorpore  miscet.  » 

Æic. , lib.  VI,  ▼.  727. 

Et  dans  Lucain  : 

» • Jupiter  est  quodcumque  vides,  quocuuique  moveris.  • 

Lib.  IX  , v.  5 80.' 

Je  me  vois  arrêté  tout-à-coup  dans  ma  vaine  curio- 
sité. Misérable  mortel , si  je  ne  puis  sonder  ma  propre 
intelligence,  si  je  ne  puis  savoir  cequi  m’anime,  com- 
ment connaîtrai-je  l’intelligence  ineffable  qui  préside 
visiblement  à la  matière  entière?  Il  y en  a une,  tout 
me  le  démontre;  mais  où  est  la  boussole  qui  me  con- 
duira vers  sa  demeure  éternelle  et  ignorée? 

XVIII.  Infini. 

Cette  intelligence  est-elle  infinie  en  puissance  et  en 
immensité,  comme  elle  est  incontestablement  infinie 
en  durée?  je  n’en  puis  rien  savoir  par  inoi-même.  Elle 
existe,  donc  elle  a toujours  existé,  cela  est  clair.  Mais 
quelle  idée  puis-je  avoir  d’une  puissauce  infinie  ? Com- 
ment puis-je  concevoir  un  infini  actuellement  exis- 
tant? comment  puis-je  imaginer  que  l'intelligence  su- 
prême est  dans  le  vide?  Il  n’en  est  pas  de  l'infini  en 
étendue  comme  de  l'infini  eu  durée.  Une  durée  infinie 
s’est  écoulée  au  moment  que  je  parle,  cela  est  sur;  jo 
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ne  peux  rien  ajouter  à cette  durée  passée,  mais  je 
peux  toujours  ajouter  à l’espace  que  je  conçois,  comme 
je  peux  ajouter  aux  nombres  que  je  conçois.  L’infini 
en  nombre  et  en  étendue  est  hors  de  la  sphère  de  mon 
entendement.  Quelque  chose  qu’on  me  dise,  rien  ne 
m’éclaire  dans  cet  abîme.  Je  sens  heureusement  que 
mes  difficultés  et  mon  ignorance  ne  peuvent  préjudi- 
cier à la  morale;  on  aura  beau  ne  pas  concevoir,  ni 
l’immensité  de  l’espace  remplie,  ni  la  puissance  infi- 
nie qui  a tout  fait,  et  qui  cependant  peut  encore  faire  ; 
cela  ne  servira  qu’à  prouver  de  plus  en  plus  la  fai* 
blesse  de  notre  entendement;  et  cette  faiblesse  ne 
nous  rendra  que  plus  soumis  à l’Être  éternel  dont 
nous  sommes  l’ouvrage. 

XIX.  Ma  dépendance. 

Nous  sommes  son  ouvrage.  Voilà  une  vérité  inté- 
ressante pour  nous  ; car  de  savoir  par  la  philosophie 
en  quel  temps  il  fit  l’homme,  ce  qu’il  fesait  aupara- 
vant; s’il  est  dans  la  matière,  s’il  est  dans  le  vide,  s’il 
est  dans  un  point,  s’il  agit  toujours  ou  non,  s’il  agit 
partout,  s’il  agit  hors  de  lui  ou  dans  lui;  ce  sont  des 
recherches  qui  redoublent  en  moi  le  sentiment  de  mon 
ignorance  profonde. 

Je  vois  même  qu’à  peine  il  y a eu  une  douzaine 
d’hommes  en  Europe  qui  aient  écrit  sur  ces  choses 
abstraites  avec  un  peu  de  méthode;  et  quand  je  sup- 
poserais qu’ils  ont  parlé  d’une  manière  intelligible, 
qu’en  résultera-t-il?  Nous  avons  déjà  reconnu  ( ques- 
tion iv  ) que  les  choses  que  si  peu  de  personnes  peu- 
vent se  flatter  d’entendre  sont  inutiles  au  reste  du 
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genre  humain1.  Nous  sommes  certainement  l’ouvrage 
de  Dieu,  c’est  là  ce  qu'il  m’est  utile  de  savoir;  aussi  la 
preuve  en  est-elle  palpable.  Tout  est  moyen  et  fin 
dans  mon  corps;  tout  est  ressort,  poulie,  force  mou- 
vante, machine  hydraulique,  équilibre  de  liqueurs, 
laboratoire  de  chimie.  Il  est  donc  arrangé  par  une  in- 
telligence ( quest . xv).Ce  n’est  pas  l’intelligence  de  mes 
parents  à qui  je  dois  cet  arrangement,  car  assurément 
ils  ne  savaient  ce  qu’ils  fesaient  quand  ils  m’ont  mis 
au  monde;  ils  n’étaient  que  les  aveugles  instruments 
de  cet  éternel  fabricateur  qui  anime  le  ver  de  terre,  et 
qui  fait  .tourner  le  soleil  sur  son  axe. 

XX.  Éternité  encore. 

Né  d’un  germe  venu  d’un  autre  germe,  y a-t-il  eu 
une  succession  continuelle,  un  développement  sans 


} Cette  opinion  est -elle  bien  certaine?  l'expérience  n’a- 1-  elle  point 
prouvé  que  des  vérités  très  difficiles  à entendre  peuvent  être  utiles  ? Les 
tables  de  la  lune,  celles  des  satellites  de  Jupiter,  guident  nos  vaisseaux  sur 
les  mers , sauvent  la  vie  des  matelots;  et  elles  sont  formées  d’après  des  théo- 
ries qui  ne  sont  connues  que  d’un  petit  nombre  de  savaots.  D’ailleurs  , 
dans  les  sciences  qui  tiennent  à la  morale,  à la  politique,  les  mêmes  con- 
naissances, qui  d’abord  sont  le  partage  de  quelques  philosophes,  ne  peu- 
vent-elles point  être  mises  à la  portée  de  tous  les  hommes  qui  ont  reçu 
quelque  éducation,  qui  ont  cultivé  leur  esprit,  et  devenir  par  là  d'une 
utilité  générale,  puisque  ce  sont  ces  mêmes  hommes  qui  gouvernent  le 
peuple,  et  qui  influent  sur  les  opinions?  Cette  maxime  est  une  de  ces 
opinions  où  nous  eutraine  l’idée  très  naturelle,  mais  peut-être  très  fausse, 
que  notre  bien-être  a été  un  des  motifs  de  l’ordre  qui  règne  dans  le  sys- 
tème général  des  êtres.  Il  ne  faut  pas  confondre  ces  causes  finales  dont 
nous  nous  fesous  l’objet,  avec  les  causes  finales  plus  étendues , que  l'obser- 
vation des  phénomènes  peut  nous  faire  soupçonner  et  nous  indiquer  avec 
plus  ou  moins  de  probabilité.  Les  premières  appartieuuent  à la  rhéto- 
rique, les  autres  à la  philosophie.  M.  de  Voltaire  a souvent  combattu  cette 
même  manière  de  raisonner.  K. 
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fin  de  ces  germes,  et  toute  la  nature  a-t-elle  toujours 
existé  par  une  suite  nécessaire  de  cet  Être  suprême 
qui  existait  de  lui -même?  Si  je  n’en  croyais  que  mon 
faible  entendement,  je  dirais  : Il  me  paraît  que  la  na- 
ture a toujours  été  animée.  Je  ne  puis  concevoir  que 
la  cause  qui  agit  continuellement  et  visiblement  sur 
elle,  pouvant  agir  dans  tous  les  temps,  n’ait  pas  agi 
toujours.  Une  éternité  d’oisiveté  dans  l’être  agissant 
et  nécessaire,  me  semble  incompatible.  Je  suis  porté 
à croire  que  le  monde  est  toujours  émané  de  cette 
cause  primitive  et  nécessaire,  comme  la  lumière  émane  - 
du  soleil.  Par  quel  enchaînement  d’idées  me  vois  - je 
toujours  entraîné  à croire  éternelles  les  œuvres  de 
l’Être  éternel?  Ma  conception,  toute  pusillanime 
qu’elle  est,  a la  force  d’atteindre  à l’être  nécessaire 
existant  par  lui -même,  et  n’a  pas  la  force  de  conce- 
voir le  néant.  L’existence  d’un  seul  atome  me  semble 
prouver  l’éternité  de  l’existence;  mais  rien  ne  me 
prouve  le  néaut.  Quoi!  il  y aurait  eu  le  rien  dans  l’es- 
pace où  est  aujourd’hui  quelque  chose  ? Cela  me  pa- 
raît incompréhensible.  Je  ne  puis  admettre  ce  rien,  à 
moins  que  la  révélation  ne  vienne  fixer  mes  idées  qui 
s’emportent  au-delà  des  temps. 

Je  sais  bien  qu’une  succession  infinie  d’êtres  qui 
n’auraient  point  d’origine,  est  aussi  absurde;  Samuel 
Clarke  le  démontre  assez';  mais  il  n’entreprend  pas 

* Il  ne  peut  être  question  ici  que  d’une  impossibilité  métaphysique.  Or, 
pourquoi  cette  suite  de  phénomènes  qui  se  succèdent  indéfiniment  suivant 
une  certaine  loi,  et  qui , à partir  de  chaque  instant,  forment  une  chaîne 
indéfinie  daus  le  passé  comme  dans  l’avenir,  serait-elle  impossible  à con- 
cevoir ? N'avons-nous  pas  l'idée  claire  d’un  corps  se  mouvant  dans  une 
courbe  infinie,  d’une  série  de  termes,  s’étendant  indéfiniment  dans  les 
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seulement  d’affirmer  que  Dieu  n’ait  pas  tenu  cette 
chaîne  de  toute  éternité  ; il  n’ose  pas  dire  qu’il  ait  été  si 
long-temps  impossible  à l’être  éternellement  actif  de 
déployer  son  action.  Il  est  évident  qu’il  l’a  pu  ; et  s’il  l’a 
pu,  qui  sera  assez  hardi  pour  me  dire  qu’il  ne  l’a  pas 
fait?  La  révélation  seule,  encore  une  fois,  peut  m’ap- 
prendre le  contraire  : mais  nous  n’en  sommes  pas 
encore  à cette  révélation  qui  écrase  toute  philoso- 
phie, à cette  lumière  devant  qui  toute  lumière  s’éva- 
nouit. 

XXI.  Ma  dépendance  encore. 

Cet  Être  éternel,  cette  cause  universelle  me  donne 
mes  idées;  car  ce  ne  sont  pas  les  objets  qui  me  les 
donnent.  Une  matière  brute  ne  peut  envoyer  des  pen- 
sées dans  ma  tête  ; mes  pensées  11e  viennent  pas  de 
moi,  car  elles  arrivent  malgré  moi,  et  souvent  s’en- 
fuient de  même.  On  sait  assez  qu’il  n’y  a nulle  res- 
semblance , nul  rapport  entre  les  objets  et  nos  idées 
et  nos  sensations.  Certes  il  y avait  quelque  chose  de 
sublime  daus  ce  Malebranche, qui  osait  prétendre  que 
nous  voyons  tout  dans  Dieu  même:  mais  n’y  avait -il 
rien  de  sublime  dans  les  stoïciens,  qui  pensaient  que 
c’est  Dieu  qui  agit  en  nous,  et  que  nous  possédons  un 
rayon  de  sa  substance  ? Entre  le  rêve  de  Malebranche 
et  le  rêve  des  stoïciens,  où  est  la  réalité  ? Je  retombe 
(quest.  n)  dans  l’ignorance,  qui  est  l’apanage  de  ma 
nature;  et  j’adore  le  Dieu  par  qui  je  pense,  sans  sa- 
voir comment  je  pense. 

deux  sens  à quelque  terme  qu’on  la  prenne  ? Cette  succession  indéfinie  de 
phénomènes  ne  peut  donc  effrayer  un  homme  familiarisé  avec  les  idées 
mathématiques.  K. 
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XXII.  Nouvelle  question. 

Convaincu  par  mon  peu  de  raison  qu’il  y a un  être 
nécessaire,  éternel,  intelligent,  de  qui  je  reçois  mes 
idées,  sans  pouvoir  deviner  ni  le  comment, ni  le  pour- 
quoi, je  demande  ce  que  c’est  que  cet  être,  s’il  a la 
forme  des  espèces  intelligentes  et  agissantes  supé- 
rieures à la  mienne  dans  d’autres  globes?  J’ai  déjà  dit 
que  je  n’eu  savais  rien  {quest.  i).  Néanmoins,  je  ne 
puis  affirmer  que  cela  soit  impossible;  car  j’aperçois 
des  plauètes  très  supérieures  à la  mienne  en  éten- 
due, entourées  de  plus  de  satellites  que  la  terre.  Il 
n’est  point  du  tout  contre  la  vraisemblance  qu’elles 
soient  peuplées  d’intelligences  très  supérieures  à moi, 
et  de  corps  plus  robustes,  plus  agiles,  et  plus  dura- 
bles. Mais  leur  existence  n’ayant  nul  rapport  à la 
mienne,  je  laisse  aux  poètes  de  l’antiquité  le  soin  de 
faire  descendre  Vénus  de  son  prétendu  troisième  ciel, 
et  Mars  du  cinquième;  je  ne  dois  rechercher  que  l’ac- 
tion de  l’être  nécessaire  sur  moi-même. 

XXIII.  Un  seul  artisan  suprême. 

Une  grande  partie  des  hommes,  voyant  le  mal  phy- 
sique et  le  mal  moral  répandus  sur  ce  globe,  imagina 
deux  êtres  puissants,  dont  l’un  produisait  tout  le  bien, 
et  l’autre  tout  le  mal.  S’ils  existaient,  ifs  seraient  né- 
cessaires; ils  seraient  éternels,  indépendants,  ils  oc- 
cuperaient tout  l'espace;  ils  existeraiènt  donc  dans 
le  même  lieu  ; ils  se  pénétrcraient'donc  l’un  l’autre, 
cela  est  absurde.  I.’idée  de  ces  deux  puissances  enne- 
mies ne  peut  tirer  son  origine  que  des  exemples  qui 
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nous  frappent  sur  la  terre;  nous  y voyons  des  hom- 
mes doux  et  des  hommes  féroces,  des  animaux  utiles 
et  des  animaux  nuisibles,  de  bons  maîtres  et  des  ty- 
rans. On  imagina  ainsi  deux  pouvoirs  contraires  qui 
présidaient  à la  nature;  ce  n’est  qu’un  roman  asiati- 
que. Il  y a dans  toute  la  nature  une  unité  de  dessein 
manifeste;  les  lois  du  mouvement  et  de  la  pesanteur 
sont  invariables;  il  est  impossible  que  deux  artisans 
suprêmes,  entièrement  contraires  l’un  à l’autre,  aient 
suivi  les  mêmes  lois.  Cela  seul,  à mon  avis,  renverse 
le  système  manichéen , et  l’on  n’a  pas  besoin  de  gros 
volumes  pour  le  combattre. 

Il  est  donc  une  puissance  unique,  éternelle,  à qui 
tout  est  lié,  de  qui  tout  dépend,  mais  dont  la  nature 
m’est  incompréhensible.  Saint  Thomas  nous  dit  a que 
« Dieu  est  un  pur  acte,  une  forme,  qui  n’a  ni  genre, 
« ni  prédicat;  qu’il  est  la  nature  et  le  suppôt,  qu’il 
«existe  essentiellement,  participativement,  et  nuncu- 
« pativement.  » lorsque  les  dominicains  furent  les 
maîtres  de  l’inquisition,  ils  auraient  fait  brûler  un 
homme  qui  aurait  nié  ces  belles  choses;  je  ne  les  au- 
rais pas  niées,  mais  je  ne  les  aurais  pas  entendues. 

On  me  dit  que  Dieu  est  simple;  j’avoue  humble- 
ment que  je  n’entends  pas  la  valeur  de  ce  mot  davan- 
tage. Il  est  vrai  que  je  11e  lui  attribuerai  pas  des  par- 
ties grossières  que  je  puisse  séparer;  mais  je  ne  puis 
concevoir  que  le  principe  et  le  maître  de  tout  ce  qui 
est  dans  l’étendue  ne  soit  pas  dans  l’étendue.  La  sim- 
plicité, rigoureusement  parlant,  me  paraît  trop  sem- 
blable au  non-être.  L’extrême  faiblesse  de  mon  inftd- 
ligence  n’a  point  d’instrument  assez  (in  pour  saisi}' 

JlïUJrtS,  VI.  36 
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cette  simplicité.  Le  point  mathématique  est  simple, 
me  dira-t-on  ; mais  le  point  mathématique  n’existe  pas 
réellement. 

On  dit  encore  qu’une  idée  est  simple,  mais  je  n’en- 
tends pas  cela  davantage.  Je  vois  un  cheval,  j’en  ai 
l’idée,  mais  je  n’ai  vu  en  lui  qu’un  assemblage  de 
choses.  Je  vois  une  couleur,  j’ai  l’idée  de  couleur;  mais 
cette  couleur  est  étendue.  Je  prononce  les  noms  abs- 
traits de  couleur  en  général , de  vice , de  vertu , de 
vérité  en  général ; mais  c’est  que  j’ai  eu  connaissance 
de  choses  colorées,  de  choses  qui  m’ont  paru  vertueu- 
ses ou  vicieuses,  vraies  ou  fausses  : j’exprime  tout  cela 
par  un  mot,  mais  je  n’ai  point  de  connaissance  claire 
de  la  simplicité;  je  ne  sais  pas  plus  ce  que  c’est  que  je 
ne  sais  ce  que  c’est  qu’un  iufini  en  nombres  actuelle- 
ment existant. 

Déjà  convaincu  que,  ne  connaissant  pas  ce  que  je 
suis,  je  ne  puis  connaître  ce  qu’est  mon  auteur,  mon 
ignorance  m’accable  à chaque  instant,  et  je  me  con- 
sole en  réfléchissant  sans  cesse  qu’il  n’importe  pas 
que  je  sache  si  mon  maître  est  ou  non  dans  l’étendue, 
pourvu  que  je  ne  fasse  rien  contre  la  conscience  qu’il 
in’a  donnée.  De  tous  les  systèmes  que  les  hommes  ont 
inventés  sur  la  Divinité,  quel  sera  donc  celui  que  j’em- 
brasserai? aucun,  sinon  celui  de  l’adorer. 

XXIV.  Spinosa. 

Après  m’être  plongé  avec  Thaïes  dans  l’eau  dont  il 
fesait  son  premier  principe,  après  m’être  roussi  au- 
jtéès  du  feu  d’Empédocle,  après  avoir  couru  dans  le 
vide  en  ligne  droite  avec  les  atomes  d’Épicure,  sup- 
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puté  des  nombres  avec  Pythagore,  et  avoir  entendu 
sa  musique;  après  avoir  rendu  mes  devoirs  aux  an- 
drogynes  de  Platon,  et  ayant  passé  par  toutes  les  ré- 
gions de  la  métaphysique  et  de  la  folie,  j’ai  voulu  en- 
fin connaître  le  système  de  Spinosa. 

Il  n’est  pas  absolument  nouveau;  il  est  imité  de 
quelques  anciens  philosophes  grecs,  et  même  de  quel- 
ques Juifs;  mais  Spinosa  a fait  ce  qu’aucun  philoso- 
phe grec,  encore  moins  aucun  Juif,  n’a  fait;  il  a em- 
ployé une  méthode  géométrique  im[>osante,  pour  se 
rendre  un  compte  net  de  ses  idées  : voyons  s’il  ne  s’est 
pas  égaré  méthodiquement  avec  le  fil  qui  le  conduit. 

Il  établit  d’abord  une  vérité  incontestable  et  lumi- 
neuse : 11  y a quelque  chose,  donc  il  existe  éternelle- 
ment un  être  nécessaire.  Ce  principe  est  si  vrai  que 
le  profond  Samuel  Clarke  s’en  est  servi  pour  prouver 
l’existence  de  Dieu. 

Cet  être  doit  se  trouver  partout  où  est  l’existence; 
car  qui  le  bornerait? 

Cet  être  nécessaire  est  doue  tout  ce  qui  existe;  il 
n’y  a donc  réellement  qu’une  seule  substance  dans 
l’univers. 

Cette  substance  n’en  peut  créer  une  autre;  car,  puis- 
qu’elle remplit  tout,  où  mettre  une  substance  nou- 
velle, et  comment  créer  quelque  chose  du  néant?  com- 
ment créer  l’étendue  sans  la  placer  dans  l’étendue 
même,  laquelle  existe  nécessairement? 

. Il  y a dans  le  monde  la  pensée  et  la  matière;  la  sub- 
stance nécessaire  que  nous  appelons  Dieu  est  donc  la 
pensée  et  la  matière.  Toute  pensée  et  toute  matière 
est  donc  comprise  dans  l'immensité  de  Dieu  : il  ne 

3C. 


Digltized  by  Google 


LE  PHILOSOPHE 


564 

peut  y avoir  rien  hors  de  lui  ; il  ne  peut  agir  que  dans 
lui;  il  comprend  tout,  il  est  tout. 

Ainsi  tout  ce  que  nous  appelons  suljstances  diffé- 
rentes n’est  en  effet  que  l'universalité  des  differents  ' 
attributs  de  l’Ltre  suprême,  qui  pense  dans  le  cer- 
veau des  hommes,  éclaire  dans  la  lumière,  se  meut 
sur  les  vents,  éclate  dans  le  tonnerre,  parcourt  l’es- 
pace dans  tous  les  astres,  et  vit  dans  toute  la  nature. 

Il  n’est  point,  comme  un  vil  roi  de  la  terre,  confiné 
dans  son  palais,  séparé  de  scs  sujets;  il  est  intime- 
ment uni  à eux  ; ils  sont  des  parties  nécessaires  de  lui- 
même  ; s’il  en  était  distingué,  il  ne  serait  plus  l’être 
nécessaire,  il  ne  serait  plus  universel,  il  ne  rempli- 
rait point  tous  les  lieux,  il  serait  un  être  à part  comme 
un  autre. 

Quoique  toutes  les  modalités  changeantes  dans  l’u- 
nivers soient  l’effet  de  ses  attributs,  cependant,  selon 
Spinosa,  il  n’a  point  de  parties;  car,  dit-il,  l’infini  n’en 
a point  de  proprement  dites;  s’il  eu  avait,  on  pour- 
rait en  ajouter  d’autres,  et  alors  il  ne  serait  plus  in- 
fini. Enfin  Spinosa  prononce  qu’il  faut  aimer  ce  Dieu 
nécessaire,  infini,  éternel;  et  voici  ses  propres  paro- 
les1, page  45  de  ledition  de  i^3i. 

« A l’égard  de  l’amour  de  Dieu  , loin  que  cette  idée 
« le  puisse  affaiblir,  j’estime  qu’aucune  autre  n’est 
« plus  propre  à l’augmenter,  puisqu’elle  me  fait  con- 
« naître  que  Dieu  est  intime  à mon  être,  qu’il  me 
« donne  l’existence  et  toutes  mes  propriétés , mais  qu’il 
« ine  les  donne  libéralement,  sans  reproche,  sans  inté- 

1 Voyez  ma  noie , tome  X XVIII , page  Ï70.  B. 
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« rêt,  sans  m’assujettir  à autre  chose  qu’à  ma  propre 
« nature.  Elle  bannit  la  crainte,  l’inquiétude,  la  dé* 
« fiance,  et  tous  les  défauts  d’un  amour  vulgaire  ou 
« intéressé.  Elle  me  fait  sentir  que  c’est  un  bien  que 
«je  ne  puis  perdre,  et  que  je  possède  d’autant  mieux 
« que  je  le  connais  et  que  je  l’aime.  » 

Ces  idées  séduisirent  beaucoup  de  lecteurs  ; il  y en 
eut  même  qut,  ayant  d’abord  écrit  contre  lui,  sc  ran- 
gèrent à son  opiniou. 

On  reprocha  au  savant  Bayle  d’avoir  attaque  du- 
rement Spiuosa  sans  l’entendre  : durement,  j’en  con- 
viens; injustement,  je  ne  le  crois  pas.  Il  serait  étrange 
que  Bayle  ne  l’eût  pas  entendu.  11  découvrit  aisément 
l’endroit  faible  de  ce  château  enchanté;  il  vit  qu’en 
effet  Spinosa  compose  son  Dieu  de  parties,  quoiqu’il 
soit  réduit  à s’en  dédire,  effrayé  de  son  propre  sys- 
tème. Bayle  vit  combien  il  est  insensé  de  faire  Dieu 
astre  et  citrouille,  pensée  et  fumier,  battant  et  battu. 
Il  vit  que  cette  fable  est  fort  au-dessous  de  celle  do 
Protée.  Peut-être  Bayle  devait-il  s’en  tenir  au  mot  de 
modalités  et  non  pas  de  parties,  puisque  c’est  ce  mot 
de  modalités  que  Spinosa  emploie  toujours.  Mais  il  ost 
également  impertinent,  si  je  ne  me  trompe,  que  l’cx- 
crément  d’un  animal  soit  une  modalité  ou  une  partie 
de  l’Être  suprême.  » 

Il  ne  combattit  point,  il  est  vrai,  les  raisons  par 
lesquelles  Spinosa  soutient  l’impossibilité  de  la  créa- 
tion : mais  c’est  que  la  création  proprement  dite  est  un 
objet  de  foi  et  non  pas  de  philosophie;  c’est  que  celte 
opinion  n’est  nullement  particulière  à Spiuosa;  c’est 
que  toute  l’antiquité  avait  pensé  comme  lui.  Il  n’atta- 
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que  que  l’idée  absurde  d'un  Dieu  simple  composé  de 
parties,  d'un  Dieu  qui  se  inange  et  qui  se  digère  lui- 
même,  qui  aime  et  qui  liait  la  même  chose  en  même 
temps,  etc.  Spinosa  se  sert  toujours  du  mot  Dieu , 
Bayle  le  preud  par  ses  propres  paroles1. 

Mais,  au  fond , Spinosa  ne  reconnaît  point  de  Dieu; 
il  n’a  probablement  employé  cette  expression,  il  n’a 
dit  qu’il  faut  servir  et  aimer  Dieu  que-pour  ne  point 
effaroucher  le  genre  humain.  I)  paraît  athée  dans 
toute  la  force  de  ce  terme;  il  n’est  point  athée  comme 
Épicurc,  qui  reconnaissait  des  dieux  inutiles  et  oisifs; 
il  ne  l’est  point  comme  la  plupart  des  Grecs  et  des 
Bornants,  qui  se  moquaient  des  dieux  du  vulgaire:  il 
l’est  parccqu’il  ne  reconnaît  nulle  Providence,  parce- 
qu’il  n’admet  que  l’éternité,  l'immensité,  et  la  néces- 
sité des  choses;  il  l’est  comme  Stralon,  comme  Dia- 
goras;  il  ne  doute  pas  comme  Pyrrhon,  il  affirme;  et 
qu’affirme -t- il?  qu’il  n’y  a qu’une  seule  substance, 
qu’il  ne  peut  y en  avoir  deux,  que  cette  substance  est 
étendue  et  pensante;  et  c’est  ce  que  n’ont  jamais  dit 
les  philosophes  grecs  et  asiatiques  qui  ont  admis  une 
ame  universelle. 

Il  ne  parle  en  aucun  endroit  de  son  livre  des  des- 
seins marqués  qui  se  manifestent  dans  tous  les  êtres. 
U n’examine  point  si  les  yeux  sont  faits  pour  voir,  les 
oreilles  pour  entendre,  les  pieds  pour  marcher,  les 
ailes  pour  voler;  il  ne  considère  ni  les  lois  du  mouve- 
ment dans  les  animaux  et  dans  les  plantes,  ni  leur 
structure  adaptée  à ces  lois,  ni  la  profonde  mathé- 

» Voyez,  dans  le  Dictionnaire  historique  et  critique  de  P.  Parie,  l'a  ri  ici  c 
Spikosa.  B. 
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matique  qui  gouverne  le  cours  des  astres  : il  craint 
d’apercevoir  que  tout  ce  qui  existe  atteste  une  Provi- 
dence divine;  il  ne  remonte  point  des  effets  à leur 
cause;  mais,  se  mettant  tout  d'un  coup  à la  tête  de 
l’origine  des  choses,  il  bâtit  son  roman,  comme  Des- 
cartes a construit  le  sien,  sur  une  supposition.  Il  sup- 
posait le  plein  avec  Descartes,  quoiqu’il  soit  démon- 
tré, en  rigueur,  que  tout  mouvement  est  impossible 
dans  le  plein.  C’est  là  principalement  ce  qui  lui  fit  re- 
garder l’univers  comme  une  seule  substance.  Il  a été 
la  dupe  de  son  esprit  géométrique.  Comment  Spinosa, 
ne  pouvant  douter  que  l’intelligence  et  la  matière 
existent,  n’a-t-il  pas  examiné  au  moins  si  la  Provi- 
dence n’a  pas  tout  arrangé?  comment  n’a-t-il  pas  jeté 
un  coup  d’œil  sur  ces  ressorts,  sur  ces  moyens  dont 
chacun  a son  but,  et  recherché  s’ils  prouvent  un  ar- 
tisan suprême  ? 11  fallait  qu’il  fût  ou  un  physicien  bien 
ignorant,  ou  un  sophiste  gonflé  d’un  orgueil  bien 
stupide,  pour  ne  pas  reconnaître  une  Providence 
toutes  les  fois  qu’il  respirait  et  qu’il  sentait  son  cœur 
battre;  car  cette  respiration  et  ce  mouvement  du  cœur 
sont  des  effets  d’une  machine  si  industrieusement 
compliquée,  arrangée  avec  un  art  si  puissant,  dépen- 
dante de  tant  de  ressorts  concourant  tous  au  même 
but,  qu’il  est  impossible  de  l’imiter,  et  impossible  à 
un  homme  de  bon  sens  de  ne  la  pas  admirer. 

Les  spinosistes  modernes  répondent  : Ne  vous  effa- 
rouchez pas  des  conséquences  que  vous  nous  impu- 
tez; nous  trouvons  comme  vous  une  suite  d’effets  ad- 
mirables dans  les  corps  organisés  et  dans  toute  la 
nature.  La  cause  éternelle  est  dans  l’intelligence  éter- 


Digltized  by  Google 


LE  PHILOSOPHE 


5G8 

«elle  que  nous  admettons,  et  qui,  avec  la  matière, 
constitue  l’universalité  des  choses  qui  est  Dieu.  Il  n’y 
a qu’une  seule  substance  qui  agit  par  la  même  mo- 
dalite de  sa  peusée  sur  sa  modalité  de  la  matière,  et 
qui  constitue  ainsi  l’univers  qui  ne  fait  qu’un  tout  in- 
séparable. 

On  réplique  à.  cette  réponse  : Comment  pouvez- 
vous  nous  prouver  que  la  pensée  qui  fait  mouvoir  les 
astres,  qui  anime  l’homme,  qui  fait  tout,  soit  une 
modalité , et  que  les  déjections  d’un  crapaud  et  d’un 
ycr  soient  une  autre  modalité  de  ce  même  être  souve- 
rain? Oseriez-vous  dire  qu’un  si  étrange  principe  vous 
est  démontré?  ne  couvrez-vous  pas  votre  ignorauce 
par  des  mots  que  vous  n’entendez  point?  Bayle  a très 
bien  démêlé  les  sophismes  de  votre  maître  dans  les 
détours  et  dans  les  obscurités  du  style  prétendu  géo- 
métrique, et  réellement  très  confus,  de  ce  maître.  Je 
vous  renvoie  à lui;  des  philosophes  ne  doivent  pas 
récuser  Bayle. 

Quoi  qu’il  en  soit,  je  remarquerai  de  Spinosa  qu’il 
se  trompait  de  très  bonne  foi.  Il  me  semble  qu’il  n’é- 
cartait de  son  système  les  idées  qui  pouvaient  lui 
nuire,  que  pareequ’il  était  trop  plein  des  siennes;  il 
suivait  sa  route  sans  regarder  rien  de  ce  qui  pouvait 
la  traverser,  et  c’est  ce  qui  nous  arrive  trop  souvent. 
II  y a plus,  il  renversait  tous  les  principes  de  la  ino- 
rale, en  étant  lui-même  d'une  vertu  rigide:  sobre  jus- 
qu’à ne  boire  qu’une  pinte  de  vin  en  un  mois;  désin- 
téressé jusqu’à  remettre  aux  héritiers  de  l’infortuné 
Jean  de  Witt  une  pension  de  deux  cents  florins  que 
lui  fesait  ce  grand  homme;  généreux  jusqu  a donner 
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son  bien;  toujours  patient  dans  ses  maux  cl  dans  sa 
pauvreté,  toujours  uniforme  dans  sa  conduite. 

Bayle,  qui  l’a  si  maltraite,  avait  à peu  près  le 
même  caractère.  L’un  et  l’autre  ont  cherché  la  vérité 
toute  leur  vie  par  des  routes  différentes.  Spinosa  fait 
un  système  spécieux  en  quelques  points,  et  bieu  er- 
roné dans  le  fond.  Bayle  a combattu  tous  les  sys- 
tèmes : qu’est-il  arrivé  des  écrits  de  l’un  et  de  l’autre? 
Ils  ont  occupé  l’oisivetc  de  quelques  lecteurs;  c’est  à 
quoi  tous  les  écrits  se  réduisent;  et  depuis  Thalès  jus- 
qu’aux professeurs  de  nos  universités,  et  jusqu’aux 
plus  chimériques  raisonneurs,  et  jusqu’à  leurs  pla- 
giaires, aucun  philosophe  n’a  influé  seulement  sur 
les  mœurs  de  la  rue  où  il  demeurait.  Pourquoi?  yar- 
ccquc  les  hommes  se  conduisent  par  la  coutume  et 
non  par  la  métaphysique.  Un  seul  homme  éloquent, 
habile,  et  accrédité,  pourra  beaucoup  sur  les  hommes; 
cent  philosophes  n’y  pourront  rien  s’ils  ne  sont  que 
philosophes. 

XXV.  Absurdités. 

Voilà  bien  des  voyages  dans  des  terres  inconnues; 
ce  n’est  rien  encore.  Je  me  trouve  comme  un  homme 
qui,  ayant  erré  sur  l'Océan,  et  apercevant  les  îles 
Maldives  dont  la  mer  Indienne  est  semée,  veut  les 
visiter  toutes.  Mon  grand  voyage  ne  m’a  rien  valu; 
voyons  si  je  ferai  quelque  gain  dans  l’observation  de 
ces  petites  îles,  qui  ne  semblent  servir  qu’à  embar- 
rasser la  route. 

Il  y a une  centaine  de  cours  de  philosophie  où  l’on 
m’explique  des  choses  dont  persoune  ne  peut  avoir 
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la  moindre  notion.  Celui-ci  veut  me  faire  comprendre 
la  Trinité  par  la  physique;  il  me  dit  qu’elle  ressemble 
aux  trois  dimensions  de  la  matière.  Je  le  laisse  dire , 
et  je  passe  vite.  Celui-là  prétend  me  faire  toucher  au 
doigt  la  transsubstantiation,  en  me  montrant,  par  les 
lois  du  mouvement,  comment  un  accident  peut  exis- 
ter sans  sujet,  et  comment  un  même  corps  peut  être 
en  deux  endroits  à-la-fois.  Je  me  bouche  les  oreilles, 
et  je  passe  plus  vite  encore. 

Pascal,  Blaise-Pascal  lui-même,  l’auteur  des  Lettres 
provinciales , profère  ces  paroles1  : a Croyez-vous  qu’il 
« soit  impossible  que  Dieu  soit  infini  et  sans  parties? 
« Je  veux  donc  vous  faire  voir  une  chose  indivisible  et 
a infinie;  c’est  uu  point,  se  mouvant  partout  d’une 
u vitesse  infinie,  car  il  est  en  tous  lieux,  tout  entier 
« dans  chaque  endroit.  » 

Un  point  mathématique  qui  sc  meut!  juste  ciel!  un 
point  qui  n'existe  que  dans  la  tête  du  géomètre,  qui 
est  partout  et  en  même  temps,  et  qui  a uue  vitesse 
infinie,  comme  si  la  vitesse  infinie  actuelle  pouvait 
exister!  Chaque  mot  est  une  folie,  et  c’est  un  grand 
homme  qui  a dit  ces  folies  ! 

Votre  ame  est  simple,  incorporelle,  intangible,  me 
dit  cet  autre;  et  comme  aucun  corps  ne  peut  la  tou- 
cher, je  vais  vous  prouver  par  la  physique  d’AIbert- 
le-Grand  qu’elle  sera  brûlée  physiquement  si  vous 
n’êtes  pas  de  mon  avis  ; et  voici  comme  je  vous  le 
prouve  a priori,  en  fortifiant  Albert  par  les  syllogis- 
mes d'Abelü.  Je  lui  réponds  que  je  n’entends  pas  son 
a priori;  que  je  trouve  son  compliment  très  dur;  que 

* Voyex  Ionie  XXXVII,  page  84.  B. 
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la  révélation,  dont  il  ne  s’agit  pas  entre  nous,  peut 
seule  m’apprendre  une  chose  si  incompréhensible; 
que  je  lui  permets  de  n 'être  pas  de  mon  avis,  sans  lui 
faire  aucune  menace;  et  je  m’éloigne  de  lui,  de  peur 
qu’il  ne  me  joue  un  mauvais  tour;  car  cet  homme  me 
paraît  bien  méchant. 

Une  foule  de  sophistes  de.  tout  pays  et  de  toutes 
sectes  m’accable  d’arguments  inintelligibles  sur  la  na- 
ture des  choses,  sur  la  mienne,  sur  mon  état  passé, 
présent,  et  futur.  Si  on  leur  parle  de  manger  et  de 
boire,  de  vêtement,  de  logement,  des  denrées  neces- 
saires, de  l’argent  avec  lequel  on  se  les  procure,  tous 
s’entendent  à merveille;  s’il  y a quelques  pistoies  à 
gagner,  chacun  d’eux  s’empresse,  personne  ne  se 
trompe  d’uu  denief;  et  quand  il  s’agit  de  tout  notre 
être  ils  11’ont  pas  une  idée  nette;  le  sens  commun  les 
abandonne.  De  là  je  reviens  à ma  première  conclusion 
( question  iv),  que  ce  qui  ne  peut  être  d’un  usage  uni- 
versel, ce  qui  n’est  pas  à la  portée  du  commun  des 
hommes,  ce  qui  n’est  pas  entendu  par  ceux  qui  ont 
le  plus  exercé  leur  faculté  de  penser,  n’est  pas  néces- 
saire au  genre  humain. 

XXVI.  Du  meilleur  des  mondes 1 . 

En  courant  de  tous  côtés  pour  m’instruire,  je  ren- 
contrai des  disciples  de  Platon.  Venez  avec  nous , 
me  dit  l’un  d’eux;  vous  êtes  dans  le  meilleur  des 
inondes;  nous  avons  bien  surpassé  notre  maître.  Il 

1 Cette  paraphrase  avait  été  mise  par  Voltaire  dans  ses  Questions  sur  t En- 
cyclopédie , VIII"  partie,  sous  ce  titre:  Morde,  du  meilleur  des  mondes 
possibles.  Voyez  ma  note,  tome  XXXI,  pnje  a55.  B. 
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n’y  avait  de  son  temps  que  cinq  mondes  possibles, 
pareequ’il  n’y  a que  cinq  corps  réguliers;  mais  actuel- 
lement qu’il  y a une  infinité  d’univers  possibles,  Dieu 
a choisi  le  meilleur;  venez,  et  vous  vous  en  trouverez 
bien.  Je  lui  répondis  humblement  : Les  mondes  que 
Dieu  pouvait  créer  étaient  ou  meilleurs,  ou  parfaite- 
ment égaux,  ou  pires;  il  ne  pouvait  prendre  le  pire: 
ceux  qui  étaient  égaux,  supposé  qu’il  y en  eût,  ne  va- 
laient pas  la  préférence;  ils  étaient  entièrement  les 
mêmes  : on  n’a  pu  choisir  entre  eux  : prendre  l’un 
c'est  prendre  l’autre.  II  était  donc  impossible  qu’il 
ne  prît  pas  le  meilleur.  Mais  comment  les  autres 
étaient-ils  possibles,  quand  il  était  impossible  qu’ils 
existassent  ? 

Il  me  fit  de  très  belles  distinctions,  assurant  tou-  v 
jours,  sans  s’entendre,  que  ce  monde-ci  est  le  meil- 
leur de  tous  les  mondes  réellement  impossibles1.  Mais 
me  sentant  alors  tourmenté  de  la  pierre,  et  souffrant 
des  douleurs  insupportables,  les  citoyens  du  meilleur 
des  mondes  me  conduisirent  à l’hôpital  voisin.  Che- 
min fesant,  deux  de  ces  bienheureux  habitants  furent 
enlevés  par  des  créatures , leurs  semblables  : on  les 
chargea  de  fers,  l’un  pour  quelques  dettes,  l’autre  sur 
un  simple  soupçon.  Je  ne  sais  pas  si  je  fus  conduit 
dans  le  meilleur  des  hôpitaux  possibles;  mais  je  fus 
entassé  avec  deux  ou  trois  miUe  misérables  qui  souf- 
fraient comme  moi.  Il  y avait  là  plusieurs  défenseurs 
de  la  patrie  qui  m’apprirent  qu’ils  avaient  é.té  trépa- 

< MM.  Dcsoer  et  Renouard  ont  mis possibles.  Tous  les  autres  éditeurs 
oui  laissé  impossibles , qu'on  lit  dans  toutes  les  éditions  du  virant  de  l'au- 
teur. ]!. 
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nés  et  disséqués  vivants,  qu’on  leur  avait  coupé  des 
liras,  des  jambes,  et  que  plusieurs  milliers  de  leurs 
généreux  compatriotes  avaient  été  massacrés  dans 
l'une  des  trente  batailles  données  daus  la  dernière 
guerre,  qui  est  environ  la  cent  millième  guerre  depuis 
([ue  nous  connaissons  des  guerres.  On  voyait  aussi, 
dans  cette  maison,  environ  mille  personnes  des  deux 
sexes,  qui  ressemblaient  à des  spectres  hideux,  et 
qu’on  frottait  d’un  certain  métal,  pareequ’ils  avaient 
suivi  la  loi  de  la  nature,  et  pareeque  la  nature  avait, 
je  ne  sais  comment , pris  la  précaution  d’empoisonner 
en  eux  la  source  de  la  vie1.  Je  remerciai  mes  deux 

J 

conducteurs. 

Quand  on  m’eut  plongé  un  fer  bien  tranchant  dans 
la  vessie,  et  qu’on  eut  tiré  quelques  pierres  de  cette 
carrière;  quand  je  fus  guéri,  et  qu’il  ne  me  resta  plus 
que  quelques  incommodités  douloureuses  pour  le 
reste  de  mes  jours,  je  fis  mes  représentations  à mes 
guides,  je  pris  la  liberté  de  leur  dire  qu’il  y avait  du 
bon  dans  ce  moude,  puisqu’on  m’avait  tiré  quatre 
cailloux  du  sein  de  mes  entrailles  déchirées;  mais  que 
j’aurais  encore  mieux  aimé  que  les  vessies  eussent 
été  des  lanternes,  que  non  pas  quelles  fussent  des 
carrières.  Je  leur  parlai  des  calamités  et  des  crimes 
innombrables  qui  couvrent  cet  excellent  monde.  Le 
plus  intrépide  d’entre  eux,  qui  était  un  Allemand1, 
mon  compatriote,  m’apprit  que  tout  cela  n’est  qu’une 
bagatelle. 

Ce  fut,  dit-il,  une  grande  faveur  du  ciel  envers  le 

« Vojei  tome  XXXIII , page  318  ; et  XXXIV,  76.  II. 

» Leibnitz.  B. 
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genre  humain,  que  Tarquin  violât  Lucrèce,  et  que 
Lucrèce  se  poignardât  : parcequ’on  chassa  les  tyrans, 
et  que  le  viol , le  suicide,  et  la  guerre,  établirent  une 
république,  qui  fit  le  bonheur  des  peuples  conquis. 
J’eus  peine  à convenir  de  ce  bonheur.  Je  ne  conçus 
pas  d’abord  quelle  était  la  félicité  des  Gaulois  et  des 
Espagnols,  dont  on  dit  que  César  fit  périr  trois  mil- 
lions. Les  dévastations  et  les  rapines  me  parurent 
aussi  quelque  chose  de  désagréable;  mais  le  défen- 
seur de  l’optimisme  n’en  démordit  point;  il  me  disait 
toujours  comme  le  geôlier  de  don  Carlos  : Paix,  paix, 
c'est  pour  votre  bien.  Enfin,  étant  poussé  à bout,  il  me 
dit  qu’il  ne  fallait  pas  prendre  garde  à ce  globule  de 
la  terre,  où  tout  va  de  travers,  mais  que  dans  l’étoile 
de  Sirius,  dans  Orion,  dans  l'œil  du  Taureau,  et  ail- 
leurs, tout  est  parfait.  Allons-y  donc,  lui  dis-je. 

Un  petit  théologien  me  tira  alors  par  le  bras;  il  me 
confia  que  ces  gens-là  étaient  des  rêveurs,  qu’il  n’était 
point  du  tout  nécessaire  qu’il  y eût  du  mal  sur  la 
terre,  qu’elle  avait  été  formée  exprès  pour  qu’il  n’y 
eût  jamais  que  du  bien.  Et  pour  vous  le  prouver,  sa- 
chez, me  dit-il , que  les  choses  se  passèrent  ainsi  au- 
trefois pendant  dix  ou  douze  jours.  Hélas!  lui  répon- 
dis-je, c’est  bien  dommage,  mon  révérend  père,  que 
cela  n’ait  pas  continué. 

XXVII.  Des  monades,  etc. 

* 

Le  même  Allemand  se  ressaisit  alors  de  moi  ; il 
m’endoctrina,  m’apprit  clairement  ce  que  c’est  que 
mon  ame.  Tout  est  composé  de  monades  dans  la  na- 
ture; votre  ame  est  une  monade;  et  comme  elle  a des 
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rapports  avec  toutes  les  autres  monades  du  monde , 
ellea  nécessairement  des  idées  de  tout  ce  qui  s’y  passe; 
ces  idées  sont  confuses,  ce  qui  est  très  utile;  et  votre 
monade,  ainsi  que  la  mienne,  est  un  miroir  concentré 
de  cet  univers. 

Mais  ne  croyez  pas  que  vous  agissiez  en  consé- 
quence de  vos  pensées.  11  y a une  harmonie  préétablie 
entre  la  monade  de  votre  ame  et  toutes  les  monades 
de  votre  corps,  de  façon  que,  quand  votre  ame  a une 
idée,  votre  corps  a une  action,  sans  que  l’une  soit  la 
suite  de  l’autre.  Ce  sont  deux  pendules  qui  vont  en- 
semble ; ou , si  vous  voulez , cela  ressemble  à un 
homme  qui  prêche  tandis  qu’un  autre  fait  les  gestes. 
Vous  concevez  aisément  qu’il  faut  que  cela  soit  ainsi 
dans  le  meilleur  des  mondes.  Car....1 

XXVIII.  Des  formes  plastiques. 

Comme  je  ne  comprenais  rien  du  tout  à ces  admi- 
rables idées,  un  Anglais,  nommé  Cuxlworth,  s’aperçut 
de  mon  ignorance,  à mes  yeux  fixes,  à mon  embar- 
ras, à ma  tête  baissée.  Ces  idées , me  dit-il , vous  sem- 
blent profondes  parcequ’cllcs  sont  creuses  : Je  vais 


1 Ce  qu’on  appelle  le  système  des  monades  est,  à plusieurs  égards,  la 
manière  la  plus  simple  de  concevoir  une  grande  partie  des  phénomènes 
que  nous  présente  l’observation  des  êtres  sensibles  et  intelligents.  En  sup- 
posant, eu  effet,  à tous  les  êtres  une  égale  capacité  d'avoir  des  idées,  en 
fesant  dépendre  toute  la  différence  entre  eux  de  leurs  rapports  avec  les 
autres  objets,  on  conçoit  très  bien  comment  il  peut  se  produire  à chaque 
instant  un  grand  nombre  d etres  nouveaux  , ayant  la  conscience  distincte 
du  moi i comment  ce  sentiment  peut  cesser  d’exister  sans  que  rien  soit 
auéanti , se  réveiller  après  avoir  été  suspendu  pendant  des  intervalles  plus 
on  moins  longs,  etc.,  rte.  K. 
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vous  apprendre  nettement  comment  la  nature  agit. 
Premièrement,  il  y a la  nature  en  général,  ensuite  il 
y a des  natures  plastiques  qui  forment  tous  les  ani- 
maux et  toutes  les  plantes;  vous  entendez  bien? — Pas 
un  mot,  monsieur. — Continuons  donc. 

Une  nature  plastique  n’est  pas  une  faculté  du  corps, 
c’est  une  substance  immatérielle  qui  agit  sans  savoir 
ce  qu’elle  fait,  qui  est  entièrement  aveugle,  qui  ne 
sent,  ni  ne  raisonne,  ni  ne  végète;  mais  la  tulipe  a sa 
forme  plastique  qui  la  fait  végéter;  le  chien  a sa  forme 
plastique  qui  le  fait  aller  à la  chasse,  et  l’homme  a la 
sienne  qui  le  fait  raisonner.  Ces  formes  sont  les  agents 
immédiats  de  la  Divinité,  il  n’y  a point  de  ministres 
plus  fidèles  au  inonde;  car  elles  donnent  tout,  et  ne 
retiennent  rien  pour  elles.  Vous  voyez  bien  que  ce 
sont  là  les  vrais  principes  des  choses,  et  que  les  na- 
tures plastiques  valent  bien  l’harmonie  préétablie  et 
les  monades,  qui  sont  les  miroirs  concentrés  de  l’uni- 
vers. Je  lui  avouai  que  l’un  valait  bien  l’autre. 

XXIX.  De  Locke. 

Après  tant  de  courses  malheureuses,  fatigué,  ha- 
rassé, honteux  d’avoir  cherché  tant  de  vérités,  et  d’a- 
voir trouvé  tant  de  chimères,  je  suis  revenu  à Locke, 
comme  l’enfant  prodigue  qui  retourne  chez  son  père; 
je  me  suis  rejeté  entre  les  bras  d’un  homme  modeste, 
qui  11e  feint  jamais  de  savoir  ce  qu’il  ne  sait  pas;  qui , 
à la  vérité,  ne  possède  pas  des  richesses  immenses, 
mais  dont  les  fonds  sont  bien  assurés,  et  qui  jouit  du 
bien  le  plus  solide  sans  aucune  ostentation.  Il  me 
confirme  dans  l’opinion  que  j’ai  toujours  eue,  que 
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rien  n’entre  dans  notre  entendement  que  par  nos 
sens. 

Qu’il  n’y  a point  de  notions  innées. 

Que  nous  ne  pouvons  avoir  l’idée  ni  d’un  espace 
infini,  ni  d’un  nombre  infini. 

Que  je  ne  pense  pas  toujours,  et  que  par  consé- 
quent la  pensée  n’est  pas  l’essence , mais  l’action  de 
mon  entendement1. 

Que  je  suis  libre  quand  je  peux  faire  ce  que  je 
veux. 

Que  cette  liberté  ne  peut  consister  dans  ma  vo- 
lonté, puisque,  lorsque  je  demeure  volontairement 
dans  ma  chambre,  dont  la  porte  est  fermée,  et  dont 
je  n’ai  pas  la  clef,  je  n’ai  pas  la  liberté  d’en  sortir; 
puisque  je  souffre  quand  je  veux  ne  pas  souffrir;  puis- 
que très  souvent  je  ne  peux  rappeler  mes  idées  quand 
je  veux  les  rappeler. 

Qu’il  est  donc  absurde  au  fond  de  dire , la  volonté 
est  libre,  puisqu’il  est  absurde  de  dire,/è  veux  vou- 
loir cette  chose;  car  c’est  précisément  comme  si  on 
disait,  je  desire  de  la  desirer, je  crains  de  la  craindre  : 
qu’enfin  la  volonté  n’est  pas  plus  libre  qu’elle  n’est 
bleue  ou  carrée.  (Voyez  la  quest.  xm.) 

Que  je  ne  puis  vouloir  qu’en  conséquence  des  idées 


» Il  n’est  pas  prouvé  que  nous  ne  sentions  rien  dans  le  sommeil  le  plus 
profond , il  est  même  très  vraisemblable  que  nous  avons  alors  des  sensations 
trop  faibles,  à la  vérité,  pour  exciter  l’attention  ou  rester  daus  la  mémoire, 
trop  mal  ordonnées  pour  former  un  Système  suivi,  ou  qui  puisse  se  rac- 
corder a celui  des  idées  que  nous  avons  dans  l’état  de  veille.  Autrement 
il  faudrait  dire  que  l'attention  nous  fait  sentir  ou  ne  pas  sentir  les  impres- 
sions que  nous  recevons  des  objets,  ce  qui  serait  peut-être  encore  plus  dîf 
fîcile  à eoneevoir.  K . 
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reçues  dans  mon  cervean;  que  je  suis  nécessité  à me 
déterminer  en  conséquence  de  ces  idées,  puisque,  sans 
cela,  je  me  déterminerais  saus  raison,  et  qu’il  y au- 
rait un  effet  sans  cause. 

Que  je  ne  puis  avoir  une  idée  positive  de  l'infini, 
puisque  je  suis  très  fini. 

Que  je  ne  puis  connaître  aucune  substance,  paree- 
queje  ne  puis  avoir  d’idées  que  de  leurs  qualités,  et 
que  mille  qualités  d’une  chose  ne  peuvent  me  faire 
connaître  la  nature  intime  de  cette  chose,  qui  peut 
avoir  cent  mille  autres  qualités  ignorées. 

Que  je  ne  suis  la  même  personne  qu’autant  que  j’ai 
de  la  mémoire,  et  le  sentiment  de  ma  mémoire;  car 
n’ayant  pas  la  moindre  partie  du  corps  qui  m’appar- 
tenait dans  mou  enfance , et  n’ayant  pas  le  moindre 
souvenir  des  idées  qui  m’ont  affecté  à cet  âge , il  est 
clair  que  je  ne  suis  pas  plus  ce  même  enfant  que  je  ne 
suis  Confucius  ou  Zoroastre.  Je  suis  réputé  la  même 
personne  par  ceux  qui  m’ont  vu  croître,  et  qui  ont 
toujours  demeuré  avec  moi;  mais  je  n’ai  en  aucune 
façon  la  même  existence;  je  ne  suis  plus  l’ancien  moi- 
même;  je  suis  une  nouvelle  identité , et  de  là  quelles 
singulières  conséquences  ! 

Qu’enfiu,  conformément  à la  profonde  ignorance 
dont  je  me  suis  convaincu  sur  les  principes  des  choses, 
il  est  impossible  que  je  puisse  connaître  quelles  sont 
les  substances  auxquelles  Dieu  daigne  accorder  le 
don  de  sentir  et  de  penser.  En  effet  y a-t-il  des  sub- 
stances dont  l’essence  soit  de  penser,  qui  pensent 
toujours,  et  qui  pensent  par  elles-mêmes?  En  ce  cas 
ces  substances,  quelles  quelles  soient,  sont  des  dieux; 
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car  elles  n’ont  nul  besoin  de  l’Ètre  éternel  et  forma- 
teur, puisqu’elles  ont  leurs  essences  sans  lui,  puis- 
qu’elles pensent  sans  lui. 

Secondement,  si  l’Être  éternel  a fait  le  don  de  sen- 
tir et  de  penser  à des  êtres,  il  leur  a donné  ce  qui 
ne  leur  appartenait  pas  essentiellement;  il  a donc  pu 
donner  cette  faculté  à tout  être,  quel  qu’il  soit. 

Troisièmement,  nous  ne  connaissons  aucun  être  à 
fond;  donc  il  est  impossible  que  nous  sachions  si  un 
être  est  incapable  ou  non  de  recevoir  le  sentiment 
et  la  pensée.  Les  mots  de  matière  et  A' esprit  ne  sont 
que  des  mots;  nous  n’avons  nulle  notion  complète 
de  ces  deux  choses;  donc  au  fond  il  y a autant  de 
témérité  à dire  qu’un  corps  organisé  par  Dieu  même 
ne  peut  recevoir  la  pensée  de  Dieu  même,  qu’il  se- 
rait ridicule  de  dire  que  l’esprit  ne  peut  penser. 

Quatrièmement,  je  suppose  qui’  y ait  des  sub- 
stances purement  spirituelles  qui  n’aient  jamais  eu 
l’idée  de  la  matière  et  du  mouvement,  seront- elles 
bien  reçues  à nier  que  la  matière  et  le  mouvement 
puissent  exister? 

Je  suppose  que  la  savante  congrégation  qui  con- 
damna Galilée1  comme  impie  et  comme  absurde, 
pour  avoir  démontré  le  mouvement  de  la  terre  autour 
du  soleil,  eût  eu  quelque  connaissance  des  idées  du 
chancelier  Bacon,  qui  proposait  d’examiner  si  l’at- 
traction est  donnée  à la  matière;  je  suppose  que  le 
rapporteur  de  ce  tribunal  eût  remontré  à ces  graves 
personnages  qu’il  y avait  des  gens  assez  fous  en  An- 
gleterre pour  soupçonner  que  Dieu  pouvait  donner 

* Vovez  tome  XVIF,  page  187.  B. 
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à toute  la  matière,  depuis  Saturne  jusqu’à  notre  petit 
tas  de  boue,  une  tendance  vers  un  centre,  une  at- 
traction, une  gravitation,  laquelle  serait  absolument 
indépendante  de  toute  impulsion,  puisque  l’impul- 
sion donnée  par  un  fluide  en  mouvement  agit  en  rai- 
son des  surfaces,  et  que  cette  gravitation  agit  en  rai- 
son des  solides.  Ne  voyez -vous  pas  ces  juges  de 
la  raison  humaine,  et  de  Dieu  même,  dicter  aussitôt 
leurs  arrêts,  anathématiser  cettè  gravitation  que  New- 
ton a démontrée  depuis;  prononcer  que  cela  est  im- 
possible à Dieu, et  déclarer  que  la  gravitation  vers  un 
centre  est  un  blasphème?  Je  suis  coupabje,  ce  me 
semble,  de  la  même  témérité,  quand  j’ose  assurer  que 
Dieu  ne  peut  faire  sentir  et  penser  un  être  organisé 
quelconque. 

Cinquièmement,  je  ne  puis  douter  que  Dieu  n’ait 
accordé  des  sensations,  de  la  mémoire,  et  par  con- 
séquent des  idées,  à la  matière  organisée  dans  les  ani- 
maux *.  Pourquoi  donc  nierai-je  qu’il  puisse  faire  le 
même  présent  à d’autres  animaux?  On  l’a  déjà  dit*, 
la  difficulté  consiste  moins  à savoir  si  la  matière  or- 
ganisée peut  penser,  qu’à  savoir  comment  un  être, 
quel  qu’il  soit,  pense. 

La  pensée  a quelque  chose  de  divin  ; oui  sans  doute, 


« Les  mêmes  preuves  qui  établiraient  l'immatérialité  de  Taine  humaine, 
serviraient  à prouver  avec  la  même  force  Timmatéridlité  de  lame  des  ani- 
maux. Aussi  cette  raison  ne  peut  être  apportée  que  contre  les  philosophes 
qui  croient  que  Taine  humaine  et  celle  des  animaux  sont  d'une  nature 
essentielleme-ut  différente.  (Voyez,  tonie  XLVII,  l’ouvrage  intitulé  H faut 
prendre  un  parti , § x.)  K. 

* En  1741,  voyez  tome  XXXVIII,  page  4a;  et,  en  1751,  voyez  tome 
XXVI , page  a4*.  B. 
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et  c’est  pour  cela  que  je  ne  saurai  jamais  ce  que  c’est 
que  l’être  pensant.  Le  principe  du  mouvement  est 
divin,  et  je  ne  saurai  jamais  la  cause  de  ce  mouve- 
ment dont  tous  mes  membres  exécutent  les  lois. 

L’enfant  d’Aristote,  étant  en  nourrice, attirait  dans 
sa  bouche  le  téton  qu’il  suçait,  en  formant  précisé- 
ment avec  sa  langue, qu’il  retirait,  une  machine  pneu- 
matique, en  pompant  fair,  en  formant  du  vide,  tan- 
dis que  son  père  ne  savait  rien  de  tout  cela,  et  disait 
au  hasard  que  la  nature  abhorre  le  vide. 

L’enfant d’HippOcrate, à l’âge  de  quatre  ans,  prou- 
vait la  circulation  du  sang  en  passant  son  doigt  sur 
sa  main,  et  Hippocrate  ne  savait  pas  que  le  sang  cir- 
culât. 

Nous  sommes  ces  eufants , tous  tant  que  nous 
sommes;  nous  opérons  des  choses  admirables,  et  au- 
cun des  philosophes  ne  sait  comment  elles  s’opèrent. 

Sixièmement,  voilà  les  raisons , ou  plutôt  les  doutes 
que  me  fournit  ma  faculté  intellectuelle  sur  l’asser- 
tion modeste  de  Locke.  Je  ne  dis  point,  encore  une 
fois,  que  c’est  la  matière  qui  pense  en  nous;  je  dis 
avec  lui  qu’il  ne  nous  appartient  pas  de  proponcer 
qu’il  soit  impossible  à Dieu  de  faire  penser  la  ma- 
tièrey  qu’il  est  absurde  de  le  prononcer,  et  que  ce 
n’est  pas  à des  vers  de  terre  à borner  la  puissance  de 
l’Être  suprême. 

Septièmement,  j’ajoute  que  cette  question  est  ab- 
solument étrangère  à la  morale,  pareeque,  soit  que 
la  matière  puisse  penser  ou  non,  quiconque  pense 
doit  être  juste,  pareeque  l’atome  à qui  Dieu  aura 
donué  la  pensée  peut  mériter  ou  démériter,  être  puni 
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ou  récompensé,  et  durer  éternellement,  aussi  bien 
que  l’être  inconnu  appelé  autrefois  souffle  et  aujour- 
d’hui esprit , dont  nous  avons  encore  moins  de  no- 
tion que  d’un  atome. 

Je  sais  bien  que  ceux  qui  ont  cru  que  l’être  nommé 
souffle  pouvait  seul  être  susceptible  de  sentir  et  de 
penser,  ont  persécuté  1 ceux  qui  ont  pris  le  parti  du 
sage  Locke , et  qui  n’ont  pas  osé  borner  la  puissance 
de  Dieu  à n’animer  que  ce  souffle.  Mais  quand  l’uni- 
vers entier  croyait  que  l’ame  était  un  corps  léger, 
un  souffle,  une  substance  de  feu,  aurait-on  bien  fait 
de  persécuter  ceux  qui  sont  venus  nous  apprendre 
que  lame  est  immatérielle?  Tous  les  Pèrés  de  l’Eglise, 
qui  ont  cru  Pâme  un  corps  délié,  auraient-ils  eu  rai- 
son de  persécuter  les  autres  Pères  qui  ont  apporté 
aux  hommes  l’idée  de  l’immatérialité  parfaite?  Non, 
sans  doute;  car  le  persécuteur  est  abominable;  donc 
ceux  qui  admettent  l'immatérialité  parfaite  sans  la 
comprendre,  ont  dû  tolérer  ceux  qui  la  rejetaient 
parcequ’ils  ne  la  comprenaient  pas.  Ceux  qui  ont  re- 
Jusé  à Dieu  le  pouvoir  d'animer  l’être  inconnu  appelé 
matière,  ont  dû  tolérer  aussi  ceux  qui  n’ont  pas  osé 
dépouiller  Dieu  de  ce  pouvoir;  car  il  est  bien  mal- 
honnête de  se  haïr  pour  des  syllogismes. 

XXX.  Qu’ai-je  appris  jusqu’à  présent? 

J’ai  donc  compté  avec  Locke  et  avec  moi -même, 
et  je  me  suis  trouvé  possesseur  de  quatre  ou  cinq 

1 Voltaire  avait  été,  en  i?34,  persécuté  pour  ses  Lettres  philosophiques, 
où  il  avait  loué  Locke  (voyez  tome  XXXVII,  liages  109  et  180).  B. 
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vérités,  dégagé  d’une  centaine  d’erreurs,  et  chargé 
d’une  immense  quantité  de  doutes.  Je  me  suis  dit  en- 
suite à moi-même  : Ce  peu  de  vérités  que  j’ai  ucqûises 
par  ma  raison  sera  entre  mes  mains  un  bien  stérile, 
si  je  n’y  puis  trouver  quelque  principe  de  morale.  Il 
est  beau  à un  aussi  chétif  animal  que  l’homme  de 
s’être  élevé  à la  connaissance  du  maître  de  la  nature; 
mais  cela  ne  me  servira  pas  plus  que  la  science  de 
l’algèbre,  si  je  n’en  tire  quelque  règle  pour  la  con- 
duite de  ma  vie. 

XXXI.  Y a-t-il  une  morale? 

Plus  j’ai  vu  des  hommes  différents  par  le  climat, 
les  mœurs,  le  langage,  les  lois,  le  culte,  et  par  la 
- mesure  de  leur  intelligence,  et  plus  j’ai  remarqué 
qu’ils  ont  tous  le  même  fond  de  morale;  ils  ont  tous 
une  notion  grossière  du  juste  et  de  l’injuste,  sans  sa- 
voir un  mot  de  théologie;  ils  out  tous  acquis  cette 
même  notion  dans  l’âge  où  la  raison  se  déploie,  comme 
ils  ont  tous  acquis  naturellement  l’art  de  soulever 
des  fardeaux  avec  des  bâtons,  et  de  passer  un  ruis- 
seau sur  un  morceau  de  bois,  sans  avoir  appris  les 
mathématiques. 

Il  in’a  donc  paru  que  cette  idée  du  juste  et  de  l’in- 
juste leur  était  nécessaire,  puisque  tous  s’accordaient 
en  ce  point  dès  qu’ils  pouvaient  agir  et  raisonner. 
L’intelligence  suprême  qui  nous  a formés  a doue  voulu 
qu’il  y eût  de  la  justice  sur  la  terre,  pour  que  nous 
puissions  y vivre  un  certain  temps.  Il  me  semble  que 
11’ayant  ni  instinct  pour  nous  nourrir  comme  les  ani- 
maux, ni  armes  naturelles  comme  eux,  et  végétant 
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plusieurs  années  dans  l’imbécdlité  d'une  enfance  ex- 
posée à tous  les  dangers,  le  peu  qui  serait  resté 
d’hommes  échappés  aux  dents  des  bêtes  féroces,  à la 
faim,  à la  misère,  sc  seraient  occupés  à se  disputer 
quelque  nourriture  et  quelques  peaux  de  bêtes,  et 
qu’ils  se  seraient  bientôt  détruits  comme  les  enfants 
du  dragon  de  Cadmus , sitôt  qu’ils  auraient  pu  sc  ser- 
vir de  quelque  arme.  Du  moins  il  n’y  aurait  eu  au- 
cune société,  si  les  hommes  n’avaient  conçu  l’idée  de 
quelque  justice,  qui  est  le  lien  de  toute  société. 

Comment  l’Egyptien  qui  élevait  des  pyramides  et 
des  obélisques,  et  le  Scythe  errant  qui  ne  connaissait 
pas  même  les  cabanes,  auraient-ils  eu  les  mêmes  no- 
tions fondamentales  du  juste  et  de  l’injuste,  si  Dieu 
n’avait  donné  de  tout  temps  à l’un  et  à l’autre  cette 
raison,  qui,  en  se  développant,  leur  fait  apercevoir 
les  mêmes  principes  nécessaires,  ainsi  qu’il  leur  a 
donné  des  organes,  qui,  lorsqu’ils  ont  atteint  le  de- 
gré de  leur  énergie,  perpétuent  nécessairement  et  de 
la  même  façon  la  race  du  Scythe  et  de  l’Égyptien  ? Je 
vois  une  horde  barbare  1 , ignorante,  superstitieuse, 
un  peuple  sanguinaire  et  usurier,  qui  n’avait  pas 
même  de  terme  dans  son  jargon  pour  signifier  la  géo- 
métrie et  l’astronomie  : cependant  ce  peuple  a les 
mêmes  lois  fondamentales  que  le  sage  Chaldéen  qui 
a connu  les  routes  des  astres,  et  que  le  Phénicien 
plus  savant  encore,  qui  s’est  servi  de  la  connaissance 
des  astres  pour  aller  fonder  des  colonies  aux  bornes 
de  l’hémisphère  où  l’Océan  se  confond  avec  la  Médi- 
terranée. Tous  ces  peuples  assurent  qu’il  faut  respec- 

* Le  peuple  juif.  B. 
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ter  son  père  et  sa  mère;  que  le  parjure,  la  calomnie, 
l’homicide , sont  abomiuables.  Ils  tirent  donc  tous  les 
mêmes  conséquences  du  même  principe  de  leur  raison 
développée. 

XXXII.  Utilité  ive/le.  Notion  de  la  justice. 

La  notion  de  quelque  chose  de  juste  me  semble  si 
naturelle,  si  universellement  acquise  par  tous  les 
hommes,  qu’elle  est  indépendante  de  toute  loi,  de 
tout  pacte,  de  toute  religion.  Que  je  redemande  à un 
Turc,  à un  Guèbre,  à un  Malabare,  l’argent  que  je 
lui  ai  prêté  pour  se  nourrir  et  pour  se  vêtir,  il  ne 
lui  tombera  jamais  dans  la  tête  de  me  répondre  : At- 
tendez que  je  sache  si  Mahomet , Zoroastre  ou  Brama 
ordonnent  que  je  vous  rende  votre  argent.  Il  con- 
viendra qu’il  est  juste  qu’il  me  paie,  et  s’il  n’en  fait 
rien,  c’est  que  sa  pauvreté  ou  son  avarice  l’emporte- 
ront sur  la  justice  qu’il  reconnaît. 

Je  mets  en  fait  qu’il  n’y  a aucun  peuple  chez  lequel 
il  soit  juste,  beau,  convenable,  honnête,  de  refuser 
la  nourriture  à sou  père  et  à sa  mère  quand  ou  peut 
leur  en  donner;  que  nulle  peuplade  n’a  jamais  pu 
regarder  la  calomnie  comme  une  bonne  action , non 
pas  même  une  compagnie  de  bigots  fanatiques. 

L’idée  de  justice  me  paraît  tellement  une  vérité  du 
premier  ordre,  à laquelle  tout  l’univers  donne  son  as- 
sentiment, que  les  plus  grands  crimes  qui  affligent  la 
société  humaine  sont  tous  commis  sous  un  faux  pré- 
texte de  justice.  Le  plus  grand  des  crimes,  du  moins 
le  plus  destructif,  et  par  conséquent  le  plus  opposé 
au  but  de  la  nature,  est  la  guerre;  mais  il  n’y  a au- 
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cun  agresseur  qui  ne  colore  ce  forfait  du  prétexte 
de  la  justice. 

Les  déprédateurs  romains  fesaient  déclarer  toutes 
leurs  invasions  justes  par  des  prêtres  nommés  Fécia- 
les. Tout  brigand  qui  sc  trouve  à la  tête  d’une  armée 
commence  ses  fureurs  par  un  manifeste,  et  implore 
le  dieu  des  armées. 

Les  petits  voleurs  eux-mêmes , quand  ils  soiit  asso- 
ciés, se  gardent  bien  de  dire  : Allons  voler , allons  ar- 
racher à la  veuve  et  à lorpbelin  leur  nourriture;  ils 
disent:  Soyons  justes,  allons  reprendre  notre  bien  des 
mains  des  riches  qui  s’en  sont  emparés.  Ils  ont  entre 
eux  un  dictionnaire  qu’ou  a même  imprimé  dès  le 
seizième  siècle;  et  dans  ce  vocabulaire  qu’ils  appellent 
argot' , les  mots  de  vol,  larcin,  rapine,  ne  se  trou- 
vent point;  ils  se  servent  des  termes  qui  répondent  à 
gagner,  reprendre. 

Le  mot  d’injustice  ne  se  prononce  jamais  dans  un 
conseil  d’état,  où  l’on  propose  le  meurtre  le  plus  in- 
juste; les  conspirateurs,  même  les  plus  sanguinaires, 
n’ont  jamais  dit:  Commettons  un  crime.  Ils  ont  tous 
dit:  Vengeons  la  patrie  des  crimes  du  tyran;  punis- 
sons ce  qui  nous  paraît  une  injustice.  En  un  mot, 
flatteurs  lâches  , ministres  barbares , conspirateurs 
odieux,  voleurs  plongés  dans  l’iniquité,  tous  rendent 
hommage,  malgré  eux,  à la  vertu  même  qu’ils  foulent 
aux  pieds. 

« 1.4  jargon  ou  langage  de  V argot  reformé.  Paris,  veuve  Du  Carroy, 
iu-ia,  sans  date.  La  veuve  Du  Carroy  était  libraire  en  1617.  Grandval  a 
donné  un  Dictionnaire  argot-français  et  un  Dictionnaire  français-argot , 
à la  suite  de  son  poème  intitulé  Le  Vice  puni , ou  Cartouche,  17^6,  in  8°.  B. 


gitized  by  Google 


IGNORANT.  1766.  587 

J’ai  toujours  été  étonné  que,  chez  les  Français,  qui 
sont  éclairés  et  polis,  011  ait  souffert  sur  le  théâtre 
ces  maximes  aussi  affreuses  que  fausses,  qui  se  trou- 
vent dans  la  première  scène  de  Pompée , et  qui  sont 
beaucoup  plus  outrées  que  celles  de  Lucain  dont  elles 
sont  imitées  : 

La  justice  et  le  droit  sont  de  vaines  idées 
Le  droit  des  rois  consiste  à ne  rien  épargner. 

Et  on  met  ces  abominables  paroles  dans  la  bouche 
de  Photiu,  ministre  du  jeune  Ptolémée.  Mais  c’est 
précisément  pareequ’il  est  ministre  qu’il  devait  dire 
tout  le  contraire;  il  devait  représenter  la  mort  de 
Pompée  comme  un  malheur  nécessaire  et  juste. 

Je  crois  donc  que  les  idées  du  juste  et  de  l’injuste 
sont  aussi  claires,  aussi  universelles,  que  les  idées  de 
santé  et  de  maladie,  de  vérité  et  de  fausseté,  de  con- 
venance et  de  disconvenance.  Les  limites  du  juste  et 
de  l’injuste  sont  très  difficiles  à poser;  comme  fétat 
mitoyen  entre  la  santé  et  la  maladie,  entre  ce  qui  est 
convenance  et  la  disconvenance  des  choses,  entre  le 
faux  et  le  vrai,  est  difficile  à marquer.  Ce  sont  des 
nuances  qui  se  mêlent,  mais  les  couleurs  tranchantes 
frappent  tous  les  yeux.  Par  exemple,  tous  les  hom- 
mes avouent  qu’on  doit  rendre  ce  qu’on  nous  a prêté  : 
mais  si  je  sais  certainement  que  celui  à qui  je  dois 
deux  millions  s’en  servira  pour  asservir  ma  patrie, 
dois-je  lui  rendre  cette  arme  funeste?  Voilà  où  les 
sentiments  se  partagent  : mais  en  général  je  dois  ob- 

* Voyez  tome  XXXV,  pages  349  eî  353.  B. 
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server  mon  serinent  quand  il  n’en  résulte  aucun  mal  ; 
c’est  de  quoi  personne  n’a  jamais  douté 

XXXIII.  Consentement  universel  est-il  preuve 
de  vérité? 

On  peut  m’objecter  que  le  consentement  des  hom- 
mes de  tous  les  temps  et  de  tous  les  pays  n’est  pas 
une  preuve  de  la  vérité.  Tous  les  peuples  ont  cru  à 
la  magie,  aux  sortilèges,  aux  démoniaques,  aux  ap- 
paritions, aux  influences  des  astres,  à cent  autres 
sottises  pareilles  : ne  pourrait-il  pas  en  être  ainsi  du 
juste  et  de  l’injuste  ? 

Il  me  semble  que  non.  Premièrement,  il  est  faux 
que  tous  les  hommes  aient  cru  à ces  chimères.  Elles 
étaient,  à la  vérité,  l’aliment  de  l’imbécillité  du  vul- 
gaire, et  il  y a le  vulgaire  des  grands  et  le  vulgaire 
du  peuple;  mais  une  multitude  de  sages  s’en  est  tou- 


1 L'idée  de  I*  justice,  du  droit,  se  forme  nécessairement  de  la  même 
manière  dans  tous  les  êtres  sensibles,  capables  des  combinaisons  nécessaires 
pour  acquérir  ces  idées.  Elles  seront  doue  uniformes.  Ensuite  il  peut  arri- 
ver que  certains  êtres  raisonnent  tnal  d'après  ces  idées,  les  altèrent  en  f 
mêlant  des  idées  accessoires , etc. , comme  ces  memes  êtres  peuvent  se 
tromper  sur  d'autres  objets  ; mais  puisque  tout  être  raisonnant  juste  sera 
conduit  aux  mêmes  idées  eu  morale  comme  en  géométrie,  il  n’eu  est  pas 
moins  vrai  que  ces  idées  ne  sont  point  arbitraires,  mais  certaines  et  inva- 
riables. Elles  sont  en  efTet  la  suite  nécessaire  des  propriétés  des  êtres  sen- 
sibles et  capables  de  raisonner;  elles  dérivent  de  leur  nature;  eu  sorte 
qu’il  suffit  de  supposer  l'existence  de  ces  êtres  |»ur  que  les  propositions 
fondées  sur  ces  notions  soient  vraies  ; comme  il  suffit  de  supposer  l'exis- 
tence d'un  cercle  pour  établir  la  vérité  des  propositions  qui  en  développent 
les  différentes  propriétés.  Ainsi  la  réalité  des  propositions  morales,  leur 
vérité,  relativement  à l'état  des  êtres  réels,  des  hommes,  dépend  unique- 
ment de  cette  vérité  de  fait  : Les  hommes  sont  des  êtres  sensibles  et  iiitel 
ligents.  K.  , 
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jours  moquée;  ce  grand  nombre  de  sages,  au  con- 
traire, a toujours  admis  le  juste  et  l’injuste,  tout 
autant,  et  même  encore  plus  que  le  peuple. 

La  croyance  aux  sorciers,  aux  démoniaques,  etc., 
est  bien  éloignée  d’être  nécessaire  au  genre  humain; 
la  croyance  à la  justice  est  d’une  nécessité  absolue; 
donc  elle  est  un  développement  de  la  raison  donnée 
de  Dieu;  et  l’idée  des  sorciers  et  des  possédés,  etc., 
est  au  contraire  ifn  pervertissement  de  cette  même 
raison. 

XXXIV.  Contre  Locke. 

Locke,  qui  m’instruit,  et  qui  m’apprend  à me  dé- 
fier de  moi-mêtne,  ne  se  trompe-t-il  pas  quelquefois 
comme  moi-même?  Il  veut  prouver  la  fausseté  des 
idées  innées;  mais  u’ajoute-t-il  pas  une  bien  mau- 
vaise raison  à de  fort  bonnes?  Il  avoue  qu’il  n’est  pas 
juste  de  faire  bouillir  son  prochain  dans  une  chau- 
dière et  de  le  manger.  Il  dit  que  cependant  il  y a eu 
tics  nations  d’anthropophages,  et  que  ces  êtres  pen- 
sants n’auraient  pas  mangé  des  hommes  s’ils  avaient 
eu  les  idées  du  juste  et  de  l’injuste,  que  je  suppose 
nécessaires  à l’espèce  humaine.  ( Voyez  la  question 
xxxvi.) 

Sans  entrer  ici  dans  la  question  s’il  y a eu  en 
effet  des  nations  d’anthropophages',  sans  examiner 
les  relations  du  voyageur  Dampierre,  qui  a parcouru 
toute  l’Amérique,  et  qui  n’y  en  a jamais  vu,  mais 
qui  au  contraire  a été  reçu  chez  tous  les  sauvages 

» Voyez  la  note  à Y Essai  sur  Us  moeurs  et  /* esprit  des  nations,  t.  XVII, 
page  Ho5,  et  le  Dictionnaire  philosophique , ait.  Ahtïihopothaqu.  K. 
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avec  la  plus  grande  humanité,  voici  ce  que  je  ré- 
ponds : 

Des  vainqueurs  ont  mangé  leurs  esclaves  pris  à la 
guerre;  ils  ont  cru  faire  une  action  très  juste;  ils  ont 
cru  avoir  sur  eux  droit  de  vie  et  de  mort;  et  comtne 
ils  avaient  peu  de  bons  mets  pour  leur  table,  ils  ont 
cru  qu’il  leur  était  permis  de  se  nourrir  du  fruit  de 
leur  victoire.  Ils  ont  été  en  cela  plus  justes  que  les 
triomphateurs  romains,  qui  fesaient  étrangler  sans 
aucun  fruit  les  princes  esclaves  qu’ils  avaient  enchaî- 
nés à leur  char  de  triomphe.  Les  Romains  et  les  sau- 
vages avaient  une  très  fausse  idée  de  la  justice,  je 
l’avoue;  mais  enfin  les  uns  et  les  autres  croyaient  agir 
justement;  et  cela  est  si  vrai,  que  les  mêmes  sauvages, 
quand  ils  avaient  admis  leurs  captifs  dans  leur  société, 
les  regardaient  comme  leurs  enfants;  et  que  ces  mê- 
mes anciens  Romains  ont  donné  mille  exemples  de 
justice  admirables. 

« 

XXXV.  Contre  Locke . 

Je  conviens,  avec  le  sage  Locke,  qu’il  n’y  a point 
de  notion  innée;  point  de  principe  de  pratique  inné; 
c’est  une  vérité  si  constante,  qu'il  est  évident  que 
les  enfants  auraient  tous  une  notion  claire  de  Dieu 
s'ils  étaient  nés  avec  cette  idée,  et  que  tous  les  hom- 
mes s’accorderaient  dans  cette  même  notion,  accord 
que  l'on  n’a  jamais  vu.  Il  n’est  pas  moins  évident  que 
nous  ne  naissons  point  avec  des  principes  développés 
de  morale,  puisqu’on  ne  voit  pas  comment  une  nation 
entière  pourrait  rejeter  un  principe  de  morale  qui 
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serait  gravé  clans  le  cœur  de  chaque  individu  de  cette 
nation. 

Je  suppose  que  nous  soyons  tous  nés  avec  le  prin- 
cipe moral  bien  développé,  qu’il  ne  faut  persécuter 
personne  pour  sa  manière  de  penser  ; comment  des 
peuples  entière  auraient-ils  été  persécuteurs?  Je  sup- 
pose que  chaque  homme  porte  en  soi  la  loi  évidente  ' 
qui  ordonne  qu’on  soit  fidèle  à son  serment;  comment 
tous  ces  hommes  réunis  en  corps  auront-ils  statué 
qu’il  ne  faut  pas  garder  sa  parole  à des  hérétiques? 

Je  répète  encore  qu’au  lieu  de  ces  idées  innées  chi- 
mériques, Dieu  nous  a donné  une  raison  qui  se  for- 
tifie avec  l’âge,  et  qui  nous  apprend  à tous,  quand 
nous  sommes  attentifs,  sans  passion,  sans  préjugé, 
qu’il  y a un  Dieu,  et  qu’il  faut  être  juste;  mais  je  ne 
puis  accorder  à Locke  les  conséquences  qu’il  en  tire. 

11  semble  trop  approcher  du  système  de  Hobbes,  dont 
il  est  pourtant  très  éloigné. 

Voici  ses  paroles,  au  premier  livre  de  V Entende- 
ment humain  : « Considérez  une  ville  prise  d’assaut, 
a et  voyez  s’il  paraît  dans  le  cœur  des  soldats  animés 
a au  carnage  et  au  butin,  quelque  égard  pour  la  ver- 
«tu,  quelque  principe  de  morale,  quelques  remords 
a de  toutes  les  injustices  qu’ils  commettent.  » Non , 

Us  n’ont  point  de  remords;  et  pourquoi?  c’est  qu’ils 
croient  agir  justement.  Aucun  d’eux  n’a  supposé  in- 
juste la  cause  du  prince  pour  lequel  il  va  combattre  : 
ils  hasardent  leur  vie  pour  cette  cause;  ils  tiennent 
le  marché  qu’ils  ont  fait:  ils  pouvaient  être  tués  à 
l’assaut  ; donc  ils  croient  être  en  droit  de  tuer;  ils 
pouvaient  être  dépouillés;  doue  ils  peoseRt  qu’ils 
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peuvent  dépouiller.  Ajoutez  qu’ils  sont  dans  l'enivre- 
ment tle  la  fureur,  qui  ne  raisonne  pas;  et,  pour 
vous  prouver  qu’ils  n’ont  point  rejeté  l’idée  du  juste 
et  de  l’honnête,  proposez  à ces  mêmes  soldats  beau- 
coup plus  d’argent  que  le  pillage  de  la  ville  ne  peut 
leur  en  procurer,  de  plus  belles  filles  que  celles  qu’ils 
' ont  violées,  pourvu  seulement  qu’au  lieu  d’égorger, 
dans  leur  fureur,  trois  ou  quatre  mille  ennemis  qui 
font  encore  résistance,  et  qui  peuvent  les  tuer,  ils 
aillent  égorger  leur  roi,  son  chancelier,  ses  secrétai- 
res d’état , et  son  grand  aumônier  : vous  ne  trouverez 
pas  un  de  ces  soldats  qui  ne  rejette  vos  offres  avec 
horreur.  Vous  ne  leur  proposez  cependant  que  six 
meurtres  au  lieu  de  quatre  mille,  et  vous  leur  pré- 
sentez une  récompense  très  forte.  Pourquoi  vous  re- 
fusent-ils? c’est  qu’ils  croient  juste  de  tuer  quatre 
mille  ennemis,  et  que  le  meurtre  de  leur  souverain, 
auquel  ils  ont  fait  serinent,  leur  paraît  abominable. 

Locke  continue;  et,  pour  mieux  prouver  qu’au- 
cune règle  de  pratique  n’est  innée,  il  parle  des  Min- 
gréliens,'  qui  se  font  un  jeu,  dit-il,  d’enterrer  leurs 
enfants  tout  vifs,  et  des  Caraïbes,  qui  châtrent  les 
leurs  pour  les  mieux  engraisser,  afin  de  les  manger. 

On  a déjà  remarqué  ailleurs  1 que  ce  grand  homme 
a été  trop  crédule  en  rapportant  ces  fables  : Lambert , 
qui  seul  impute  aux  Mingréliens  d’enterrer  leurs  en- 
fants tout  vifs  pour  leur  plaisir,  n’est  pas  un  auteur 
assez  accrédité. 

Chardin,  voyageur  qui  passe  poûr  véridique,  et 
qui  a été  rançonné  en  Mingrélie,  parlerait  de  cette 
» Tome  XXXVTII , pages  38-39.  P. 
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horrible  coutume  si  elle  existait;  et  ce  ne  serait  pas 
assez  qu’il  le  dit  pour  qu’on  le  crût;  il  faudrait  que 
vingt  voyageurs,  de  nations  et  de  religions  différentes, 
s’accordassent  à confirmer  un  fait  si  étrange,  pour 
qu’on  en  eût  une  certitude  historique. 

Il  en  est  de  même  des  femmes  des  îles  Antilles, 
qui  châtraient  leurs  enfants  pour  les  manger;  cela 
n’est  pas  dans-la  nature  d’une  mère. 

Le  cœur  humain  n’est  point  ainsi  fait;  châtrer  des 
enfants  est  une  opération  très  délicate,  très  dange- 
reuse, qui,  loin  de  les  engraisser,  les  amaigrit  au 
moins  une  année  entière,  et  qui  souvent  les  tue.  Ce 
raffinement  n’a  jamais  été  en  usage  que  chez  des 
grands  qui,  pervertis  par  l’excès  du  luxe  et  par  la  ja- 
lousie, ont  imaginé  d’avoir  des  eunuques  pour  servir 
leurs  femmes  et  leurs  concubines.  Il  n’a  été  adopté  en 
Italie,  et  à la  chapelle  du  pape,  que  pour  avoir  de3 
musiciens  dont  la  voix  fût  plus  belle  que  celle  des 
femmes.  Mais  dans  les  îles  Antilles  il  n’est  guère  à 
présumer  que  des  sauvages  aient  iuventé  le  raffine- 
ment de  châtrer  les  petits  garçons  pour  en  faire  un 
bon  plat;  et  puis  qu’auraieut-ils  fait  de  leurs  petites 
filles? 

Locke  allègue  encore  des  saints  de  la  religion  ma- 
hoinétane  qui  s’accouplent  dévotement  avec  leurs 
ânesses,  pour  n’être  point  tentés  de  commettre  la 
moiudre  fornication  avec  les  femmes  du  pays.  Il  faut 
mettre  ces  contes  avec  celui  du  perroquet  qui  eut  une  si 
belle  conversation  en  langue  brasilienne  avec  le  prince 
Maurice;  conversation  que  Locke  a la  simplicité  de 
rapporter,  sans  se  douter  que  l’interprète  du  prince 
Mklaxgis.  VI.  38 
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avait  pu  se  moquer  de  lui.  C’est  ainsi  que  l’auteur  de 
Y Esprit  des  lois  s’amuse  à citer  de  prétendues  lois  de 
Tunquinr  de  Bautain,  de  Bornéo,  de  Formose,  sur 
la  foi  de  quelques  voyageurs,  ou  menteurs  ou  mal 
instruits.  Locke  et  lui  sont  deux  grands  hommes  en 
qui  cette  simplicité  ne  me  semble  pas  excusable. 

XXXVI.  Nature  partout  la  même . 

v 

En  abandonnant  Locke  en  ce  point,  je  dis  avec  le 
grand  Newton,  N atura  est  semper  sibi  consona;  la 
" nature  est  toujours  semblable  à elle-même.  La  loi  delà 
gravitatiou  qui  agit  sur  un  astre  agit  sur  tous  les  as* 
très,  sur  toute  la  matière  : ainsi  la  loi  fondamentale 
de  la  morale  agit  également  sur  toutes  les  nations 
bien  connues.  Il  y a mille  différences  dans  les  inter- 
prétations de  cette  loi,  en  mille  circonstances;  mais  le 
fond  subsiste  toujours  le  même;  et  ce  fond  est  l’idée 
du  juste  et  de  l’injuste.  On  commet  prodigieusement 
d’injustices  dans  les  fureurs  de  ses  passions,  comme 
on  perd  sa  raison  dans  l’ivresse  : mais  quand  l’ivresse 
est  passée,  la  raison  revient;  et  c’est,  à mon  avis, 
l'unique  cause  qui  fait  subsister  la  société  humaine, 
cause  subordonnée  au  besoin  que  nous  avons  les  uns 
des  autres. 

Comment  donc  avons -nous  acquis  l’idée  de  la  jus- 
tice? comme  nous  avons  acquis  celle  de  la  prudence, 
de  la  vérité,  de  la  convenance;  par  le  sentiment  et 
par  la  raison.  Il  est  impossible  que  nous  ne  trouvions 
pas  très  imprudente  l’action  d’un  homme  qui  se  jette- 
rait dans  le  feu  pour  se  faire  admirer,  et  qui  espére- 
rait d’en  réchapper.  Il  est  impossible  que  nous  ne 
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trouvions  pas  très  injuste  l’action  d’un  homme  quien 
tue  un  autre  dans  sa  colère.  La  société  n’est  fondée 
que  sur  ces  notions  qu’on  n’arrachera  jamais  de  notre 
cœur;  et  c’est  pourquoi  toute  société  subsiste,  à quel- 
que superstition  bizarre  et'  horrible  qu’elle  se  soit 
asservie. 

Quel  est  l’âge  où  nous  connaissons  le  juste  et  l’in- 
juste? l’âge  où  nous  connaissons  que  deux  et  deux 
font  quatre. 

XXXVII.  De  Hobbes. 

Profond  et  bizarre  philosophe , bon  citoyen , esprit 
hardi , ennemi  de  Descartes , toi  qui  t’es  trompé  comme 
lui,  toi  dont  les  erreurs  en  physique  sont  grandes,  et 
pardonnables  parceque  tu  étais  venu  avant  Newton, 
toi  qui  as  dit  des  vérités  qui  ne  compensent  pas  tes 
erreurs,  toi  qui  le  premier  fis  voir  quelle  est  la  chi- 
mère des  idées  innées,  toi  qui  fus  le  précurseur  de 
Locke  eu  plusieurs  choses,  mais  qui  le  fus  aussi  de 
Spinosa;  c’est  en  vain  que  tu  étonnes  tes  lecteurs  en 
réussissant  presque  à leur  prouver  qu’il  n’y  a au- 
cunes lois  dans  le  monde  que  des  lois  de  convention  ; 
qu’il  n’y  a de  juste  et  d’injuste  que  ce  qu’où  est  con- 
venu d’appeler  tel  dans  un  pays.  Si  tu  t’étais  trouvé 
seul  avec  Cromwell  dans  une  île  déserte,  et  que  Crom- 
well eût  voulu  te  tuer  pour  avoir  pris  le  parti  de  ton 
roi  dans  l’île  d’Angleterre,  cet  attentat  ne  t’aurait-il 
pas  paru  aussi  injuste  dans  ta  nouvelle  île  qu’il  te 
l’aurait  paru  dans  ta  patrie? 

Tu  dis  que  dans  la  loi  de  nature , « tous  ayant  droit 
« h tout,  chacun  a droit  sur  la  vie  de  son  semblable.» 

38. 
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Ne  confonds-tu  pas  la  puissance  avec  le  droit?  Penses- 
tu  qu’en  effet  le  pouvoir  donne  le  droit,  et  qu’un  fils 
robuste  n’ait  rien  à se  reprocher  pour  avoir  assassiné 
son  père  languissant  et  décrépit?  Quiconque  étudie 
la  morale  doit  commencer  à réfuter  ton  livre  dans 
son  cœur,  mais  ton  propre  cœur  te  réfutait  encore 
davantage;  car  tu  fus  vertueux  ainsi  que  Spinosa,  et  il 
ne  te  manqua,  comme  à lui , que  d’enseigner  les  vrais 
principes  de  la  vertu  que  tu  pratiquais,  et  que  tu  re- 
commandais aux  autres. 

XXXVIII.  Morale  universelle K 

La  morale  me  paraît  tellement  universelle,  telle- 
ment calculée  pai*  l’Être  universel  qui  nous  a formés, 
tellement  destinée  à servir  de  contre-poids  à nos  pas- 
sions funestes,  et  à soulager  les  peines  inévitables  de 
cette  courte  vie,  que  depuis  Zoroastre  jusqu’au  lord 
Shaftesbury,  je  vois  tous  les  philosophes  enseigner  la 
même  morale,  quoiqu’ils  aient  tous  des  idées  diffé- 
rentes sur  les  principes  des  choses.  Nous  avons  vu 
que  Hobbes,  Spinosa,  et  Bayle  lui-même,  qui  out  ou 
nié  les  premiers  principes,  ou  qui  en  ont  douté,  ont 
cependant  recommandé  fortement  la  justice  et  toutes 
les  vertus. 

Chaque  nation  eut  des  rites  religieux  particuliers, 
et  très  souvent  d’absurdes  et  de  révoltantes  opinions 
en  métaphysique,  en  théologie  : mais  s’agit-il  de  sa- 
voir s’il  faut  être  juste,  tout  l’univers  est  d’accord, 
comme  nous  l’avons  dit  à la  question  xxxvi , et  comme 
on  ne  peut  trop  le  répéter. 
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XXXIX.  De  Zoroastre1. 

Je  n’examine  point  en  quel  temps  vivait  Zoroastre, 
à qui  les  Perses  donnèrent  neuf  mille  ans  d’antiquité, 
ainsi  que  Platon  aux  anciens  Athéniens.  Je  vois  seule- 
ment que  ses  préceptes  de  morale  se  sont  conservés 
jusqu’à  nos  jours  : ils  sont  traduits  de  l’ancienne  lan- 
gue des  mages  dans  la  langue  vulgaire  des  Guèbres  ; 
et  il  parait  bien  aux  allégories  puériles,  aux  obser- 
vances ridicules,  aux  idées  fantastiques  dont  ce  re- 
cueil est  rempli , que  la  religion  de  Zoroastre  est  de 
l’antiquité  la  plus  haute.  C’est  là  qu’on  trouve  le  nom 
de  jardin  pour  exprimer  la  récompense  des  justes  : on 
y voit  le  mauvais  principe  sous  le  nom  de  Satan  que 
les  Juifs  adoptèrent  aussi.  On  y trouve  le  monde  formé 
en  six  saisons  ou  en  six  temps.  II  y est  ordonné  de  réci- 
ter un  Abunavur  et  un  Ashim  vuhu  pour  ceux  qui 
éternuent. 

Mais  enfin,  dans  ce  recueil  de  cent,  portes  ou  pré- 
ceptes tirés  du  livre  du  Zend,  et  où  l’on  rapporte 
même  les  propres  paroles  de  l’ancien  Zoroastre, quels 
devoirs  moraux  sont  prescrits? 

Celui  d’aimer,  de  secourir  son  père  et  sa  mère,  de 
faire  l’aumône  aux  pauvres,  de  ne  jamais  manquer  à 
sa  parole,  de  s’abstenir,  quand  on  est  dans  le  doute  si 
l’action  qu’on  va  faire  est  juste  ou  non.  ( Porte  3o.) 

Je  m’arrête  à ce  précepte,  parceque  nul  législateur 
n’a  jamais  pu  aller  au-delà;  et  je  me  confirme  dans 
l’idée  que  plus  Zoroastre  établit  de  superstitions  ridi- 
cules en  fait  de  culte,  plus  la  pureté  de  sa  morale  fait 

1 Voyez  aussi  tome  K XX.lt , page  5ao.  B. 
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voir  qu’il  n’était  pas  en  lui  de  la  corrompre;  que  plus 
il  s’abandonnait  à l’erreur  dans  ses  dogmes,  plus  il 
lui  était  impossible  d’errer  en  enseignant  la  vertu. 

XL.  Des  brachmanes. 

Il  est  vraisemblable  que  les  brames  ou  brachmanes 
existaient  long -temps  avant  que  les  Chinois  eussent 
leurs  cinq  kings  : et  ce  qui  fonde  cette  extrême  proba- 
bilité, c’est  qu’à  la  Chine  les  antiquités  les  plus  re- 
cherchées sont  indiennes,  et  que  dans  l’Inde  il  n’y  a 
point  d’antiquités  chinoises. 

Ces  anciens  brames  étaient  sans  doute  d’aussi  mau- 
vais métaphysiciens,  d’aussi  ridicules  théologiens  que 
les  Chaldéens  et  les  Perses,  et  toutes  les  nations  qui 
sont  à l’occident  de  la  Chine.  Mais  quelle  sublimité 
dans  la  morale  ! Selon  eux  la  vie  n’était  qu’une  mort 
de  quelques  années,  après  laquelle  on  vivrait  avec  la 
Divinité.  Ils  ne  se  bornaient  pas  à être  justes  envers 
les  autres,  mais  ils  étaient  rigoureux  envers  eux-mê- 
mes; le  silence,  l’abstinence,  la  contemplation,  le  re- 
noncement à tous  les  plaisirs,  étaient  leurs  principaux 
devoirs.  Aussi  tous  les  sages  des  autres  nations  allaient 
chez  eux  apprendre  ce  qu’on  appelait  la  sagesse. 

XLI.  De  Confucius. 

Les  Chinois  u’eurent  aucune  superstition,  aucun 
charlatanisme  à se  reprocher  comme  les  autres  peu- 
ples. Le  gouvernement  chinois  montrait  aux  hommes, 
il  y a fort  au-delà  de  quatre  mille  ans,  et  leur  montre 
encore  qu  on  peut  les  régir  sans  les  tromper;  que  ce 
11’est  pas  par  le  mensonge  qu’on  sert  le  Dieu  de  vérité; 


Digitized  by  Google 


IGNORANT.  1766.  5^9 

que  la  superstition  est  non  seulement  inutile,  mais 
nuisible  à la  religiou.  Jamais  l’adoration  de  Dieu  ne 
fut  si  pure  et  si  sainte  qu’à  la  Chine  (à  la  révélation 
près).  Je  ne  parle  pas  des  sectes  du  peuple,  je  parle 
de  la  religiou  du  prince,  de  celle  de  tous  les  tribu- 
naux et  de  tout  ce  qui  n’est  pas  populace.  Quelle  est 
la  religion  de  tous  les  honnêtes  gens  à la  Chine  depuis 
tant  de  siècles  ? la  voici  : Adorez  le  ciel,  et  soyez  juste. 
Aucun  empereur  n’en  a eu  d'autre. 

On  place  souvent  le  grand  Confutzée,  que  nous 
nommons  Confucius  z,  parmi  les  anciens  législateurs, 
parmi  les  fondateurs  de  religions;  c’est  une  grande 
inadvertance.  Confutzée  est  très  moderne;  il  ne  vivait 
que  six  cent  cinquante  ans  avant  notre  ère.  Jamais 
il  n’institua  aucun  culte,  aucun  rite;  jamais  il  ne  se 
dit  ni  inspiré  ni  prophète;  il  ne  fit  que  rassembler 
en  un  corps  les  anciennes  lois  de  la  morale. 

Il  invite  les  hommes  à pardonner  les  injures  et  à ne 
se  souvenir  que  des  bienfaits. 

A veiller  sans  cesse  sur  soi-même,  à corriger  aujour- 
d’hui les  fautes  d’hier. 

A réprimer  ses  passions,  et  à cultiver  l’amitié;  à 
donner  sans  faste,  et  à ne  recevoir  que  l’extrême  né- 
cessaire sans  bassesse. 

Il  ne  dit  point  qu’il  ne  faut  pas  faire  à autrui  ce 
que  nous  ne  voulons  pas  qu’on  fasse  à nous-mêmes  : 
ce  n’est  que  défendre  le  mal  : il  fait  plus,  il  recom- 
mande le  bien  : « Traite  autrui  comme  tu  veux  qu’011 
« te  traite.  » 

« Voyez  tome  XV,  page  374;  et  XXVIII,  4o.  B. 
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11  enseigne  non  seulement  la  modestie,  mais  encore 
l’humilité  : il  recommande  toutes  les  vertus. 

XLII.  Des  philosophes  grecs , et  d abord  de  Pythagore. 

Tous  les  philosophes  grecs  ont  dit  des  sottises  en 
physique  et  en  métaphysique.  Tous  sont  excellents 
dans  la  morale;  tous  égalent  Zoroastre,  Confutzée,  et 
les  brachmanes.  Lisez  seulement  les  Fers  dorés  de  Py- 
thagore, c’est  le  précis  de  sa  doctrine;  il  n’importe  de 
quelle  main  ils  soient.  Dites-moi  si  une  seule  vertu  y 
est  oubliée. 

XLffl.  De  Zaleucus. 

Réunissez  tous  vos  lieux  communs,  prédicateurs 
grecs,  italiens,  espagnols,  allemands,  français,  etc.  ; 
qu’on  distille  toutes  vos  déclamations,  en  tirera-t-on 
un  extrait  qui  soit  plus  pur  que  l’exorde  des  lois  de 
Zaleucus? 

«Maîtrisez  votre  ame,  purifiez -la,  écartez  toute 
« pensée  criminelle.  Croyez  que  Dieu  ne  peut  être 
« bien  servi  par  les  pervers;  croyez  qu’il  ne  ressemble 
« pas  aux  faibles  mortels,  que  les  louanges  et  les  pré- 
« sents  séduisent  : la  vertu  seule  peut  lui  plaire.  » 

Voilà  le  précis  de  toute  morale  et  de  toute  religion. 

XLIV.  D’Épicure. 

Des  pédants  de  collège,  des  petits-maîtres  de  sé- 
minaire ont  cru,  sur  quelques  plaisanteries  d’Horace 
et  de  Pétrone,  qu’Epicure  avait  enseigné  la  volupté 
par  les  préceptes  et  par  l’exemple.  Epicure  fut  toute 
sa  vie  un  philosophe  sage,  tempérant,  et  juste.  Dès 


Digiti; 


IGNORANT.  1766.  60I 

l’âge  de  douze  à treize  ans,  il  fut  sage  : car  lorsque 
le  grammairien  qui  l’instruisait  lui  récita  ce  vers 
d’Hésiode, 

Le  chaos  fut  produit  le  premier  de  tous  les  êtres, 

Hé!  qui  le  produisit,  dit  Epicure,  puisqu’il  était  le 
premier?  Je  11’en  sais  rien , dit  le  grammairien;  il  n’y 
a que  les  philosophes  qui  le  sachent.  Je  vais  donc 
m’instruire  chez  eux,  repartit  l’enfant;  et  depuis  ce 
temps  jusqu’à  l’âge  de  soixante  et  douze^ans  il  cultiva 
la  philosophie.  Sou  testament,  que  Diogène  de  Laërce 
nous  a conservé  tout  entier,  découvre  une  ame  tran- 
quille et  juste;  il  affranchit  les  esclaves  qu’il  croit  avoir 
mérité  cette  grâce;  il  recommande  à ses  exécuteurs  tes- 
tamentaires de  donner  la  liberté  à ceux  qui  s’en  ren- 
dront dignes.  Point  d’ostentation,  point  d’injuste  pré- 
férence; c’est  la  dernière  volonté  d’un  homme  qui  n’en 
a jamais  eu  que  de  raisonnables.  Seul  de  tous  les  phi- 
losophes, il  eut  pour  amis  tous  ses  disciples,  et  sa 
secte  fut  la  seule  où  l’on  sut  aimer,  et  qui  11e  se  par- 
tagea point  en  plusieurs  autres. 

Il  paraît,  après  avoir  examiné  sa  doctrine  et  ce  qu’on 
a écrit  pour  et  contre  lui,  que  tout  se  réduit  à la  dis- 
pute eutre  Malcbranche  et  Arnauld.  Malebranchc 
avouait  que  le  plaisir  rend  heureux,  Arnauld  le  niait; 
c’était  une  dispute  de  mots,  comme  tant  d’autres  dis- 
putes où  la  philosophie  et  la  théologie  apportent  leur 
incertitude,  chacune  de  son  côté. 

XLV.  Des  stoïciens. 

Si  les  épicuriens  rendirent  la  nature  humaine  aima- 
ble, les  stoïciens  la  rendirent  presque  divine.  Rési- 
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gnation  à l’Etre  des  êtres,  ou  plutôt  élévation  de  l’aine 
jusqu’à  cet  Être;  mépris  du  plaisir,  mépris  même  de 
la  douleur,  mépris  de  la  vie  et  de  la  mort,  inflexibilité 
dans  la  justice;  tel  était  le  caractère  des  vrais  stoï- 
ciens; et  tout  ce  qu’on  a pu  dire  contre  eux,  c’est 
qu’ils  décourageaient  le  reste  des  hommes. 

Socrate,  qui  n’était  pas  de  leur  secte,  fit  voir  qu’on 
pouvait  pousser  la  vertu  aussi  loin  qu’eux,  sans  être 
d’aucun  parti  ; et  la  mort  de  ce  martyr  de  la  Divinité 
est  l’éternel  opprobre  d’Athènes,  quoiqu’elle  s’en  soit 
repentie. 

Le  stoïcien  Caton  est,  d’un  autre  côté,  l’éternel 
honneur  de  Rome.  Ëpictète,  dans  l’esclavage,  est  peut- 
être  supérieur  à Caton,  en  ce  qu’il  est  toujours  content 
de  sa  misère.  Je  suis,  dit-il , dans  la  place  où  la  Provi- 
dence a voulu  que  je  fusse  : m’en  plaindre,  c’est  l’of- 
feuser. 

Dirai -je  que  l’empereur  Antonin  est  encore  au- 
dessus  d’Épictète,  parccqu'il  triompha  de  plus  de  sé- 
ductions, et  qu’il  était  bien  plus  difficile  à un  empe- 
reur de  ne  se  pas  corrompre,  qu’à  un  pauvre  de  ne 
pas  murmurer?  Lisez  les  Pensées  de  l’un  et  de  l’au- 
tre, l’empereur  et  l’esclave  vous  paraîtront  également 
grands. 

Oserai-je  parler  ici  de  l’empereur  J ulien 1 ? Il  erra  sur 
le  dogme,  mais  certes  il  n’erra  pas  sur  la  morale.  En 
un  mot,  nul  philosophe  dans  l’antiquité  qui  n’ait 
voulu  rendre  les  hommes  meilleurs. 

* Voyez  tome  XXVI,  page  481  j tome  XXX,  page  493;  et,  tome  XLV, 
le  Portrait  de  t empereur  Julien , en  tête  du  Discourt  de  t empereur  Jii- 
lieu.  B. 
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Il  y a eu  des  gens  parmi  nous  qui  ont  dit  que  toutes 
les  vertus  de  ccs  grands  hommes  n 'étaient  que  des 
péchés  illustres  Puisse  la  terre  être  couverte  de  tels 
coupables  ! 

XL VI.  Philosophie  est  vertu. 

Il  y eut  des  sophistes  qui  furent  aux  philosophes 
ce  que  les  singes  sont  aux  hommes.  Lucien  se  moqua 
d’eux;  on  les  méprisa:  ils  furent  à peu  près  ce  qu’ont 
été  les  moines  mendiants  dans  les  universités.  Mais 
n’oublions  jamais  que  tous  les  philosophes  ont  donné 
de  grands  exemples  de  vertu,  et  que  les  sophistes,  et 
même  les  moines,  ont  tous  respecté  la  vertu  dans 
leurs  écrits. 

XL  VIL  D'Ésope. 

Je  placerai  Esope  parmi  ces  grands  hommes,  et 
même  à la  tête  de  ces  grands  hommes,  soit  qu’il  ait 
été  le  Pilpai  des  Indiens,  ou  l’ancien  précurseur  de 
Pilpai,  ou  le  Lokman  des  Perses,  ou  le  Ilakym  des 
Arabes,  ou  le  Hakam  des  Phéniciens,  il  n’importe;  je 
vois  que  ses  fables  ont  été  en  vogue  chez  toutes  les 
nations  orientales,  et  que  l’origine  s’en  perd  dans  une 
antiquité  dont  on  ne  peut  sonder  l’abîme.  A quoi  ten- 
dent ces  fables  aussi  profondes  qu’ingénues,  ces  apo- 
logues qui  semblent  visiblement  écrits  dans  un  temps 
où  l’on  ne  doutait  pas  que  les  bêtes  n’eussent  un  lan- 
gage? Elles  ont  enseigné  presque  tout  notre  hémi- 
sphère. Ce  ne  sont  point  des  recueils  de  sentences  fas- 

■ Prccala  splendida,  (lit  saint  Augustin  : voyez  nui  note,  tome  XXVII , 
page  ;85.  B. 
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tidieuses  qui  lassent  plus  qu’elles  n’éclairent  ; c’est  la 
vérité  elle- meme  avec  le  charme  de  la  fable.  Tout  ce 
qu’on  a pu  faire,  c’est  d’y  ajouter  des  embellissements 
dans  nos  langues  modernes.  Cette  ancienne  sagesse 
est  simple  et  nue  dans  le  premier  auteur.  Les  grâces - 
naïves  dont  on  l'a  ornée  en  France  n’en  ont  point  ca- 
ché le  fond  respectable.  Que  nous  apprennent  toutes 
ces  fables?  qu’il  faut  être  juste. 

XLVIII.  De  la  paix  née  de  la  philosophie. 

Puisque  tous  les  philosophes  avaient  des  dogmes 
différents,  il  est  clair  que  le  dogme  et  la  vertu  sont 
d’une  nature  entièrement  hétérogène.  Qu’ils  crussent 
ou  non  que  Téthys  était  la  déesse  de  la  mer,  qu’ils 
fussent  persuadés  ou  non  de  la  guerre  des  géants  et 
de  l’âge  d’or , de  la  boîte  tle  Pandore  et  de  la  mort  du 
serpent  Python , etc.,  ces  doctrines  n’avaient  rien  de 
commun  avec  la  morale.  C’est  une  chose  admirable 
dans  l’antiquité  que  la  théogonie  n’ait  jamais  troublé 
la  paix  des  nations. 

XLIX.  Autres  questions. 

Ah!  si  nous  pouvions  imiter  l’antiquité!  si  nous  fe- 
sions  enfin  à l’égard  des  disputes  théologiques  ce  que 
nous  avons  fait  au  bout  de  dix-sept  siècles  dans  les 
belles-lettres! 

Nous  sommes  revenus  au  goût  de  la  saine  antiquité, 
après  avoir  été  plongés  dans  la  barbarie  de  nos  écoles. 
Jamais  les  Romains  ne  furent  assez  absurdes  pour 
imaginer  qu’on  pût  persécuter  un  homme  pareequ’il 
croyait  le  vide  ou  le  plein,  pareequ'il  prétendait  que 
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les  accidents  ne  peuvent  pas  subsister  sans  sujet,  par* 
ccqu’il  expliquait  en  un  sens  un  passage  d’un  auteur, 
qu’un  autre  entendait  dans  un  sens  contraire. 

Nous*avons  recours  tous  les  jours  à la  jurispru- 
dence des  Romains;  et  quand  nous  manquons  de  lois 
(ce  qui  nous  arrive  si  souvent),  nous  allons  consulter 
le  Code  et  le  Digeste.  Pourquoi  ne  pas  imiter  nos  maî- 
tres dans  leur  sage  tolérance? 

Qu’importe  à l’état  qu’on  soitdusentimentdesréaux 
ou  des  nominaux;  qu’on  tienne  pour  Scot  ou  pour  Tho- 
mas, pour  OEcolampade  ou  pour  Mélanchton  ; qu’on 
soit  du  parti  d’un  évêque  d’Ypres1 *  qu’on  n’a  point  lu, 
ou  d’un  moine  espagnol 3 qu’on  a moins  lu  encore? 
N’est-il  pas  clair  que  tout  cela  doit  être  aussi  indiffé- 
rent au  véritable  intérêt  d’une  nation , que  de  traduire 
bien  ou  mal  un  passage  de  Lycophron  ou  d’Hésiode? 

L.  Autres  questions. 

Je  sais  que  les  hommes  sont  quelquefois  malades 
du  cerveau.  Nous  avons  eu  un  musicien  3 qui  est  mort 
fou,  pareeque  sa  musique  n’avait  pas  paru  assez 
bonne.  Des  gens  ont  cru  avoir  un  nez  de  verre;  mais 
s’il  y en  avait  d’assez  attaqués  pour  penser,  par  exem- 
ple , qu’ils  ont  toujours  raison,  y aurait-il  assez  d’ellé- 
bore pour  une  si  étrange  maladie? 

Et  si  ces  malades,  pour  soutenir  qu’ils  ont  toujours 
raison , menaçaient  du  dernier  supplice  quiconque 
pense  qu’ils  peuvent  avoir  tort;  s’ils  établissaient  des 

1 Jansénius.  B.  — > Moi  ma  B. 

I Jean-Joseph  Mouret , né  4 Avignon  en  168» , mort  à Charenton  le  a» 

décembre  «738.  B. 
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espions  pour  découvrir  les  réfractaires;  s’ils  déci- 
daient qu’un  père,  sur  le  témoignage  de  son  fils,  une 
mère,  sur  celui  de  sa  fille,  doit  périr  dans  les  flam- 
mes, etc.,  ne  faudrait-il  pas  lier  ces  gens-là,  et  les 
traiter  comme  ceux  qui  sont  attaqués  de  la  rage? 

LI.  Ignorance. 

Vous  me  demandez  à quoi  bon  tout  ce  sermon  si 
l’homme  n’est  pas  libre?  D’abord  je  ne  vous  ai  point 
dit  que  l’homme  n’est  pas  libre;  je  vous  ai  dit*  que  sa 
liberté  consiste  dans  son  pouvoir  d’agir,  et  non  pas 
dans  le  pouvoir  chimérique  de  vouloir  vouloir.  Ensuite 
je  vous  dirai  que  tout  étant  lié  dans  la  nature,  la  Pro- 
vidence éternelle  me  prédestinait  à écrire  ces  rêveries, 
et  prédestinait  cinq  ou  six  lecteurs  à en  faire  leur  pro- 
fit, et  cinq  à six  autres  à les  dédaigner,  et  à les  laisser 
dans  la  foule  immense  des  écrits  inutiles. 

Si  vous  me  dites  que  je  ne  vous  ai  rien  appris,  sou- 
venez-vous que  je  nie  suis  annoncé  comme  un  igno- 
rant. 

LII.  Autres  ignorances. 

Je  suis  si  ignorant  que  je  ne  sais  pas  même  les  faits 
anciens  dont  on  me  berce;  je  crains  toujours  de  me 
tromper  de  sept  à huit  cents  années  au  moins  quand 
je  cherche  en  quel  temps  ont  vécu  ces  antiques  héros 
qu’on  dit  avoir  exercé  les  premiers  le  vol  et  le  brigan- 
dage dans  une  grande  étendue  de  pays;  et  ces  premiers 
sages  qui  adorèrent  des  étoiles,  ou  des  poissons,  ou 
des  serpents,  ou  des  morts,  ou  des  êtres  fantastiques. 

1 Question  xiii,  page  54$.  H. 
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Quel  est  celui  qui  le  premier  imagina  les  six  Ga- 
hambars,  et  le  pont  de  Tshinavar,  et  le  Dardaroth, 
et  le  lac  de  Karon?  en  quel  temps  vivaient  le  premier 
Bacchus,  le  premier  Hercule,  le  premier  Orphée? 

Toute  l’antiquité  est  si  ténébreuse  jusqu’à  Thucy- 
dide et  Xénophon , que  je  suis  réduit  à ne  savoir  pres- 
que pas  un  mot  de  ce  qui  s’est  passé  sur  le  globe  que 
j’habite,  avant  le  court  espace  d’environ  trente  siè- 
cles; et  dans  ces  trente  siècles,  encore,  que  d’obscu- 
rités! que  d’incertitudes!  que  de  fables! 

LUI.  Plus  grande  ignorance. 

Mon  ignorance  me  pèse  bien  davantage, quand  je 
vois  que  ni  moi,  ni  mes  compatriotes,  nous  ne  savons 
absolument  rien  de  notre  patrie.  Ma  mère  m’a  dit  que 
j’étais  né  sur  les  bords  du  Rhin , je  le  veux  croire.  J’ai 
demandé  à mon  ami,  le  savant  Apédeutès1,  natif  de 
Courlande,  s’il  avait  connaissance  des  anciens  peuples 
du  Nord  ses  voisins,  et  de  son  malheureux  petit  pays  : 
il  m’a  répondu  qu’il  n’en  avait  pas  plus  de  notions  que 
les  poissons  de  la  mer  Baltique. 

Pour  moi,  tout  ce  que  je  sais  de  mon  pays,  c’est 
que  César  dit,  il  y a environ  dix-huit  cents  ans,  que 
nous  étions  des  brigands , qui  étions  dans  l’usage  de 
sacrifier  des  hommes  à je  ne  sais  quels  dieux  pour 
obtenir  d’eux  quelque  bonne  proie,  et  que  nous  n’al- 
lions jamais  en  course  qu’accompagnés  de  vieilles 
sorcières  qui  fesaient  ces  beaux  sacrifices. 

Tacite,  un  siècle  après,  dit  quelques  mots  de  nous, 

» Aptdcutls  signifie  ignorant , privé  de  science.  B. 


Digitized  by  Google 


Go8 


LK  PHILOSOPHE 


sans  nous  avoir  jamais  vus;  il  nous  regarde  comme 
les  plus  honnêtes  gens  du  monde,  en  comparaison 
des  Romains;  car  il  assure  que  quand  nous  n’avions 
personne  à voler,  nous  passions  les  jours  et  les  nuits 
à nous  enivrer  de  mauvaise  bière  dans  nos  cabanes. 

Depuis  ce  temps  de  notre  «âge  d’or,  c’est  un  vide 
immense  jusqu’à  l’bistoire  de  Charlemagne.  Quand 
je  suis  arrivé  à ces  temps  connus,  je  vois  dans  Gol- 
dast  une  charte  de  Charlemagne,  datée  d’Aix-la- 
Chapelle,  dans  laquelle  ce  savant  empereur  parle 
ainsi  : 

« Vous  savez  que,  chassant  un  jour  auprès  de  cette 
avilie,  je  trouvai  les  thermes  et  le  palais  que  Granus, 
a frère  de  Néron  et  d’Agrippa , avait  autrefois  bâtis.  » 

Ce  Granus  et  cet  Agrippa,  frères  de  Néron,  me  font 
voir  que  Charlemagne  était  aussi  ignorant  que  moi, 
et  cela  soulage. 

LLV.  Ignorance  ridicule. 

L’histoire  de  l’Église  de  mon  pays  ressemble  à celle 
de  Granus,  frère  de  Néron  et  d’Agrippa,  et  est  bien 
plus  merveilleuse.  Ce  sont  de  petits  garçons  ressus- 
cités, des  dragons  pris  avec  une  étole  comme  des  la- 
pins avec  un  lacet  ; des  hosties  qui  saignent  d’un  coup 
de  couteau  qu’un  Juif  leur  donne;  des  saints  qui  cou- 
rent après  leurs  têtes  quaud  on  les  leur  a coupée** 
Une  des  légendes  les  plus  avérées  dans  notre  histoire 
ecclésiastique  d’Allemagne  est  celle  du  bienheureux 
Pierre  de  Luxembourg , qui , dans  les  deux  années  1 388 
et  89,  après  sa  mort,  fit  deux  mille  quatre  cents  mi- 
racles, et,  les  années  suivantes, trois  mille  de  compte 


Digitized  by  Google 


« 

m 

IGNORANT.  1766.  609 

fait,  parmi  lesquels  on  ne  nomme  pourtant  que  qua- 
rante-deux morts  ressuscités. 

Je  m’informe  si  les  autres  états  de  l’Europe  ont  des 
histoires  ecclésiastiques  aussi  merveilleuses  et  aussi 
authentiques.  Je  trouve  partout  la  même  sagesse  et 
la  même  certitude. 


LV.  Pis  q u’ ignorance. 

J’ai  vu  ensuite  pour  quelles  sottises  inintelligibles 
les  hommes  s’étaient  chargés  les  uns  les  autres  d’im- 
précations, s’étaient  détestés,  persécutés,  égorgés, 
pendus , roués , et  brûlés  ; et  j’ai  dit  : S’il  y avait  eu  un 
sage  dans  ces  abominables  temps,  il  aurait  donc 
fallu  que  ce  sage  vécût  et  mourût  dans  les  déserts. 

LVI.  Commencement  de  lu  raison. 

Je  vois  qu’aujourd’hui , dans  ce  siècle  qui  est  l’au- 
rore de  la  raison,  quelques  têtes  de  cette  hydre  du 
fanatisme  renaissent  encore.  Il  paraît  que  leur  poison 
est  moins  mortel , et  leurs  gueules  moins  dévorantes. 
Le  sang  n’a  pas  coulé  pour  la  grâce  versatile,  comme 
il  coula  si  long-temps  pour  les  indulgences  plénières 
qu’on  vendait  au  marché;  mais  le  monstre  subsiste 
encore  : quiconque  recherchera  la  vérité  risquera 
d’être  persécuté.  Faut-il  rester  oisif  dans  les  ténèbres? 
ou  faut-il  allumer  un  (lambeau  auquel  l’envie  et  la 
calomnie  rallumeront  leurs  torches?  Pour  moi,  je 
crois  que  la  vérité  ue  doit  pas  plus  se  cacher  devant 
ces  monstres,  que  l’on  ne  doit  s’abstenir  de  prendre 
de  la  nourriture  dans  la  crainte  d’être  empoisonné. 

FIN  mi  PHILOSOPHE  IGNORANT. 

Mkuhofs  VI.  ]y 
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André  Destouches  * était  un  musicien  très  agréable 
dans  le  beau  siècle  de  Louis  XIV,  avant  que  la  mu- 
sique eût  été  perfectionnée  par  Rameau,  et  gâtée  par 
ceux  qui  préfèrent  la  difficulté  surmontée  au  naturel 
et  aux  grâces. 

Avant  d’avoir  exercé  ses  talents  il  avait  été  mous- 
quetaire; et  avant  d’être  mousquetaire,  il  fit,  en  1688, 
le  voyage  de  Siam  avec  le  jésuite  Tachard,  qui  lui 
donna  beaucoup  de  marques  particulières  de  tendresse 
pour  avoir  un  amusement  sur  le  vaisseau;  et  Des- 
touches parla  toujours  avec  admiration  du  P.  Tachard 
le  reste  de  sa  vie. 

Il  fit  connaissance,  à Siam,  avec  un  premier  commis 
du  barcalon  ; ce  premier  commis  s’appelait  Croutef3: 
et  il  mit  par  écrit  la  plupart  des  questions  qu’il  avait 
faites  à Croutef,  avec  les  réponses  de  ce  Siamois.  Les 
voici  telles  qu’on  les  a trouvées  dans  ses  papiers  : 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Combien  avez-vous  de  soldats  ? 

* 

' Ce  morceau  a été  imprimé  en  1766,  à la  suite  du  Philosophe  ignorant  ; 
Toyei  ma  note,  page  5a 5.  B. 

» André  Destouches,  né  en  167a,  mort  en  1749.  B.  * ■ 

1 Barcalon  est  le  titre  du  premier  ministre  à Siam.  Le  nom  du  premier 
rommis  parait  forgé  par  Voltaire.  B. 
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CROUTEF. 

Quatre-vingt  mille,  fort  médiocrement  payés. 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Et  de  talapoius? 

croYjtef. 

Cent  vingt  mille,  tous  fainéants  et  très  riches.  Il  est 
vrai  que,  dans  la  dernière  guerre,  nous  avons  été  bien 
battus;  mais,  en  récompense,  nos  talapoins  ont  fait 
très  grande  chère,  bâti  de  belles  maisons,  et  entre- 
tenu de  très  jolies  filles.  , 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Il  n’y  a rien  de  plus  sage  et  de  mieux  avisé.  Et  vos 

finances,  en  quel  état  sont-elles? 

* 

CROUTEF. 

En  fort  mauvais  état.  Nous  avons  pourtant  quatre- 
vingt-dix  mille  hommes  employés  pour  les  faire  fleurir; 
et  s’ils  n’en  ont  pu  venir  à bout, ce  n’est  pas  leur  faute, 
car  il  n’y  a aucun  d’eux  qui  ne  prenne  honnêtement 
tout  ce  qü’il  peut  prendre , et  qui  ne  dépouille  les 
cultivateurs  pour  le  bien  de  l’état. 

ANDRÉ  DESTOUCHES, 

Bravo!  Et  votre  jurisprudence  est-elle  aussi  par- 
faite que  tout  le  reste  de  votre  administration  ? 

* CROUTEF. 

Elle  est  bien  supérieure;  nous  n’avons  point  de 
lois,  mais  rtous  avons  cinq  ou  six  mille  volumes  sur 
les  lois.  Nous  nous  conduisons  d’ordinaire  par  des 
coutumes;  car  on  sait  qu’une  coutume  ayant  été  éta- 
blie au  hasard,  est  toujours  ce  qu’il  y a de  plus  sage. 
Et  de  plus,  chaque  coutume  ayant  nécessairement 
changé  dans  chaque  province,  comme  les  habille- 

3q. 
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inents  et  les  coiffures,  les  juges  peuvent  choisir  à leur 
gré  l’usage  qui  était  eu  vogue  il  y a quatre  siècles,  ou 
celui  qui  régnait  l’année  passée;  c’est  une  variété  de 
législation  que  nos  voisins  ne  cessent  d’admirer;  c’est 
une  fortune  assurée  pour  les  praticiens,  une  ressource 
pour  tous  les  plaideurs  de  mauvaise  foi , et  un  agré- 
ment infini  pour  les  juges,  qui  peuvent,  en  sûreté  de 
conscience,  décider  les  causes  sans  les  entendre. 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Mais  pour  le  criminel,  vous  avez  du  moins  des  lois 
constantes? 

CROUTEF. 

Dieu  nous  en  préserve!  nous  pouvons  condamner 
au  bannissement,  aux  galères,  à la  potence,  ou  ren- 
voyer hors  de  cour,  selon  que  la  fantaisie  nous  en 
prend.  Nous  nous  plaignons  quelquefois  du  pouvoir 
arbitraire  de  monsieur  le  barcalon;  mais  nous  vou- 
lons que  tous  nos  jugements  soient  arbitraires. 

ANDRÉ  DESTO0CHES. 

Cela  est  juste.  Et  de  la  question,  en  usez-vous? 

CROUTEF. 

C’est  notre  plus  grand  plaisir;  nous  avons  trouvé 
que  c’est  un  secret  infaillible  pour  sauver  un  coupable 
qui  a les  muscles  vigoureux,  les  jarrets  forts  et  souples, 
les  bras  nerveux,  et  les  reins  doubles;  et  nous  rouons 
gaîment  tous  les  innocents  à qui  la  nature  a donné 
des  organes  faibles.  Voici  comme  nous  nous  y prenons 
avec  une  sagesse  et  une  prudence  merveilleuses. 
Comme  il  y a des  demi-preuves,  c’est-à-dire  des  demi- 
vérités,  il  est  clair  qu’il  y a des  demi-innocents  et  des 
demi-coupables.  Nous  commençons  donc  par  leur 
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donner  une  demi-mort,  après  quoi  nous  allons  dé- 
jeuner; ensuite  vient  la  mort  tout  entière,  ce  qui 
donne  dans  le  monde  une  grande  considération , qui 
est  le  revenu  du  prix  de  nos  charges. 

ANDRÉ  DKSTOUCHES. 

Rien  n'est  plus  prudent  et  plus  humain,  il  faut  en 
convenir.  Apprenez-moi  ce  que  deviennent  les  biens 
des  condamnés. 

CROUTEF. 

Les  enfants  en  sont  privés  : car  vous  savez  que  rien 
n’est  plus  équitable  que  de  punir  tous  les  descendants 
d’une  faute  de  leur  père  ". 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Oui,  il  y a long-temps  que  j’ai  entendu  parler  tic 
celle  jurisprudence. 

CROUTEF. 

Les  peuples  de  Lao,  nos  voisins,  n’admettent  ni  la 
question*,  ni  les  peines  arbitraires,  ni  les  coutumes 
différentes,  ni  les  horribles  supplices  qui  sont  parmi 
nous  en  usage;  mais  aussi  nous  les  regardons  comme 
des  barbares  qui  n’ont  aucune  idée  d’un  bon  gouver- 
nement.  Toute  l’Asie  convient  que  nous  dansons  beau- 
coup mieux  qu’eux,  et  que  par  conséquent  il  est  im- 
possible qu'ils  approchent  de  nous  en  jurisprudence, 
en  commerce,  en  finances,  et  surtout  dans  l’art  mi- 
litaire. 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Dites-moi , je  vous  prie,  par  quels  degrés  on  par- 
vient dans  Siam  à la  magistrature. 

■ Sur  la  confiscation , voyez  ci-dessus , page  466.  B. 

1 Voyez  ci-dessus,  page  4 Jd.  et  tome  XXXII , page  5s  ; et , tonte  L,  l'ar- 
ticle xxtv  du  Prix  île  la  justice  et  de  C humanité.  B. 
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CROUTEF. 

Par  de  l’argent  comptant.  Vous  sentez  qu’il  serait 
impossible  de  bien  juger,  si  on  îl’avait  pas  trente  ou 
quarante  mille  pièces  d’argent  toutes  prêtes.  En  vain 
on  saurait  par  cœur  toutes  les  coutumes,  en  vain  on 
aurait  plaidé  cinq  cents  causes  avec  succès,  en  vain  on 
aurait  un  esprit  rempli  de  justesse  et  un  cœur  plein  de 
justice;  on  ne  peut  parvenir  à aucune  magistrature 
sans  argent.  C’est  encore  ce  qui  nous  distingue  de  tous 
les  peuples  de  l’Asie,  et  surtout  de  ces  barbares  de  l*ao, 
qui  ont  la  manie  de  récompenser  tous  les  talents,  et  de 
ne  vendre  aucun  emploi. 

André  Destouciics,  qui  était  un  peu  distrait,  comme 
le  sont  tous  les  musiciens,  répondit  au  Siamois  que  la 
plupart  des  airs  qu’il  venait  de  chanter  lui  paraissaient 
un  peu  discordants,  et  voulut  s’informer  à fond  de  la 
musique  siamoise;  mais  Croutef,  plein  de  son  sujet, 
et  passionué  pour  son  pays,  continua  en  ces  termes: 
Il  m’importe  fort  peu  que  nos  voisins  qui  habitent 
par-delà  nos  montagnes1,  aient  de  meilleure  musique 
que  nous,  et  de  meilleurs  tableaux,  pourvu  que  nous 
ayons  toujours  des  lois  sages  et  humaines.  C’est  dans 
cette  partie  que  nous  excellons.  Par  exemple,  il  y a 
mille  circonstances  où,  une  bile  étant  accouchée  d’un 
enfant  mort,  nous  réparons  la  perte  de  l’enfant  en 
fesant  pendre  la  mère,  moyennant  quoi  elle  est  mani- 
festement hors  d’état  de  faire  une  fausse  couche. 

Si  un  homme  a volé  adroitement  trois  ou  quatre 
cent  mille  pièces  d’or , nous  le  respectons , et  nous 

1 Les  italiens.  B. 
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allons  dîner  chez  lui;  mais  si  une  pauvre  servante 
s’approprie  maladroitement  trois  ou  quatre  pièces  de 
cuivre  qui  étaient  dans  la  cassette  de  sa  maîtresse, 
nous  ne  manquons  pas  de  tuer  cette  servante  en  place 
publique;  premièrement,  de  peur  qu’elle  ne  se  corrige; 
secondement,  afin  qu’elle  ne  puisse  donner  à l’état 
des  enfants  en  grand  nombre,  parmi  lesquels  il  s’en 
trouverait  peut-être  un  ou  deux  qui  pourraient  voler 
trois  ou  quatre  petites  pièces  de  cuivre,  ou  devenir 
de  grands  hommes;  troisièmement,  parcequ’il  est  juste 
de  proportionner  la  peine  au  crime,  et  qu’il  serait  rir 
dicule  d'employer  dans  une  maison  de  force,  à des 
ouvrages  utiles,  une  personne  coupable  d’un  forfait 
si  énorme. 

Mais  nous  sommes  encore  plus  justes,  plus  clé- 
ments, plus  raisonnables,  dans  les  châtiments  que 
nous  infligeons  à ceux  qui  ont  l’audace  de  se  servir 
de  leurs  jambes  pour  aller  où  ils  veulent.  Nous  trai- 
tons si  bien  nos  guerriers  qui  nous  vendent  leur  vie, 
nous  leur  donnons  un  si  prodigieux  salaire,  ils  ont 
une  part  si  considérable  à nos  conquêtes,  qu’ils  sont 
sans  doute  les  plus  criminels  de  tous  les  hommes 
lorsque,  s’étant  enrôlés  dans  un  moment  d’ivresse, 
ils  veulent  s’en  retourner  chez  leurs  parents  dans  un 
moment  de  raison  ‘.Nous  leur  fesons  tirer  à bout  por- 
tant douze  balles  de  plomb  dans  la  tête  pour  les  faire* 
rester  en  place,  après  quoi  ils  deviennent  infiniment 
utiles  à leur  patrie. 

Je  ne  vous  parle  pas  de  la  quantité  innombrable 

1 Louis  XVI  aixilit  la  peine  de  mort  pour  désertion;  voyez,  toute  Lv 
l'article  zxvm  du  Prix  de  la  justice  et  de  l’humanité.  B. 
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d’excellentes  institutions  qui  ne  vont  pas,  à la  vérité, 
jusqu’à  verser  le  sang  des  hommes,  mais  qui  rendent 
la  vie  si  douce  et  si  agréable  qu’il  est  impossible  que 
les  coupables  ne  deviennent  gens  de  bien.  Un  cultiva- 
teur n’a-t-il  point  paye  à point  nommé  une  taxe  qui 
excédait  ses  facultés,  nous  vendons  sa  marmite  et  son 
lit  pour  le  mettre  en  état  de  mieux  cultiver  la  terre 
quand  il  sera  débarrassé  de  son  superflu. 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Voilà  ce  qui  est  tout-à-fait  harmonieux , cela  fait 
un  beau  concert. 

CHOUTEF. 

Pour  faire  connaître  notre  profonde  sagesse,  sa- 
chez que  notre  base  fondamentale  consiste  à recon- 
naître pour  notre  souverain,  à plusieurs  égards,  un 
étranger  tondu  qui  demeure  à neuf  cent  mille  pas  de 
chez  nous.  Quand  nous  donnons  nos  plus  belles  terres 
à quelques  uns  de  nos  talapoins,  ce  qui  est  .très  pru- 
dent, il  faut  que  ce  taiapoin  siamois  paie  la  première 
année  de  son  revenu  à ce  tondu  tartare1,  sans  quoi  il 
est  clair  que  nous  n’aurions  point  de  récolte. 

Mais  où  est  le  temps , l’heureux  temps , où  ce  tondu 
fesait  égorger  une  moitié  de  la  nation  par  l’autre  pour 
décider  si  Sammonocodom  avait  joué  au  cerf-volant  ou 
au  trou-madame;  s’il  s’était  déguisé  en  éléphant  ou 
. en  vache;  s’il  avait  dormi  trois  cent  quatre-vingt-dix 
jours  a sur  le  côté  droit  ou  sur  le  gauche  ? Ces  grandes 

1 Depuis  la  révolution,  on  ue  connaît  phi'  en  France  les  annales.  On  ap- 
pelait annales  l’impôt  prélevé  par  le  pape,  du  revenu  d'une  année,  pour  les 
huiles  de  certain»  bénéficiers , des  évêque»,  etc.  Voyez  aussi  l'article  Àasa- 
Ta»,  tome  XXVI,  pape  394.  B. 

1 Kzccbiel , iv,  4.  B. 
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questions,  qui  tiennent  si  essentiellement  à la  morale , 
agitaient  alors  tous  les  esprits  : elles  ébranlaient  le 
monde;  le  sang  coulait  pour  elles  : on  massacrait  les 
femmes  sur  les  corps  de  leurs  maris;  on  écrasait  leurs 
petits  enfants  sur  la  pierre  1 avec  une  dévotion,  une 
onction , une  componction  angéliques.  Malheur  à 
nous,  enfants  dégénérés  de  nos  pieux  ancêtres,  qui 
ne  fesons  plus  de  ces  saints  sacrifices!  Mais  au  moins 
il  nous  reste,  grâces  au  ciel , quelques  bonnes  âmes 
qui  les  imiteraient  si  on  les  laissait  faire. 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Dites-moi , je  vous  prie , monsieur,  si  vous  divisez 
à Siain  le  tou  majeur  en  deux  comma  et  deux  semi- 
comma , et  si  le  progrès  du  son  fondamental  se  fait 
par  1 , 3 , et  9. 

CROUTEF. 

Par  Sammonocodom , vous  vous  moquez  de  moi. 
Vous  n’avez  point  de  tenue;  vous  m’avez  interrogé 
sur  la  forme  de  notre  gouvernement,  et  vous  me 
parlez  de  musique. 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

I,a  musique  tient  à tout;  elle  était  le  fondement  de 
toute  la  politique  des  Grecs.  Mais  pardon;  puisque 
vous  avez  l’oreille  dure,  revenons  à notre  propos. 
Vous  disiez  donc  que  pour  faire  un  accord  parfait.... 

CROUTEF. 

Je  vous  disais  qu’autrefois  le  Tartare  tondu  pré- 
tendait disposer  de  tous  les  royaumes  de  l’Asie  , ce 
qui  était  fort  loin  de  l’accord  parfait  ; mais  il  en  ré- 
sultait un  grand  bien  ; on  était  beaucoup  plus  dévot 

■ Psaume  cuite,  verset  g.  B. 
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à Sammonocodom  et  à son  éléphant  que  dans  nos 
jours , où  tout  le  monde  se  mêle  de  prétendre  au  sens 
commun  avec  une  indiscrétion  qui  fait  pitié.  Cepen- 
dant tout  va;  on  se  réjouit,  on  danse,  on  joue,  on 
dîne,  on  soupe,  on  fait  l’amour  : cela  fait  frémir  tous 
ceux  qui  ont  de  bonnes  intentions. 

ANDRÉ  DESTOUCHES. 

Et  que  voulez-vous  de  plus?  il  ne  vous  manque 
qu’une  bonne  musique.  Quand  vous  l’aurez,  vous 
pourrez  hardiment  vous  dire  la  plus  heureuse  nation 
de  la  terre. 


FIN  D’ANDRÉ  DESTOUCHES  A SIAM. 


Digitized  by  Google 


DÉCLARATION 

DE  M.  DE  VOLTAIRE'. 


J’ai  déjà  déclaré 1 que  je  ne  suis  point  l’auteur  de 
la  Lettre  au  docteur  Pansophe  ; que  je  voudrais  l’a- 
voir faite,  et  que  si  j’en  étais  l’auteur  je  l’avouerais 
hautement.  J’ai  écrit  et  j’ai  dû  écrire  la  lettre  à 
M.  Hume.  J’ai  dû  repousser  la  calomnie  à l’exemple 
de  M.  Hume  et  de  M.  Dalembert  ; car,  quoi  qu’en  dise 
M.  Dorât,  l’agresseur  seul  a tort;  et  le  calomnié  doit 
se  défendre  quand  il  s’agit  de  faits  et  de  procédés.  Je 
me  suis  défendu  gaîment;  et,  lorsqu’on  dit  la  vérité 
en  riant,  on  ne  fait  pas  rire  de  soi. 

J’ai  lu  les  notes  que  l’on  a imprimées  sur  ma  lettre 
à M.  Hume.  L’auteur  des  Notes 3 me  paraît  trop  sé- 
rieux : il  peut  savoir  mieux  que  moi  les  dates  des 
lettres  de  M.  Dutheil  : mais  je  sais  mieux  que  lui  qu’il 
ne  faut  pas  s’appesantir  sur  les  torts  d’un  homme  qui 
s’est  à la  vérité  rendu  malheureux  par  sa  faute,  mais 
qui  mérite  du  ménagement  par  son  malheur  même. 

Voltaire. 

A Ferney,  le  19  décembre  1766. 

■ Imprimée  dans  le  Mercure,  1767,  janvier,  II,  88-89.  ®- 

1 Dans  la  déclaration  du  i'r  décembre  1766;  voyez  page  S3$.  B. 

3 Voyez  ci-dessus,  page  £17.  B. 

FIN  DE  LA  DÉCLARATION. 
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LETTRE 

1)UN  MEMBRE  DU  CONSEIL  DE  ZURICH 

A M.  D**‘,  AVOCAT  A BESANÇON*. 


Nous  nous  intéressons  beaucoup,  monsieur,  dans 
notre  république,  à la  triste  aventure  du  sieur  Fan- 
tet  Il  était  presque  le  seul  dont  nous  tirassions  les 
livres  qui  ont  illustré  votre  patrie,  et  qui  forment  l’es- 
prit et  les  mœurs  de  notre  jeunesse.  Nous  devons  à 
Fantet  les  œuvres  du  chancelier  d’Aguesseau  et  du 
président  De  Thou.  C’est  lui  seul  qui  nous  a fait  con- 
naître les  Essais  de  Morale  de  Nicole,  les  Oraisons 
funèbres  de  Bossuet,  les  Sermons  de  Massillon  et  ceux 
de  Bourdaloue,  ouvrages  propres  à toutes  les  reli- 
gions; nous  lui  devons  X Esprit  des  lois,  qui  est  en- 
core un  de  ces  livres  qui  peuvent  instruire  toutes  les 
nations  de  l’Europe. 

Je  sais  en  mon  particulier  que  le  sieur  Fantet  joiut 
à l’utilité  de  sa  profession  une  probité  qui  doit  le  ren- 
dre cher  à tous  les  honnêtes  gens,  et  qu’il  a employé 
au  soulagement  de  scs  parents  le  peu  qu’il  a pu  gagner 
par  une  louable  industrie. 

' Tri  est  le  litre  de  cette  pièce  dans  l'édition  origiualc , in-8"  de  7 pages , 
sans  date.  Les  éditeurs  de  KelU  et  tous  leurs  successeurs  l'ont  placée  dans 
la  Correspondance , au  mois  de  mars  1767.  B. 

1 Fantet,  libraire  de  Besançon,  était  poursuivi  devant  le  parlcoieul  à 
cause  de  livres  philosophiques  saisis  chei  lui.  R. 
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Je  ne  suis  point  surpris  qu’une  cabale  jalouse  ait 
voulu  le  perdre.  Je  vois  que  votre  parlement  ne  con- 
naît que  la  justice,  qu’il  n’a  acception  de, personne, 
et  que,  dans  toute  cette  affaire,  il  n’a  consulté  que  la 
raison  et  la  loi.  Il  a voulu  et  il  a dû  examiner  par  lui- 
même  si,  dans  la  multitude  des  livres  dont  Fantet  fait 
commerce,  il  ne  s’en  trouverait  pas  quelques  uns  de 
dangereux , et  qu’on  ne  doit  pas  mettre  entre  les  mains 
de  la  jeunesse;  c’est  une  affaire  de  police,  une  précau- 
tion très  sage  des  magistrats. 

Quand  on  leur  a proposé  de  jeter  ce  que  vous  ap- 
pelez des  monitoires,  nous  voyons  qu’ils  se  sont  con- 
duits avec  la  même  équité  et  la  même  impartialité, 
en  refusant  d’accorder  cette  procédure  extraordinaire. 
Elle  n’est  faite  que  pour  les  grands  crimes;  elle  est  in- 
connue chez  tous  les  peuples  qui  concilient  la  sévé- 
rité des  lois  avec  la  liberté  du  citoyen;  elle  ne  sert 
qu’à  répandre  le  trouble  dans  les  consciences,  et  l’a- 
larme dans  les  familles.  C’est  une  inquisition  réelle 
qui  invite  tous  les  citoyens  à faire  le  métier  infâme 
de  délateur;  c’est  une  arme  sacrée  qu’on  met  entre  les 
mains  de  l’envie  et  de  la  calomnie  pour  frapper  l’in- 
nocent en  sûreté  de  conscience.  Elle  expose  toutes  les 
personnes  faibles  à se  déshonorer , sous  prétexte  d’un 
motif  de  religion;  elle  est,  en  cette  occasion,  con- 
traire à toutes  les  lois,  puisqu’elle  a pour  but  la  ré- 
paration d’un  délit,  et  que  l’objet  de  ce  moniloire 
serait  d’établir  un  délit  lorsqu’il  n’y  en  a point. 

Un  monitoire,  en  ce  c^ , serait  un  ordre  de  cher- 
cher, au  nom  de  Dieu,  à perdre  un  citoyen;  ce  serait 
insulter  à-la-fois  la  loi  et  la  religion , et  les  rendre 
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toutes  deux  complices  d’un  crime  infiniment  plus 
grand  que  celui  qu’on  impute  au  sieur  Fantet.  Un 
monitoire , ou  un  mot,  est  une  espèce  de  proscription. 
Cette  manière  de  procéder  serait  ici  d’autant  plus  in- 
juste que,  de  vos  prêtres  qui  avaient  accusé  Fantet, 
les  uns  ont  été  confondus  à la  confrontation,  les  au- 
tres se  sont  rétractés.  Un  mouitoire  alors  n’eut  été 
qu’une  permission  accordée  aux  calomniateurs  de 
chercher  à calomnier  encore,  et  d’employer  la  confes- 
sion pour  se  venger.  Voyez  quel  effet  horrible  ont 
produit  les  monitoires  contre  les  Calas  et  les  Sirven! 

Votre  parlement,  en  rejetant  une  voie  si  odieuse, 
et  en  procédant  contre  Fantet  avec  toute  la  sévérité 
de  la  loi,  a rempli  tous  les  devoirs  de  la  justice,  qui 
doit  rechercher  les  coupables,  et  ne  pas  souhaiter 
qu’il  y ait  des  coupables.  Cette  conduite  lui  attire  les 
bénédictions  de  toutes  les  provinces  voisine#.  , 

J’ai  interrompu  cette  lettre,  monsieur,  pour  lire  en 
public  les  remontrances  que  votre  parlement  fait  au 
roi  sur  cette  affaire.  Nous  les  regardons  comme  un 
monument  d’équité  et  de  sagesse,  digne  du  corps  qui 
les  a rédigées,  et  du  roi  à qui  elles  sont  adressées.  Il 
nous  semble  que  votre  patrie  sera  toujours  heureuse  f 
quand  vos  souverains  continueront  de  prêter  une 
oreille  attentive  à ceux  qui,  en  parlant qpour  le  bien 
public,  ne  peuvent  avoir  d’autre  intérêt  que  ce  bien 
public  même  dont  ils  sont  les  ministres. 

J’ai  l’honneur  d’être  bien  respectueusement,  mon- 
sieur, etc.,  Desn....  du  coigeH  des  deux  cents. 

P.  S.  Nous  avons  admiré  le  factum  en  faveur  de 
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Fantet.  Voilà,  monsieur,  le  triomphe  des  avocats: 
faire  servir  l’éloquence  à protéger,  sans  intérêt,  l’in- 
nocent; couvrir  de  honte  les  délateurs;  inspirer  uue 
juste  horreur  de  ces  cabales  pernicieuses,  qui  n’ont 
de  religion  que  pour  haïr  et  pour  nuire,  qui  font  des 
choses  sacrées  l’instrument  de  leurs  passions  : c’est  là 
sans  doute  le  plus  beau  des  ministères.  C’est  ainsi 
que  M.  de  Beaumont  défend  à Paris  l’innocence  des 
Sirveu  après  avoir  si  glorieusement  combattu  pour 
les  Calas.  De  tels  avocats  méritent  les  couronnes 
qu’on  donnait  à ceux  qui  avaient  sauvé  des  citoyens 
dans  les  batailles.  Mais  que  méritent  ceux  qui  les  op- 
priment? 

FIN  DE  LA  LETTRE. 
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SUR  BÉLISAIRE’. 

1767. 


Je  vous  connais,  vous  êtes  un  scélérat.  Vous  vou- 
driez que  tous  les  hommes  aimassent  un  Dieu , père 
de  tous  les  hommes.  Vous  vous  êtes  imaginé,  sur  la 
parole  de  saint  Ambroise,  qu’un  jeune  Valentiuien, 
qui  11’avait  pas  été  baptisé,  n’en  avait  pas  moins  été 
sauvé.  Vous  avez  eu  l'insolence  de  croire,  avec  saint 
Jérôme,  que  plusieurs  païens  ont  vécu  saintement. 
Il  est  vrai  que,  tout  damné  que  vous  êtes,  vous  n’a- 
vez pas  osé  aller  si  loin  que  saint  Jean  Chrysostôme, 
qui,  dans  une  de  ses  homélies k,  dit  que  les  précep- 
tes de  Jésus-Christ  sont  si  légers  que  plusieurs  ont 
été  au-delà  par  la  seule  raison  : Prœcepta  ejus  adeo 
levia  surit , ut  mulli phihsophica  tantum  ratione  ex- 
cesserint. 

Vous  avez  même  attiré  à vous  saint  Augustin , sans 
songer  combien  de  fois  il  s’est  rétracté.  On  voit  bien 


« Tel  est  le  titre  de  cet  opuscule  dans  les  Pièces  relatives  à Bélisaire  (pre- 
mier cahier).  Les  éditeurs  de  Kebl  l’avaient  intitulé  Première  anecdote  sur 
Bélisaire,  parcequ’ils  l'avaieut  placé  immédiatement  avant  la  seconde 
anecdote,  qu’on  terra  dans  le  tome  XLIII.  V Anecdote  sur  Bélisaire  est  de 
la  fin  de  mars,  puisque  üalembert  en  parle  dans  sa  lettre  du  6 avril 
1767.  Jt. 

* Par  M.  l’abbé  Mauduit , qui  prie  qu’on  ne  le  nomme  pas. 

*’  IW  Homélie  sur  la  première  épitre  de  saint  Paul  ans  Corinthiens. 


Digitized  by  Google 


ANECnOTE  SUR  BÉLISAIRE.  I767.  f)a5 

que  vous  êtes  de  son  avis,  quand  il  dit*  : « Depuis 
« le  commencement  du  genre  humain,  tous  ceux  qui 
« ont  cru  eu  un  seul  Dieu , et  qui. ont  entendu  sa  voix 
« selon  leur  pouvoir,  qui  ont  vécu  avec  piété  et  jus- 
« tice  selon  scs  préceptes,  eu  quelque  endroit,  et  en 
« quelque  temps  qu’ils  aient  vécu , ils  ont  été  sans 
a doute  sauvés  par  lui.  » 

Mais  ce  qu’il  y a de  pis,  déiste  et  athée  que  vous 
êtes,  c’est  qu’il  semble  que  vous  ayez  copié  mot  pour 
mot  saint  Paul  dans  son  Épitre  aux  Romains  " : 
« Gloire,  honneur,  et  gloire  à quiconque  fait  le  bien; 
a premièrement  aux  juifs,  et  puis  aux  gentils;  car 
«lorsque  les  gentils,  qui  n’ont  point  la  loi,  font  na- 
« turellement  ce  que  la  loi  commande,  n’ayant  point 
« notre  loi , ils  sont  leur  loi  à eux-mêmes.  » Et  après 
ces  paroles,  il  reproche  aux  juifs  de  Rome  l’usure, 
l’adultère,  et  le  sacrilège. 

Enfin,  détestable  enfant  de  Bélial,  vous  avez  osé 
prononcer  de  vous-même  ces  paroles  impies  sous  le 
nom  de  Bélisaire  : « Ce  qui  m’attache  le  plus  à ma 
« religion  *,  c’est  qu’elle  me  rend  meilleur,  et  plus 
« humain.  S’il  fallait  qu’elle  me  rendît  farouche,  dur, 
«et  impitoyable,  je  l’abandonnerais,  et  je  dirais  à 
« Dieu , dans  la  fatale  alternative  d’être  incrédule  ou 
« méchant  : Je  fais  le  choix  qui  t’offense  le  moins.  » 
J’ai  vu  d’indignes  femmes  de  bien  , des  militaires 

* Daus  sa  quarante-neuvième  épitre  : À deo  gratias. 

b Chapitre  n , 10-14.  B. 

1 Celle  qui  annonce  un  Dieu  propice , bienfesant , et  qui  est  la  vraie  re- 
ligion. Voyez,  dans  Bélisaire,  le  fameux  chapitre  xv,  qui  n'a  pas  plus  de 
quinze  pages,  tandis  que  la  soporifique  censure  en  a plus  de  cent  qua- 
rante. Ci.. 

Mélanges.  VI.  4° 
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trop  instruits,  de  vils  magistrats  qui  ne  connaissent 
que  l'équité,  des  gens  de  lettres  malheureusement 
plus  remplis  de  goût  et  de  sentiment  que  de  théolo- 
gie, admirer  avec  attendrissement  tes  sottes  paroles, 
et  tout  ce  qui  les  suit. 

Malheureux  ! vous  apprendrez  ce  que  c’est  que  de 
choquer  l’opinion  des  licenciés  de  ma  licence;  vous, 
et  tous  vos  damnés  de  philosophes,  vous  voudriez 
bien  que  Confucius  et  Socrate  ne  fussent  pas  éter- 
nellement en  enfer;  vous  seriez  fâchés  que  le  primat 
d’Angleterre  ne  fût  pas  sauvé  aussi  bien  que  le  pri- 
mat des  Gaules.  Cette  impiété  mérite  une  punition 
exemplaire.  Apprenez  votre  catéchisme.  Sachez  que 
nous  damnons  tout  le  monde,  quand  nous  sommes 
sur  les  bancs;  c’est  là  notre  plaisir.  Nous  comptons1 
environ  six  cents  millions  d’habitants  sur  la  terre. 
A trois  générations  par  siècle,  cela  fait  environ  deux 
milliards;  et  en  ne  comptant  seulement  que  depuis 
quatre  mille  années,  le  calcul  nous  donne  quatre- 
vingts  milliards  de  damnés,  sans  compter  tout  ce  qui 
l’a  été  auparavant,  et  tout  ce  qui  doit  l’être  après.  Il 

* Le  compte  des  damnés  est  tout  différent  dans  la  première  édition  de 
YJnecdote  ; on  y lit  : 

- Nous  comptons  environ  deux  milliards  d'habitants  sur  la  terre  : à trois 
générations  par  siècle,  cela  fait  envirou  six  milliards,  et  en  ne  comptant 
seulement  que  depuis  quatre  mille  années,  le  calcul  nous  donne  deux  cent 
quarante  milliards  de  damnés,  sans  compter  tout  ce  qui  l'a  été  auparaiant 
et  tout  ce  qui  doit  l'ètre  après.  Il  est  vrai  que  sur  ces  deux  cent  quarante  mil- 
liards il  faut  ôter  deux  ou  trois  mille  élus  qui  font  le  beau  petit  nombre: 
mais  c'est  une  bagatelle;  et  il  est  bien  doux  de  pouvoir  se  dire  en  sortant 
de  table  : Mes  amis,  réjouissons-nous , nous  avons  au  moins  deux  cent  qua- 
raute  milliards  de  nos  frères,  etc.  » 

Voltaire  avait,  en  1746,  donné  un  calcul  encore  different;  voyez , t.  X, 
uue  des  notes  du  septième  chaut  de  la  Henriodc.  B. 
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est  vrai  que,  sur  ces  quatre-vingts  milliards,  il  faut 
ôter  deux  ou  trois  mille  élus,  qui  font  le  beau  petit 
nombre;  mais  c'est  une  bagatelle;  et  il  est  bien  doux 
de  pouvoir  se  dire  en  sortant  de  table;  Mes  amis, 
réjouissons-nous,  nous  avons  au  moins  quatre-vingts 
milliards  de  nos  frères  dont  les  aines  toutes  spiri- 
tuelles sont  pour  jamais  à la  broche,  en  attendant 
qu’on  retrouve  leurs  corps  pour  les  faire  rôtir  avec 
elles. 

Apprenez,  inousieur  le  réprouvé, que  votre  grand 
Henri  1Y , que  vous  aimez  tant,  est  damné  pour  avoir 
fait  tout  le  bien  dont  il  fut  capable;  et  que  Kavaillac, 
purgé  par  le  sacrement  de  pénitence,  jouit  de  la 
gloire  éternelle;  voilà  la  vraie  religion.  Où  est  le 
temps  où  je  vous  aurais  fait  cuire  avec  Jean  Hus,  et 
Jérôme  de  Prague,  avec  Arnauld  de  Bresse,  avec  le 
conseiller  Dubourg,  et  avec  tous  les  infâmes  qui  n’é- 
taient pas  de  notre  avis  dans  ces  siècles  du  bon  sens 
où  uous  étions  les  maîtres  de  l’opinion  des  hommes , 
de  leur  bourse,  et  quelquefois  de  leur  vie? 

Qui  proférait  ces  douces  paroles?  c’était  un  moine 
sortant  de  sa  licence  : à qui  les  adressait-il?  c’était  à 
un  académicien  de  la  première  académie  de  France. 
Cette  scène  se  passait  chez  un  magistrat  homme  de 
lettres  que  le  licencié 1 était  venu  solliciter  pour  un 
procès,  dans  lequel  il  était  accusé  de  simoniÿ.  Et  dans 
quel  temps  se  tenait  cette  conférence  à laquelle  j’as- 
sistai? c'était  après  boire,  car  nous  avions  dîné  avec 

1 Coger  était  licencié  en  théologie.  Voyez  ma  note , tome  XXXIV,  page 
84.  K. 

4«. 
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le  magistrat,  et  le  moine  avec  les  valets  de  chambre; 
et  le  moine  était  fort  échauffé. 

Mon  révérend  père,  lui  dit  l’académicien,  pardon- 
nez-moi, je  suis  un  homme  du  monde  qui  n’ai  jamais 
lu  les  ouvrages  de  vos  docteurs.  J’ai  fait  parler  un 
vieux  soldat  romain  comme  aurait  parlé  notre  Du- 
guesclin,  notre  chevalier  Bayard,  ou  notre  Turenne. 
Vous  savez  qu’à  nous  autres  gens  du  siècle  il  nous 
échappe  bien  des  sottises  ; mais  vous  les  corrigez  ; et 
un  mot  d’un  seul  de  vos  bacheliers  répare  toutes  nos 
fautes.  Mais  comme  Bélisaire  11’a  pas  dit  un  seul  mot 
du  bénéfice  que  vous  demandez,  et  qu’il  n’a  point 
sollicité  contre  vous,  j’espère  que  vous  vous  apaise- 
rez, et  que  vous  voudrez  bien  pardonner  à un  pauvre 
ignorant  qui  a fait  le  mal  sans  malice. 

A d’autres,  dit  le  moine;  vous  êtes  une  troupe  de 
coquins  qui  ne  cessez  de  prêcher  la  hienfcsance,  la 
douceur,  l’indulgence,  et  qui  poussez  la  méchanceté 
jusqu’à  vouloir  que  Dieu  soit  bon.  En  vérité,  nous 
ne  vous  passerons  pas  vos  petites  conspirations.  Vous 
avez  à faire  au  révérend  P.  Hayer,  à l’abbé  Dinouart, 
et  à moi,  et  nous  verrons  comment  vous  vous  en  ti- 
rerez. Tïous  savons  bien  que  dans  le  siècle  où  la  rai- 
son, que  nous  avions  partout  proscrite,  commençait 
' à renaître  dans  nos  climats  septentrionaux,  ce  fut 
Erasme  qui  renouvela  cetteerreur  dangereuse;  Erasme 
qui  était  tenté  de  dire:  Sancte  Socrates , ora  pro  no- 
bis;  Erasme  à qui  on  éleva  une  statue.  LeVaycr,  le 
précepteur  de  Monsieur,  et  même  de  Louis  XIV,  re- 
cueillit tous  ces  blasphèmes  dans  son  livre  de/zz  Ferla 
des  païens.  Il  eut  l’insolence  d’imprimer  que  des  raa- 
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rauds  tels  que  Confucius,  Socrate,  Caton,  Epictète, 
Titus, Trajan,  les  Antonins,  Julien,  avaient  fait  quel- 
ques actions  vertueuses.  Nous  ne  pûmes  le  brûler  ni 
lui  ni  son  livre,  parcequ'il  était  conseiller  detat.  Mais 
vous  qui  n’ètes  qu 'académicien , je  vous  réponds  que 
vous  ne  serez  pas  épargné. 

Le  magistrat  prit  alors  la  parole,  et  demanda  grâce 
pour  le  coupable.  Point  de  grâce,  dit  le  moine;  l’Ecri- 
ture le  défend.  Grabat  scelestus  il  le  veniam  quant 
non  eral  consecuturus'  : «le  scélérat  demandait  un 
« pardon  qu’il  ne  devait  pas  obtenir.  » Oporlet  ali- 
quem  mori  pro  popiüo  \ Toute  l’académie  pense 
comme  lui;  il  faut  qu’il  soit  puni  avec  l’académie. 

Ah  ! frère  Triboulet,  dit  le  magistrat  (car  Triboulet 
est  le  nom  du  docteur),  ce  que  vous  avancez  là  est 
bien  chrétien,  mais  11’est  pas  tout-à-fait  juste.  Vou- 
driez-vous que  la  Sorbonne  entière  répondît  pour 
vous,  comme  le  P.  Banni  3 se  rendait  pleige  pour  la 
honue  mère,  et  comme  toute  la  Société  de  Jésus  était 
pleige  pour  le  P.  Bauni?  11  ne  faut  jamais  accuser 
un  corps  des  erreurs  des  particuliers.  Voudriez-vous 
abolir  aujourd’hui  la  Sorbonne,  parcequ’un  grand 
nombre  de  ses  membres  adhérèrent  au  plaidoyer  du 
docteur  Jean  Petit,  cordelier,  en  faveur  de  l’assas- 
sinat du  duc  d’Orléans?  parceque  trente-six  docteurs 
de  Sorbonne,  avec  frère  Martin  >,  inquisiteur  pour  la 

1 « O ra bat  autem  hic  scelestus  Dominum  a quo  non  esset  misericordiam 
« coosecultirtis.  » Macb. , livre  II,  ix,  »3.  Cl. 

* « Expedil  un  uni  hominem  mori  pro  populo.  » Jean,  xvm,  14.  R. 

5 Ce  u est  point  le  P.  Bauni,  niais  le  I*.  Barry,  dont  Voltaire  a déjà  parlé, 
tome  W,  page  548,  qui  se  rendait  pleige  pour  la  sainte  Vierge.  B. 

4 Vo)oz  tome  XLI,  page  64.  B. 
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foi,  condamnèrent  la  Pucelle  d’Orléans  à être  brûlée 
vive  pour  avoir  secouru  son  roi  et  sa  patrie?  pareeque 
soixante  et  onze  docteurs  de  Sorbonne  déclarèrent 
Henri  III  déchu  du  trône?  pareeque  quatre-vingts 
docteurs  excommunièrent,  au  Ier  novembre  i5ga, 
les  bourgeois  de  Paris,  qui  avaient  osé  présenter  re- 
quête pour  l’admission  de  Henri  IV  dans  sa  capitale, 
et  qu’ils  défendirent  qu’on  priât  Dieu  pour  ce  mau- 
vais prince  ? Voudriez -vous,  frère  Triboulet,  être 
puni  aujourd’hui  du  crime  de  vos  pères?  L’ame  de 
quelqu’un  de  ces  sages  maîtres  a-t-elle  passé  dans  la 
vôtre  per  modurn  traducis?  Un  peu  d’équité,  frère. 
Si  vous  êtes  coupable  de  simonie,  comme  votre  partie 
adverse  vous  en  accuse,  la  cour  vous  fera  mettre  au 
pilori  : mais  vous  y serez  seul,  et  les  moines  de  votre 
couvent  (puisqu’il  y a encore  des  moines)  ne  seront 
pas  condamnés  avec  vous.  Chacun  répand  de  ses 
faits;  et,  comme  l’a  dit  un  certain  philosophe1,  il  ne 
faut  pas  purger  les  petits-fils  pour  la  maladie  de  leur 
grand-père.  Chacun  pour  soi,  et  Dieu  pour  tous.  Il 
n’y  a que  le  loup  qui  dise  à l’agneau  : 

Si  ce  n’est  toi , c’est  donc  ton  frère  ». 

Allez,  respectez  l’académie,  composée  des  premiers 
hommes  de  l’état  et  de  la  littérature.  Laissez  Béli- 
saire parler  en  brave  soldat  et  en  bon  citoyen;  n’iu- 
sultcz  point  un  excellent  écrivain;  continuez  à faire 
de  mauvais  livres,  et  laissez-nous  lire  les  bons.  Frère 
Triboulet  sortit,  la  queue  entre  les  jambes;  et  son 
adversaire  resta  la  tête  haute. 

■ Voltaire  lui-méme;  voyez  t XLI,  p.  a44;  et  ci-dessus,  p.  10.  h 

1 1.a  Fnutaine , fat /a , I , io.  B. 
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Quand  le  magistrat  et  le  philosophe,  ou  plutôt 
quand  les  deux  philosophes  purent  parler  en  liberté  : 
N’admirez-vous  pas  ce  moine?  dit  le  magistrat;  il  y a 
quelques  jours  qu’il  était  entièrement  de  votre  avis. 
Savez-vous  pourquoi  il  a si  cruellement  changé?  c’est 
qu’il  est  blessé  de  votre  réputation.  Hélas!  dit  l’homme 
de  lettres,  tout  le  monde  pense  comme  moi  dans  le 
fond  de  son  cœur,  et  je  n’ai  fait  que  développer  l’opi- 
nion générale.  Il  y a des  pays  où  personne  n’ose  éta- 
blir publiquement  ce  que  tout  le  monde  pense  en 
secret.  Il  y en  a d’autres  où  le  secret  n’est  plus  gardé. 
L’auguste  impératrice  de  Russie  vient  d’établir  la  to- 
lérance dans  deux  mille  lieues  de  pays.  Elle  a écrit 
de  sa  propre  main , malheur  aux  persécuteurs  '!  Elle 
a fait  grâce  à l’évéque  de  Rostou , condamné  par  le 
synode  pour  avoir  soutenu  l’opinion  des  deux  puis- 
sances, et  pour  11’avoir  pas  su  que  l’autorité  ecclé- 
siastique n’est  qu’une  autorité  de  persuasion;  que 
c’est  la  puissance  de  la  vérité,  et  non  la  puissance 
de  la  force.  Elle  permet  qu’on  lise  les  lettres  qu’elle 
a écrites  sur  ce  sujet  important.  Comme  les  choses 
changent  selon  les  temps!  dit  le  magistrat.  Confor- 
mons-nous aux  temps,  dit  l'homme  de  lettres. 

1 Voyez,  dans  la  Correspondance , sa  lettre  du  3o  décembre  1766  , vieux 
style,  ou  9 janvier  1767.  B. 


FIN  DE  L’ANECDOTE  SUR  BÉLISAIRE. 


Digitized  by  Google 


LES  HONNÊTETÉS 

LITTÉRAIRES'. 


1767. 

On  a déjà  dit a qu’il  est  ridicule  de  défendre  sa 
prose  et  ses  vers,  quand  ce  ne  sont  que  des  vers  et 
de  la  prose;  en  fait  d’ouvrages  de  goût,  il  faut  faire, 
et  ensuite  sc  taire. 

Térence  se  plaint,  dans  ses  prologues  3,  d’un  vieux 
poète  qui  suscitait  des  cabales  contre  lui,  qui  tâchait 
d’empêcher  qu’on  ne  jouât  ses  pièces,  ou  de  les  faire 
siffler  quand  on  les  jouait.  Térence  avait  tort,  ou  je 
me  trompe.  Il  devait,  comme  l’a  dit  César joindre 

* Les  Honnêtetés  littéraires  sonl  du  mois  d'avril  1767;  car  il  eu  est  fait 
mention  dans  la  lettre  de  Daierabcrt,  du  4 mai. 

Les  Honnêtetés  littéraires  sont  au  nombre  de  vingt-six , et  sont  suivies 
d’une  Lettre  à C auteur ; le  tout  est  de  Voltaire. 

Dans  les  éditions  de  Keld  et  dans  tontes  les  réimpressions  faites  jusqu’à 
ce  jour,  on  trouve  une  'vingt- septième  honnêteté;  ce  n’est  autre  chose  que 
le  seizième  des  Fragments  sur  l' Histoire  générale , publiés,  en  1773,  à la 
suite  de  la  seconde  partie  des  Fragments  sur  l'Inde,  et  que  je  reporte  à sa 
place,  dans  le  tome  XLVIf. 

Agir  autrement  serait  commettre  un  anachronisme.  Car  le  morceau  que 
je  transpose  est  sur  les  Trois  siècles  de  Sabatier  de  Castres,  ouvrage  qui  ne 
vit  le  jour  qu'eu  177a.  B. 

* Dans  le  Discours  préliminaire , en  tête  d ' Alzire,  loine  IV ; et  dans  V Ap- 
pel au  public;  voyez  ci -dessus,  page  48b.  B. 

A mi  tienne , prolog.  6,  7.  B. 

*i  Tuquoquc  lu  ia  suinini»,  o ditnidiatc  Mrnauder, 

Pourrit,  et  merilo,  jiuri  sermnnis  ainalor, 

Lenibu»  atque  ut  in. un  scripti»  sdjuncta  foret  vi> 
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plus  de  chaleur  et  plus  de  comique  au  naturel  char- 
mant et  à l’élégance  de  ses  ouvrages.  C’était  la  meil- 
leure façon  de  répondre  à son  adversaire. 

Corneille  disait  de  ses  critiques:  « Sils  me  disent 
a pois,  je  leur  répondrai  Jeves.  » En  conséquence,  il 
fit  contre  le  modeste  Scudéri 1 ce  rondeau  un  peu 
immodeste  : 

Qu'il  fasse  mieux  ce  jeune  jouvencel, 

A qui  le  ciel  donne  tant  de  martel. 

Que  d’entasser  injure  sur  injure, 

, Rimer  de  rage  une  lourde  imposture. 

Et  sc  cacher  ainsi  qu’un  criminel. 

Chacun  connaît  son  jaloux  naturel, 

Le  montre  au  doigt  comme  un  fou  solennel. 

Et  ne  croit  pas  en  sa  bonne  écriture 

Qu'il  fasse  mieux. 

Paris  entier  ayant  vu  son  cartel. 

L'envoie  au  diable,  et  sa  muse  au  b 

Moi  j’ai  pitié  des  peines  qu’il  endure; 

Et  comme  ami  je  le  prie  et  conjure. 

S’il  veut  tenir  un  ouvrage  immortel. 

Qu'il  fasse  mieux. 

Il  eut  ensuite  le  malheur  de  répondre  à l’abbé 
d’Aubignac,  prédicateur  du  roi , qui  fesait  des  tragé- 
dies comme  il  prêchait,  et  qui,  pour  se  consoler  des 
sifflets  dont  on  avait  régale  sa  Zènobie,  se  mit  à dire 
des  injures  h l’auteur  de  Cinna.  Corneille  eût  mieux 


Coin  ica , ut  æquato  ri  riaa  pollcret  houorc 

Cuai  Gracia,  nrqu«*  in  bac  deipecloi  parte  jacerea  ! 

Unoiu  boc  maccror  et  dnlco  tibi  dresse , Terenti. 

Os  vers  son!  attribués  à César,  dans  une.  Vie  de  Tércnce,  qu’on  attribue  à 
Douât  ou  à Suétone.  B. 

1 Ce  u’esl  pas  contre  .Scudéri,  mais  contre  Maire!  qu’est  le  roudeau  de 
Corneille;  voyez  ma  note,  tome  XXXV,  juge  i3i.  B. 
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fait  de  s'envelopper  dans  sa  gloire  et  dans  sa  modes- 
tie, que  de  répondre  Jèves  à l’abbé  d’Aubignac,  qui 
lui  avait  dit  pois. 

Racine,  dans  quelques-unes  de  ses  préfaces,  a fait 
sentir  l’aiguillon  à ses  critiques;  mais  il  était  bien 
pardonnable  d’étre  un  peu  fâché  contre  ceux  qui 
envoyaient  leurs  laquais  battre  des  mains  à la  Phèdre 
de  Pradon,  et  qui  retenaient  les  loges  à la  Phèdre 
de  Racine  pour  les  laisser  vides,  et  pour  faire  accroire 
qu’elle  était  tombée.  C’étaient  là  de  grands  protecteurs 
des  lettres;  c’étaient  le  duc  Zoïle,  le  comte  Bavius, 
et  le  marquis  Mévius. 

Molière  s’y  prit  d’une  autre  façon.  Colin,  Ménage, 
Boursault , l’avaient  attaqué;  il  mit  Boursault,  Cotin, 
et  Ménage  sur  le  théâtre. 

La  Fontaine,  qui  a tant  embelli  la  vérité  dans  plu- 
sieurs de  ses  fables,  fit  de  très  mauvais  vers  contre 
Furctière,  qui  le  lui  rendit  bien.  Il  en  fit  de  fort  mé- 
diocres contre  Lulli,  qui  n’avait  pas  voulu  mettre 
en  musique  son  détestable  opéra  de  Daphné , et  qui 
se  moqua  de  son  opéra  et  de  sa  satire.  « J’aimerais 
« mieux,  dit-il,  mettre  en  musique  sa  satire  que  son 
« opéra.  » 

Rousseau  le  poète  fit  quelques  bons  vers  et  beau- 
coup de  mauvais  contre  tous  les  poètes  de  son  temps, 
qui  le  payèrent  en  même  monnaie. 

Pour  les  auteurs  qui,  dans  les  discours  prélimi- 
naires de  leurs  tragédies  ou  comédies  tombées  dans 
un  éternel  oubli,  entrent  amicalement  dans  tous  les 
détails  de  leurs  pièces,  vous  prouvent  que  l’endroit 
le  plus  sifflé  est  le  meilleur;  que  le  rôle  qui  a le  plus 
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fait  bâiller  est  le  plus  intéressant;  que  leurs  vers 
durs,  hérissés  de  barbarismes  et  de  solécismes,  sont 
des  vers  dignes  de  Virgile  et  de  Racine  : ces  messieurs 
sont  utiles  en  un  point;  c’est  qu’ils  font  voir  jusqu’où 
l’amour-propre  peut  mener  les  hommes,  et  cela  sert 
à la  morale. 

M.  de  Voltaire  écrivit  un  jour  : u La  Henriade  vous 
déplaît,  ne  la  lisez  point.  Zaïre , Brutus,  Allire, 
Mèrope,  Sémiramis , Mahomet , Tancrède , vous  en- 
nuient, n’y  allez  pas.  Le  Siècle  de  Louis  XIV  vous 
paraît  écrit  d’un  style  ridicule,  à la  bonne  heure; 
vous  écrivez  bien  mieux , et  j’en  suis  fort  aise.  Je  vous 
jure  que  je  ne  serai  jamais  assez  sot  pour  prendre  le 
parti  de  ma  manière  d’écrire  contre  la  vôtre. 

« Mais  si  vous  accusez  de  mauvaise  foi  et  de  men- 
songes imprimés  un  historien  impartial,  amateur  de 
la  vérité  et  des  hommes;  si  vous  imprimez  et  réim- 
primez vous-mêmes  des  mensonges,  soit  par  la  noble 
envie  qui  ronge  votre  belle  ame,  soit  pour  tirer  dix 
écus  d’un  libraire,  je  tiens  qu’alors  il  faut  éclaircir 
les  faits.  Il  est  bon  que  le  public  soit  instruit,  il  s’agit 
ici  de  son  intérêt.  J’ai  fort  bien  fait  de  produire  le 
certificat  du  roi  Stanislas1,  qui  atteste  la  vérité  de  tous 
les  faits  rapportés  dans  l’ Histoire  de  Charles  XII. 
Les  aboyeurs  folliculaires  sont  confondus  alors,  et  le 
public  est  éclairé. 

« Si  votre  zèle  pour  la  vérité  et  pour  les  moeurs  va 
jusqu’à  la  calomnie  la  plus  atroce,  jusqu’à  certaines 
impostures  capables  de  perdre  un  pauvre  auteur  au- 

* Voyez,  lome  XXIV,  page  3o,  l 'Avis  important  sur  l’ U Moire  Je  Char 
les  XII.  B. 
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près  du  gouvernement  et  du  monarque,  il  est  clair 
alors  que  c’est  un  procès  criminel  que  vous  lui  faites, 
et  que  le  malheureux  sifflé,  opprimé,  que  vous  vou- 
driez encore  faire  pendre,  doit  au  moins  défendre  sa 
cause  avec  toute  la  circonspection  possible.  » 

Je  pense  entièrement  comme  M.  de  Voltaire. 

Il  me  semble  d’ailleurs  que,  dans  notre  Europe  occi- 
dentale, tout  est  procès  par  écrit.  Les  puissances  ont- 
elles  une  querelle  à démêler;  elles  plaident  d’abord 
par-devant  les  gazetiers,  qui  les  jugent  en  premier 
ressort,  et  ensuite  elles  appellent  de  ce  tribunal  à 
celui  de  l’artillerie. 

Deux  citoyens  ont-ils  un  différent  sur  une  clause 
d’un  contrat  ou  d’un  testament;  on  imprime  des  fac- 
tums,  et  des  dupliques,  et  des  mémoires  nouveaux. 
Nous  avons  des  procès  de  quelques  bourgeois  plus  vo- 
lumineux que  l’ Histoire  de  Tacite  et  de  Suétone.  Dans 
ces  énormes  factums,et  même  à l'audience,  le  deman- 
deur soutient  que  l’intimé  est  un  homme  de  mauvaise 
foi,  de  mauvaises  mœurs,  un  chicaneur,  un  faussaire  : 
l’intimé  répond  avec  la  même  politesse.  Le  procès  de 
mademoiselle  La  Cadière  et  du  R.  P.  Girard  contient 
sept  gros  volumes  1 , et  XÉnéide  n’en  contient  qu’un 
petit. 

Il  est  donc  permis  à un  malheureux  auteur  de  baga- 
telles de  plaider  par-devant  trois  ou  quatre  douzaines 
de  gens  oisifs  qui  se  portent  pour  juges.des  bagatelles, 
et  qui  forment  la  bonne  compagnie,  pourvu. que  ce 
soit  honnêtement,  et  surtout  qu’on  ne  soit  point  en- 

1 Le  Recueil  général  des  pièces  concernant  le  procès  entre  la  demoiselle 
Cadière  et  le  P.  Girard , La  Haye,  1731,  a liuit  volumes  iu-ia.  B. 
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nuyeux ; car  si , flans  ces  querelles,  l’agresseur  a tort , 
1’oniluyeux  l’a  bien  davantage. 

J’ai  lu  autrefois  une  Êpitrc  sur  la  calomnie  i’«n 
ignore  l’auteur,  et  je  ne  sais  si  son  style  n’est  pas  un 
peu  familier;  mais  les  derniers  vers  m’ont  paru  faits 
pour  le  sujet  que  je  traite: 

Voici  le  point  sur  lequel  je  me  fonde; 

On  entre  en  guerre  en  entrant  dans  le  monde. 

Homme  privé,  vous  avez  vos  jaloux, 

Rampants  dans  l'ombre,  inconnus  comme  vous. 
Obscurément  tourmentant  votre  vie. 

Homme  public,  c'est  la  publique  envie 
Qui  contre  vous  lève  son  front  altier. 

Le  coq  jaloux  se  bat  sur  son  fumidr. 

L’aigle  dans  l’air,  le  taureau  dans  (a  plaine. 

Tel  est  l’état  de  la  nature  humaine. 

-La  jalousie  et  tous  ses  noirs  enfants 
Sont  au  théâtre,  au  conclave,  aux  couvents. 

Montez  au  ciel;  trois  déesses  rivales 
Y vont  porter  leur  haine  et  leurs  scandales; 

F.t  le  beau  ciel  de  nous  autres  chrétiens 
Tout  comme  l’autre  eut  aussèees  vauriens. 

Ne  voit-on  pas  chez  cet  atrabilaire 
Qui  d’Olivier  fut  un  temps  secrétaire*, 

Ange  contre  ange,  Uriel  et  Nisroc, 

Contre  Arioc,  Asmodée  et  Moloc  ; 

Couvrant  de  sang  les  célestes  campagnes, 

Lançant  des  rocs,  ébranlant  des  montagnes. 

De  purs  esprits  qu’un  fendant  coupe  en  deux. 

Et  du  canon  tiré  de  près  sur  eux  ; 

Et  le  Messie  allant  dans  une  armoire 

* Année  1733;  voyez  tome  XIII.  B. 

“ Milton,  secrétaire  d’Olivier  Cromwell,  et  qui  justifia  le  meurtre  de 
Charles  1er,  dans  le  plus  plat  libelle  qu’on  ait  jamais  écrit.  — L’ouvrage  de 
Milton  est  intitulé  : Joannis  Mi/toni  Angiï  pro  populo  auglicano  dejensio 
contra  Claudii  anonymi,  alias  Salmasii  defrnsionem  regiam  ; Londiui,  >657, 
in-ia.  B. 
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Prendre  sa  lance,  instrument  de  sa  gloire? 

Vous  voyez  bien  que'  la  guerre  est  partout.  y 

Point  de  repos;  cela  me  pousse  à bout. 

Hé  quoi  ! toujours  alerte,  en  sentinelle  ? 

Que  devient  donc  la  paix  universelle 
Qu'un  grand  ministre  en  rêvant  proposa, 

Et  qu’Irénée*  aux  sifllets  exposa, 

Et  que  Jcan-Jacque  orna  de  sa  faconde, 

Quand  il  fesait  la  guerre  à tout  le  monde  b ? 
cO  Patouillet!  O Nonotte  et  consorts! 

O mes  amis  ! la  paix  est  chez  les  morts. 

Chrétiennement  mon  cœur  vous  la  souhaite. 

Chez  les  vivants  où  trouver  sa  retraite  ! 

Où  fuir?  que  faire  ? à quel  saint  recourir? 

Je  n'en  sais  point,  il  faut  savoir  souffrir. 

Mais,  dit-on,  Bernard  de  Fontenelle,  après  avoir 
fait  quelques  épigrammes  assez  pintes  contre  Nicolas 
Boileau  et  contre  Racine,  ne  répondit  rien  au  mauvais 
livre1  du  R.  P.  Balthus  delà  Société  de  Jésus,  qui  l’ac- 
cusait d’athéisme  pour  avoir  rédigé  en  bon  français  et 
avec  grâce  le  livre  latin  * très  savant,  mais  un  peu  pe- 
sant, de  Van  Dale;  c’est  que  les  RR.  PP.  Lallemant  et 
Doucin,  de  la  Société  de  Jésus,  firent  dire  à M.  de  Fon- 
tenelle, par  M.  l’abbé  de  Tilladet,  que  s’il  répondait 
on  le  mettrait  à la  Bastille;  c’est  que,  plus  de  vingt  ans 
après,  le  R.  P.  LeTellier  persécuta  Fontenelle,  qu’il 
accusa  d’avoir  engagé  Duinarsais  à répondre';  c’est 

Iréuéef  Castel  de  Saint-Pierre. 

h Jean- Jacques  a fait  aussi  un  très  mauvais  ouvrage  sur  ce  sujet. 

c Ce  sont  deux  ex -jésuites,  les  plus  iusoleuts  calomniateurs  de  leur  profes- 
sion, et  il  en  sera  question  dans  le  cours  de  cet  ouvrage. 

» Réponse  à /'Histoire  des  oracles  de  M.  de  Fontenelle  y Strasbourg, 
1707,  in-8°.  B. 

2 Ant.  Van  Dale  M.  D . de  Oraculis  ethnicorum  dissertaiiones  duce  ; Ams- 
terdam, i683,  in-ia.  B. 

J Voyex  la  page  10 1 de  l'excellent  ouvrage  intitulé  : La  Destruction  des 
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que  Dutnarsais  était  perdu  sans  le  président  de  Mai* 
sous,  et  Fontenelle  sans  M.  d’Argenson,  comme  on  l’a 
déjà  dit  ailleurs1,  et  comme  Fontenelle  le  fait  entendre 
lui-méme  dans  le  bel  éloge  de  M.  d’Argenson  le  garde 
des  sceaux*. 

Mais  à présent  que  le  R.  P.  Le  Tellier  ne  distribue 
plus  de  lettres  de  cachet,  je  pose  qu’il  n’est  pas  abso- 
lument défendu  à un  barbouilleur  de  papier,  soit  mau- 
vais poète,  soit  plat  prosateur,  du  nombre  desquels 
j’ai  l'honneur  d’être,  d’exposer  les  petites  erreurs  dans 
lesquelles  des  gens  de  bien  sont  depuis  peu  tombés, 
soit  en  inventant,  soit  en  rapportant  des  calomnies 
absurdes,  soit  en  falsifiant  des  écrits,  soit  en  contre- 
fesant  le  style  et  jusqu’au  nom  de  leurs  confrères 
qu’ils  ont  voulu  perdre;  soit  en  les  accusant  d’héré- 
sie, de  déisme,  d’athéisme,  à propos  d’une  recherche 
d’anatomie,  ou  de  quelques  vers  de  cinq  pieds,  ou  de 
quelque  point  de  géographie.  M.  Jean-George  Le 
Franc,  évêque  du  Puy,  dit,  par  exemple,  dans  une 
pastorale,  à la  page  6,  a qu’on  s’est  armé  contre  le 
a christianisme  dans  la  grammaire.  » On  n’avait  pas 
encore  entendu  dire  que  le  substantif  et  l’adjectif, 


Jésuites , livre  écrit  du  style  des  Provinciales , mais  avec  plus  d'impartia- 
lité. Yoici  comme  l'auteur  très  instruit  s'exprime  ; « Dans  le  même  temps 
- que  Le  Tellier  persécutait  les  jansénistes,  il  déférait  Fontenelle  à Louis  XIV 
• comme  un  athée,  pour  avoir  fait  {'Histoire  des  Oracles.  - — Ouvrage  ano- 
nyme de  Dalemhert;  le  titre  est  : Sur  la  Destruction  des  Jésuites  en  France , 
par  un  auteur  désintéressé.  B. 

1 Tome  XIX  , page  i(3.  B.  . ^ 

8 M.  Jean-George  Le  Franc,  évêque  du  Puy  en  Vclay,  a renouvelé 
cette  accusation  dans  une  pastorale  qui  ne  vaut  pas  les  pastorales  de  Fon- 
tenelle. — Voyez  tome  XLI,  page  196.  B. 
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quand  ils  s’accordent  eu  genre,  en  nombre  et  en  cas, 
conduisent  droit  à nier  l’existence  de  Dieu. 

Je  vais,  pour  l’édification  du  public,  rassembler, 
preuves  en  main,  quelques  tours  de  passe-passe  dans 
ce  goût,  qui  ont  illustré  en  dernier  lieu  la  littérature. 
Ce  petit  morceau  pourra  être  utile  à ceux  qui  entrent 
dans  la  carrière  heureuse  des  lettres.  C’est  un  compen- 
dium de  traits  d’érudition,  de  droiture,  et  de  charité, 
qui  me  fut  envoyé,  il  y a quelque  temps,  par  un  bon 
ami,  sous  le  titre  de  Nouvelles  honnêtetés  littéraires. 

PREMIÈRE  HONNÊTETÉ. 

Il  y a des  sottises  convenues  qu’on  réimprime  tous 
les  jours  sans  conséquence,  et  qui  servent  même  à l’édu- 
cation de  la  jeunesse.  La  Géographie  d’Hubner  1 est 
mise  entre  les  mains  des  enfants,  depuis  Moscou  jus- 
qu’à Strasbourg.  Ou  y trouve,  dès  la  première  page, 
que  Jupiter  se  changea  en  taureau  pour  enlever  Eu- 
rope, treize  cents  ans  avant  Jésus-Christ,  jour  pour 
jour;  mais  que  les  habitants  de  l’Europe  sont  enfants 
de  Japhet;  qu’ils  sont  au  nombre  de  trente  millions, 
quoique  la  seule  Allemagne  possède  environ  ce  nom- 
bre d’habitants.  Il  affirme  ensuite  qu’on  ne  peut  trou- 
ver en  Europe  un  terrain  d’une  lieue  d’étendue  qui  ne 
soit  hahité,  quoiqu’il  y ait  vingt  lieues  de  pays  dans 
les  laiïdes  de  Bordeaux  où  l’on  ne  trouve  absolument 
personne;  quoique  dans  les  états  du  pape,  depuis  Or- 
viette  jusqu’à  Terracine,  il  y ait  beaucoup  de  terrains 

* Voltaire  reparle  de  la  Géographie  d’Hubner  dans  ses  Questions  sur 
r Encyclopédie  ; voyez  tome  XXX  , p.  48  et  sttiv.  B. 
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abandonnés , et  quoiqu’il  y ait  des  marécages  immenses 
dans  la  Pologne,  et  des  déserts  dans  la  Russie,  et  par 
tout  pays  des  landes. 

Il  est  dit,  dans  ce  livre,  que  le  roi  de  France  a tou- 
jours quarante  mille  Suisses  à sa  solde,  quoiqu’il  n’en 
ait  environ  que  douze  mille. 

M.  Hubner,  en  parlant  de  Marseille,  dit  que  le 
château  de  Notre-Dame  de  la  Garde  est  très  bien 
fortifié.  Si  M.  Hubner  avait  ou  vu  Marseille,  ou  lu  le 
Voyage  de  Bachaumont  et  de  Chapelle , il  aurait  eu 
une  connaissance  plus  exacte  de  Notre-Dame  de  la 
Garde. 

Gouvernement  commode  et  beau, 

A qui  suffit  pour  toute  garde 
Un  Suisse  avec  sa  hallebarde 
Peint  sur  la  porte  du  château. 

M.  Hubner  assure  qu’à  Orange  il  parut  une  cou- 
ronne d’or  au  ciel  en* plein  midi,  lorsque  Guillaume, 
prince d’Orange,  depuis  roi  d’Angleterre, reçut  l’hom- 
inage  des  habitants  de  cette  ville,  « et  que  c’est  pour- 
« quoi  il  eut  toujours  beaucoup  de  bienveillance  pour 
« elle.  » 

On  cite  ici  le  livre  d’Hubner  parmi  cent  autres,  par- 
cequ’on  a été  obligé  par  hasard  d’en  lire  quelque 
chose,  ainsi  que  du  Spectacle  de  la  nature  où  il  est 
dit  que  Moïse  est  un  grand  physicien;  que  la  lumière 
arrive  des  étoiles  sur  la  terre  en  sept  minutes,  et  que 
le  chien  de  monsieur  le  chevalier  s’appelle  Moufïlar. 

Ces  inepties  nombreuses  ne  font  nul  mal,  ne  portent 
préjudice  à personne,  et  sont  aisément  rectifiées  par 

1 Ouvrage  de  l^iblii  Piuche,  B. 

Mklanch».  VI.  41 
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les  instituteurs  qui  instruisent  la  jeunesse.  Mais  qu’un 
historien  anglais,  dans  les  Annales  du  siècle,  assure 
que  le  dernier  empereur  de  la  maison  d’Autriche, 
Charles  VI,  a été  empoisonné  par  un  de  ses  pages,  le- 
quel page  s’est  réfugié  paisiblement  à Milan;  qu’il  dise 
que  le  roi  de  France,  à la  bataille  de  Fontenoi,  ne 
passa  jamais  l’Escaut,  lorsqu’il  est  avéré  qu’il  était  au- 
delà  du  pont  de  Calonne  à la  vue  des  deux  armées; 
qu’il  dise  que  les  Français  empoisonnèrent  les  balles 
de  leurs  fusils  en  les  mâchant,  et  eu  y mêlant  des 
morceaux  de  verre 1 ; qu’il  dise  que  le  duc  de  Cumber- 
land envoya  au  roi  de  France  un  coffre  rempli  de  ces 
balles;  que  ces  absurdes  mensonges  soient  répétés 
encore  dans  d’autres  livres:  voilà , ce  me  semble, 
des  honuêtetés  qu’il  est  juste  de  relever,  et  que  l’au- 
teur du  Siècle  de  Louis  XIV  n’a  pas  passées  sous 
silence. 

SECONDE  HONNÊTETÉ. 

Après  que  l'Espion  turc * eut  voyagé  en  France 
sous  Louis  XIV,  Dufresni  fit  voyager  un  Siamois  3. 
Quand  ce  Siamois  fut  parti,  le  president  de  Mon- 
tesquieu donna  la  place  vacante  à un  Persan , qui  avait 
beaucoup  plus  d’esprit  que  l’on  n’eu  a à Siam  et  en 
Turquie. 

Cet  exemple  encouragea  un  nouvel  introducteur  des 

* Voyez  tome  XXI,  page  146.  B. 

> V Espion  du  grand  Seigneur,  réimprimé  «oui  le  titre  A' Espion  dans  tes 
cours  des  princes  chrétiens.  L'auteur  principal  est  J.-P.  Maraua , né  à Gènes, 
mort  en  i6g3.  B. 

3 Les  Amusements  sérieux  et  comiques  : l'auteur  met  ses  observations  dans 
ta  Ixniche  d'un  Siamois.  B. 
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ambassadeurs,  qui,  dans  la  guerre  de  1 74 1 > At  les  hon- 
neurs de  la  France  à un  Espion  turc  ',  lequel  se  trouva 
le  plus  sot  de  tous. 

Quand  la  paix  fut  faite,  M.  le  chevalier  Goudard  fit 
les  honneurs  de  presque  toute  l’Europe  à un  .Espion 
chinois  qui  résidait  à Cologne,  et  qui  parut  en  six  jje- 
tits  volumes  *. 

Il  dit,  page  17  du  premier  volume,  que  le  roi  de 
France  est  le  roi  des  gueux*;  que  si  l’univers  était  sub- 
mergé, Paris  serait  l’arche  où  l’on  trouverait  en  hom- 
mes et  en  femmes  toutes  sorfes  de  bêtes. 

11  assure b qu’une  nation  naïve  et  gaie  qui  chambre 
ensemble  ne  doit  pas  être  de  mauvaise  humeur  contre 
les  femmes,  et  que  les  auteurs  un  peu  polis  ne  les  in- 
vectivent plus  dans  leurs  ouvrages;  cependant  sa  poli- 
tesse ne  l’empêche  pas  de  les  traiter  fort  mal. 

Il  dit'  que  le  peuple  de  Lyon  est  d’un  degré  plus 
stupide  que  celui  de  Paris,  et  de  deux  degrés  moins 
bon. 

Passe  encore,  dira-t-on,  que  l’auteur,  pour  vendre 
son  livre,  attaque  les  rois,  les  ministres,  les  généraux, 
et  les  gros  bénéficiers  : ou  ils  n’en  savent  rien , ou  s’ils 
en  savent  quelque  chose,  ils  s’en  moquent.  Il  est  assez 
doux  d’avoir  ses  courtisans  dans  son  antichambre, 
tandis  que  les  écrivains  frondeurs  sont  dans  la  rue. 
Mais  les  pauvres  gens  de  lettres  qui  n’ont  point  d’an- 


■ V Espion  <ure  à Francfort , pendant  ta  diète  et  le  couronnement  de  T em- 
pereur, en  1 7 4 1,  a été  attribué  à M.  de  Francheville  (depuis  éditeur  du  Siècle 
de  Louis  XIV),  qui  l’a  désavoué.  B. 
s La  première  édition  est  de  1765.  B. 
a Page  a f . — ll  Pages  fip  et  70.  — c Page  8p. 
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tichambre  sont  quelquefois  fâchés  de  se  voir  calom- 
niés par  un  lettré  de  la  Chine,  qui  probablement  n’a 
pas  plus  d’antichambre  qu’eux. 

U y a surtout  beaucoup  de  dames  nommées  par  le 
lettré  chiuois,  lequel  proteste  toujours  de  sou  respect 
pour  le  beau  sexe.  C’est  un  sur  moyen  de  vendre  son 
livre.  Les  dames,  à la  vérité,  ont  de  quoi  se  consoler; 
mais  les  malheureux  auteurs  vilipendés  n’ont  pas  les 
mêmes  ressources. 

TROISIÈME  HONNÊTETÉ. 

Le  gazetier  ecclésiastique  ' outrage  pendant  trente 
ans,  uue  fois  par  semaine,  les  plus  savants  hommes  de 
l’Europe,  des  prélats,  des  ministres,  quelquefois  le  roi 
lui-même;  mais  le  tout  en  citant  l’Écriture  sainte.  Il 
meurt  inconnu , ses  ouvrages  meurent  aussi;  et  il  a un 
successeur. 

QUATRIÈME  HONNÊTETÉ. 

Un  autre  gazetier  joue  dans  la  littérature  le  même 
rôle  que  l’écrivain  des  nouvelles  ecclésiastiques  a joué 
dans  l’Église  de  Dieu.  C’est  l’abbé  Desfontaines’,  chassé 
pour  ses  mœurs  de  cette  société  de  Jésus , chassé  de 
France  pour  ses  intrigues.  Il  met  en  vers  des  psaumes, 
et  on  ne  lit  point  ses  vers;  il  meurt  de  faim,  et  il  dé- 
chire pour  vivre  tous  ceux  qui  se  font  lire,  et  il  le  dé- 
clare; il  est  enfermé  à Bicêtre,  et  il  fait  des  feuilles 
à Bicêtre  ; enfin  il  a un  successeur  aussi3.  Ce  successeur 

■ Voyez  mes  Dotes,  tome  XXXIV,  page  177;  XXXIX,  333.  B. 

•Voyez  tome  XXXVIII,  pages  >96 , 3o5 , 307;  LUI,  54 1 , S74.  B. 

3 Eréroii  ; voyez  tome  XL,  page  azy.  B. 
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est  l’Elisée  de  cet  Élie,  chassé  comme  lui  des  jésuites, 
mis  à Bicêtrc  comme  lui , passant  de  Bicêtre  au  For- 
l’Ëvêque  et  au  Châtelet,  couvert  d’opprobres  publics 
et  secrets,  osant  écrire  et  n’osant  se  montrer.  Le  nom 
de  Fréron  est  devenu  une  injure;  et  cependant  il  aura 
aussi  un  successeur  ',  dont  les  sots  liront  les  feuilles  en 
province  pour  se  former  l’esprit  et  le  cœur*. 

CINQUIÈME  HONNÊTETÉ. 

L’abbé  de  Caveyrac,  dans  sa  belle  apologie  de  la  ré- 
vocation de  l’édit  de  Nantes,  et  dans  celle  de  la  Saint- 
Barthélemi,  traite  comme  des  coquins  environ  douze 
cent  mille  personnes,  qui  vivent  paisiblement  en  France 
sous  le  nom  de  nouveaux  convertis.  Il  tombe  ensuite 
sur  les  avocats;  il  déchire  les  gens  de  lettres;  il  calom- 
nie le  ministère.  Il  se  ferait  beaucoup  d’amis,  s’il  n’a- 
vait pas  trop  peu  de  lecteurs. 

SIXIÈME  HONNÊTETÉ. 

Un  homme  de  province  3 sollicite  une  place  dans  un 
corps  respectable  d’une  capitale,  et  l’obtient;  et  pour 
tout  remerciement,  il  dit  à ses  confrères,  qu’eux  et 
tous  ceux  qui  aspirent  à l’être,  sont  des  extravagants, 
des  ennemis  de  l’état  et  de  la  religion,  et  même  des 
gens  sans  goût,  qui  ne  lisent  point  ses  cantiques. 

< Voltaire  a été  prophète  ; Fréron  a eu  un  successeur  dans  l'abbé  Geof- 
froy (Julien -Louis),  uc  à Rennes  en  1743, mort  en  iSi4:à  la  mort  de 
Fréron  il  le  remplaça  dans  la  rédaction  de  V Annie  littéraire.  De  1800  à 
1 8 1 4 il  a donné , daus  le  Journal  des  Débats , un  grand  nombre  d’articles 
où  il  se  montra  toujours  acharné  contre  Voltaire.  B. 

> Voyez  ma  note,  tome  XXXIII,  page  110.  B. 

■*  J. -J.  Le  Franc  de  Poinpignan;  royez  tome  XL,  page  i3*.  B. 
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Mon  correspondant  ne  me  dit  point  dans  quel  pays 
s’est  passée  cette  aventure.  Je  soupçonne  que  c’est  en 
Amérique.  Il  ajoute  que  ce  discours  du  récipiendaire 
produisit  quelques  mauvaises  plaisanteries,  qu’il  faut 
pardonner  aux  intéressés.  Heureux  ceux  qui,  lorsqu’ils 
sont  outragés,  se  contentent  de  rire!  Vous  savez,  mou 
cher  lecteur,  que  le  public  est  alerte  sur  les  fautes  des 
gens  de  lettres,  comme  sur  l’orgueil,  l’avarice,  et  les 
petites  paillardises  qu’on  a quelquefois  reprochées  aux 
moines.  Plus  un  état  exige  de  circonspection,  plus  les 
faiblesses  sont  remarquées;  et  si  les  moines  ont  fait 
vœu  de  chasteté,  d’humilité,  et  de  pauvreté,  les  gens 
de  lettres  semblent  avoir  fait  vœu  de  raisou. 

SEPTIÈME  HONNÊTETÉ. 

Lorsque  le  R.  P.  La  Valette',  alias  Duclos,  alias 
Lefèvre,  eut  fait  sa  première  banqueroute,  ad  majo- 
rent Socictatis  gloriam ; lorsque  des  imprimeurs  hu- 
guenots eurent  rafraîchi  les  premières  pages  d’une 
vieille  édition  du  R.  P.  Busembaum  % que  l’on  fit  pas- 
ser pour  nouvelle,  et  qu’ils  eurent  ainsi  jeté,  sans  le 
savoir,  la  première  pierre  qui  a servi  à lapider  la  so- 
ciété de  Jésus;  lorsque  ces  Pères  écrivaient  en  faveur 
de  leur  corps  tant  de  petits  livres  qu’on  ne  lit  plus; 
lorsque  quelques  prélats,  s’imaginant  que  la  société 
de  Jésus  était  immortelle  et  invulnérable,  lui  firent 
leur  cour  très  maladroitement  par  quelques  écrits; 
lorsque  le  bourreau  brûla,  selon  son  usage,  une 


1 Voyez,  tome  XXII,  page  356.  B. 
1 Voyez  tome  XV1U,  page  i5i.  B. 
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belle  lettre  du  révérendissime  père  en  Dieu  Jean- 
George  Le  Franc,  évêque  du  Puy  en  Velay  il  y eut 
alors  une  inondation  de  brochures,  et  autant  d'in- 
jures de  part  et  d’autre  qu’il  y avait  de  jésuites  en 
France.... 

La  principale  honnêteté  fut  entre  les  révérends 
pères  dominicains  et  les  révérends  pères  jésuites.  Les 
jésuites,  dans  un  écrit  intitulé  Lettred’un  homme  du 
monde  a un  théologien , page  4 , complimentèrent  les 
jacobins  sur  leur  frère  PolitiendeMonlepulciano1,  qui,, 
dit-on , empoisonna  avec  une  hostie  le  méchant  empe- 
reur Henri  VII;  sur  le  bienheureux  Jacques  Clément, 
ainsi  nommé  par  la  Ligue  ; sur  Edmond  Bourgoin  son 
prieur;  sur  frères  Pierre  Argier  et  Ridicouse,  roués 
tous  deux  à Paris. 

Les  jacobins  répondirent  à ce  compliment  par  une 
longue  énumération  des  martyrs  de  la  société  ; et  cette 
liste  ne  finissait  point.  Les  deux  partis  appelèrent  à 
leur  secours  saint  Thomas  d’Aquin.  Il  s’agissait  de  le 
bien  entendre , et  c’est  là  le  grand  effort  de  la  théo- 
logie. Les  uns  et  les  autres  convenaient  des  paroles. 
Ils  avouaient  que  saint  Thomas  a dit,  liv.  II,  quest.  4a, 
art.  i , 

Que  ceux  qui  délivrent  la  multitude  d’un  méchant 
roi  sont  très  louables; 

Que  le  mauvais  prince  est  le  seul  séditieux; 


1 Le  Franc  de  Pompignan  (J.-G.) , lors  de  la  destruction  des  jésuites,  fit 
une  Lettre  écrite  au  roi  par  M.  V évêque  D.  P.  sur  l' affaire  des  jésuites  ; 
1761,  in- 1 s de  43  pages.  Il  est  à croire  que  c'est  cet  opuscule  dont  le  faux 
titre  porte  : Lettre  tfun  évêque  au  roi , que  Voltaire  désigne  ici.  B. 

* Voyez  tome  XVI,  pages  999-300;  et  XXIII,  998.  B. 
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Qu’il  y a des  cas  où  celui  qui  le  tue  mérite  récom- 
pense ; 

Que,  selon  le  même  saint  Thomas  d’Aquin,  liv.  II, 
quest.  12 , un  prince  qui  a apostasie  n’a  plus  de  droit 
sur  ses  sujets; 

Que,  s’il  est  excommunié,  ses  sujets  sont  ipso facto 
délivrés  de  leur  serment  de  fidélité,  ejus  subditi  fura- 
mento  fidelitatis  liberati  sunl  ; 

Que  comme  il  est  permis  de  résister  aux  larrons,  il 
est  permis  de  résister  aux  mauvais  princes:  Ut  sicut 
licet  resistere  latronibus,  italicet  in  talicasu  resistere 
malis  principibus.  Liv.  II,  quest.  69. 

Tout  cela  se  trouve  avec  beaucoup  d’autres  choses 
également  édifiantes,  dans  l’Appel  a la  raison , im- 
primé en  1762,  sous  le  titre  de  Bruxelles*. 

On  prétend  que  chez  les  jacobins,  quand  il  meurt 
un  docteur  en  théologie,  on  met  une  bible1  de  saint 
Thomas  dans  sa  bière.  Des  profanes  ayant  lu  ces  gran- 
des questions  dans  saint  Thomas  d’Aquin,  ont  pré- 
tendu qu’il  eût  été  à desirer , pour  la  tranquillité  publi- 
que, que  toutes  les  Sommes  de  ce  bon  homme  eussent 
été  enterrées  avec  tous  les  jacobins.  Mais  ce  sentiment 
me  paraît  un  peu  trop  dur. 


« A pp  fl  à la  raison  des  écrits  et  libelles  publiés  par  la  passion  contre  les 
jésuites  de  France;  Bruxelles,  1761,  in  ta,  daté  du  1 5 avril.  Une  nouvelle 
édition  de  la  même  année,  dont  chacune  des  deux  parties  a sa  pagination , 
est  augmentée.  V Appel  est  attribué  au  P.  Balbani.  C'est  à Cavevrac  que  l'on 
attribue  le  Nouvel  appel  à la  raison  des  écrits  et  libelles  publiés  par  la  pas- 
sion contre  les  jésuites  de  France;  176a,  in-ia.  Le  parlement  a condamne 
Caveyrac  comme  auteur  de  l’ Appel;  voyez  ina  note,  I.  XLI , p.  soi.  B. 

a Toutes  les  éditions  portent  Bible;  mais  je  pense  qu’il  faut  lire  Som- 
me. B. 
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Après  cette  dispute,  qui  intéressa  vivement  dix  ou 
douze  lecteurs,  il  en  survint  une  autre  entre  les  mêmes 
combattants,  au  sujet  du  livre  De  Matrimonio  du  révé- 
rend père  Sanchez*,  regardé  eu  Espagne  et  par  tous 
les  jésuites  du  monde  comme  un  Père  de  l’Eglise. 
Cette  dispute  se  trouve  à la  page  262  du  Nouvel  dippel 
a la  raison  *,  et  il  faut  avouer  que  la  raison  doit  être 
bien  étonnée  qu’on  soumette  un  pareil  procès  à son 
tribunal. 

On  y discute  trois  questions  tout-à-fait  intéressantes. 
La  première , quandovas  innaturale  usurpalur.  La  se- 
conde, quando  seminatio  non  est  simultanea.  La  troi- 
sième, quando  seminatio  est  extra  vas3.  Ma  pudeur  et 
mon  grand  respect  pour  les  dames  m’empêchent  do 
traduire  en  français  cette  dispute  théologique.  J’ai  pré- 
tendu me  borner  à faire  voir  combien  les  théologiens 
sont  quelquefois  honnêtes. 

HUITIÈME  HONNÊTETÉ. 

Un  homme  d’un  génie  vaste,  d’une  érudition  im- 
mense, d’un  travail  infatigable,  et  dont  le  nom  perce 
daqs  l’Europe,  du  sein  de  la  retraite  la  plus  profonde4, 
entreprend  le  plus  grand  et  le  plus  difficile  ouvrage 
dont  la  littérature  ait  jamais  été  honorée;  le  meilleur 

' Voltaire  a déjà  parlé  de  Sanchez,  tome  XL,  page  18;  mais  c’est  pour 
un  passage  autre  que  celui  dont  il  est  question  ici.  B. 

1 Voyez  ma  note,  page  648.  B. 

3 Ce  que  Voltaire  donne  ici  comme  troisième  question  fait  partie  de  la 
seconde.  Mais  une  troisième  question  est  en  effet  traitée  en  même  temps 
par  Sanchez;  c’est  celleci  ; Quando  (seminatio)  est  extra  (vas  uaturale)  ra- 
tion* ïmpolenlitK.  B. 

4 Diderot.  B. 
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géomètre  de  la  France  se  joint  à lui.  Ce  géomètre  ',  qui 
unit  à la  délicatesse  de  Fontenelle  la  force  que  Fonte- 
nelle  n’a  pas,  doune  un  plan  de  cette  célèbre  entre- 
prise, et  ce  plan  vaut  lui  seul  une  Encyclopédie.  Un 
homme  d’un  nom  illustre,  qui  s’est  consacré  aux  let- 
tres toute  sa  vie,  physicieu  exact,  métaphysicien  pro- 
fond, très  versé  dans  l’histoire  et  dans  les  autres 
genres J,  fait  lui  seul  près  du  quart  de  cet  ouvrage 
utile;  des  hommes  savants,  des  hommes  de  génie  s’y 
dévouent;  d’anciens  militaires,  d’anciens  magistrats, 
d’habiles  médecins,  des  artistes  même  y travaillent 
avec  succès,  et  tous  dans  la  vue  de  laisser  à l’Europe 
le  dépôt  des  sciences  et  des  arts,  sans  aucun  intérêt, 
sans  vain  amour-propre.  Ce  n’est  que  malgré  eux  que 
le  libraire  a publié  leurs  noms.  M.  de  Voltaire  sur- 
tout avait  prié  que  son  nom  ne  parût  point.  Quelle 
a été  la  reconnaissance  de  certains  hommes,  soi-di- 
sant gens  de  lettres,  pour  une  entreprise  si  avanta- 
geuse à eux-mêmes?  celle  de  la  décrier,  de  diffamer 
les  auteurs,  de  les  poursuivre,  de  les  accuser  d’irréli- 
gion et  de  lèse-inajesté  3. 

NEUVIÈME  HONNÊTETÉ. 

Maître  Abraham  4 Chaumeix  (je  ne  sais  qui  c’cst), 
ayant  demandé  à travailler  à ce  grand  ouvrage,  et 
ayant  été  éconduit , comme  de  raison , ne  manqua  pas 
de  dénoncer  juridiquement  les  auteurs.  Il  soupçonne 
que  celui  qui  a principalement  contribué  à le  faire  re- 

/ 1 Dalembert.  B.  — 1 Jaucourt.  B. 

3 Voyez  tome  XLl , page  ly  et  suiv.  B. 

4 Voyez  tome  XXVI,  page  7;  et  XXXII,  64.  B. 


Digitized  by  Google 


LITTÉRAIRES.  1 7^>7  65  I 

fuser,  a composé  l'article  Ame , et  que  puisqu’il  est 
son  ennemi,  il  est  athée;  il  le  dénonce  donc  juridi- 
quement comme  tel.  Il  se  trouve  que  l’auteur  de  l’ar- 
ticle est  un  bon  docteur  de  Sorbonne  très  pieux  '.  Il 
est  très  étonné  d’apprendre  qu’il  est  accusé  de  nier 
l’existence  de  Dieu  et  celle  de  l’ame;  et  il  conclut  que 
si  Abraham  Chaumeix  a une  aine,  elle  est  un  peu  dure 
et  fort  ignorante. 

Abrahatn,  pour  se  dépiquer,  va  se  faire  maître  d’é- 
cole à Moscou.  Que  son  aine  y repose  eu  paix  ! 

DIXIÈME  HONNÊTETÉ. 

Un  gentilhomme  de  Bretagne,  qui  a fait  des  comé- 
dies charmantes  *,  nous  a donné  des  anecdotes  très 

curieuses  sur  la  ville  de  Paris  et  sur  l’histoire  de  France, 

» . 

imprimées  avec  privilège,  et  surtout  avec  celui  de 
l’approbation  publique;  aussitôt  les  auteurs  de  je  ne 
sais  quelles  feuilles*  (car  je  ne  lis  point  les  feuilles), 
écrivent  dans  ces  feuilles,  dédiées  à la  cour,  à douze 
sous  par  mois,  que  l’auteur  est  incontestablement 
déiste  ou  athée,  et  qu’il  est  impossible  que  cela  ne  soit 
pas,  puisqu’il  a dit  que  Maugiron,  Quélus,  et  Saint- 
Mégrin , tués  sous  le  règne  de  Henri  III , furent  enter- 
rés dans  l’église  de  Saint-Paul , et  qu’on  n’avait  pas 
voulu  inhumer  une  vieille  femme  dans  la  rue  de  l’Ar- 
bre-sec  avant  qu’on  eût  vu  son  testament. 

1 L'abbé  Yvon,  docteur  de  Sorbonne,  chanoine  de  Coutances,  mort  vers 
1784.  B. 

1 Saint-Foix,  auteur  des  Essais  sur  Paris.  Voyez  t.  XXXII,  p.  68.  B. 

* Ce  sont  les  auteurs  du  Journal  chrétien.  Or,  qe  journal  n'étant  pas  bon , 
on  a dit  qu'il  était  mauvais  chrétien. 
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Le  Breton,  qui  n’entend  point  raillerie,  fait  assigner 
au  Châtelet  les  auteurs  des  feuilles,  par-devant  le  lieu- 
tenant criminel,  eu  réparation  d’honneur  et  de  con- 
science, au  mois  de  juin  1763.  Les  folliculaires  civili- 
sent l’affaire,  et  sont  forcés  de  demander  pardon  de 
leur  incivilité. 

ONZIÈME  HONNÊTETÉ. 

Un  auteur  ',  qui  n’aimait  pas  ceux  du  grand  et  utile 
ouvrage  dont  on  a déjà  parlé,  les  prostitue  sur  le  théâ- 
tre, et  les  introduit  volant  dans  la  poche.  Ce  n’est  pas 
ainsi  que  Molière  a peint  Trissotiu  et  Vadius.  On  me 
dira  que  des  galériens  du  temps  du  roi  Charles  VII, 
condamnés  pour  crime  de  faux,  ayant  obtenu  leur 
grâce  de  leur  bon  roi,  lui  volèrent  tout  son  bagage, 
comme  il  est  rapporté  dans  l’abbé  Tritême*,  page 

* Palissot,  auteur  de  la  comédie  des  Philosophes ; voyez,  tome  XIV,  une 
note  du  Russe  à Paru . B. 

a Tout  est  parti.  La  borde  griffonnante 

Sons  le  drapeau  du  gaxetier  de  Nante, 

D’une  main  prompte  et  d’on  züe  empressé, 

Pendant  la  nuit  avait  débarrassé 
Notre  bon  roi  de  son  leste  équipage. 

, Ils  prétendaient  que  pour  de  vrais  guerriers , 

Selon  Platon , le  luxe  est  peu  d’usage. 

Puis  s’esquivant  par  de  petits  sentiers. 

Au  cabaret  la  proie  ils  partagèrent. 

Là  par  écrit  doctement  ils  couchèrent 
Un  beau  traité  bien  moral , hien  chrétien , 

Sor  le  mépris  des  plaisirs  et  du  bien. 

On  y prouva  que  les  hommes  sont  frères. 

Nés  tous  égaux  , devant  tous  partager 
Les  dons  de  Dieu , les  humaines  misères. 

Vivre  en  commun  pour  se  mieux  soulager. 

Ce  livre  saint , mis  depuis  en  lumière, 
fut  enrichi  d’nn  pieu*  commentaire 
Pour  diriger  •#  fuprit  et  le  armr, 

Avec  préface  et  l’avis  au  lecteur. 
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3a9*  ;mais  o»  m’avouera  que  ceuxquifont  aujourd'hui 
honneur  à la  littérature  française  ne  sont  point  des 
coupeurs  de  bourses,  et  que  d’ailleurs  ce  trait  n’est 
pas  assez  plaisant. 

DOUZIÈME  HONNÊTETÉ. 

Des  folliculaires  à la  petite  semaine  ont  imprimé  que 
M.Dalembert  est  un  Rabzacès,  un  Philistin,  un  Atnor- 
rhéen,  une  bête  puante;  je  ne  sais  pas  précisément 
pourquoi;  mais  Rabzacès  signifie  grand  échanson  en 
syriaque.  Or  M.  Dalembert  u’est  pas  un  grand  échan- 
son , c’est  même  l’homme  du  monde  qui  verse  le  moins 
à boire. U ne  peut  être  à-la-fois  Rabzacès,  Syrien,  Phi- 
listin ou  Àinorrhéen;  il  n’est  ni  bête  ni  puant;  je  sais 
seulement  qu’il  est  un  des  plus  grands  géomètres, 
un  des  plus  beaux  esprits,  et  une  des  plus  belles  âmes 
de  l’Europe;  ce  qu’on  n’a  jamais  dit  de  Rabzacès. 

TREIZIÈME  HONNÊTETÉ. 

Les  folliculaires  ont  eu  d’aussi  étranges  honnêtetés 
pour  M.  de  Montesquieu  et  pour  M.  de  Buffon.  On  a 
écrit  contre  l’un  des  lettres  du  Pérou  *,  qui  n’ont  pas 

■ 1 Cette  indication  de  page  est  une  plaisanterie  de  Voltaire,  qui  (dans  sa 

Pucelle,  chant  xx),  dit  : « 

Ce  n'est  pas  moi , c’est  le  aage  Tritérae  , 

Ce  digne  abbé  qui  voua  parle  )ui*méme. 

Le  passage  rapporté  par  Voltaire  lui-méme,  dans  la  note  précédente, 
fait  aujourd'hui  partie  du  dix-huitiènie  chant.  Il  n’était  pas  dans  l'édition  de 
176a  de  ta  Pueelk;  mais  il  avait  été  publié,  en  1764,  dans  le  volume  inti- 
tulé Conta  de  Guillaume  t idc.  B. 

» Voltaire  veut  sans  doute  parler  des  Lettres  à un  Américain  sur  C His- 
toire naturelle  de  Buffon  (par  l'abbé  de  Ligoac) , i7Ît.  Ces  Lettres  sont  au 
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dû  être  un  Pérou  pour  l’auteur.  On  a prouvé  à l’autre 
qu’il  était  déiste  ou  athée,  cela  est  égal,  parcequ’il 
avait  loué  les  stoïciens;  et  on  l’a  prouvé  tout  comme  le 
révérend  père  Hardouin , de  la  Société  de  Jésus , avait 
démontré  que  Pascal,  Nicole,  Arnauld  et  Malebranche1 
n’ont  jamais  cru  eu  Dieu. 

Qui  méprise  Colin  n’estime  point  son  roi *, 

F.t  n'a,  selon  Colin,  ni  dieu,  ni  foi,  ni  toi. 


QUATORZIÈME  HONNÊTETÉ. 

En  voici  une  d’un  goût  nouveau:  Jean-Jacques  Rous- 
seau, qui  ne  passe  ni  pour  le  plus  judicieux,  ni  pour 
le  plus  conséquent  des  hommes,  ni  pour  le  plus  mo- 
deste, ni  pour  le  plus  reconnaissant,  est  ineué  en  An- 
gleterre par  un  protecteur3  qui  épuise  son  crédit  pour 
lui  faire  obtenir  une  pension  secrète  du  roi.  Jean-Jac- 
ques trouve  la  pension  secrète  un  affront.  Aussitôt  il 
écrit  une  lettre4,  dans  laquelle  il  sacrifie  l’éloquence 
et  le  goût  à son  ressentiment  contre  son  bienfaiteur. 
Il  pousse  trois  arguments  contre  ce  bienfaiteur, 
M.  Hume,  et  à chaque  argument  il  finit  par  ces  mots: 
«Premier  soufflet,  second  soufflet,  troisième  soufflet 
u sur  la  joue  de  mon  patron.  » Ab!  Jean-Jacques!  trois 
soufflets  pour  une  pension!  c’est  trop! 

nombre  de  douze;  voyez  le?  Cinq  années  littéraires,  de  Clément,  à la  date 
du  i5  mai  175a.  B. 

• Voyez  lome  XXVII,  page  i83.  B. 

> Boileau,  satire  ix,  vers  3o5-6.  B. 

1 Hume;  voyez,  dans  la  Correspondance,  1a  lettreque  Voltaire  lui  adressa 
le  a4  octobre  i;66.  B. 

« la  lettre  de  Rousseau  est  du  to  juillet  176C1.  R. 
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Tudieu,  l’ami,  sans  nous  rien  dire. 

Comme  vous  baillez  des  soufflets  ! 

Amphitryon , acte  I,  sccne  a. 

Un  Genevois  qui  donne  trois  soufflets  à un  Écossais  ! 
cela  fait  trembler  pour  les  suites.  Si  le  roi  d’Angleterre 
avait  donné  la  pension,  sa  majesté  aurait  eu  le  qua- 
trième soufflet.  C’est  un  terrible  homme  que  ce  Jean- 
Jacques!  il  prétend,  dans  je  ne  sais  quel  roman  inti- 
tulé Héloïse  ou  Aloïsia} , s’être  battu  contre  un  seigneur 
anglais  de  la  chambre  haute,  dont  il  reçut  ensuite  l’au- 
mône. Il  a fait,  on  le  sait,  des  miracles  à Venise;  mais 
il  ne  fallait  pas  calomnier  les  gens  de  lettres  à Paris. 
U y a de  ces  gens  de  lettres  qui  n’attaquent  jamais 
personne,  mais  qui  font  une  guerre  bien  vive  quand  ils 
sont  attaqués,  et  Dieu  est  toujours  pour  la  bonne 
cause.  Un  des  offensés  s’amusa  à le  dessiner  par  les 
coups  de  crayon  que  voici  : 

Cet  ennemi  du  genre  humain. 

Singe  manqué  de  I'Arétin, 

Qui  se  croit  celui  de  Socrate; 

Ce  charlatan  trompeur  et  vain , 

Changeant  vingt  fois  son  mithridate; 

Ce  basset  hargneux  et  mutin. 

Bâtard  du  chien  de  Diogène, 

Mordant  également  la  main 
Ou  qui  le  fesse , ou  qui  l’enchaine, 

Ou  qui  lui  présente  du  pain. 

Les  honnêtetés  de  Jean -Jacques  lui  ont  attiré, 
comme  on  le  voit,  de  très  grandes  honnêtetés.  U y a 
de  la  justice  dans  le  monde;  et,  pour  peu  que  vous 
soyez  poli , vous  trouvez  à coup  sûr  des  gens  fort  po- 

1 Voyez  tome  XL,  page  ao3.  B. 
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lis,  qui  ne  sont  pas  eu  reste  avec  vous.  Cela  compose 
une  société  charmante. 

QUINZIÈME  HONNÊTETÉ. 

Une  honnêteté  nouvelle,  et  dont  on  ne  s’était  pas 
encore  avisé  dans  la  littérature , c’est  d’imprimer  des 
lettres  sous  le  nom  d’un  auteur  connu,  ou  de  falsifier 
celles  qui  ont  couru  dans  le  monde  par  la  trop  grande 
facilité  de  quelques  amis,  et  d’insérer  dans  ces  lettres 
les  plus  énormes  platitudes  avec  les  calomnies  les  plus 
insolentes.  C’est  ainsi  qu’en  dernier  lieu  on  a imprimé 
à Amsterdam,  sous  le  titre  de  Genève,  de  prétendues 
Lettres  sécrétés1  de  l’auteur  de  laHenriade  ; lesquelles 
lettres,  si  elles  étaient  secrètes,  ne  devaient  pas  être 
publiques.  11  y a surtout  dans  ces  Lettres  sécrétés  un 
correspondant  nommé  le  comte  de  Bar-sur-Aube,  qui 
est  un  homme  sûr;  mais,  comme  il  n’y  a jamais  eu  de 
comte  de  Bar-sur-Aube,  on  ne  peut  pas  avoir  grande 
foi  à ces  Lettres  secrètes. 

Ensuite  le  nommé  Schneider,  libraire  d’Amster- 
dam, a débité,  sous  le  nom  de  Genève,  les  Lettres  du 
même  homme  à ses  amis  du  Parnasse  : c’est  là  le  titre. 
Il  se  trouve  que  ces  amis  du  Parnasse  sont  le  roi  de 
Pologne,  le  roi  de  Prusse,  l’électeur  palatin,  le  duc 
de  Bouillon,  etc.  Outre  la  décence  de  ce  titre,  on  fait 
dire,  dans  ces  lettres,  à l’auteur  de  la  Henriade  et  du 
Siècle  du  Louis  XI P,  qu’à  la  cour  de  France  il  y a 
d'agréables  commères  qui  aiment  Jean-Jacques  Rous- 
seau comme  leur  toutou.  On  ajoute  à ces  gentillesses 

* Voyez  V Appel  au  public,  ri-desnus,  page  478.  B. 
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des  notes  infâmes  contre  des  personnes  respectables;  et 
il  y a surtout  trois  lettres  à un  chevalier  de  Bruan, 
qui  n’a  jamais  existé , et  qu’on  appelle  mon  cher  Phi- 
linte.  L’éditeur  doute  si  ces  trois  lettres  sont  de  M.  de 
Montesquieu  ou  de  M.  de  Voltaire,  quoique  aucun 
de  leurs  laquais  n’eût  voulu  les  avoir  écrites*.  On  a 
déjà  dit  ailleurs  1 que  ces  bêtises  se  vendent  à la  foire 
de  Leipsick,  comme  on  vend  du  vin  d’Orléans  pour 
du  vin  de  Pontac.  Il  est  bon  d’en  avertir  ceux  qui  ne 
sont  pas  gourmets. 

SEIZIÈME  HONNÊTETÉ. 

Il  est  encore  plus  utile  d’avertir  ici  que  le  style  sim* 
pie,  sage,  et  noble,  orné,  mais  non  surchargé  de 
fleurs,  qui  caractérisait  les  bons  auteurs  du  siècle  de 
Louis  XIV,  paraît  aujourd’hui  trop  froid  et  trop  ram- 
pant aux  petits  auteurs  de  nos  jours;  ils  croient  être 
éloquents,  lorsqu’ils  écrivent  avec  une  violence  effré- 
née; ils  pensent  être  des  Montesquieu,  quand  ils  ont 
à tort  et  à travers  insulté  quelques  cours  et  quelques 
ministres  du  fond  de  leurs  greniers,  et  qu’ils  ont  en- 
tassé sans  esprit  injure  sur  injure;  ils  croient  être  des 
Tacite,  lorsqu’ils  ont  lancé  quelques  solécismes  auda- 

' Voici  quelques  lignes  de  la  dernière  à mon  cher  Philinte  : • Il  est  im- 
• possible  qu’il  y ait  uu  grand  homme  parmi  nos  rois,  puisqu’ils  sont  abrutis 

- et  avilis  dés  le  berceau  par  une  foule  de  scélérats  qui  les  environne,  et 

- qui  les  obsède  jusqu'au  tombeau.  - 

C’est  ainsi  qu’on  parle  des  ducs  de  Montausier  et  de  Beauvilliers,  des 
Bossuet  et  des  Fénelon,  et  de  leurs  successeurs;  cela  s’appelle  écrire  avec 
noblesse,  et  soutenir  les  droits  de  l’bumanité.  C’est  là  le  style  ferme  de  la 
nouvelle  éloquence. — Voyez  ci-dessus,  p.  484-8S.  B. 

1 Voyez  tome  LIV,  page  633;  et  XXXIX,  B. 

Méhkgfs.  VI.  4» 
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deux  h des  hommes  dont  les  valets  de  chambre  dé- 
daigneraient de  leur  parler;  ils  s’érigent  en  Gâtons  et 
en  Brutus  la  plume  à la  main.  Les  bons  écrivains  du 
siècle  de  Louis  XIV  ont  eu  de  la  force;  aujourd’hui 
on  cherche  des  contorsions. 

Qui  croirait  qu’un  gredin  ait  imprimé  en  175a, 
dans  un  livre  intitulé  Aies  Pensées ‘,  les  mots  que 
voici , et  qu’il  croyait  dans  le  vrai  goût  de  Montes- 
quieu ? 

a Une  république  qui  ne  serait  formée  que  de  scélé- 
a rats  du  premier  ordre  produirait  bientôt  un  peuple 
«de  sages,  de  conquérants,  et  de  héros.  Une  répu- 
« hlique  fondée  par  Cartouche  aurait  eu  de  plus  sages 
« lois  que  la  république  de  Solon. 

a La  mort  de  Charles  Ier  a fait  plus  de  bien  à l’An- 
« gleterre  que  n’eu  aurait  fait  le  règne  le  plus  glorieux 
« de  ce  prince. 

« Les  forfaits  de  Cromwell  sont  si  beaux,  que  l’en- 
« fant  bien  né  n’entend  point  prononcer  le  nom  de  ce 
« grand  homme  sans  joindre  les  mains  d’admiration.  » 

Ces  pensées  ont  été  pourtant  réimprimées;  et  l’au- 
teur, à la  seconde  édition,  mettait  au  titre  septième 
édition , pour  encourager  à lire  son  livre.  11  le  dédiait 
à son  frère.  U signait  Gonia  Palaios.  Gonia  signifie 
angle;  Palaios  vieux.  Son  nom  en  effet  est  l’Angle- 
vieux.  Il  s’est  fait  appeler  La  Beaumelle.  C’est  lui  qui  a 
falsifié  les  Lettres  de  mcuüune  de  Alaintenon , et  qui  a 
rempli  les  Mémoires  de  Mainlenon  de  contes  absurdes 
et  des  anecdotes  les  plus  fausses. 

■ Voyez  tome  XX , page  498.  B. 
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On  connaît  l’histoire  du  Siècle  de  Louis  XIV.  Tout 
impartial  qu’est  ce  livre,  il  est  consacré  à la  gloire  de 
la  nation  française,  et  à celle  des  arts,  et  c’est  même 
parcequ’il  est  impartial  qu’il  affermit  cette  gloire.  Il  * 
a été  bien  reçu  chez  tous  les  peuples  de  l’Europe , 
parcequ’on  aime  partout  la  vérité.  Louis  XV,  qui  a 
daigné  le  lire  plus  d’une  fois,  en  a marqué  publique- 
ment sa  satisfaction.  Je  ne  parle  pas  du  style,  qui 
sans  doute  ne  vaut  rien;  je  parle  des  faits. 

Ce  même  La  Beaumelle,  dont  il  a bien  fallu  déjà 
faire  mention,  ci-devant  précepteur  du  fils  d’un  gentil- 
homme * qui  a vendu  Ferney  à l’auteur  du  Siècle  de 
Louis  XIV ; chassé  de  la  maison  de  ce  gentilhomme , 
réfugié  en  Danemark;  chassé  du  Danemark,  réfugié 
à Berlin  ; chassé  de  Berlin , réfugié  à Gotha  ; chassé  de 
Gotha,  réfugié  à Francfort  : cet  homme,  dis-je,  s’avise 
de  faire  à Francfort  l’action  du  monde  la  plus  hono- 
rable à la  littérature. 

Il  vend  pour  dix-sept  louis  d’or  * au  libraire  Esslin- 
ger  une  édition  du  Siècle  de  Louis  XIV,  qu’il  a soin 
de  falsifier  en  plusieurs  endroits  importants,  et  qu’il 
enrichit  de  notes  de  sa  main;  dans  ces  notes,  il  ou- 
trage tous  les  généraux,  tous  les  ministres,  le  roi 
même  et  la  famille  royale;  mais  c’est  avec  ce  ton  de 
supériorité  et  de  fierté  qui  sied  si  bien  à un  homme 
de  son  état,  consommé  dans  la  connaissance  de 
l’histoire. 

■ Budé  de  Boisy.  B. 

* Voyez  tome  XX , page  497-  K. 
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Il  dit  très  savamment  que  les  filles  hériteraient  au- 
jourd’hui de  la  partie  de  la  Navarre  réunie  à la  cou- 
ronne; il  assure  que  le  maréchal  de  Vauban  n’était 
qu’un  plagiaire;  il  décide  que  la  Pologne  ne  peut  pro- 
duire un  grand  homme;  il  dit  que  les  savants  danois 
sont  tous  des  ignorants , tous  les  gentilshommes  des 
imbéciles,  et  il  fait  du  brave  comte  de  Plélo  un  por- 
trait ridicule.  Il  ajoute  qu’il  ne  se  fit  tuer  à Dantzick 
que  pareequ’il  s'ennuyait  a périr  a Copenhague.  Non 
content  de  tant  d’insolences,  qui  ne  pouvaient  être 
lues  que  parcequ’elles  étaient  des  insolences,  il  atta- 
que la  mémoire  du  maréchal  de  Villeroi;  il  rapporte 
à son  sujet  des  contes  de  la  populace;  il  s’égaie  aux 
dépens  du  maréchal  de  Villars  '.  Un  La  Beaumelle 
donner  des  ridicules  au  maréchal  de  Villars!  Il  ou- 
trage le  marquis  de  Torci , le  marquis  de  I^a  Vrillière, 
deux  ministres  chers  à la  nation  par  leur  probité.  Il 
exhorte  tous  les  auteurs  à sévir  contre  M.  Chamillart; 
ce  sont  ses  termes. 

Enfin  il  calomnie  Louis  XIV  au  point  de  dire  qu’il 
empoisonna  le  marquis  de  Louvois;  et,  après  cette 
criminelle  démence , qui  l’exposait  aux  châtiments  les 
plus  sévères,  il  vomit  les  mêmes  calomnies  contre  le 
frère  et  le  neveu  de  Louis  XIV*. 

Qu’arrive-t-il  d’un  tel  ouvrage?  de  jeunes  provin- 
ciaux, de  jeunes  étrangers  cherchent  chez  des  li- 
braires le  Siècle  de  Louis  XIV.  Le  libraire  demande  si 
on  veut  ce  livre  avec  des  notes  savantes.  L’acheteur 

> Voyet  tome  XX,  page  5jg.  B. 

> Voyeiid.,  pages  ao8,  478,  537.  B. 
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répond  qu’il  veut  sans  doute  l’ouvrage  complet.  On 
lui  vend  celui  de  La  Beauinelle. 

Les  donneurs  de  conseils  vous  disent  : « Méprisez 
« cette  infamie,  l’auteur  ne  vaut  pas  la  peine  qu’on  en 
o parle.  » Voilà  un  plaisant  avis.  C’est-à-dire  qu’il  faut 
laisser  triompher  l’imposture.  Non , il  faut  la  faire 
connaître.  On  punit  très  souvent  ce  qu’on  méprise  ; et 
même,  à proprement  parler,  on  ne  punit  que  cela; 
car  tout  délit  est  houleux:. 

Cependant  cet  honnête  homme  ayant  osé  se  mon- 
trer .à  Paris,  on  s’est  contenté  de  l’enfermer  pendant 
quelque  temps  à Bicêtre,  après  quoi  on  l’a  confiné  dans 
son  village  près  de  Montpellier. 

Ce  La  Beaumelle  est  le  même  qui  a depuis  fait  im- 
primer1 des  Lettres  falsj fiées  de  M.  de  Voltaire  à Ams- 
terdam, à Avignon,  accompagnées  de  notes  iufames 
contre  les  premiers  de  l’état. 

On  a toujours  du  goût  pour  son  premier  métier  *. 

On  demande,  après  de  pareils  exemples,  s’il  ne 
vaut  pas  mille  fois  mieux  être  laquais  dans  une  hon- 
nête maison  que  d’être  le  bel  esprit  des  laquais;  et 
on  demande  si  l’auteur  d'un  petit  poëme  intitulé  Le 
pauvre  Diable  n’a  pas  eu  raison  de  dire  : 

J’estime  plus  ces  honnêtes  enfants 
Qui  de  Savoie  arrivent  tous  les  ans, 

£t  dont  la  main  légèrement  essuie 


> Dans  les  diverses  éditions  le  volume  est  intitulé  : Lettres  secrètes  <te 
M.  de  Voltaire , publiées  par  M.  L.  B.  Mais  il  parait  certain  que  l'éditeur 
fut  Robinet,  mort  en  1817,  et  qui  peut  avoir  eu  l’iutention  de  faire  tom- 
ber les  soupçons  sur  La  Beaumelle.  B. 

1 La  Pucelle,  chant  u , vers  3oa.  B. 
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Ces  longs  canaux  engorgés  par  la  suie; 

J’estime  plus  celle  qui  dans  un  coin 
Tricote  en  paix  les  bas  dont  j’ai  besoin; 

Le  cordonnier  qui  vient  de  ma  chaussure 
Prendre  à genoux  la  forme  et  la  mesure. 

Que  le  métier  de  tes  obscurs  Frérons. 

Maître  Abraham  et  ses  vils  compagnons 
Sont  une  espèce  encor  plus  odieuse. 

Quant  aux  catins,  j’en  fois  assez  de  cas, 

Leur  art  est  doux,  et  leur  vie  est  joyeuse  : 

Si  quelquefois  leurs  dangereux  appas 
A l’hôpital  mènent  un  pauvre  diable , 

Un  grand  benêt  qui  fait  l’homme  agréable, 

Je  leur  pardonne  : il  l’a  bien  mérité. 

Je  cite  ces  vers  pour  faire  voir  combien  ce  métier  de 
petits  barbouilleurs,  de  petits  folliculaires,  de  petits 
calomniateurs,  de  petits  falsificateurs  du  coin  de  la 
rue,  est  abominable;  car  pour  celui  des  belles  demoi- 
selles qui  ruinent  un  sot,  je  n’en  fais  pas  tout-à-fait  le 
même  cas  que  l’auteur  du  pauvre  Diable  : on  doit  avoir 
de  l’honnêteté  pour  elles  sans  doute,  mais  avec  quel- 
ques restrictions. 

DIX-HUITIÈME  HONNÊTETÉ. 

« 

Le  fils  d’un  laquais  de  M.  de  Maucroix , lequel  fils 
fut  laquais  aussi  quelque  temps , et  qui  servit  souvent 
à boire  à l’abbé  d’Olivet,  s’est  élevé  par  son  mérite;  et 
nous  sommes  bien  loin  de  lui  reprocher  son  premier 
emploi  dont  cè  mérite  l’a  tiré,  puisque  nous  avons 
approuvé  la  maxime  qu’il  vaut  mieux  être  le  laquais 
d’un  bel  esprit  que  le  bel  esprit  des  laquais.  Un  jeune 
homme  sans  fortune  sert  fidèlement  un  bon  maître  ; 
il  s’instruit,  il  prend  un  état;  il  n’y  a dans  tout  cela 
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aucune  indignité,  rien  dont  la  vertu  et  l’honneur 
doivent  rougir.  Le  pape  Adrien  IV  avait  été  mendiant: 
Sixte-Quint  avait  été  gardeur  de  porcs.  Quiconque 
s’élève  a du  moins  celte  espèce  de  mérite  qui  contri- 
bue à la  fortune;  et  pourvu  que  vous  ne  soyez  ni 
insolent  ni  méchant,  tout  le  monde  honore  eu  vous 
cette  fortune  qui  est  votre  ouvrage. 

Cet  homme  nommé  d’Étrée,  parceque  son  père  était 
du  village  d’Etrée,  ayant  cultivé  les  belles-lettres  au 
lieu  de  cultiver  son  jardin,  fut  d’abord  folliculaire, 
ensuite  feseur  d’almanachs,  et  il  mit  au  jour  l 'Année 
merveilleuse1,  pour  laquelle  il  fut  incarcéré;  puis  il  se 
fit  prêtre,  puis  il  se  fit  généalogiste;  il  travailla  chez 
M.  d’Hozier,  et  en  sortit....  je  ne  veux  pas  dire  pour- 
quoi : enfin  il  obtint  un  petit  prieuré  1 dans  le  fond 
d’une  province.  Monsieur  le  prieur  alla  se  faire  re- 
connaître dans  sa  seigneurie  en  1763;  et,  comme  il 
est  généalogiste,  il  se  fit  passer,  mais  avec  circonspec- 
tion, pour  un  neveu  du  cardinal  d’Estrées.  Il  reçut 
eu  cette  qualité  une  fête  assez  belle  d’une  dame  qui  a 
une  terre  dans  le  voisinage,  et  fut  traité  en  homme 
qui  devait  être  cardinal  un  jour. 

Comme  il  n’y  a point  de  maison  dans  son  prieuré,  il 
tenait  sa  cour  dans  un  cabaret  du  voisinage.  U écrivit 

' On  attribue  généralement  à l'abbé  Coyer  l 'Annie  merveilleuse  ou  Us 
hommes-femmes , in- ta.  C’est  probablement  l’ouvrage  imprimé  d’abord  sous 
ce  seul  titre  : F J once  merveilleuse  ( 1 74S) , in-4*  de  huit  pages.  Madame  du 
Châtelet , sans  être  nommée,  y est  plaisantée  plus  d’une  fois.  Vollaire  peut 
avoir  en  ses  raisons  pour  attribuer  l 'Année  merveilleuse  i l’abbé  d’Étrée  ou 
Destrée,  ami  de  Dcsfontames , né  à Reims,  mars  mort  on  ne  sait  quand, 
ni  où.  D’après  les  divers  petits  écrits  qu’elle  fit  naître , il  est  démontré  que 
V Année  merveilleuse  est  d’un  abbé.  B. 

a Le  prieuré  de  Nenfville  en  Champagne.  B. 
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une  lettre  pleine  de  dignité  et  de  bonté  au  seigneur  de 
la  paroisse,  qui  se  mêle  de  prose  et  de  vers  tout  comme 
l’abbé  d’Étrée.  Il  avertissait  ce  voisin  qu’un  jeune 
homme  de  sa  maison  avait  osé  chasser  sur  les  terres 
du  prieuré,  qui  ont,  je  crois,  cent  toises  d’étendue; 
qu’il  accorderait  volontiers  le  droit  de  chasse  à la 
seule  personne  du  voisin  en  qualité  de  littérateur, 
parcequ’il  avait  soixante  et  onze  ans,  et  qu’il  était  à 
peu  près  aveugle;  mais  nul  autre  ne  devait  effarou- 
cher le  gibier  de  monsieur  le  prieur,  qui  n’a  pas  plus 
de  gibier  que  de  basse-cour.  Le  jeune  homme  qui 
avait  imprudemment  tiré  à deux  ou  trois  cents  pas 
des  terres  de  l’église,  était  un  gentilhomme  qui  ne 
crut  point  devoir  de  réparation.  Autre  lettre  de  mon- 
sieur le  prieur  au  voisin  ; pas  plus  de  réponse  à cette 
seconde  qu’à  la  première. 

Mon  homme  part  en  méditant  une  noble  vengeance. 
Il  va  en  Picardie  chez  un  seigneur  à la  généalogie  du- 
quel il  travaillait.  Un  magistrat  considérable  du  par- 
lement de  Paris  était  dans  le  voisinage.  M.  l’abbé 
d’Étrée  accuse  auprès  de  ce  magistrat  celui  qui  n’a- 
vait pu  lui  écrire  une  lettre, 

D'aroir  fait  un  gros  lirre,  un  livre  abominable  , 

Un  livre  à mériter  la  dernière  rigueur, 

Dont  le  fourbe  a le  front  de  le  faire  l'auteur. 

Voyez  le  Misanthrope,  acte  V*. 

Voilà  monsieur  le  prieur  qui  triomphe,  et  qui  écrit 

* Voyez  comme  du  temps  de  Molière  oo  était  aussi  méchant  que  du  nâtre. 
— Le  texte  du  Misanthrope,  acte  V,  scène  i , est  : 

Il  court  parmi  le  monde  on  livre  abominable,  x 

Et  de  qoi  la  lecture  est  même  condamnable, 

Un  livre  à mériter  la  dernière  rigueur . 

Dont  le  fourbe  a le  front  de  me  faire  l'auteur-  B 
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à un  intendant  de  ses  états  : « Il  est  perdu,  il  ne  s’en 
«relèvera  pas,  son  affaire  est  faite.»  Il  se  trompa; 
mais  on  a lieu  d’espérer  qu’il  réussira  mieux  une 
autre  fois. 

Pauvres  gens  de  lettres , voyez  ce  que  vous  vous 
attirez,  soit  que  vous  écriviez,  soit  que  vous  n écriviez 
pas.  Il  faut  non  seulement  faire  son  devoir,  taliter 
qualiter,  comme  dit  Rabelais , et  dire  toujours  du  bien 
de  monsieur  le  prieur  ; mais  il  faut  encore  répondre 
aux  lettres  qu’il  vous  écrit.  Cette  négligence  a ulcéré 
quelquefois  plus  d’un  grand  cœur;  et  vous  voyez  avec 
quelle  noblesse  un  prieur  se  venge. 

DIX-NEUVIÈME  HONNÊTETÉ. 

L’auteur  de  l 'Histoire  de  Charles  XII  l’avait  pu- 
bliée 1 environ  vingt  ans*  avant  que  le  P.  Barre 
donnât  son  Histoire  d’Allemagne;  cependant  le  P. 
Barre  jugea  à propos  de  fondre  dans  son  ouvrage 
presque  tout  Charles  XII , batailles,  sièges,  discours, 
caractères,  bons  mots  même.  Quelques  journalistes 
ayant  entendu  parler  à quelques  lecteurs  de  cette 
singulière  ressemblance,  ne  songeant  pas  à la  date 
des  éditions,  et  n’ayant  pas  même  lu  le  P.  Barre 
qu’on  ne  lit  guère,  ne  doutèrent  pas  que  M.  de  Vol- 
taire n’eût  volé  le  P.  Barre,  ou  du  moins  feignirent 
de  n’en  pas  douter,  et  appelèrent  l’auteur  de  Char- 
les XII  plagiaire;  mais  c’est  une  bagatelle  qui  ne  mé- 


1 Je  supprime  ici  trois  mots , ///a,  qui  existent,  il  est  vrai,  dans  toutes 
les  éditions,  mais  qui  forment  nn  non-sens.  R. 

> Voyez  ma  Préface  du  tome  XXIV.  B. 
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rite  pas  d’être  relevée.  Ces  petits  mensonges  sont  le 
profit  des  folliculaires;  il  faut  que  tout  le  monde 
vive. 

VINGTIÈME  HONNÊTETÉ. 

C'est  encore  un  secret  admirable  que  celui  de  dé- 
terrer un  poème  manuscrit  qu’on  attribue  à un  au- 
teur auquel  on  veut  donner  des  marques  de  souvenir, 
et  de  remplir  ce  poème  de  vers  dignes  du  postillon , 
du  cocher  de  Vertamon;  d’y  insérer  des  tirades  con- 
tre Charlemagne  et  contre  saint  Louis;  d’y  introduire 
au  quinzième  siècle  Calvin  et  Luther,  qui  sont  du 
seizième;  d’y  glisser  quelques  vers  contre  des  minis- 
tres d’état;  et  enfin  de  parler  d’amour  comme  on  en 
parle  dans  un  corps-de-garde.  Les  éditeurs  espèrent 
qu’ils  vendront  avantageusement  ces  beaux  vers  et 
libelles  de  taverne,  et  que  l'auteur  à qui  ils  les  im- 
putent sera  infailliblement  .perdu  à la  cour. 

Les  galants  y voyaient  double  profit  à faire; 

Leur  bien  premièrement,  et  puis  le  mal  d'autrui  '. 

Vous  vous  trompez,  messieurs,  on  a plus  de  dis- 
cernement à Versailles  et  à Paris  que  vous  ne  croyez; 
et  ceux  quibus  est  œquus  et  pater  et  res* , ne  sont 
pas  vos  dupes.' On  n’imputera  jamais  à l’auteur  d 'Al- 
zire  ces  vers  : 

Chandos,  suant  et  souillant  comme  un  bœuf, 

Cherche  du  doigt  si  Jeanne  est  une  fille; 

Au  diable  soit , dit-il , la  sotte  aiguille  ! 

Bientôt  le  diable  emporte  l'étui  neuf; 

Il  veut  encor  secouer  sa  guenille.... 

1 La  Funtaiue,  livre  IX,  fable  xtn , vers  ia-i3.  B. 

•Horace,  Artpoét.,  s4S.  B. 
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Chacun  avait  son  trot  et  son  allure, 

Chacun  piquait  à l’envi  sa  monture,  etc. 

On  a pris  la  peine  de  faire  environ  trois  cents  vers 
dans  ce  goût,  et  de  les  attribuer  à l’auteur  de  la 
Henriade  : il  y a des  vers  pour  la  bonne  compagnie, 
il  y en  a pour  la  canaille,  et  cela  est  absolument 
égal  pour  quelques  libraires  de  Hollande  et  d’Avignon. 

Pour  mieux  connaître  de  quoi  la  basse  littérature 
est  capable,  il  faut  savoir  que  les  auteurs  de  ces  gen- 
tillesses ayant  manqué  leur  coup,  firent  à Liège  une 
nouvelle  édition  du  même  ouvrage,  dans  lequel  ils 
insérèrent  les  injures  qu’ils  crurent  les  plus  piquan- 
tes contre  madame  de  Pompadour1;  ils  lui  en  firent 
tenir  un  exemplaire  qu’elle  jeta  au  feu;  ils  lui  écrivi- 
rent des  lettres  anonymes  qu’elle  renvoya  à Pliomme 
qu’ils  voulaient  perdre.  C’est  une  grande  ressource 
que  celle  des  lettres  anonymes,  et  fort  usitée  chez 
les  âmes  généreuses  qui  disent  hardiment  la  vérité  : 
les  gueux  de  la  littérature  y sont  fort  sujets;  et  celui 
qui  écrit  ces  mémoires  instructifs  conserve  quatre- 
vingt-quatorze  * lettres  anonymes  qu’il  a reçues  de 
ces  messieurs. 

VINGT-UNIÈME  HONNÊTETÉ. 

L’ex-révérend  père  ex-jésuite  Nonotte , aussi  ama- 
teur de  la  vérité  que  Varillas,  ou  Maimbourg,  ou 

1 Voyez,  tome  XI,  dans  les  variantes  du  chant  second  de  laPucellc , les 
vers: 

Telle  plutôt  cette  heureuse  frisette,  etc.  B. 

* Voyex , dans  le  tome  XL1U , la  Lettre  de  M.  de  Voltaire  (datée  du  14 
avril  1767).  B. 
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Caveyrac,  etc.,  n’étant  pas  content  apparemment  de 
sa  portion  congrue,  mais  suffisante , qu’on  donne 
aux  ci-devant  frères  de  la  société  de  Jésus,  se  mit  en 
tête,  il  y a quatre  ans,  de  gagner  quelque  argent  en 
vendant  à un  libraire  d’Avignon,  nommé  Fez,  une 
critique  des  Œuvres  de  Voltaire , ou  attribuées  à 
Voltaire. 

Mais  Nonotte,  aimant  mieux  encore  l’argent  que 
la  vérité,  fit  proposer  à M.  de  Voltaire  de  lui  vendre 
pour  mille  écus  son  édition,  ne  doutant  pas  que  M.  de 
Voltaire,  craignant  un  aussi  grand  adversaire  que 
Nonotte,  ne  se  hâtât  de  se  racheter  par  cette  petite 
somme,  après  quoi  Nonotte  et  consorts  ne  manque- 
raient pas  de  faire  une  nouvelle  édition  de  leur  li- 
belle, corrigée  et  augmentée. 

J’ai,  par  malheur  pour  le  petit  Nonotte,  la  lettre 
de  Fez  en  original.  Voici  la  copie  mot  pour  mot  : 

« Monsieur, 

« Avant  que  de  mettre  en  vente  un  ouvrage  qui 
« vous  est  relatif,  j’ai  cru  devoir  décemment  vous  en 
« donner  avis.  Le  titre  porte,  Erreurs  de  M.  de  Vol- 
a taire  sur  les  faits  historiques , dogmatiques , etc. , 
«en  deux  volumes  in-12,  par  un  auteur  anonyme. 
«En  conséquence,  je  prends  la  liberté  de  vous  pro- 
« poser  un  parti;  le  voici.  Je  vous  offre  mon  édition 
«de  quinze  cents  exemplaires  à a livres  en  feuille, 
« montant  à 3, 000  livres.  L’ouvrage  est  désiré  uni- 
« verscllement.  Je  vous  l’offre,  dis-je,  cette  édition, 
« de  bon  cœur,  et  je  ne  la  ferai  paraître  que  je  n’aie 
« auparavant  reçu  quelque  ordre  de  votre  part. 
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« J’ai  l’honneur  d’être,  avec  le  respect  le  plus  pro- 
« fond , 

a Monsiedr, 


«Votre  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur, 


« Avignon,  3o  avril  176a.» 


«Fez, 

« imprim.-Iibr.,  à Avignon 


M.  de  Voltaire,  accoutumé  à de  telles  propositions 
de  la  part  des  polissons  de  la  littérature*,  fut. trop 
équitable  pour  acheter  une  édition  aussi  considérable 
à si  vil  prix.  Il  fit  au  libraire  Fez  son  compte  net.  Il 
lui  fit  voir  combien  Nonotte  et  Fez  perdraient  à ce 
beau  marché.  Cette  lettre  fut  imprimée  par  ceux  qui 
impriment  tout:  on  dit  qu’elle  est  plaisante;  je  ne. 
me  connais  pas  en  raillerie,  je  ne  cherche  ici  que  la 
simple  vérité. 

VINGT-DEUXIÈME  HONNÊTETÉ, 

PORT  ORDINAIRE. 


Je  reviens  à toi , mon  cher  Nonotte,  et  ex-compa- 


• Voyez , dan»  la  Correspondance  générale,  la  réponse  datée  du  1 7 mai 
•crôa.  B. 

' * On  trouve  dans  les  Mélanges  de  littérature  de  M.  de  Voltaire  une  leltre 
Semblable  d’un  nommé  La  Jouchère,  et  on  y apprend  aussi  que  les  savants 
auteurs  de  Y Histoire  de  la  régence , et  de  la  Vit  du  duc  d'Orléans  régent,  ont 
pris  ce  La  Jonchère  pour  le  trésorier  général  des  guerres,  à peu  prés 
comme  de  prétendus  esprits  fins  prennent  encore  le  jeune  débauché  obscur 
auteur  du  Pétrone,  pour  le  consul  Pétrone,  l’imbécile  et  dégoûtant  vieil- 
lard Trimalcion  pour  le  jeune  empereur  Néron,  la  sotte  et  vilaine  Fortu- 
nata  pour  la  belle  Poppea , et  Encolpe  pour  Sénèque.  In  omnibus  rebus  qui 
vultdecipi  decipiatur.  — Voltaire,  n'ayant  pas  mis  son  nom  aux  Honnêtetés 
littéraires,  et  voulant  faire  croire  qu’il  n’en  était  pas  l’auteur,  pouvait  se 
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gnon  de  Jésus;  il  faut  montrer  à quel  point  tu  es 
honnête  et  charitable,  combien  tu  connais  la  vérité, 
combien  tu  l’aimes,  et  avec  quel  noble  zèle  tu  te 
joins  à un  tas  de  gredins  qui  jettent  de  loin  leurs  or- 
dures à ceux  qui  cultivent  les  lettres  avec  succès. 

As-tu  gagné  par  tes  deux  volumes  les  mille  écus 
que  tu  voulais  escamoter  à M.  de  Voltaire  par  ton 
libraire  Fez?  Je  t’en  fais  mon  compliment;  Garasse 
n’en  savait  pas  tant  que  toi;  et  le  contrat  mohatra1 
n’approche  pas  du  marché  que  tu  avais  proposé. 
Mais,  cher  Nonottc,  ce  n’est  pas  assez  de  faire  de 
bons  marchés,  il  faut  avoir  raison  quelquefois. 

i°  En  attaquant  un  Essai  sur  les  mœurs  et  l’es- 
prit des  nations , tu  ne  devais  pas  commencer  par 
dire  que  Trajan,  si  connu  par  ses  vertus,  était  un 
barbare  et  un  persécuteur.  Et  sur  quoi  le  trouves-tu 
cruel?  parce  qu’il  ordonne  qu’on  ne  fasse  pas  de  re- 
cherches des  chrétiens , et  qu’il  permet  qu’on  les  dé- 
nonce. 

Mais  il  était  très  juste  de  dénoncer  ceux  qui,  em 
portés  par  un  zèle  indiscret  comme  Polyeucte,  au- 
raient brisé  les  statues  des  temples,  battu  les  prêtres, 
et  troublé  l’ordre  public.  Ces  fanatiques  étaient  con- 
damnés par  les  saints  conciles.  Un  roi  aussi  bon  que 
Trajan  pourrait  aujourd'hui,  sans  être  cruel,  punir  % 
légèrement  le  chrétien  Nonotte,  s’il  était  dénoncé 


citer.  La  lettre  de  La  Jonchère  est  daus  le  Mémoire  sur  la  satire  ; voyez 
tome  XXXVin,  page  344.  On  peut,  dans  le  tome  XLIV,  voir  le  chip,  si* 
du  Pyrrhonisme  de  l'histoire  (sur  Pétrone).  B. 

■ C’est  racheter  à vil  prix  d'une  personne  l’objet  qu’on  lui  a vendu  fort 
chèrement.  B. 
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comme  calomniateur,  s’il  était  convaincu  d’avoir  pu- 
blié ses  erreurs  sous  le  nom  des  erreurs  d’un  autre; 
d’avoir  mis  le  titre  d’Amsterdam , au  mépris  des  or- 
donnances royales;  et  d’avoir  méchamment  et  pro- 
ditoirement  médit  de  son  prochain. 

î°  On  t’a  déjà  dit 1 que  tu  manquais  de  bonne  foi 
quand  tu  reprochais  à l’auteur  de  Y Essai  sur  les 
mœurs , etc.,  ces  paroles  que  tu  cites  de  lui  : o L’i- 
a gnorance  chrétienne  se  représente  d’ordinaire  Dio- 
« clétien  comme  un  ennemi  armé  sans  cesse  contre 
« les  fidèles.  » On  a averti,  et  on  avertit  encore,  que 
ces  mots  l’ ignorance  chrétienne , ne  sont  dans  au- 
cune des  éditions  de  cet  ouvrage,  pas  même  dans  l’é- 
dition furtive  de  Jean  Neaulmc.  Que  dirais-tu,  si  tu 
trouvais  dans  un  bon  livre  l ignorance  de  Nonolte? 
mettrais-tu  à la  place  l’ignorance  chrétienne  de  No- 
nolte? Ne  t’exposerais-tu  pas  aux  soupçons  qu’on  au- 
rait que  ce  Nonotte,  ex-jésuite,  est  un  fort  mauvais 
chrétien,  puisqu’il  calomnie? 

Tu  répouds  que  ce  sont  des  chrétiens  mal  instruits 
qui  ont  dit  que  Dioclétien  avait  toujours  persécuté, 
et  que  par  conséquent  on  peut  appeler  leur  erreur 
une  ignorance  chrétienne. 

Mon  ami , voilà  de  ta  part  une  ignorance  un  peu 
jésuitique.  Tu  fais  là  une  plaisante  distinction;  tu 
allègues  une  direction  d’intention  fort  comique;  il 
fallait  ne  point  corrompre  le  texte,  avouer  ton  tort, 
et  te  taire. 

3°  Tu  continues  à canoniser  l’action  du  centurion 
Marcel , qui  jeta  son  ceinturon,  son  épée,  sa  baguette, 
1 Tome  XLI,  page  3g.  B. 
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à la  tête  de  sa  troupe,  et  qui  déclara  devant  l’armée 
qu’il  ne  fallait  pas  servir  son  empereur.  Mon  ami , 
prends  garde,  le  ministre  de  la  guerre  veut  que  le 
service  se  fasse;  ton  Marcel  est  de  mauvais  exemple.  ‘ 
Sois  bon  chrétien , si  tu  peux;  mais  point  de  sédition , 
je  t'en  prie  ; souviens-toi  de  frère  Guignard , cl  sois 
sage.  • 

Tu  loues  encore  le  bon  chrétien  qui  déchire  l’édit 
de  l’empereur.  Nouotte , cela  est  fort.  Prends  garde  à 
toi,  te  dis-je;  le  roi  n’aime  pas  qu'on  déchire  ses 
édits,  il  le  trouverait  mauvais.  Sais-tu  bien  que  c’est 
un  crime  de  lèse-majesté  au  second  chef?  Tu  appor- 
tes pour  raison  que  cet  édit  était  injuste.  Était-ce  donc 
à ce  chrétien  à décider  de  la  légitimité  d’un  arrêt  du 
conseil?  Où  en  serions -nous  si  chaque  jésuite  ou 
chaque  janséniste  prenait  cette  liberté  ? 

4“  Petit  Nonotte,  rabâcheras-tu  toujours  les  contes 
de  la  légion  thébaine,  et  du  petit  Romanus,  né  bè- 
gue ’,  dont  on  ne  put  arrêter  le  caquet  dès  qu’on  lui 
eut  coupé  la  langue?  Faut-il  encore  t’apprendre  qu’il 
11’y  a jamais  eu  de  légion  thébaine,  que  les  empereurs 
romains  n’avaient  pas  plus  de  légion  égyptienne  que 
de  légion  juive;  que  nous  avons  les  noms  de  toutes 
les  légions  dans  la  notice  de  l’empire,  et  qu’il  n’y  est 
nullement  question  deThébains;  mais  qu’il  y avait 
d’ordinaire  trois  légions  romaines  en  Égypte? 

Faut-il  te  redire  que  les  faits,  les  dates,  et  les  lieux, 
déposent  contre  cette  histoire  digne  de  Rabelais? 
faut-il  te  répéter  qu’on  11e  martyrise  point  six  mille 
hommes  armés  dans  une  gorge  de  montagnes  où  il 
* Voyez  tome  XLI,  pages  4s  et  44.  B.  , 
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n’en  peut  tenir  trois  cents?  Crois-moi,  Nonotte,  ma- 
rions les  six  mille  soldats  thébains  aux  onze  mille 
vierges,  ce  sera  à peu  près  deux  filles  pour  chacun  ; 
ils  seront  bien  pourvus.  Et  à l’égard  de  la  langue  du 
petit  Roinanus,  je  te  conseille  de  retenir  la  tienne,  et 
pour  cause. 

5°  Sois  persuadé  comme  moi  que  David  laissa  en 
mourant  vingt-cinq  milliards  d’argent  comptant  dans 
sa  ville d’Hershalaïm,  j'y  consens;  obtiens  que  ta  por- 
tion congrue  soit  assignée  sur  ce  trésor  royal  ; cours 
après  les  trois  cents  renards  que  Samson  attacha  par 
la  queue;  dîne  du  poisson  qui  avala  Jouas;  sers  de 
monture  à fialaam,  et  parle,  j’y  consens  encore  : mais 
par  saint  Ignace,  ne  fais  pas  le  panégyrique  d’Aod 
qui  assassina  le  roi  Eglon,  et  de  Samuel  qui  hacha  en 
morceaux  le  roi  Agag  pareequ’il  était  trop  gras;  ce 
n’est  pas  là  une  raison.  Vois-tu  ? j’aime  les  rois,  je  les 
respecte,  je  ne  veux  pas  qu’on  les  mette  en  hachis, 
et  les  parlements  pensenfeomme  moi;  entends-tu, 
Nonotte? 

6°  Tu  trouves  qu’on  n’a  pas  assez  tué  d’ Albigeois 
et  de  calvinistes;  tu  approuves  le  supplice  de  Jean 
IIus  et  de  Jérôme  de  Prague,  et  celui  d’Urbain  Gran- 
dier,  et  tu  ne  dis  rien  de  la  mort  édifiante  du  R.  P. 
Malagrida,  du  R.  P.  Guignard,  du  R.  P.  Garnet,  du 
R.  P.  Oldcoru,  du  R.  P.  Creton.  Hé,  mon  ami,  un 
peu  de  justice! 

70  Ne  t’enfonce  plus  dans  la  discussion  de  la  dona- 
tion de  Pépin;  doute,  ami  Nonotte,  doute; et, jusqu’à 
ce.  qu’011  t’ait  montré  l’original  de  la  cession  de  Ra- 
venne,  doute,  dis-je.  Sais-tu  bien  que  Ravenne  eu  ce 

Mki.\xgks.  VI.  43 
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temps-là  était  une  place  plus  considérable  que  Home, 
un  beau  port  de  mer,  et  qu’on  peut  céder  des  do- 
maines utiles  en  s’en  réservant  la  propriété?  Sais-tu 
bien  qu’Anastase  le  bibliothécaire  est  le  premier  qui 
ait  parlé  de  cette  propriété?  Croira-t-on  de  bonne  foi 
que  Charlemagne  eût  parlé,  dans  son  testament,  de 
llome  et  de  Ravenne  comme  de  villes  à lui  apparte- 
nantes, si  le  pape  en  avait  été  le  maître  absolu? 

J’avoue  que  saiut  Pierre  écrivit  une  belle  lettre  «à 
Pépin  du  haut  du  ciel , et  que  le  saint  pape  envoya  la 
lettre  au  bon  Pépin,  qui  en  fut  fort  touché;  j’avoue 
que  le  pape  Etienne  vint  en  France  pour  sacrer  Pépin, 
qui  ravissait  la  couronne  à son  maître,  et  qui  s’était 
déjà  fait  sacrer  par  un  autre  saint;  j’avoue  que  le  pape 
Etienne  étant  tombé  malade  à Saiut-Denys,  fut  guéri 
par  saint  Pierre  et  par  saint  Paul,  qui  lui  apparurent 
avec  saint  Denys,  suivi  d’un  diacre  et  d’un  sous-diacre; 
j’avoue  même,  avec  l’abbé  de  Vertot,  que  le  pape  qui 
avait  enfermé  dans  un  couvent  Carloinan , frère  de 
Pépin,  dépouillé  par  ce  bon  Pépin,  fut  soupçonné 
d’avoir  empoisonné  ce  Carloman,  pour  prévenir  toute 
discussion  entre  les  deux  frères. 

J’avoue  encore  qu’un  autre  pape  trouva  depuis, 
sur  l’autel  de  la  cathédrale  de  Ravenne,  une  lettre  de 
Pépin  qui  donnait  Ravenne  au  saint-siège;  mais  cela 
n’empêche  pas  que  Charlemagne  n'ait  gouverné  Ra- 
venne  et  Rome.  Les  domaines  que  les  archevêques  ont 
dans  Reims,  dans  Rouen,  dans  Lyon,  n’empêchent 
pas  que  nos  rois  ne  soient  les  souverains  de  Reims, 
de  Rouen,  et  de  J,yon. 

Appreudsque  tous  les  bous  publicistes  d’Allemagne 
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mettent  aujourd’hui  la  donation  de  la  souveraineté  de 
l’exarchat  par  Pépin  avec  la  donation  de  Constantin. 
Apprends  que  la  méprise  vient  de  ce  que  les  premiers 
écrivains,  aussi  exacts  que  toi,  ont  confondu  patri- 
monium  Pétri  et  Pauli  avec  dominium  impériale.  Tu 
dois  savoir,  ex-jésuite  Nonotte,  ce  que  c’est  qu’une 
équivoque. 

8°  Hé  bien!  parleras-tu  encore  des  bigames  et  tri- 
games  de  la  première  race1?  Un  jésuite  ferme-t-il  la 
bouche  à Un  autre  jésuite?  suffira-t-il  de  Daniel  pour 
confondre  Nonotte?  lis  donc  ton  Daniel , quoiqu’il  soit 
bien  sec.  Lis  la  page  nu  du  premier  volume  in-4°; 
lis,  Nonotte,  lis,  et  tu  trouveras  que  le  grand  Théo- 
debert  épousa  la  belle  Deuterie,  quoique  la  belle 
Deuteric  eût  un  mari,  et  que  le  grand  Théodebert 
eût  une  femme,  et  que  cette  femme  s’appelait  Visi- 
garde,  et  que  cette  Visigarde  était  fille  d’un  roi  des 
Lombards  nommé  Vacon,  fort  peu  conuu  dans  l’his- 
toire; tu  verras  que  Théodebert  imitait  en  cette  bi- 
gamerie  ou  bigamie  son  oncle  Clotaire;  et  voici  les 
propres  mots  de  Daniel  : 

«Théodebert  ne  fesait  en  cela  rien  de  pis  que  son 
« oncle  Clotaire,  qui  avait  épousé  la  femme  de  Clodo- 
a mir  sou  frère,  peu  de  temps  après  la  mort  de  ce 
« prince,  quoiqu’il  eût  déjà  une  autre  femme;  et  il  en 
« eut  trois  pendant  quelque  temps,  dont  deux  étaient 
« sœurs.  » 

Cela  n’est  pas  trop  bien  écrit,  et  tu  ne  pourras  ap- 
prouver ce  style,  à moins  que  tu  n’aimes  ton  pro- 
chain comme  toi-mêine;  mais,  mon  ami,  si  Daniel 

» Voyez,  tome  XXIX,  page  357;  et  XLI,  47.  B. 
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écrit  mal,  il  dit  au  moins  ici  la  vérité,  et  c’est  la  dif- 
férence qui  est  entre  vous  deux. 

Je  veux  te  conter  une  anecdote  au  sujet  des  biga- 
mes. Le  lord  Cowper,  grand  chancelier  d’Angleterre, 
épousa  deux  femmes  qui  vécurent  avec  lui  très  cordia- 
lement dans  sa  maison.  Ce  fut  le  meilleur  ménage  du 
inonde.  Ce  bigame  écrivit  uu  petit  livre  sur  la  légiti- 
mité de  ses  deux  mariages,  et  prouva  son  livre  par 
les  faits.  M.  de  Voltaire  s’était  trompé  en  racontant 
cette  bigamie;  il  avait  pris  le  lord  Cbwper  pour  le 
lord  Trevor1 Il.  La  famille  Trevor  l’a  redressé  avec  une 
extrême  politesse;  ce  n’est  pas  comme  toi,  Nonotte, 
qui  te  trompes  très  impoliment. 

90  Mais,  mon  cher  Nonotte,  quand  tu  as  fait  deux 
volumes  de  tes  erreurs,  que  tu  appelles  les  erreurs 
d’un  autre,  as-tu  pensé  qu’on  perdrait  son  temps  à 
répondre  à toutes  tes  bévues?  le  public  s’amuserait-il 
beaucoup  d’un  gros  livre  intitulé  les  Erreurs  de  No- 
notte? Je  ne  veux  te  présenter  qu’un  petit  bouquet, 
mais  j’ai  peine  à choisir  les  fleurs.  Voici,  en  passant, 
quelques  fleurs  pour  Nonotte. 

«Il  n’y  a point,  dis-tu,  de  couvent  en  France  où 
« les  religieux  aient  deux  cent  mille  livres  de  rente.  » 
lf  est  vrai , les  pauvres  moines  n’ont  rien  ; mais  les 
abbés  réguliers  ou  irréguliers  de  Cîteaux  et  de  Glair- 
vaux  les  ont,  ces  deux  cent  mille  livres;  et  je  te  con- 
seille d’être  leur  fermier,  tu  y gagneras  plus  qu’avec 


1 L'édition  de  1761  de  Y Essai  sur  l’ Histoire  gênera  fc  (devenu  Y Essai  sur 
Us  marttrs ) est  la  première  dans  laquelle  Voltaire  parle  du  chaucelier  bigame. 

Il  l’y  nommait  en  effet  Trevor;  mais  il  a corrigé  celle  faute:  voyez  t.  XVI!» 
p.  266.  B.  ^ 
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le  libraire  Fez.  L’abbé  de  Cîteaux  a commencé  un 
bâtiment1  dont  l'architecte  in’a  montre  le  devis;  il 
monte  à dix-sept  cent  mille  livres.  Nonotte  ! il  y a là 
de  quoi  faire  de  bons  marches. 

io°  Sache  que  c’est  M.  Damilaville1,  connu  des 
principaux  gens  de  lettres  de  Paris,  s’il  ne  l’est  pas 
de  Nonotte,  qui,  ayant  été  indigné  de  l’insolence  et 
de  l’absurdité  de  ton  libelle  intitulé  les  Erreurs , a 
daigné  imprimer  ce  qu’il  eu  pensait;  c’est  lui  surtout 
qui  a montré  qu’il  n’y  a point  de  contradiction  à dire 
que  Cromwell  fut  quelque  temps  un  fanatique,  puis 
un  politique  profond,  et  enfin  un  grand  homme;  et 
qu’on  peut  dire  la  même  chose  de  Mahomet.  Sache 
que  Cromwell  rançonna,  pilla,  saccagea,  pendant  la 
guerre,  et  qu’il  fit  observer  les  lois  pendant  la  paix; 
qu’il  ne  mit  point  de  nouveaux  impôts;  » qu’il  couvrit 
« par  les  qualités  d’un  grand  roi  les  crimes  d’un  usur- 
«pateur^;»  qu’il  craignait  avec  très  grande  raison 
d’être  assassiné;  et  qu’après  avoir  pris  toutes  les  pré- 
cautions pour  ne  le  pas  être , il  n’en  mourut  pas  moins 
avec  une  fermeté  connue  de  tout  le  monde.  M.  Da- 
tnilavillc  a dit  qu’il  n’y  a rien  dans  tout  cela  d’in- 
compatible, et  que  Nonotte  n’a  pas  le  sens  commun. 
A-t-il  tort  ? 

ii°  Que  tu  es  ignorant  dans  les  choses  les  plus 
connues!  tu  trouves  mauvais  que  le  véridique  auteur 


* Voyez  tome  XL,  page  386;  cl  ci-dessus,  page  *3.  B. 

3 Vol la ire  disait  que  les  Éclaircissements  historiques,  publiés  sans  nom 
d'auteur,  étaient  de  Damilaville  dont  ils  portent  le  uoui  en  1777  : voyez 
mes  notes,  tome  XI.I,  pages  38  et  85.  B. 

3 Voyez  tome  XIX,  page  a5a.  B. 
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de  Y Essai  sur  les  mœurs , etc.,  dise  que  le  célèbre 
Guillaume  de  Nassau,  fondateur  de  la  république  de 
Hollande  ',  était  comte  de  l’Empire  au  même  titre  que 
Philippe  II  était  seigneur  d’Anvers.  Tu  es  tout  étonné 
que  ce  fameux  prince  d’Orange  soit  mis  en  parallèle 
avec  la  maesta  del  re  don  Phelippo  el  discreto  *.  Tu 
as  raison  ; Philippe  II  n’était  pas  comparable  à un 
héros.  Ils  étaient  tous  deux  d’une  famille  impériale; 
ces  deux  maisons  étaient  également  descendues  de 
braves  gentilshommes.  Est-ce  pareeque  l’assassin  du 
défenseur  de  la  liberté  se  confessa  et  communia  avant 
d’exécuter  son  crime,  que  tu  trouves  Guillaume  cou- 
pable? Est-cb  pareeque  ce  héros  résista  à- toute  la 
puissance  d’un  poltron  hypocrite?  est-ce  pareequ’il 
rendit  sept  provinces  libres  que  le  petit  Franc-Comtois 
Nonotte  insulte  à sa  mémoire  ? 

iî°  Que  tu  es  ignorant!  te  dis-je.  Tu  ne  sais  pas 
que  le  bourg  de  Livron  3 -en  Dauphiné  était  une  ville 
du  temps  de  la  ligue;  qu’elle  fut  détruite  comme  tant 
d’autres  petites  villes.  Et  quaud  on  t’a  prouvé  qu’elle 
fut  assiégée  par  Henri  III  en  personne,  que  le  maré- 
chal de  camp  De  Bellegarde  conduisit  le  siège  avec 
vingt-deux  pièces  de  canon  en  1 5^4 » tu  réponds,  avec 
une  direction  d’inteution,  « que  tu  voulais  parler  de 
« l’état  où  est  Livron  aujourd’hui,  et  non  de  l’état  où 
« elle  était  alors.  » Il  s’agit  bien  de  l’état  où  est  Livron 
aujourd’hui!  et  tu  ajoutes  savamment  : «J’ai  nommé 


■ Voyez  tome  XVIII , page  t.  B. 

* M.  A.-A.  Renouant  a remarqué  qu’il  y a iei  erreur  typographique.  Loi 
mots  écrits  eu  italique  tout  les  uns  italiens , les  autres  espagnols.  B. 

1 Voyea  tome  XVIII,  page  iojjXI.I,  77.  B.  « 
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« le  commandant  Monibrun  qui  refusa  de  rendre  la 
« place.»  Tu  excuses  ton  ignorance  par  une  nouvelle 
erreur;  ce  n'était  pas  Montbrun  qui  commandait  dans 
cette  ville  ; c’était  de  Roësscs,  comme  le  dit  De  T hou, 
liv.  XLIX.  Tu  as  tort  quand  tu  critiques;  tu  as  plus  de 
tort  quand  tu  dis  des  injures  dignes  de  ton  éducation; 
et  tort  encore  peut-être  quand  tu  espères  qu’on  ne 
te  punira  pas. 

i3”  Avec  quelle  audace  peux-tu  dire  que  M.  de 
Voltaire  n’a  jamais  lu  la  taxe1  de  la  chancellerie  de 
Rome?  Viens  dans  sa  bibliothèque,  mon  ami,  les  la- 
quais te  laisseront  entrer  pour  cette  fois-là , et  même 
te  feront  sortir  par  la  porte.  Tu  verras  deux  exem- 
plaires de  ce  livre,  qu’on  ne  te  prêtera  point. 

i4°  Tu  fais  le  savant,  Nonotte1*  ; tu  dis,  à propos 
de  théologie,  que  l’amiral  Drake  a découvert  la  terre 
d’Yesso.  Apprends  que -Drake  n’alla  jamais  au  Japon, 
encore  moins  à la  terre  d’Yesso;  apprends  qu’il  mou- 
rut en  i5g6,en  allant  à Porto-Bello;  apprends  que 
ce  fut  quarante-huit  ans  après  la  mort  de  Drake  que 
les  Hollandais  découvrirent  les  premiers  cette  terre 
d’Yesso,  en  i644î  apprends  jusqu’au  nom  du  capi- 
taine Martin  Jéritson,  et  de  son  vaisseau  qui  s’appe- 
lait le  Castrècom.  Crois-tu  donner  quelque  crédit  à 
la  théologie  eu  fesant  le  marin  ? Tu  te  trompes  sur 
terre  et  sur  mer;  et  tu  t’applaudis  de  ton  livre,  par- 
ceque  tes  fautes  sont  en  deux  volumes! 

i5°  Voyons  si  tu  eutends  la  théologie  mieux  que 
la  inariue.  L’auteur  de  X Essai  sur  les  mœurs,  etc., 

' Voyez  tome  X 1,1 , |>age  69.  B. 

•Voyez  tome  X.LI,  page  83.  B. 


Digitized  by  Google 


G8o 


LES  HONNÊTETÉS 


a dit  que,  selon  saint  Thomas  d’Aquin,  il  était  per* 
mis  aux.  séculiers  de  confesser  dans  les  cas  urgents; 
que  ce  n’est  pas  tout-à-fait  un  sacrement,  mais  que 
c’est  comme  sacrement.  Il  a cité  l’édition  et  la  page 
de  la  Somme  de  saint  Thomas;  et  là-dessus  tu  viens 
dire  que  tous  les  critiques  conviennent  que  cette 
partie  de  la  Somme  de  saint  Thomas  n’est  pas  de  lui. 
Et  moi  je  te  dis  qu’aucun  vrai  critique  n’a  pu  le 
fournir  cette  défaite.  Je  te  défie  de  montrer  une  seule 
Somme  de  Thomas  d’Aquin  où  ce  monument  ne  se 
trouve  pas'.  La  Somme  était  en  telle  vénération , 
qu’on  n’eût  pas  osé  y coudre  l’ouvrage  d’un  autre. 
Elle  fut  un  des  premiers  livres  qui  sortirent  des  pres- 
ses de  Rome,  dès  l’an  J 474;  elle  fut  imprimée  à Ve- 
nise en  1484.  Ce  n’est  que  dans  des  éditions  de  Lyon 
qu’011  commença  à douter  que  la  troisième  partie  de 
la  Somme  fût  de  lui.  Mais  il  est  aise  de  reconnaître 
sa  méthode  et  son  style  qui  sont  absolument  les 
mêmes. 

Au  reste,  Thomas  ne  fît  que  recueillir  les  opinions 
de  son  temps,  et  nous  avons  bien  d’autres  preuves 
que  les  laïques  avaient  le  droit  de  s’entendre  en  con- 
fession les  uns  les  autres;  témoin  le  fameux  passage  de 
Joinville,  dans  lequel  il  rapporte  qu’il  confessa  le 
connétable  de  Chypre.  Un  jésuite  du  moins  devrait 
savoir  ce  que  le  jésuite  Toi  et  a dit  dans  son  livre  de 
Y Instruction  sacerdotale , livre  I,  cliap.  xvi  : Ni 
femme,  ni  laïque  ne  peut  absoudre  sans  privilège. 
JVec  fernina,  nec  laïc  us  absolvere  possunt  sine  pri- 
vilégia. I as  pape  peut  donc  permettre  aux  filles  de 

1 Voyez  ma  iiule,  tome  XLl,  pape  84.  B. 
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confesser  les  hommes  ; cela  sera  assez  plaisant  : tu  ré- 
jouiras fort  Besançon  en  confessant  tes  fredaines  à la 
vieille  fille  que  tu  fréquentes  et  que  tu  endoctrines. 
Auras-tu  l’absolution? 

Je  veux  t’instruire  en  t’apprenant  que  çfttc  an- 
cienne coutume,  cette  dévotion  de  se  confesser  mu- 
tuellement, vient  de  la  Syrie.  Tu  sauras  donc,  No- 
notte,  que  les  bons  juifs  se  confessaient  quelquefois 
les  uns  aux  autres.  Le  confesseur  et  le  confessé,  quand 
ils  étaient  bien  pénitents,  s’appliquaient  tour-à-tour 
trente-neuf  coups  de  lanières  sur  les  épaules.  Con- 
fesse-toi souvent,  Nonotte;  mais  si  tu  t’adresses  à un 
jacobin,  ne  va  pas  lui  dire  que  la  Somme  de  saiut 
Thomas  n’est  pas  de  lui;  on  ne  se  bornerait  pas  à 
trente-neuf  coups  detrivières.  Confesse  ta  fille,  con- 
fesse-toi à elle,  et  elle  te  fessera  plus  doucement  qu’un 
jacobin,  comme  Girard  fessait  La  Cadière , et  vice 
versa. 

160  II  me  prend  envie  de  t’instruire  sur  Y Histoire 
de  la  Puce/le  d’Orléans , car  j’aime  cette  pucelle,  et 
bien  d’autres  l'aiment  aussi l.  Mais  je  te  renvoie  à 

1 Dans  l'édition  originale  des  Honnêtetés  littéraires  de  1767,  on  lisait: 
• ....  l'aiment  aussi.  Ce  petit  morceau  sera  otile  au  public  qui  se  soucie  fort 
peu  de  tes  bévues  et  de  tes  querelles,  mais  qui  aime  rhisloire.  Je  tirerai 
1rs  faits  des  auteurs  contemporains,  des  actes  du  procès  de  Jeanne  d’Arc, 
et  de  l’bistoire  très  curieuse  de  l'Orléanais,  écrite  par  M.  le  marquis  de 
Luchet,  qui  n’est  pas  un  Nonotte.  Paul  Jove,  etc.  - (voyez  tome  XLI , pages 
tn-68).  En  reproduisant  ce  morceau,  en  1769,  dans  le  t.  X de  son  édition 
in-4°,  Voltaire  avait  mis  : « Il  convient  de  mettre  le  lecteur  au  fait  de  la 
véritable  histoire  de  Jeanne  d’Arc  surnommée  la  Pucelle.  Les  particularités 
de  son  aventure  sont  très  peu  connues,  et  pourront  faire  plaisir  au  lecteur. 
Les  voici.  Paul  Jove,  etc.  - 

C’est  avec  cette  dernière  version  que  le  morceau  fesait  partie  des  Qucs- 
ti'jns  sur  C Encyclopédie  (ou  mot  Arc)  , en  17700!  1775.  IL 
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une  dissertation  imprimée  dans  un  ouvrage  très 
connu  *. 

Apprends,  Nonotte,  comme  il  faut  étudier  l’his- 
toire quand  on  ose  en  parler.  Ne  fais  plus  de  Jeanne 
d’Arc  une  inspirée,  mais  une  idiote  hardie  qui  se 
croyait  inspirée;  une  héroïne  de  village,  à qui  on  fit 
jouer  un  grand  rôle;  une  brave  fille,  que  des  inquisi- 
teurs et  des  docteurs  firent  brûler  avec  la  plus  lâche 
cruauté.  Corrige  tes  erreurs,  et  ne  les  mets  plus  sur  le 
compte  des  autres.  Souviens-toi  du  capucin  qui,  étant 
monté  en  chaire,  dit  à ses  auditeurs  : « Mes  frères’, 
o mon  dessein  était  de  vous  parler  de  l’immaculée 
«conception;  mais  j’ai  vu  affiché  à la  porte  de  l’église, 
« Réflexions  sur  les  défauts  d’autrui,  par  le  révé- 
« rend  père  de  Villiers  de  la  Société  de  Jésus*.  Hé, 
« mon  ami  ! fais  des  réflexions  sur  les  tiens.  Je  vous 
« parlerai  donc  de  l’humilité.  » 

Tu  crèves  de  vanité,  Nonotte  : on  t’a  fait  l’honneur 
de  répondre;  mais  pour  t’inspirer  un  peu  de  modestie, 
sache  que  l’illustre  Montesquieu  daigna  répondre  à 
l’auteur  des  Nouvelles  ecclésiastiques  *,  à peu  près 
comme  le  maréchal  de  La  Feuillade  battit  une  fois  un 
fiacre  qui  lui  barrait  le  chemin  quand  il  allait  en 
bonne  fortune. 

170  Oh!  oh!  Nonotte,  tu  veux  brouiller  l’auteur  du 
Siècle  de  Louis  XI  y avec  le  clergé  de  France.  Ceci  passe 
la  raillerie.  « Il  n’y  a point,  dis-tu  à la  page  224 , d’hom- 

• Ici  le»  éditeur»  de  Kebl  renvoyaient  à l'article  Ane  du  Dictionnaire 
philosophique , où  il»  avairut  placé  ce  morceau.  B. 

* Drptii»  abbé  de  Villiers,  assex  mauvais  poète. 

1 Voyex  le  Remerciement  sincère,  tome  XXXIX , page  3 19.  B. 
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« mes  aussi  méprisables  que  ceux  qui  forment  ce  corps 
« nombreux.  » Et , après  avoir  proféré  ces  abominables 
paroles,  tu  les  imputesà  l’auteur  du  Siècle  de  Louis  XI V! 
Sens-tu  bien  tout  ce  que  tu  mérites,  calomniateur  No- 
notte  ? 

L’auteur  du  Siècle  de  Louis  XIV  a toujours  révéré 
le  clergé  en  citoyen;  il  l’a  défendu  contre  les  imputa- 
tions de  ceux  qui  disent  au  hasard  qu’il  a le  tiers  des  re- 
venus du  royaume;  il  a prouvé,  dans  son  chapitre  xxxv, 
que  toute  l’Eglise  gallicane,  séculière,  et  régulière,  ne 
possède  pas  au-delà  de  quatre-vingt-dix  millions  de  re- 
venus en  fonds  et  en  casuel.  Il  remarque  que  le  clergé 
a secouru  l’état  d’environ  quatre  millions  par  an  l’un 
dans  l’autre.  Il  n’a  perdu  aucune  occasion  de  rendre 
justice  à ce  corps. 

On  trouve  au  chapitre  iv  du  Traité  de  la  tolérance, 
ces  paroles:  «Le  corps  des  évêques  en  France,  est  pres- 
« que  tout  composé  de  gens  de  qualité,  qui  pensent  et 
« qui  agissent  avec  une  noblesse  digne  de  leur  nais- 
«sance.  » Est-ce  là  insulter  les  évêques  de  France 
comme  tu  les  outrages? 

Insulte-t-il  les  évêques  quand  il  parle  de  l’évêque  de 
Marseille,  dans  une  ode  sur  le  fanatisme? 

Belzunce,  pasteur  vénérable, 

Sauvait  son  peuple  périssant; 

Langeron,  guerrier  secourable, 

Bravait  un  trépas  renaissant, 

Tandis  que  vos  lâches  cabales. 

Dans  la  mollesse  et  les  scandales, 

Occupaient  votre  oisiveté 
De  la  dispute  ridicule 
Et  sur  Quesnel  et  sur  la  bulle 
Qu’oubliera  la  postérité. 
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O ex-jésuite!  c’était  rendre  justice  au  digne  évêque 
de  Marseille;  il  vous  l'a  rendue  à vous,  anciens  con- 
frères de  Nonotte,  à vous,  Le  Tellier,  Lallemant,  et 
Doucin  *,  qui  fesiez  attendre  des  évêques  dans  la  salle 
basse,  avec  le  frère  Vadblé,  tandis  que  vous  fabriquiez 
la  bulle  qui  vous  a enfin  exterminés. 

O Nonotte!  tu  oses  dire  que  l’auteur  du  Siècle  de 
Louis  XIV  n’a  jamais  cherché  qu’à  tourner  les  papes 
en  ridicule  et  à les  rendre  odieux. 

Mais  vois  les  éloges  qu’il  donne  à la  sagesse  d’A- 
drien 1er;  vois  comme  il  justifie  le  pape  Honorius,  tant 
accusé  d'hérésie;  vois  ce  qu’il  dit  de  Léon  IV  au 
tome  1"  de  V Essai  sur  les  mœurs  et  l’esprit  des 
nations  *. 

« Le  pape  Léon  IV,  prenant  dans  ce  danger  une  au- 
« torité  que  les  généraux  de  l’empereur  Lothairc  sein- 
« blaicnt  abandonner,  se  montra  digne,  en  défendant 
«Rome,  d’y  commander  en  souverain.  Il  avait  em- 
« ployé  les  richesses  de  l’Eglise  à réparer  les  inu- 
« railles,  à élever  des  tours,  à tendre  des  chaînes  sur  le 
« Tibre.  Il  arma  les  milices  à ses  dépens  ; engagea  les 
« habitants  de  Naples  et  de  Gaëte  à venir  défendre  les 
« côtes  et  le  port  d’Ostie,  sans  manquer  à la  sage  pré- 
« caution  de  prendre  d’eux  des  otages,  sachant  bien 
«que  ceux  qui  sont  assez  puissants  pour  nous  secou- 
rt rir  le  sont  assez  pour  nous  nuire.  Il  visita  lui-même 
« tous  les  postes,  et  reçut  les  Sarrasins  à leur  descente, 
« non  pas  en  équipage  de  guerrier,  ainsi  qu’en  avait 
« usé  Goslin,  évêque  de  Paris,  dans  une  occasion  en- 

■ Voyez  page  1 36.  B. 

•Voyez  Ionie  XV,  page  497.  B. 
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« core  plus  pressante,  mais  comme  un  pontife  qui  ex- 
« liortait  un  peuple  chrétien , et  comme  un  roi  qui 
« veillait  à la  sûreté  de  ses  sujets.  Il  était  né  Romain. 
« Le  courage  des  premiers  âges  de  la  république  revi- 
« vait  en  lui  dans  un  temps  de  lâcheté  et  de  corruption , 
« tel  qu’un  des  beaux  monuments  de  l’ancienne  Rome 
« qu’on  trouve  quelquefois  dans  les  ruines  de  la  uou- 
« velle.  » 

II  a poussé  l’amour  de  la  vérité  jusqu’à  justifier  la 
mémoire  d’un  Alexandre  VI  contre  cette  foule  d’accu- 
sateurs qui  prétendent  que  ce  pape  mourut  du  poison 
préparé  par  lui-même  pour  faire  périr  tous  les  cardi- 
naux ses  convives.  Il  n’a  pas  craint  de  heurter  l’opi- 
nion publique,  et  de  rayer  un  crime  du  nombre  des 
crimes  dont  ce  pontife  fut  convaincu.  Il  n’a  jamais  con- 
sidéré, n’a  chéri , n’a  dit  que  le  vrai;  il  l’a  cherché  cin- 
quante ans , et  tu  ne  l’as  pas  trouvé. 

Tu  es  fâché  que  le  pape  Benoît  XIV  lui  ait  écrit  des 
lettres  agréables,  et  lui  ait  envoyé  des  médailles  d’or 
et  des  agnus  par  douzaines  ! tu  es  fâché  que  son  suc- 
cesseur 1 l’ait  gratifié , par  la  protection  et  par  les  mains 
d’un  grand  ministre,  de  belles  reliques  pour  orner 
l’église  paroissiale  qu’il  a bâtie  ! Console-toi , Nonotte, 
et  viens-y  servir  la  messe  d’un  de  tes  confrères  qui  est 
l'aumônier  du  château.  Il  est  vrai  que  le  maître  ne 
marchera  pas  à la  procession  derrière  an  jeune jésuite'1 , 
comme  on  a fait  dans  un  beau  village  de  Montauban; 
il  n’est  pas  de  ce  goût  : mais  enfin  vous  serez  deux  jé- 
suites. 

Ssepe  prprarntc  cleo  ferl  deus  aller  opem. 

Ovi d. , Trist.,  liv.  I,  el.  rr.  1. 

■ Clément  XIII.  B.  — » Voyez  tome  XI. I,  pape  î.  II. 
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Enfin,  Nonotte,  tu  emploies  l’artillerie  des  Ga- 
rasses et  des  Hardouins,  ultima  ratio  jesuilarum,  et  ali- 
quando  jansenislarum.  Tu  traites  d’atliée  l’adorateur 
le  plus  résigné  de  la  Divinité  ; tu  intentes  cette  accusa- 
tion horrible  contre  l’auteur  de  la  Henriade,  poëmequi 
est  le  triomphe  de  la  religion  catholique;  tu  l’intentes 
coutre  l’auteur  de  Zaïre  et  d 'Alzire,  dont  cette  même 
religion  est  la  hase;  contre  celui  qui,  ayant  adopté  la 
nièce  du  grand  Corneille,  ue  la  reçut  dans  une  de  ses 
maisons,  située  sur  le  territoire  de  Genève,  qu’à  con- 
dition qu’elle  aurait  toutes  les  facilités  d’exercer  la  re- 
ligion catholique.  Tu  le  sais,  puisque  tes  complices, 
pour  gagner  quelque  argent,  ont  fait  imprimer  la  lettre 
où  il  est  dit  expressément  que  cette  demoiselle  aura 
sur  le  territoire  des  protestants  tous  les  secours  néces- 
saires pour  l’exercice  de  sa  religion.  Tu  de  songeais 
pas  que  tu  donnais  ainsi  des  armes  contre  toi  et  tes 
consorts. 

C’est  ainsi  que  les  Nonotte,  les  Patouillet;  et  autres 
Wclches,  ont  traité  d'athées  les  principaux  magistrats 
français  et  les  plus  éloquents  : les  Mouclar,  les  Chau- 
veliu,  les  La  Chalotais,  les  Duché,  les  Castillon,  et' 
plusieurs  autres.  Mais  aussi  il  faut  considérer  que 
ces  messieurs  leur  ont  fait  plus  de  mal  que  M.  de 
Voltaire. 

Après  l’exposé  des  bévues,  des  insolences,  et  des 
injures  atroces  prodiguées  par  Nonotte  et  par  ses 
aides,  quelques  lecteurs  seront  bien  aises  de  savoir 
quels  sont  les  auteurs  de  ce  libelle,  et  de  tant  d’au- 
tres libelles  contre  la  magistrature  de  France.  Voici  la 
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lettre  d’un  homme  en  plaec,  écrite  de  Besançon  le  g 
janvier  1767;  elle  peut  instruire. 

« Jacques  Nonotte,  âgé  de  54  ans*,  est  né, à Besan- 
« çon,  d’un  pauvre  homme  qui  était  fendeur  de  bois 
o et  crocheteur.  Il  paraît  à son  style  et  à ses  injures 
« qu’il  n’a  pas  dégénéré.  Sa  mère  était  blanchisseuse. 
«Le  petit  Jacques,  ayant  fait  le  métier  de  son  père  à 
« la  porte  des  jésuites , et  ayant  montré  quelque  dispo- 
« sition  pour  l’étude,  fut  recueilli  par  eux,  et  fut  jé- 
« suite  à l’âge  de  vingt  ans.  Il  était  placé  à Avignon  en 
« 1759.  Ce  fut  là  qu’il  commença  à compiler,  avec 
«quelques-uns  de  ses  confrères,  son  libelle  contre 
« Y Essai  sur  les  mœurs , etc.,  et  contre  vous. 

« L’imprimeur  Fez  en  tira  douze  cents  exemplaires. 
«Le  débit  n’ayant  pas  répondu  à leurs  espérances, 
«Fez  se  plaignit  amèrement,  et  les  jésuites  furent 
« obligés  de  prendre  l’édition  pour  leur  compte.  Vous 
«daignâtes,  monsieur,  vous  abaisser  à répondre  à ce 
« mauvais  livre  ; cela  le  fit  connaître,  et  a enhardi  No- 
« notte  et  ses  associés  à en  faire  une  seconde  éditioij 
« pleine  d’injures  les  plus  méprisables  à-la-fois  et  les 
a plus  punissables.  Le  parti  jésuitique  a fait  imprimer 
«cette  édition  clandestine  à Lyon,  au  mépris  des  or- 
« donnances. 

« Nonotte  est  actuellement  toléré  et  ignoré  dans 
« notre  ville.  Il  demeure  à un  troisième  étage,  et  il 
« gouverne  despotiquement  une  vieille  fille  imbécile 
« qui  vous  a écrit  une  lettre  anonyme.  Il  dit  qu’il  s’oc- 

> Claude  - François  (cl  non  Jacques)  Nonotte  avait  SB  ans  en  17(17.  Né 
en  t7t«,  il  est  mort  en  t;9Ï.  B. 
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« etipe  à un  Dictionnaire  anti-philosophique 1 qui  doit 
« paraître  cette  année.  Je  crois  en  effet  qu’il  en  fera  un 
« anti-raisonnable.  Vous  voyez  que  les  membres  épars 
«f  de  la  vipère  coupée  eu  morceaux  ont  encore  du  ve- 
« nin.  Ce  misérable  est  un  excrément  de  collège  qu’on 
« ne  décrassera  jamais,  etc.  » 

Nous  conservons  l’original  de  cette  lettre. 

Si  Nonottea  ses  censeurs,  il  a aussi  des  gens  de  bon 
goût  pour  partisans.  M.  de  Voltaire  a reçu  une  lettre 
datée  de  Hennebon  en  Bretagne,  le  1 8 novembre  1 766, 
signée  le  chevalier  Brûlé  : il  a bien  voulu  nous  la  com- 
muniquer; la  voici  : elle  est  en  beaux  vers. 

L’orgueil  du  philosophe  avait  bercé  Voltaire 
Dans  la  flatteuse  idée,  mais  par  trop  téméraire, 

De  mériter  un  nom  par-dessus  tous  les  noms. 

Le  voilà  bien  déchu  de  sa  présomption; 

David  avec  sa  fronde  a terrassé  Goliath. 

Et  puis  qu’on  dise  qu’il  n’y  a plus  de  YVelches  en 
- France.  Le  chevalier  de  Brulé  est  apparemment  un  dis=- 
ciple  de  Nonolte.  Les  jésuites  n’élevaient-ils  pas  bien 
la  jeunesse? 

PETITE  DIGRESSION, 

Qui  contient  une  réflexion  utile  sur  une  partie  des  vingt-deux  honnêtetés 
précédentes. 

- Quelle  est  la  source  de  cette  rage  de  tant  de  petits 
auteurs,  ou  ex-jésuites,  ou  convulsionnâtes,  ou  pré- 
cepteurs chassés,  ou  petits  collets  sans  bénéfices,  ou 
prieurs,  ou  argumentant  en  théologie,  ou  travaillant 

* L’ouvrage  de  Nonolte,  qui  ne  parut  que  cinq  ans  après,  est  intitulé: 
Dictionnaire philosophique  de  la  religion  ; voyez  ma  Préface  du  tome  XXVI, 
page  vi.  H. 
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pour  la  comédie,  on  .étalant  une  boutique  de  feuilles, 
ou  vendant  des  mandements  et  des  sermons  ? D’où 
vient  qu’ils  attaquent  les  premiers  hommes  de  la  lit- 
térature avec  line  fureur  si  folle?  Pourquoi  appellent- 
ils  toujours  les  Pascal  Porte  (l'enfer;  les  Nicole  Loup 
ravissant , et  les  Dalembcrt,  Bêle  puante1  ? Pourquoi, 
lorsqu’un  ouvrage  réussit,  crient-ils  toujours  à l’héré- 
tique, au  déiste,  à l’athée?  La  prétention  au  bel  esprit 
est  la  grande  cause  de  cette  maladie  épidémique. 

Ce  n’est  certainement  pas  pour  rendre  service  à la 
religion  catholique,  apostolique,  et  romaine,  qu’ils 
crient  partout  que  les  premiers  mathématiciens  du 
siècle,  les  premiers  philosophes,  les  plus  grands  poètes 
et  orateurs,  les  plus  exacts  historiens,  les  magistrats 
les  plus  consommés  dans  les  lois,  tous  les  officiers 
d’armée  qui  s’instruisent,  ne  croient  pas  à la  religion 
catholique,  apostolique,  et  romaine,  contre  laquelle 
les  portes  de  l’enfer  ne  prévaudront  jamais*.  On  sent 
bien  que  les  portes  de  l’enfer  prévaudraient,  s’il  était 
vrai  que  tout  ce  qu’il  y a de  plus  éclairé  dans  l’Europe 
déteste  en  secret  cette  religion.  Ces  malheureux  lui 
rendent  donc  un  funeste  service,  en  disant  qu’elle  a 
des  ennemis  dans  tous  ceux  qui  pensent. 

Ils  veulent  eux-mêines  la  décrier  en  cherchant  des 
noms  célèbres  qui  la  décrient.  Il  est  dit  dans  les  Er- 
reurs de  Nonotte , renforcées  par  un  autre  homme  de 
bien  qui  l’a  aidé,  page  1 1 8 , « qu’à  la  vérité  M.  de  Vol- 
« taire  n’attaque  point  l’autorité  des  livres  divins,  qu’il 

■ Voyez  la  douzième  honnêteté,  page  653.  B. 

1 - F.l  partie  iuferi  Bon  prævalebunt  advenus  eam.  - Matlli. , xvi,i8.  B. 
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« montre  même  pour  eux  du  respect  ; mais  que  cela 
« n’empêche  point  qu’il  ne  s’en  moque  dans  son  cœur;» 
et  de  là  il  couclut  que  tout  le  monde  en  fait  autant,  et 
que  lui  Nonotte  pourrait  bien  s’en  moquer  aussi  avec 
une  direction  d’intention. 

Ah  ! impie  Nonotte  ! blasphémateur  Nonotte  ! Prions 
Dieu,  mes  frères,  pour  sa  conversion. 

Ce  qui  dainne  principalement  Nonotte,  Patouillet, 
et  consorts,  est  précisément  ce  qui  a traduit  frère  Ber- 
thieren  purgatoire:  c’est  la  rage  du  bel  esprit.  Croi- 
riez-vous bien,  mes  frères,  que  Nonotte,  dans  son  li- 
belle théologique,  trouve  mauvais  que  l’auteur  du 
Siècle  de  Louis  XIV ait  mis  Quinault  au  rangdes  grands 
hommes?  Nonotte  trouve  Quinault  plat:  quoi!  tu 
n’aimes  pas  l’auteur  d ’Atys  et  X A rmide  ! tant  pas , No- 
notte; cela  prouve  que  tu  as  lame  dure,  et  point  d’o- 
reille, ou  trop  d’oreille. 

Non  sa  quel  che  sia  amor,  non  sa  che  vaglin 
La  carilade,  e quindi  avvien  che  i Preti 
Sono  si  ingordi,  e si  crudel  canaglia. 

Ariosti,  Satire  sur  le  Mariage  '. 

Voilà  donc  l’ex-révérend  Nonotte  qui,  dans  un  livre 
dogmatique,  pèselemérite  deQuinaultdans  sa  balance. 
Monsieur  l’évêque  du  Puy  en  Velay 1 adresse  aux  habi- 
tants du  Puy  en  Velay  une  énorme  pastorale,  dans  la- 
quelle il  leur  parle  de  belles-lettres  : Soyez  donc  philo- 
sophes, mes  chers  frères , dit-il  aux  chaudronniers  du 
Velay,  à la  page  229.  Mais  remarquez  qu’il  ne  leur 
parle  ainsi,  par  l’organe  de  Cordai , secrétaire , qu’a- 
• Voyex  tome  XXXIV,  page  i6f>.  B. 

> J.-G.  Le  Franc  de  Pompiguan  ; voyex  tome  XLI,  page  196.  JB. 


Digitized  by  Google 


littéraires.  1767.  691 

près  leur  avoir  parlé  de  Perrault,  de  La  Motte,  de 
l’a&bé  Terrasson,  de  Boindin;  après  avoir  outragé  la 
cendre  de  Fonteneile;  après  avoir  cité  Bacon,  Galilée, 
Descartes,  Malebranche,  Leibnitz,  Newton,  et  Locke. 
La  bonne  compagnie  du  Puy  en  Velay  a pris  tous  ces 
gens-là  pour  des  Pères  de  l’Eglise.  Cortiat,  secrétaire, 
examine,  page  a3,  si  Boileau  n’était  qu’un  versifica- 
teur; et,  page  77,  si  les  corps  gravitent  vers  un  centre. 
Dans  le  mandement,  sous  le  nom  de  J.  F.1,  arche- 
vêque d’Auch,  on  examine  si  un  poète  doit  se  borner 
à un  seul  talent,  ou  en  cultiver  plusieurs. 

Ah!  messieurs,  non  erat  fus  locus**  Vos  trou- 
peaux d’Auch  et  du  Velay  ne  se  mêlent  ni  de  vers  ni 
de  philosophie;  ils  11e  savent  pas  plus  que  vous  ce 
que  c’est  qu’un  poète  et  qu’un  orateur.  Parlez  le  lan- 
gage de  vos  brebis. 

Vous  voulez  passer  pour  de  beaux  esprits , vous 
cessez  d’être  pasteurs;  vous  avertissez  le  monde  de 
ne  plus  respecter  votre  caractère.  On  vous  juge  comme 
on  jugeait  La  Motte  et  Terrasson  dans  un  café.  Vou- 
lez-vous être  évêques,  imitez  saint  Paul  : il  ne  parle 
ni  d’Homère,  ni  de  Lycophron  : il  ne  discute  point  si 
Xénophon  l’emporte  sur  Thucydide  ; il  parle  de  la 
charité.  La  charité,  dit-il,  est  patiente 3;  êtes-vous 
patients  ? elle  est  bénigne  ; êtes-vous  bénins?  elle  n’est 
point  ambitieuse;  n’avez-vous  point  eu  l’envie  de 
vous  élever  par  votre  style  ? elle  n’est  point  méchante ; 


■ J.  F.  de  Moutillel;  voyez  ci -demis,  page  3 1 4.  R. 

, * Horace,  Jrt.poet.,  19.  B. 

1 1 aux  Corinth. , XII 1, 4-5.  R. 

dî- 
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11’avez-vous  mis  ou  laissé  mettre  aucune  malignité 
dans  vos  pastorales? 

beaux  pasteurs!  paissez  vos  ouailles  en  paix;  et 
revenons  à nos  moutons , à nos  honnêtetés  litté- 
raires. 


VINGT-TROISIÈME  HONNÊTETÉ, 


DES  PLUS  FORTES. 


Un  ex- jésuite,  nommé  Patouillet  (déjà  célébré 
dans  cette  diatribe  '),  homme  doux  et  pacifique,  dé- 
crété de  prise  de  corps  à Paris  pour  un  libelle  très 
profond  contre  le  parlement,  se  réfugie  à Audi, 
chez  l’archevêque,  avec  un  de  ses  confrères.  Tous 
deux  fabriquent  une  pastorale  en  176/1,  et  séduisent 
l’archevêque  jusqu’à  lui  faire  signer  de  son  nom  J.  F. 
cet  écrit  apostolique  qui  attaque  tous  les  parlements 
du  royaume;  et  voici  surtout  comme  la  pastorale 
s’explique  sur  eux , page  48  : « Ces  ennemis  des  deux 
a puissances  mille  fois  abattus  par  leur  concert,  tou- 
te jours  relevés  par  de  sourdes  intrigues,  toujours  ani- 
« més  de  la  rage  la  plus  noire,  etc.  » Il  n’y  a presque 
point  de  page  où  ces  deux  jésuites  n’exhalent  contre 
les  parlements  une  rage  qui  paraît  d’un  noir  plus 
foncé.  Ce  libelle  diffamatoire  a été  condamné,  à la 
vérité,  à être  brûlé  par  la  main  du  bourreau*;  on  a 
recherché  les  auteurs,  mais  ils  ont  échappé  à la  jus- 
tice humaine. 

U faut  savoir  que  ces  deux  fcscurs  de  pastorales 

> Voyet  pages  686  et  690.  B. 

• Voyez  page  Ï14.  B. 
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«'étaient  imaginé  qu’un  officier  de  la  maison  du  roi 1 , 
très  vieux  et  très  malade,  retiré  depuis  treize  ans 
dans  ses  terres,  avait  contribué  du  coin  de  son  feu  à 
la  destruction  des  jésuites.  I^a  chose  n’était  pas  fort 
vraisemblable,  mais  ils  la  crurent,  et  ils  ne  manquè- 
rent pas  de  dire  dans  le  mandement,  selon  l’usage 
ordinaire,  que  ce  malin  vieillard  était  déiste  et  athée; 
que  c’était  un  vagabond , qui  à la  vérité  ne  sortait 
guère  de  son  lit,  mais  que  dans  le  fond  il  aimait  à 
courir;  que  c'était  un  vil  mercenaire , qui  mariait 
plusieurs  filles  de  son  bien,  mais  qui  avait  gagné  de- 
puis douze  ans  quatre  cent  mille  francs  avec  les  édi- 
teurs auxquels  il  a donné  ses  ouvrages,  et  avec  les 
comédiens  de  Paris,  auxquels  il  a abandonné  le  pro- 
fit entier  mammonœ  iniquitatis. 

Enfin  M.  J.  F.  d’Auch  traita  ce  seigneur  de  plu- 
sieurs paroisses,  qui  sont  assez  loin  de  son  diocèse, 
et  très  bien  gouvernées,  comme  le  plus  vil  des  hom- 
mes, comme  s’il  était  à ses  yeux  membre  d’un  parle- 
ment. Un  parent  de  l’archevêque,  auquel  cet  officier 
du  roi  daignait  prêter  de  l’argent  dans  ce  temps-là 
même,  écrivit  à M.  d’Auch  qu’il  s’était  laissé  sur- 
prendre, qu'il  se  déshonorait,  qu’il  devait  faire  une 
réparation  authentique;  que  lui,  son  parent,  n’ose- 
rait plus  paraître  devant  l’offensé  : « Je  ne  suis  pas 
« en  état,  disait-il  dans  sa  lettre,  de  lui  rendre  ce  qu’il 
« m’a  si  généreusement  prêté.  Payez-moi  donc  ce  que 
« vous  me  devez  depuis  si  long-temps,  afin  que  je  sois 
« en  état  de  satisfaire  à mon  devoir,  n 

M.  d’Auch  fut  si  honteux  de  son  procédé  qu’il  se 

1 Voltaire  lui-même.  B. 
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tut.  La  famille  nombreuse  de  l’offensé  répondit  à sou 
silence  par  cette  lettre,  qui  fut  envoyée  de  Paris  à 
M.  d’Auch1. 

Réflexion  morale. 

C’est  une  chose  digne  de  l’examen  d’un  sage  que 
la  fureur  avec  laquelle  les  jésuites  ont  combattu  les 
jansénistes,  et  la  même  fureur  que  ces  deux  partis, 
ruinés  l’un  par  l’autre,  exhalent  contre  les  gens  de 
lettres.  Ce  sont  des  soldats  réformés  qui  deviennent 
voleurs  de  grand  chemin.  Le  jésuite  chassé  de  son 
collège,  le  convulsionnaire  échappé  de  l’hôpital,  er- 
rants chacun  de  leur  côté,  et  ne  pouvant  plus  se 
mordre,  se  jettent  sur  les  passants. 

Cette  manie  ne  leur  est  pas  particulière;  c’est  une 
maladie  des  écoles;  c’est  la  vérole  de  la  théologie. 
Les  malheureux  argumentants  n’ont  point  de  profes- 
sion honnête.  Un  bon  menuisier,  un  sculpteur,  un 
tailleur,  un  horloger,  sont  utiles;  ils  nourrissent 
leur  famille  de  leur  art.  Le  père  de  Nonotte  était  un 
brave  et  renommé  crocheteur  de  Besançon.  Ne  vau- 
drait-il pas  mieux  pour  son  fils  scier  du  bois  honnê- 
tement que  d’aller  de  libraire  en  libraire  chercher 
quelque  dupe  qui  imprime  ses  libelles?  On  avait  be- 
soin de  Nonotte  père,  et  point  du  tout  de  Nonotte 
fils.  Dès  qu’on  s’est  mêlé  de  controverse,  on  n’est 
plus  bon  à rien,  on  est  forcé  de  croupir  dans  son 
ordure  le  reste  de  sa  vie;  et,  pour  peu  qu’on  trouve 
quelque  vieille  idiote  qu’on  ait  séduite,  on  se  croit 

< Ici  Voltaire  reproduisait  la  Lettre  pastorale  qu'on  a vue,  page  3i4 , et 
qu'il  était  inutile  de  répéter.  B. 
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un  Chrysostôme,  un  Ambroise,  pendant  que  les  pe- 
tits garçons  se  moquent  de  vous  dans  la  rue.  O frère 
Nonotte!  frère  Pichon!  frère  Duplessis!  votre  temps 
est  passé;  vous  ressemblez  à de  vieux  acteurs  chassés 
des  chœurs  de  l’opéra,  qui  vont  fredonnant  de  vieux 
airs  sur  le  Pont-Neuf  pour  obtenir  quelque  aumône. 
Croyez-moi,  pauvres  gens,  un  meilleur  moyen  pour 
obtenir  du  pain  serait  de  ne  plus  chanter. 

VINGT-QUATRIÈME  HONNÊTETÉ, 

DES  PLUS  MÉDIOCRES. 


Un  abbé  Guyou,  qui  a écrit  une  Histoire  du  Bas- 
Empire  dans  un  style  convenable  au  titre,  dégoûté 
d’écrire  l’histoire,  se  mit,  il  y a peu  d’années,  à faire 
un  romau  *.  11  alla , dit-il , dans  un  château  qui  n’existe 
point;  il  y fut  très  bien  reçu;  accueil  auquel  il  n’est 
pas  apparemment  accoutumé.  Lemaître  de  la  maison, 
qu’il  n’a  jamais  vu,  lui  confia,  immédiatement  après 
le  dîner,  tous  ses  secrets.  Il  lui  avoua  que  M.  B.  est 
un  hérétique;  M.  C. , un  déiste;  M.  D.,  un  socinien; 
M.  F.,  un  athée,  et  M.  G.,  quelque  chose  de  pis;  et 
que,  pour  lui,  seigneur  du  château,  il  avait  l’hon- 
neur d’être  l’antechrist,  et  qu’il  lui  offrait  un  dra- 
peau dans  ses  troupes  sous  les  ordres  de  messieurs 
Da,  De,  Di,  Do,  Du*,  ses  capitaines.  Il  dit  qu’il 
fit  très  bonne  chère  chez  l’antechrist;  c’est  en  effet 

1 V Oracle  des  nouveaux  philosophes , pour  servir  de  suite  et  d' éclaircisse- 
ment aux  OE livres  de  M.  de  Voltaire , ij5g,  in-ia , 1760 i in-ia;  et  Suite 
de  r Oracle  des  nouveaux  philosophes , 1 760,  in- 1 a.  B. 

a Voyez  page  346  de  l'édition  de  1760  de  V Oracle,  etc.  B. 
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un  des  caractères  de  ce  seigneur  que  nous  attendons, 
et  c’est  par  là  en  partie  qu’il  séduira  les  élus. 

L’abbé  Guyon  parle  ensuite  de  Louis  XIV  : il  dit 
que  ce  monarque  » n’allait  à la  guerre  qu’accompagné 
a de  plusieurs  cours  brillantes;  mais  que  son  médail- 
« Ion  a deux  faces  : » il  ajoute  que,  dans  les  derniè- 
res années  de  ce  prince,  il  11’y  a rien  d’intéressant, 
n sinon  les  quatre-vingt  mille  livres  de  pension  qu’ob- 
« tint  madame  de  Maintenon  à la  mort  de  ce  monar- 
« que.  » Voilà  la  manière  dont  ledit  Guyon  veut 
qu’on  écrive  l’histoire.  Laissons-le  faire  la  fonction 
d’auuiônier  auprès  de  l’antechrist,  et  u’en  parlons 
plus. 

VINGT-CINQUIÈME  HONNÊTETÉ, 

FORT  MINCE. 

Cette  vingt-cinquième  honnêteté  est  celle  d’un 
nomme  Laruet,  prédicant  d’un  village  près  de  Car- 
cassonne en  Languedoc'.  Ce  prédicant  a fait  un  li- 
belle de  Lettres  en  deux  volumes,  contre  sept  ou  huit 
personnes  qu’il  ne  connaît  pas,  dédié  à un  graud 
seigneur  qu’il  connaît  encore  moins.  Ces  écrivains  de 
lettres  ont  toujours  des  correspondants , comme  les 
poètes  ont  des  Phyllis  et  des  Amarantes  en  l’air. 
Larnet  commence  par  dire,  page  5o,  que  c’est  le 
pape  qui  est  l’antechrist.  Oh!  accordez-vous  donc, 
messieurs;  car  l’abbé  Guyon  assure  qu’il  a vu  l'ante- 
ebrist  dans  son  château  1 auprès  de  Lausanne.  Or 


1 Sous  le  coin  de  Laruet,  Voltaire  dcaiguc  Vernet,  auteur  des  Lettres  cri- 
tiques d’un  voyageur  anglais;  voyez  ci-dessus,  pages  546-47-  IL 
* Voyez  la  page  précédente.  B. 
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l’antechrist  ne  peut  pas  siéger  à Lausanne  et  à Rome: 
il  faut  opter;  il  n’appartient  pas  à l’antechrist  d’être 
en  plusieurs  lieux  à-la-fois. 

Le  prédicant  appelle  à son  secours  le  pauvre  Mi- 
chel Servet,  qui  assurait  que  l’antechrist  siège  à 
Rome.  Si  c’était  le  sentiment  du  sage  Servet,  il  ne 
fallait  donc  pas  que  de  sages  prcdicants  le  fissent 
brûler;  mais, 

Ami,  Servel  est  mort,  laissons  en  paix  sa  rendre'. 

Que  m’importe  qu'on  grille  ou  Servet  ou  Larnet? 

Tout  cela  m’est  fort  égal.  Il  est  un  peu  ennuyeux, 
à ce  qu’on  dit,  ce  Larnet,  prédicant  de  Carcassonne 
en  Languedoc.  Cependant  il  a quelques  amis.  M.  Ro- 
bert Covelle,  qui  joue,  comme  on  sait,  un  grand 
rôle  dans  la  littérature,  lui  est  fort  attaché.  Dans  le 
dernier  voyage  que  M.  Robert  fit  à Carcassonne,  il 
dédia  à son  ami  Larnet  une  petite  pièce  de  poésie 
intitulée  Maître  Guignard , ou  de  l' hypocrisie.  Cette 
épitre  n’est  pas  limée.  M.  Covelle  est  un  homme  de 
bonne  compagnie,  qui  hait  le  travail,  et  qui  peut 
dire  avec  Chapelle, 

Tout  bon  fainéant  do  Marais 
Fait  des  vers  qui  ne  coûtent  guère: 

Pour  moi  c’est  ainsi  que  j’en  fais; 

Et  si  je  les  voulais  mieux  faire, 

Je  les  ferais  bien  plus  mauvais  *. 

1 Parodie  d’un  vers  d OEdipc,  acte  IV,  scène  a;  voyez  t.  II,  p.  ni.  B. 

2 Après  ces  vers  de  Chapelle,  dans  l’édition  originale  des  Honnêtetés  lit- 
téraires, on  lisait  : 

«*  Voici  donc  le  petit  morceau  de  M.  Robert  Covellcypotir  égayer  un  peu 
cette  triste  liste  des  honnêtetés  littéraires.  Sans  enjouement  et  sans  variété 
vous  ne  tenez  rien.  » 

Puis  on  lisait  la  satire  intitulée  Y Hypocrisie  (voyez  tome  XIV) , mais  sous 
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« Vous  êtes  un  impudent,  un  menteur,  un  faus- 
«saire,  un  traître,  qui  imputez  à des  Anglais  de 
« mauvais  vers  que  vous  dites  avoir  traduits  en  fran- 
« çais.  Vous  êtes  le  seul  auteur  de  ces  vers  abomina- 
« blés;  et,  de  plus,  vous  n’avez  jamais  entendu  ni 
« Locke  ni  Newton;  cap  frère  Berthier  a dit  que  vous 
« cherchiez  la  trisection  de  l’angle  par  la  géométrie 
« ordinaire.  » 

Ce  sont  à peu  près  les  paroles  des  Nonotte,  Pa- 
touillet , Guyon , etc.,  à ce  pauvre  vieillard  qui  est 
hors  d’état  de  leur  répondre.  Je  prends  toujours  son 
parti  comme  je  le  dois.  La  plupart  des  gens  de  let- 
tres abandonnent  leurs  amis  pillés  et  vexés;  ils  res- 
semblent à ces  animaux  qu’on  dit  amis  de  l’homme, 
et  qui,  quand  ils  voient  un  de  leurs  camarades  mort 
de  scs  blessures  daus  un  grand  chemin,  lèchent  son 
sang,  et  passent  sans  se  soucier  du  défunt.  Je  ne  suis 
pas  de  ce  caractère,  je  défends  mon  ami  unguibus 
ec  rostro. 

M.  Middleton , à qui  nous  devons  la  vie  de  Cicé- 
ron, et  des  morceaux  de  littérature  très  curieux, 
voyageant  en  France  daus  sa  jeunesse,  fit  des  vers 
charmants  sur  ce  qu’il  avait  vu  dans  notre  patrie;  les 
voici  d’après  le  recueil  où  ils  sont  imprimés.  Ceux 
qui  entendent  l’anglais  les  liront  sans  doute  avec 
plaisir. 

• 

le  titre  de  : Maître  Guignard  ou  de  f hypocrisie , diatribe  par  M.  Robert 
Covelle , dédiée  à M.  Isaae  Ber  net,  prédieant  de  Carcauonne  en  Langue- 
doc. B. 
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A nation  here  I pity  and  admire, 

Whom  noblest  sentiments  of  glory  fire; 

Yet  taught  by  custom’s  force,  and  bigot  fear, 

To  serve  with  pride , and  boast  the  yoke  thev  bear  : 

Whosc  nobles  born  to  cringe  and  to  command, 

In  courts  a mean , in  camps  a gen’rous  band; 

From  priests  and  stock-jobbers  content  receive 
Those  laws  their  dreaded  arms  to  Europe  give  : 

Wbose  people  vain  in  want,  in  bondage  blest; 

Tho'  plunder’d,  gay  ; industrious,  tho’  opprest; 

With  happy  folliea  rise  above  their  fate; 

The  jest  and  envy  of  a wiser  State. 

Yet  here  the  muses  deign’d  a while  to  sport 
In  the  short  sun  shine  of  a fav’ring  court  ; 

Here  Boileau  , strong  in  sense,  and  sharp  in  wit , 

Who from  the  ancients,  like  the  anrients  writ, 

Permission  gain'd  inferior  vice  to  blâme, 

By  lying  incense  to  his  master’s  faine. 

With  more  delight  those  pleasing  shades  I view 
Where  Condé  from  an  envious  court  withdrew, 

Where  sick  of  glorv,  faction , power  and  pride. 

Sure  judge  how  empty  ail,  who  oll  had  try’d, 

Beneath  his  palms,  the  wary  chief  repos’d, 

And  life’s  great  scene  in  quiet  virtue  clos’d. 

"Voici  comme  M.  de  Voltaire,  mon  ami,  traduit 
assez  fidèlement  tout  cet  excellent  morceau , autant 
qu’une  traduction  en  vers  peut  être  fidèle  : 

Tel  est  l’esprit  français  ; je  l’admire  et  le  plains  >. 

Dans  son  abaissement  quel  excès  de  courage  ! 

La  tcte  sous  le  joug,  les  lauriers  dans  les  mains, 

Il  chérit  à-la-fois  la  gloire  et  l’esclavage. 

Ses  exploits  et  sa  honte  ont  rempli  l’univers *. 

Vainqueur  dans  les  combats,  enchaîné  par  ses  maîtres, 

* Les  douze  premiers  vers  sont  déjà  tome  XXXIX,  page  419.  B. 

* C’était  dans  la  guerre  de  168g. 
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Pillé  par  des  traitants,  aveuglé  par  des  prêtres; 

Dans  la  disette  il  chante,  il  danse  avec  ses  fers. 

Fier  dans  la  servitude,  heureux  dans  sa  folie, 

De  l'Anglais  libre  et  sage  il  est  encor  l’envie. 

Les  muscs  cependant  ont  habité  ces  bords, 

Lorsqu’à  leurs  favoris  prodiguant  ses  trésors, 

Louis  encourageait  l’imitateur  d’Horace; 

Ce  Boileau  plein  de  sel  encor  plus  que  de  grâce, 

Courtisan  satirique,  ayant  le  double  emploi 
De  censeur  des  Cotin,  et  de  flatteur  du  roi. 

Mais  je  t'aime  encor  mieux,  A respectable  asile! 

Chantilli,  des  héros  séjour  noble  et  tranquille, 

Lieux  où  l’on  vit  Condé,  fuyant  de  vains  honneurs, 

Lassé  de  factions,  de  gloire,  et  de  grandeurs , 

Caché  sous  scs  lauriers,  dérobant  sa  vieillesse 
Aux  dangers  d’une  cour  infidèle  et  traîtresse, 

Ayant  éprouvé  tout,  dire  avec  vérité: 

Bien  ne  remplit  le  cœur,  et  tout  est  vanité. 

J’avoue  que  ces  vers  français  peuvent  n’avoir  pas 
toute  l’énergie  anglaise.  Hélas!  c’est  le  sort  des  tra- 
ducteurs en  toute  langue  d’être  au-dessous  de  leurs 
originaux. 

J’avoue  encore  qu’il  y a quelques  vers  de  Middle- 
toti  injurieux  à la  nation  française.  M.  de  Voltaire  a. 
souvent  repoussé  toutes  ces  injures  modestement, 
selon  sa  coutume. 

En  voilà  assez  pour  ce  qui  regarde  les  vers.  Quant 
à la  trisection  de  l’angle,  cela  pourrait  ennuyer  les 
dames  dont  il  faut  toujours  ménager  la  délicatesse1. 

S’il  se  passe  quelques  nouvelles  honnêtetés  dans 

1 C'est  entre  cet  alinéa  et  le  .suivant  que.  les  éditeurs  de  Kclil,  copies  par 
tous  leurs  successeurs,  avaient  placé,  connue  vingt-septième  honnêteté,  le 
morceau  dont  j’ai  parlé  dans  ma  note,  page  t>3a.  B. 
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la  turbulente  république  des  lettres,  on  n’a  qu’à  nous 
en  avertir;  nous  en  ferons  bonne  et  briève  justice. 


LETTRE  A L’AUTEUR 

DES  HONNÊTETÉS  LITTÉRAIRES , 

SUR  LES  MÉMOIRES  DE  MADAME  DE  MA  INTENON , 

I-U  B LIÉS  PAR  LA  BEAUMELLE. 

On  11e  peut  lire  sans  quelque  indignation  les  Mé- 
moires pour  servir  à r Histoire  de  madame  de  Main- 
tenon  et  h celle  du  siècle  passé.  Ce  sont  cinq  volumes 
d’antitbèses  et  de  mensonges.  Et  l’auteur  est  encore 
plus  coupable  que  ridicule,  puisque,  ayant  fait  im- 
primer les  Lettres  de  madame  de  Muintenon , dont 
il  avait  escroqué  une  copie,  il  ne  tenait  qu’à  lui  de 
faire  une  histoire  vraie,  fondée  sur  ces  mêmes  lettres, 
et  sur  les  mémoires  accrédités  que  nous  avons.  Mais 
la  littérature  étant  devenue  le  vil  objet  d’un  vil  com- 
merce, l’auteur  n’a  songé  qu’à  enfler  son  ouvrage,  et 
à gagner  de  l’argent  aux  dépens  de  la  vérité.  Il  faut 
regarder  son  livre  comme  les  Mémoires  de  Gatien 
de  Court  U z 1 , et  comme  tant  d’autres  libelles  qui  se 
sont  débités  dans  leur  temps,  et  qui  sont  tombés  dans 
le  dernier  mépris.  L’auteur  commence  par  un  portrait 
de  la  société  de  madame  Scarrou,  comme  s’il  avait 
vécu  avec  elle.  Il  met  de  cette  société  M.  de  Char- 
leval,  qu’il  appelle  le  plus  élégant  de  nos  poètes  né- 
gligés, et  dont  nous  n’avons  que  trois  ou  quatre  pe- 

• Voyez  tome  XIX  , page  86.  B. 
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tites  pièces  qui  sont  au  rang  des  plus  médiocres  ; il 
y associe  le  comte  de  Coligni , qu’il  dit  a avoir  été  à 
«Paris  le  prosélyte  de  Ninon,  età  la  cour  lemule 
a de  Condé.  » En  quoi  le  comte  de  Coligni  ‘ pouvait-il 
être  l'émule  du  prince  de  Condé?  quelle  rivalité  de 
rang,  de  gloire,  et  de  crédit  pouvait  être  entre  le  pre- 
mier prince  du  sang,  célèbre  dans  l’Europe  par  trois 
victoires,  et  un  gentilhomme  qui  s’était  à peine  distin- 
gué alors?  Il  ajoute  à cette  prétendue  société  « le  mar- 
te quis  de  La  Sablière,  qui  avait , dit-il,  dans  ses  propos 
« toute  la  légèreté  d’une  femme.»  La  Sablière  était  un 
citoyen  de  Paris  qui  n’a  jamais  été  marquis.  Qui  a dit 
à l’auteur  que  ce  La  Sablière  était  si  léger  dans  ses 
propos? 

Sied-il  bien  à cet  écrivain  de  dire  « que  les  assem- 
« blées  qui  se  tenaient  chez  Scarron  ne  ressemblaient 
a point  à ces  coteries  littéraires  dans  qui  la  marquise 
« de  Lambert  avait  formé  le  projet  de  détruire  le  bon 
« goût?»  Cet  homme  a-t-il  connu  madame  de  Lambert 
qui  était  une  femme  très  respectable?  a-t-il  jamais  ap- 
proché d’elle?  est-ce  à lui  de  parler  de  goût? 

Pourquoi  dit-il  que  dans  la  maison  de  Scarron  on  * 
cassait  souvent  les  arrêts  de  l’académie?  Il  11’y  a pas 
dans  tous  les  ouvrages  de  Scarron  un  seul  trait  dont 
l’académie  ait  pu  se  plaindre.  Ne  découvre-t-on  pas 
dans  ccs  réflexions  satiriques,  si  étrangères  à son  su- 
jet, un  jeune  étourdi  de  province  qui  croit  se  faire  va- 
loir en  affectant  des  mépris  pour  un  corps  composé 
des  premiers  hommes  de  l’état  et  des  premiers  de  la 
littérature? 

1 Voye*  ma  noie*  tome  XIX  , page  35y.  H. 
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Comment  a-t-il  assez  peu  de  pudeur  pour  répéter  une 
chanson  infâme  de  Scarron  contre  sa  femme,  dans  un 
ouvragequ’il  prétend  avoir  entrepris  à la  gloire  de  cette 
même  femme,  et  pour  mériter  l’approbation  de  la  mai» 
son  deSaint-Cyr?  Il  attribue  aussi  à madame  de  Main- 
tenon  plusieurs  vers1  qu’on  sait  être  de  l’abbé  Têtu,  et 
d’autres  qui  sont  de  M.  de  Fieubet.  On  voit  à chaque 
page  un  homme  qui  parle  au  hasard  d’un  pays  qu’il 
n’a  jamais  connu,  et  qui  ne  songe  qu’à  faire  un  roman. 

«Mademoiselle  de  La  Vallière,  dans  un  déshabillé 
« léger,  s’était  jetée  dans  un  fauteuil;  là  elle  pensait  à 
a loisir  à son  amant;  souvent  le  jour  la  retrouvait  as- 
« sise  sur  une  chaise,  accoudée  sur  une  table,  l’œil 
« fixe  dans  l’extase  de  l’amour.  » Hé,  mon  ami  ! l’as-tu 
vue  dans  ce  déshabillé  léger?  l’as-tu  vue  accoudée  sur 
cette  table?  est-il  permis  d’écrire  ainsi  l’histoire? 

Ce  romancier,  sous  prétexte  d’écrire  les  Mémoires 
de  madame  de  Maintenon , parle  de  tous  les  événe- 
ments auxquels  madame  de  Maintenon  n’a  jamais  eu 
la  moindre  part:  il  grossit  ses  prétendus  mémoires  des 
aventures  de  Mademoiselle  avec  le  comte  de  Lauzun. 
Pourrait-on  croirequ’il  a l’audace  de  citer  les  Mémoires 
de  Mademoiselle , et  de  supposer  des  faits  qui  ne  se 
trouvent  pas  dans  ces  mémoires?  Il  atteste  les  propres 
paroles  de  Mademoiselle:  « elle  lui  déclara  sa  passion, 
«dit-il,  par  un  billet  qu’elle  lui  remit  entre  les  mains 
« au  milieu  du  Louvre,  à la  face  de  ses  dieux  domesti- 
« ques,  en  1671;  » il  y lut  ces  mots:  «C’est  M.  le  comte 
« de  Lauzun  que  j’aime,  et  que  je  veux  épouser.  » Il 
ci  te  les  Mémoires  de  Montpensier , tome  VI , page  53.11 

' Voyez , tome  XL VII , l'article  xi  des  Fragments  sur  C histoire.  B. 
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n’y  a pas  un  mot  de  cela  dans  les  Mémoires  de  Mont- 
pensicr.  Mademoiselle  écrivit  seulement  sur  un  papier: 
C’est  vous , et  rien  de  plus.  Il  faut  en  croire  cette  prin- 
cesse plutôt  (pie  La  Beaumelle.  Lu  présence  des  dieux 
domestiques  est  fort  convenable  et  du  vrai  style  de 
l'histoire. 

Ce  qui  révolte  presque  à chaque  page,  ce  sont  les 
conversations  que  l’auteur  suppose  entre  le  roi,  ma- 
dame de  Montespan,  et  la  veuve  de  Scarron,  comme 
s’ilyavait  été  présent.  «Louis,  dit-il,  n’eût  point  aimé 
a la  vérité  dans  uue  bouche  ridicule  en  pie-grièche , que 
« madame  de  Maintenon  savait  envelopper  dans  des 
« paroles  de  soie. 

« Madame  de  Maintenon  savait , dit-il , que  les  amours 
a et  les  craintes  de  madame  de  Montespan  avaient 
« sauvé  la  Hollande.)'  Où  a-t-il  lu  que  madame  de  Mon- 
tespan sauva  la  Hollande,  qui  allait  être  entièrement 
envahie  si  les  Hollandais  n’avaient  pas  eu  le  temps  de 
rompre  leurs  digues  et  d'inonder  le  pays? 

Comment  ose-t-il  dire  que  lorsque  madame  de  Mdin- 
tenon  mena  le  duc  du  Maine  à Barèges,  elle  dit  aumaré^, 
chai  d’Albert,  en  voyant  leChàteau-Trompette:  «Voilà 
« où  j’ai  été  élevée  : mais  je  connais  une  plus  rude  pri- 
« son,  et  mon  lit  n’est  pas  meilleur  que  mon  berceau?» 
Tout  le  monde  sait  qu’elle  était  née  à Niort , et  non  pas 
à Bordeaux , et  qu’elle  n’avait  jamais  été  élevée  au  Châ- 
teau-Trompette.  Comment  peut-on  accumuler  tant  de 
sottises  et  de  mensonges? 

* Il  fait  dire  par  madame  de  Maintenon  à madame  de 
Montespan:  «J’ai  rêvé  que  nous  étions  l’une  et  l’autre 
« sur  le  grand  escalier  de  Versailles;  je  montai^,  vous 
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« descendiez  ; je  m’élevais  jusqu’aux  nues,  et  vous  al- 
« lâtes  à Fontevrault.  » Il  est  difficile  de  s’élever  jus- 
qu’aux nues  par  un  escalier.  Ce  conte  est  imité  d’une 
ancienne  anecdote  du  duc d’Éperuon,  qui,  montant1 
l’escalier  de  Saint-Germain,  rencontra  le  cardinal  de 
Richelieu,  dont  le  pouvoir  commençait  à s’affermir.  Le 
cardinal  lui  demanda  s'il  ne  savait  point  quelques  nou- 
velles. Oui , lui  dit-il;  vous  montez,  et  je  descends. 
Notre  romancier  cite  les  Lettres  de  madame  de  Sévi- 
gné;  et  il  n’y  a pas  un  mot,  dans  ces  lettres,  de  la 
prétendue  réponse  de  madame  de  Maintenon. 

Il  faut  être  bien  hardi, et  croire  ses  lecteurs  bien  im- 
béciles, pour  oser  dire  qu’en  1681  le  duc  de  Lorraine 
envoya  à Mademoiselle  un  agent  secret  déguisé  en 
pauvre,  qui,  en  lui  demandant  l’aumône  dans  l’église, 
lui  donna  une  lettre  de  ce  priuce,  par  laquelle  il  la  d®- 
mnndait  en  mariage.  On  sait  assez  que  ce  conte  est  tiré 
de  Y Histoire  de  Clotilde,  histoire  presque  aussi  fausse 
en  tout  que  les  Mémoires  de  Maintenon.  On  sait  assez 
que  Mademoiselle  n’aurait  point  omis  un  événement 
si  singulier  dans  ses  Mémoires,  et  qu’elle  n’en  dit  pas 
un  seul  mot.  On  sait  que  si  le  duc  de  Lorraine  avait  eu 
de  telles  propositions  à fai  re,  il  le  pouvait  très  aisément 
sans  le  secours  d’un  homme  déguisé  en  mendiant.  En- 
fin, en  ! G8 1 , Charles  duc  de  Lorraine  était  marié  avec 
Marie-Ëléouore,  fille  de  l’empereur  Ferdinand  III, 
veuve  de  Michel  mi  de  Pologne.  On  ne  peut  guère  im- 
primer des  impostures  plus  sottes  et  plus  grossières. 

Il  fait  dire  à madame  d’ Aiguillon  : « Mes  neveux  vont 

• Il  faudrait  daetndant;  Biais  les  éditions  de  1567,  et  toutes  celles  que 
j’ai  vues , portent  montant.  B. 
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a déniai  en  pis;  i’ainé  épouse  la  veuve  d’un  homme  que 
« personne  11e  connaît;  le  second,  la  fille  d’une  servante 
a de  la  reine;  j’espère  que  le  troisième  épousera  la  fîllé 
« du  bourreau.  » Est-il  possible  qu’un  homme  de  la  lie 
du  peuple  écrive  du  fond  de  sa  province  des  choses  si 
extravagantes  et  si  outrageantes  contre  une  maison  si 
respectable,  et  cela  sans  la  moindre  vraisemblance,  et 
avec  une  insolence  dont  aucun  libelle  n’a  encore  ap- 
proché? Cet  homme,  aussi  ignorant  que  dépourvu  de 
bon  sens,  dit , pour  justifier  le  goût  de  Louis  XIV  pour 
madame  de  Maintenon , que  « Cléopâtre  déjà  vieille  en- 
« chaîna  Auguste,  et  que  Henri  II  brûla  pour  la  maî- 
a tresse  de  son  père.  » Il  n’y  a rien  de  si  connu  dans 
l’histoire  romaineque  la  conduite  d’Auguste  et  de  Cléo- 
pâtre, qu’il  voulait  mener  à Rome  en  triomphe  à la 
stlite  de  son  char.  Aucun  historien  ne  le  soupçonna 
d’avoir  la  moindre  faiblesse  pour  Cléopâtre; et  à l’é- 
gard de  Henri  II,  qui  brûla  pour  la  duchesse  de  Valen- 
tiuois , aucun  historien  sérieux  u’assure  qu’elle  ait  été  la 
maîtresse  de  François  1er.  On  soupçonna  à la  vérité,  et 
Mézerai  le  dit  assez  légèremeut , « que  Saint-Vallier  eut 
« sa  grâce  sur  l’échafaud  pour  la  beauté  de  Diane  Sa 
a fille  unique;  » mais  elle  n’avait  alors  que  quatorze 
ans*;  et,  si  elle  avait  été  en  effet  maîtresse  du  roi, 
Brantôme  11’aurait  pas  omis  cette  anecdote. 

Ce  falsificateur  de  toute  l’histoire  cite  Gourville , qui 
reproche  au  prince  d’Orange  d’avoir  livré  la  bataille  de 
Saint-Denys ayant  la  paix  dans  sa  poche;  mais  il  oublie 
que  ce  même  Gourville  dit,  page  22a  de  ses  Mémoires, 

< Vnyr»  tomr  XXII,  patje  7$.  B. 
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« que  le  prince  d’Orange  ne  reçut  le  traité  que  le  len- 
te demain  de  la  bataille.  » 

Il  nous  dit  hardiment  que  « les  jurisconsultes  d’An- 
« glelerre  avaient  proposé  cette  question  du  temps  de 
« la  fuite  de  Jacques  II:  Un  peuple  a-t-il  droit  de  se  ré- 
« volter  contre  l’autorité  qui  veut  le  forcer  à croire?» 
Jamais  ou  ne  proposa  cette  question;  on  ne  la  trouve 
nulle  part.  La  question  était  de  savoir  si  le  roi  d’Angle- 
terre avait  le  droit  de  dispenser  des  lois  portées  contre 
les  non-conformistes.  C’est  précisément  tout  le  con- 
traire de  ce  que  dit  l’auteur. 

Il  s’avise  de  rapporter  une  prétendue  lettre  de 
Louis  XIV,  écrite  vers  l’an  1698  au  prince  d’Orange, 
depuis  roi  d’Angleterre , conçue  en  ces  termes  : « J’ai 
«reçu  la  lettre  par  laquelle  vous  me  demandez  mon 
« amitié;  je  vous  l’accorderai  quand  vous  en  serez  di- 
«gne;  sur  ce,  je  prie  Dieu  qu’il  vous  ait  en  sa  sainte 
a garde.  » 

Quel  ministre,  quel  historien,  quel  homme  instruit  a 
jamais  rapporté  une  pareille  lettre  de  Louis  XIV?  est-ce 
là  le  ton  de  sa  politesse  et  de  sa  prudence?  est-ce  ainsi 
qu’on  s’exprime  après  avoir  conclu  un  traité?  Est-ce 
ainsi  qu’on  parle  à un  prince  d’une  maison  impériale 
qui  a gagné  des  batailles?  Lui  parle-t-on  de  sainte 
garde?  Cette  lettre  n’est  assurément  ni  dans  les  ar- 
chives delà  maison  d’Orange,  ni  dans  celles  de  France; 
elle  n’est  que  chez  l’imposteur. 

C’est  avec  la  même  audace  qu’il  prétend  que 

Louis  XIV,  pendant  le  siège  de  Lille,  dit  à madame 

de  Maintenon:  «Vos  prières  sont  exaucées,  madame; 

« Vendôme  tient  mes  ennemis,  vous  serez  reine  de 
* % 
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« France.  » Si  un  prince  du  sang  avait  entendu  ces  pa- 
roles, à peine  pourrait-on  le  croire.  Et  c’est  un  polisson 
nommé  La  Beaumelle  qui  les  rapporte  sans  citer  le 
moindre  garant!  Le  roi  pouvait-il  supposer  que  le  duc 
de  Vendôme  tînt  ses  ennemis  pendantqu’ilsétaient  vic- 
torieux, et  qu’ils  assiégeaient  Lille?  Quel  rapport  y 
avait-il  entre  la  levée  du  siège  de  Lille  et  le  couronne- 
ment de  madame  de  Maintenou  déclarée  reine? 

Qui  lui  a dit  que  madame  la  duchesse  de  Bourgogne 
eut  le  crédit  d’empêcher  le  roi  de  déclarer  reine  ma- 
dame de  Maintcnon  ? Dans  quelle  bibliothèque  à papier 
bleu  a-t-il  trouvé  que  les  Impériaux  et  les  Anglais  je- 
taient de  leur  camp  des  billets  dans  Lille,  et  que  ces 
billets  portaient  : «Rassurez-vous,  Français,  la  Main- 
« tenon  ne  sera  pas  votre  reine,  nous  ne  lèverons  pas 
a le  siège?  » Comment  des  assiégeants  jettent-ils  des 
billets  dans  une  ville  assiégée?  Comment  ces  assié- 
geants savaient-ils  que  Louis  XIV  devait  faire  madame 
deMaintenon  reine  quand  le  siège  serait  levé?  Peut- 
on  entasser  tant  de  sottises  avec  un  ton  de  confiance 
que  l’homme  le  plus  important  du  royaume  n’oserait 
pas  prendre,  s’il  fesait  des  mémoires  pleins  de  vérité 
et  de  raison  ? 

L’histoire  du  prétendu  mariage  de  monseigneur  le 
dauphin  avec  mademoiselle Chouin 1 estdignede  toutes 
ces  pauvretés,  et  n’a  de  fondement  que  des  bruits  adop- 
tés par  la  canaille. 

Ou  lève  les  épaules  quand  on  voit  un  tel  homme 
prêter  continuellement  ses  idées  et  ses  discours  à 

• 

■ Va je* , tome  XLVI , Y Extrait  des  souvenirs  de  madame  de  Caylus.  B. 
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Louis XIV, à madame  deMaintenon,  au  roi  d’Espagne , 
à la  princesse  des  Ursins,  au  duc  d’Orléans,  etc.  Ma- 
dame de  Maintenon  assure,  selon  lui,  que  le  prince 
de  Conti  ne  commandera  jamais  les  armées,  «parce- 
« que  le  roi  a toujours  été  résolu  de  ne  les  point  confier 
« à un  prince  du  sang.»  Et  cependant  le  grand  Condé 
et  le  duc  d’Orléans  les  ont  commandé». 

C’est  avec  le  même  jugement  et  la  même  vérité  que, 
pendant  le  siège  de  Toulon , il  fait  dire  à Charles  XII , 
occupé  du  soin  de  poursuivre  le  czar  à cinq  cents 
lieues  de  là  : a Si  Toulon  est  pris,  je  l’irai  reprendre.  » 
De  tous  les  princes  qu’il  attaque  avec  une  étourderie 
qui  serait  très  punissable  si  elle  n’était  pas  méprisée, 
M.  le  duc  d’Orléans,  régent  du  royaume , est  celui  qu’il 
ose  calomnier  avec  la  violence  la  plus  cynique  et  la  plus 
absurde.  Il  commence  par  dire  qu’en  1 7 1 3 le  duc  d’Or- 
léans traversait  le  mariage  du  duc  de  Bourbon  et  de  la 
princesse  de  Conti,  et  que  le  roi  lui  dit  tête  à tête  dans 
son  cabinet  : « Je  suis  surpris  qu’après  vous  avoir  par- 
« donné  une  chose  où  il  allait  de  votre  vie,  vous  ayez 
« l’insolence  de  cabaler  chez  moi  Contre  moi.  » La  Beau- 
melle  était  sans  doute  caché  dans  le  cabinet  du  roi 
quand  il  entendit  ces  paroles.  Ce  mot  d'insolence  est 
surtout  dans  les  mœurs  de  Louis  XIV,  et  bien  appliqué 
à l’héritier  présomptif  du  royaume!  Tout  ce  qu’il  dit 
de  ce  prince  est  aussi  bien  fondé. 

Il  faut  avouer  qu’il  est  très  bien  instruit,  quand  il  dit 
que  le  duc  d’Orléans  fut  reconnu  régent  au  parlement, 
« malgré  le  président  de  Lubert , et  le  président  de 
, « Maisons,  et  plusieurs  membres  de  l’assemblée,»  etc. 
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Le  président  de  Lubert1  était  un  président  des  en* 
quêtes  qui  ne  se  mêlait  de  rien.  M.  de  Maisons*  n’a  ja- 
mais été  premier  président;  il  était  très  attaché  au  ré- 
gent, et  il  allait  être  garde  des  sceaux  lorsqu’il  mourut 
presque  subitement;  et  il  n’y  eut  pas  un  membre  du 
parlement,  pas  un  pair,  qui  11e  donnât  sa  voix  d’un 
concours  unanime.  Autant  de  mots,  autant  d’erreurs 
grossières  dans  ce  narré  de  La  Beaumelie,  sur  lequel 
il  lui  était  si  aisé  de  s’instruire,  pour  peu  qu’il  eût  parlé 
seulement  à un  colporteur  de  ce  temps-là,  ou  au  por- 
tier d’une  maison. 

Je  ne  parlerai  point  des  calomnies  odieuses  et  mé- 
prisées que  ce  La  Beaumelie  a vomies  contre  la  mai- 
son d’Orléans  dans  plus  d’un  ouvrage.  Il  en  a été  puni, 
et  il  ne  faut  pas  renouveler  ces  horreurs  ensevelies  dans 
un  oubli  éternel. 

Mais  comment  peut-il  être  assez  ignorant  des  usages 
du  monde,  et  en  même  temps  assez  téméraire  pour  dire 
que  « la  duchesse  de  Berri  avoua  qu’elle  était  mariée  à 
« M.  le  comte  de  Riom,  et  que  sur-le-ehamp  M.deMou- 
« chi  demanda  la  charge  de  grand-maître  de  la  gardc- 
« robede  ce  gentilhomme?»M.  de  Riom  avoir  un  grand- 
maître  de  la  garde-robe!  quelle  pitié!  le  premier  prince 
du  sang  n’en  a point  : cette  charge  n’est  connue  que 
chez  le  roi.  Enfin  tout  cet  ouvrage  n’est  qu’un  tissu 
d’impostures  ridicules,  dont  aucune  n’a  la  plus  légère 
vraisemblance.  C’est  un  livre  d’un  petit  huguenot  élevé 


' Perc  de  mademoiselle  de  Lubert,  qu’ou  appelait  Muse  et  Grâce,  et  à 
qui  Voltaire  avait  adressé  une  épitre  en  1732.  Voyez  tome  XIII.  B. 

* Voyez,  tome  XLVI,  la  Défense  de  Louis  XIV . B. 
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pour  être  prédicant;  qui  n’a  jamais  rién  vu;  qui  a parlé 
comme  s’il  avait  tout  vu  ; qui  a écrit  dans  un  style  aussi 
audacieux  qu’impertinent  pour  avoir  du  pain  ; qui  n’en 
méritait  pas,  et  qui  n’aurait  été  digne  que  de  la  corde, 
s’il  ne  l’avait  pas  été  des  Petites-Maisons. 

Il  se  peut  que  quelques  provinciaux , qui  n’avaient 
aucune  connaissance  des  affaires  publiques,  aient  été 
trompés  quelque  temps  par  les  faussetés  que  ce  misé- 
rable calomniateur  débite  avec  tant  d’assurance.  Mais 
son  livre  a été  regardé  à Paris  avec  autant  d’horreur 
que  de  dédain.  Il  est  au  rang  de  ces  productions  mer- 
cenaires qu’on  tâche  de  rendre  satiriques  pour  les  dé- 
biter, ne  pouvant  les  rendre  raisonnables,  et  qui  sont 
enfin  oubliées  pour  jamais. 


FIN 

DU  TOME  SIXIÈME  DES  MÉLANGES. 
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